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Hámori József 

Köszöntő 

F o n t o s e s e m é n y h e z é r k e z t ü n k . A z Országos Kiemelésű Társadalomtudo-
mányi Kutatások ( O K T K ) i m m á r o n h a r m a d i k a l k a l o m m a l t a r t s z e m l é t , h o g y 
a z e l é r t k u t a t á s i e r e d m é n y e k e t b e m u t a s s a a s z é l e s e b b s z a k m a i k ö r ö k s z á -
m á r a . " 

A z O K T K - a n n a k e l l e n é r e i s , h o g y a z e l m ú l t e s z t e n d ő k b e n i g e n s z e r é n y 
f o r r á s á l l t r e n d e l k e z é s é r e - f o n t o s , b i z o n y o s é r t e l e m b e n e g y e d i e s z k ö z e a 
h a z a i t u d o m á n y p o l i t i k a i g y a k o r l a t n a k . J ó l e m l é k s z ü n k a r r a , h o g y a z O r s z á -
g o s T u d o m á n y o s K u t a t á s i A l a p , a z O T K A a n y o l c v a n a s é v e k d e r e k á n a z 
a l a p k u t a t á s o k m ű v e l ő i n e k h a n g s ú l y o z o t t k é r é s e n y o m á n j ö t t l é t r e , s a z 
e l m ú l t m á s f é l é v t i z e d n y o m á n e n e m z e t i k u t a t á s i a l a p f i n a n s z í r o z t a k u t a t á -
s o k s z é p e r e d m é n y e i i m m á r o n s z e r v e s e n b e é p ü l t e k a h a z a i ( s ő t s z á m o s t e -
r ü l e t e n a h a t á r a i n k o n t ú l i ) t u d o m á n y o s s á g s z a k a d a t l a n m e g i s m e r é s i f o l y a -
m a t á b a . 

A z O K T K n e m c s u p á n a b b a n k ü l ö n b ö z i k a z O T K A - t ó l , h o g y a r e n d e l k e -
z é s é r e á l l ó p é n z k i s e b b , h a n e m s o k k a l i n k á b b a b b a n , h o g y i t t a m e g r e n d e l ő i 
e l v á r á s é s s z e m l é l e t n e m „ c s u p á n " a z ú j f e l i s m e r é s e k , é r t é k e s t u d o m á n y o s 
e r e d m é n y e k m e g s z ü l e t é s e i r á n t i i g é n y b e n j u t k i f e j e z ő d é s r e , h a n e m a c é l o k 
é s a t á v l a t i f e l a d a t o k v i l á g o s , r é s z l e t e i b e n i s p o n t o s a n k i d o l g o z o t t m e g f o -
g a l m a z á s á b a n . A z O K T K 1 9 9 2 t a v a s z á n j ö t t l é t r e , é s a m u n k á j á n a k i r á n y í -
t á s á r a s ö s s z e h a n g o l á s á r a h i v a t o t t a k k o r i K o l l é g i u m e s ú l y p o n t o k m e g f o -
g a l m a z á s á v a l k e z d t e e l t e v é k e n y s é g é t . Ö r ö m m e l e m l í t h e t e m , h o g y a z e l m ú l t 
m a j d n y o l c e s z t e n d ő s o r á n e s ú l y p o n t o k ( i d e g e n s z ó v a l é l v e : p r i o r i t á s o k ) 
h á r o m í z b e n i s ú j r a f o g a l m a z ó d t a k , t e h á t a s ú l y p o n t o k n e m k ö v ü l t e k m e g -
h a l a d o t t s é m á v á , h a n e m r u g a l m a s a n k ö v e t t é k a t á r s a d a l m u n k a t é r t k i h í v á -
s o k a t . T e r m é s z e t e s e n a z z a l a z i g é n n y e l , h o g y a t u d o m á n y k é p v i s e l ő i v a l ó b a n 
a z o k r a a p r o b l é m á k r a ö s s z p o n t o s í t s a n a k , a m e l y e k m e g o l d á s a n é l k ü l a m a -
g y a r t á r s a d a l o m n e m á l l h a t á t a f e j l ő d é s ú j p á l y á i r a . E z z e l t e r m é s z e t e s e n 
a z t i s m o n d t a m , h o g y a z O K T K e g y i k l e g f o n t o s a b b c é l j a a n n a k v i z s g á l a t a : 
m i k é p p e n t u d h a z á n k m e g f e l e l n i a z E u r ó p a i U n i ó h o z v a l ó c s a t l a k o z á s h a l -
l a t l a n u l b o n y o l u l t é s s o k k e s e r v e s e r ő f e s z í t é s r é v é n t e l j e s í t h e t ő f e l t é t e l r e n d -

*Az OKTK Közalapítvány 2000. április 26-27-én tartotta „Az Európai Unió felé. . . Az OKTK magyar 
csatlakozást segítő kutatási programjaiból" című konferenciáját . Valki László elnökletével a Magyar Tudo-
mányos Akadémia székházában került sor a plenáris ülésre. Az előadások szerkesztett változatait az elhangzás 
sorrendjében közöljük, melyeket a különböző helyszíneken, főirányonként szervezett vitaülések összefoglalói 
követnek. 
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Az Európai Unió felé... 

s z e r é n e k . É s p e r s z e a r r ó l i s s z ó v a n : a t u d o m á n y o s k u t a t á s n a k s o k m á s 
t é r e n i s s e g í t e n i e k e l l a p o l i t i k a i d ö n t é s h o z ó k a t . H e l y z e t f e l t á r á s s a l , a n n a k 
b e h a t ó e l e m z é s é v e l , a v á l t o z t a t á s l e h e t s é g e s a l t e r n a t í v á i n a k f e l v á z o l á s á v a l , s 
m i n d e z t é r t h e t ő n y e l v e z e t t e l , m e l l ő z v e a t u d o m á n y o s s z a k z s a r g o n k ü l s ő k 
s z á m á r a é r t h e t e t l e n f o r d u l a t a i t . C s a k í g y l e h e t s e g í t e n i a b b a n , h o g y m i e l ő b b 
m a g u n k m ö g ö t t h a g y h a s s u k m a i é l e t ü n k s o k - s o k b é n í t ó j e l e n s é g é t . G o n -
d o l o k i t t p é l d á u l a r r a , h o g y a z o l y a n n y i r a k í v á n a t o s é s e g é s z s é g e s t á r s a -
d a l m i m o b i l i t á s m e g i n t d r á m a i a n l e l a s s u l t , r é g i n é p b e t e g s é g e k ú j r a é l e d t e k , 
f o g y a n é p e s s é g , m e g r o g g y a n t a t á r s a d a l o m l e l k i a l k a t a . A z O K T K - b a n 
m e g f o g a l m a z o t t k u t a t á s i s ú l y p o n t o k m i n d e z e k r e k e l l ő f i g y e l m e t f o r d í t o t t a k . 
M á s d o l o g , h o g y a p á l y á z a t i r e n d s z e r b e n j e l e n t k e z ő k u t a t ó k e z e k n e k a k i h í -
v á s o k n a k h o g y a n f e l e l t e k m e g . A n n a k é r z é k e l t e t é s é r e , h o g y m i l y e n m é r t é k -
b e n - é p p e n e k é t n a p o s p r o g r a m h i v a t o t t . 

M i n d a z o n á l t a l m e g g y ő z ő d é s e m , h o g y a p l e n á r i s ü l é s á t f o g ó e l ő a d á s a i , 
m a j d a s z e k c i ó ü l é s e k g a z d a g p r o g r a m j a s o k s e g í t s é g e t a d a z e g y e s t á r c á k 
i l l e t é k e s e i n e k , s e g y b e n a s z a k t u d o m á n y o s k ö r ö k e l v á r á s á n a k i s e l e g e t t e s z . 

A z e l m ú l t é v e k m u n k á j á r a v i s s z a t e k i n t v e ö r ö m m e l á l l a p í t h a t o m m e g , 
h o g y a z O K T K K o l l é g i u m a ( 1 9 9 6 - t ó l K u r a t ó r i u m a ) , v a l a m i n t a m u n k á j á t 
s e g í t ő s z a k m a i t e s t ü l e t e k j e l e s t u d ó s k o l l é g á k f ó r u m a . N a g y o n f o n t o s n a k 
t a r t o m , h o g y a j ö v ő b e n i s - a z ú j ö s s z e t é t e l ű K u r a t ó r i u m e s e t é b e n , h i s z e n a 
j e l e n l e g i t e s t ü l e t m a n d á t u m a e z é v d e r e k á n l e j á r - e z í g y l e g y e n . 

A T u d o m á n y - é s T e c h n o l ó g i a p o l i t i k a i K o l l é g i u m a z e l m ú l t h ó n a p o k b a n 
k i m u n k á l t a a h a z a i t u d o m á n y o s k u t a t á s ú j f ő i r á n y a i t , a k o r m á n y z a t n á l 
p e d i g m e g é r t é s t t a l á l t a j o b b a n y a g i k o n d í c i ó k m e g t e r e m t é s é h e z . M e g g y ő z ő -
d é s e m s z e r i n t e z e k a k e d v e z ő f e l t é t e l e k v o n a t k o z n a k m a j d a z O K T K - r a i s . I t t 
e m l í t e n é m m e g , h o g y a t e r v e k s z e r i n t 2 0 0 1 . j a n u á r l - j é v e l i n d u l ó ö t n e m z e t i 
f ő i r á n y e g y i k e , a m e l y a Nemzeti örökség és a jelenkori társadalmi kihívások 
kutatása c í m e t v i s e l i , u g y a n c s a k l e h e t ő s é g e t k í v á n a d n i a s z a k m a k u t a t ó i -
n a k a z O K T K á l t a l g o n d o z o t t t é m á k k a l r o k o n t e r ü l e t k u t a t á s á r a . 

V é g ü l s z ó l n o m k e l l a r r ó l i s , h o g y a z O K T K p r o g r a m j a i b a n , a m a k r o - é s 
m i k r o g a z d a s á g , a n n a k n e m z e t k ö z i k a p c s o l ó d á s a i , a k ö z i g a z g a t á s é s t e r ü -
l e t f e j l e s z t é s , a z o k t a t á s ü g y , a c s a l á d é s i f j ú s á g k é r d é s e i , a t á r s a d a l o m - é s 
b i z t o n s á g p o l i t i k a m e l l e t t k i e m e l t f o n t o s s á g o t k a p t a k a k u l t u r á l i s e m l é k e i n k 
f e l t á r á s á v a l , n y o m t a t o t t f o r m á b a n t ö r t é n ő k ö z z é t é t e l é v e l , a m a g y a r s á g k u -
t a t á s s a l , v a l a m i n t a j e l e n k o r t ö r t é n e t t e l k a p c s o l a t o s k u t a t á s o k i s . 

A z M T A D í s z t e r m é n e k p a t i n á s f a l a i k ö z ö t t n y i l v á n n e m k e l l h í v e k e t t o b o -
r o z n i e m e g o l d á s h e l y e s s é g e m e l l e t t , h i s z e n a t á r s a d a l m i v a l ó s á g ö s s z e t e t t -
s é g é n e k , a z e m b e r i é s k u l t u r á l i s t é n y e z ő n e k a f i g y e l m e n k í v ü l h a g y á s a m i n -
d e n k o r m e g b o s s z u l t a m a g á t . A t ö r t é n e l m i m ú l t n a k h i h e t e t l e n ü l s o k a m á b a 
n y ú l ó h a t á s a ; a k u l t u r á l i s ö r ö k s é g i s m e r e t e n é l k ü l s o k s z o r m é g g a z d a s á g i 
d ö n t é s e k e t s e m l e h e t h o z n i a t é v e d é s n a g y o b b k o c k á z a t a n é l k ü l . A z e l m ú l t 
é v t i z e d e k , a „ j e l e n k o r t ö r t é n e t " e l f o g u l t s á g o k t ó l , t o r z í t á s o k t ó l m e n t e s f e l t á r á -
s a t e r é n p e d i g , u g y a n a k k o r s a j n o s , s o k s z e m p o n t b ó l m é g c s a k a k e z d e t e k -
n é l t a r t u n k , m i k ö z b e n l é p t e n - n y o m o n t a p a s z t a l h a t j u k , h o g y a r o s s z u l t á j é -
k o z o t t s á g n a k , a t u d a t l a n s á g n a k , v a g y é p p e n a h a m i s t u d a t m a k a c s b e é p í -
t e t t s é g é n e k m i l y e n s o k k á r o s k ö v e t k e z m é n y e v a n . A z O K T K - r a e t e k i n t e t b e n 
i s m é g j e l e n t ő s f e l a d a t o k v á r n a k a k ö v e t k e z ő é v e k b e n ! 

T i s z t e l e t t e l ü d v ö z l ö m e f o n t o s t a n á c s k o z á s m i n d e n r é s z t v e v ő j é t , é s k í v á -
n o k a z e l k ö v e t k e z ő k é t n a p m u n k á j á h o z s o k s i k e r t , s z e l l e m i i z g a l m a t . 
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Rácz Margit 

Magyarország EU-érettségéről 
a gazdasági m a k r o m u t a t ó k a lap ján 

Bevezető megjegyzések 

A z 1 9 9 0 - e s é v t i z e d K ö z é p - K e l e t - E u r ó p á b a n a p i a c g a z d a s á g k i é p í t é s é t 
s z o l g á l ó t r a n s z f o r m á c i ó s f o l y a m a t i d ő s z a k a v o l t . E z z e l a n a g y á t a l a k u l á s i 
h u l l á m m a l e g y ü t t m e g k e z d ő d ö t t a r é g i ó i n t e g r á l ó d á s a a z E u r ó p a i U n i ó b a . 
G a z d a s á g i é r t e l e m b e n e l s ő s o r b a n a f o k o z a t o s a n l i b e r a l i z á l ó d o t t k ü l k e r e s k e -
d e l e m r é v é n , i l l e t v e j ó v a l l a s s a b b ü t e m b e n i n t é z m é n y e s e n i s . 

A z E u r ó p a i U n i ó n b e l ü l u g y a n e z a t í z é v e s i d ő s z a k g a z d a s á g i s z e m p o n t b ó l 
h á r o m m e g h a t á r o z ó j e l e n t ő s é g ű s a j á t o s s á g g a l j e l l e m e z h e t ő . E n n e k a z é v t i -
z e d n e k a z e l e j é r e f e j e z ő d ö t t b e a z e g y s é g e s b e l s ő p i a c k i a l a k í t á s á t c é l z ó 
p r o g r a m é s k e z d ő d ö t t m e g a g a z d a s á g i é s m o n e t á r i s u n i ó l é t r e h o z á s á t c é l z ó 
7 - 9 é v e s f e l k é s z ü l é s i i d ő s z a k . E b b e n a z é v t i z e d b e n v á l t e g y r e f e s z í t ő b b é , 
b i z o n y o s k ö z ö s s é g i p o l i t i k á k a t é s a d ö n t é s i é s i n t é z m é n y i r e n d s z e r t é r i n t ő 
n é h á n y ú n . h a l a s z t o t t r e f o r m k é r d é s e . V é g ü l p e d i g e z a z é v t i z e d a z E U - b a n 
a n é m e t ú j r a e g y e s í t é s t k ö v e t ő i d ő s z a k , a m i k o < a z ú j N é m e t o r s z á g k e r e s i 
h e l y é t a z e u r ó p a i i n t e g r á c i ó s f o l y a m a t b a n . E z u t ó b b i t ö b b e k k ö z ö t t a z t i s 
j e l e n t i , h o g y a d ö n t é s i m e c h a n i z m u s b a n a z o r s z á g n ö v e l n i a k a r j a s ú l y á t , é s 
a k ö z ö s k ö l t s é g v e t é s finanszírozásában e z z e l e l l e n t é t b e n c s ö k k e n t e n i s z e -
r e t n é n e t t ó h o z z á j á r u l á s á t . 

A k ö z é p - e u r ó p a i t r a n s z f o r m á c i ó s f o l y a m a t e g y é v t i z e d u t á n m á r a d l e h e -
t ő s é g e t a r r a , h o g y ö s s z e g z ő , é r t é k e l ő t a n u l m á n y o k s o r a i g y e k e z z e n a p i a c -
g a z d a s á g k i é p í t é s é n e k e z t a t ö r t é n e l m i l e g p á r a t l a n m ó d j á t b e m u t a t n i . M i n -
d e z n a p j a i n k f e l a d a t a , e z é r t m a m é g e l m o n d h a t ó , h o g y a n e m z e t k ö z i s z a k -
m a i k ö z v é l e m é n y s z á m á r a e z a t r a n s z f o r m á c i ó s f o l y a m a t n ó v u m n a k s z á m í t . 
M i n t i l y e n s z á m o s k ö z v é l e m é n y t f o r m á l ó e r ö s z á m á r a a z E U - b a n ó v a t o s s á g -
r a é s e z z e l e s e t l e g a k i b ő v í t é s i f o l y a m a t h a l o g a t á s á r a a d a l a p o t . E z é r t a z 
e g é s z r é g i ó e g y i k a l a p v e t ő é r d e k e a z , h o g y a z á t a l a k u l á s i f o l y a m a t r ó l é s a n -
n a k e r e d m é n y é r ő l m i n é l t ö b b é s m i n é l h i t e l e s e b b i n f o r m á c i ó á l l j o n r e n d e l -
k e z é s r e . 

A z E U a 2 0 0 0 - e s é v e k e l e j é r e , k i c s i t é l e s e n f o g a l m a z v a , t ö r t é n e t é n e k 
e g y i k l e g m é l y e b b v á l s á g á b a j u t o t t . A z i n t e g r á c i ó s f o l y a m a t a k e z d e t e k t ő l 
( 1 9 5 8 ) s z á m í t v a s o h a s e m v o l t k ö n n y ű v a g y e l l e n t m o n d á s o k t ó l m e n t e s f e j l ő -
d é s . M i n d i g n e h e z e n m e g h o z h a t ó n e m z e t á l l a m i k o m p r o m i s s z u m o k o n k e -
r e s z t ü l h a l a d t e l ő r e . E z z e l e g y ü t t m e g k o c k á z t a t h a t ó a z a z á l l í t á s , h o g y n a p -
j a i n k r a a z i n t e g r á c i ó s f o l y a m a t o l y a n n e m z e t á l l a m i t r a d í c i ó k f e l a d á s a i r á -
n y á b a h a l a d , a m e l y e k k i é l e z i k a t a g o r s z á g i e l l e n t é t e k e t . E z e k a k i é l e z ő d ő 
f e s z ü l t s é g e k j e l l e m z i k a z t a n é m e t - f r a n c i a k a p c s o l a t o t i s , a m i a z e g é s z i n -
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t e g r á c i ó s f o l y a m a t m e g h a t á r o z ó j a . H a e z a „ t a n d e m " n e m h a l a d e l ő r e , a k k o r 
a z i n t e g r á c i ó s f o l y a m a t i s á l l . N a p j a i n k b a n t a l á n e z a z a p r o b l é m a , a m i l e g -
i n k á b b k i h a t a k e l e t i k i b ő v ü l é s l e h e t s é g e s i d ő t e r v é r e . A z t , h o g y m e l y o r s z á -
g o k m i k o r é s m i l y e n f e l t é t e l e k k e l f o g n a k b e l é p n i a z E U - b a , n é m i l e e g y s z e r ű -
s í t é s s e l v é g ü l i s a z d ö n t i e l , h o g y b i z o n y o s b e l s ő r e f o r m o k k é r d é s é b e n a 
n é m e t e k é s a f r a n c i á k m i k o r é s m i l y e n k o m p r o m i s s z u m o s m e g o l d á s t t a l á l -
n a k . 

T e k i n t e t t e l a r r a , h o g y e z e k a z E U - n b e l ü l i g a z d a s á g i é s h a t a l m i j e l l e g ű 
f e s z ü l t s é g e k é s m e g o l d a t l a n p r o b l é m á k a l i g p r o g n o s z t i z á l h a t ó k , a m a g y a r 
E U - c s a t l a k o z á s s z e m p o n t j á b ó l c s a k e g y o l y a n s t r a t é g i a v e z e t h e t e r e d m é n y -
r e , a m i a z E U f o g a d ó k é s z s é g é t ő l k i c s i t f ü g g e t l e n ü l e g y m e g h a t á r o z o t t i d ő -
p o n t r a b e l é p é s r e a l k a l m a s s á t e s z i a z o r s z á g o t . U g y a n i s v a l ó s z í n ű l e g a b ő -
v ü l é s t a k a d á l y o z ó v a l a m e n n y i b e l s ő r e f o r m n e m f o g e l f o g a d h a t ó i d ő n b e l ü l 
m e g t ö r t é n n i , é s í g y a k á r a z i s e l ő f o r d u l h a t , h o g y a b e l s ő r e f o r m o k é s a b ő -
v ü l é s i d ő b e n p á r h u z a m o s a n j á t s z ó d n a k m a j d l e . E z p e r s z e c s a k ú g y k é p z e l -
h e t ő e l , h a a z e l s ő k ö r b e n v i s z o n y l a g k i s s z á m ú o r s z á g k e r ü l f e l v é t e l r e . E z 
m a n e m t ö b b , m i n t e g y o l y a n m u n k a h i p o t é z i s a l a p j a , a m i l e h e t ő s é g e t a d 
a r r a , h o g y a m a g y a r , i l l e t v e a k ö z é p - e u r ó p a i t r a n s z f o r m á c i ó s f o l y a m a t o k 
é r t é k e l é s e k o r u g y a n e z e n g a z d a s á g o k E U - é r e t t s é g é t i s m e g p r ó b á l j u k m i n ő -
s í t e n i . 

E c i k k k e r e t é b e n c s a k n é h á n y t é z i s s z e r ű ö s s z e f ü g g é s t m u t a t u n k b e a z 
E U f o g a d ó k é s z s é g é r ő l , a k ö z é p - e u r ó p a i t r a n s z f o r m á c i ó s f o l y a m a t r ó l é s e b -
b e n M a g y a r o r s z á g r e l a t í v f e l k é s z ü l t s é g é r ő l . 

K i i n d u l ó h i p o t é z i s k é n t f e l t é t e l e z h e t ő , h o g y a z e l m ú l t 1 0 é v a l k a l m a s v o l t 
a r r a , h o g y m e g t ö r t é n t n e k l e h e s s e n t e k i n t e n i M a g y a r o r s z á g é s a r é g i ó n é -
h á n y m á s o r s z á g a r e á l g a z d a s á g i i n t e g r á l ó d á s á t a z E U - b a . H a a z ú j o n n a n 
k i é p ü l ő p i a c g a z d a s á g o k a k ö z é p - k e l e t - e u r ó p a i r é g i ó b a n e x p o r t f ü g g ő é n f e j -
l ő d t e k é s e z e n b e l ü l k ü l k e r e s k e d e l m i f o r g a l m u k 6 0 - 7 0 s z á z a l é k a v a g y m é g 
t ö b b a z E U - v a l b o n y o l ó d i k , a k k o r m e g k o c k á z t a t h a t ó a k i j e l e n t é s , h o g y e z e k 
a k ö z é p - e u r ó p a i o r s z á g o k b e é p ü l t e k a z e g y s é g e s b e l s ő p i a c b a 
m i k r o g a z d a s á g i é r t e l e m b e n . F e l t e h e t ő e n e z a z a z a l a p , a m i i n d o k o l t t á t e s z i , 
h o g y a 2 0 0 0 - e s é v e k e l e j é n a z E U t e l j e s j o g ú t a g j a i v á i s v á l j a n a k , h i s z e n a 
m i k r o g a z d a s á g i i n t e g r á l t s á g a t a g s á g r a v a l ó f e l k é s z ü l é s s o r á n a z t i s e r e d -
m é n y e z i , h o g y a p i a c g a z d a s á g b e l s ő s z a b á l y a i t f o k o z a t o s a n a z acquis 
communautaire á t v é t e l e h a t á r o z z a m e g . G a z d a s á g i é r t e l e m b e n e g y o r s z á g 
E U - é r e t t s é g e v é g s ő f o k o n a z e g y s é g e s b e l s ő p i a c b a v a l ó z ö k k e n ő m e n t e s b e -
i l l e s z k e d é s k é p e s s é g e k é n t i s f e l f o g h a t ó . A k i a l a k u l t e x p o r t - r é s z a r á n y e n n e k 
a k é p e s s é g n e k a m e g l é t é t h i t e l e s í t i . K ü l ö n ö s e n , h a figyelembe v e s s z ü k , h o g y 
e g y o l y a n f o l y a m a t e r e d m é n y e k é n t j ö t t l é t r e e z a z a r á n y , a m e l y b e n a z a d o t t 
o r s z á g v á l l a l a t s z e r k e z e t e , a l k a l m a z o t t t e c h n o l ó g i á i é s t e r m é k s z e r k e z e t e i s a 
t r a n s z f o r m á c i ó s f o l y a m a t e r e d m é n y e k é n t á t a l a k u l t . H a n g s ú l y o z o t t a n m e g 
l e h e t á l l a p í t a n i , h o g y m i k r o g a z d a s á g i é r t e l e m b e n a z E U m á r a z e l m ú l t 1 0 
é v e t i s j e l e n t ő s e n m o t i v á l t a , e s e t l e g n é m i t ú l z á s s a l d o m i n á l t a . 

A z E U - b a t ö r t é n ő b e l é p é s a z o n b a n m á s s z e m p o n t o k a l a p j á n í t é l t e t i k 
m e g . A k o r á b b i b ő v ü l é s e k t u l a j d o n k é p p e n p o l i t i k a i e l s z á n t s á g r a é p ü l v e a z 
acquis communautaire á t v é t e l é t j e l e n t e t t é k . E z ö n m a g á b a n a n n á l n a g y o b b 
f e l a d a t o t j e l e n t , m i n é l k é s ő b b l é p b e e g y o r s z á g a k ö z ö s s é g b e . A k e l e t i b ő -
v ü l é s i d e j é r e m i n d e n k o r á b b i n á l n a g y o b b f e l a d a t o t j e l e n t e z é r t a z acquis 
á t v é t e l e . D e a k é r d é s e n n é l j ó v a l b o n y o l u l t a b b . O l y a n o r s z á g o k f e l v é t e l é r ő l 
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v a n s z ó , a m e l y e k a z E U - b a n é r v é n y e s j e l e n l e g i s z a b á l y o k s z e r i n t „ r e l a t í v e " 
s z e g é n y o r s z á g n a k s z á m í t a n a k , a m i u g y a n c s a k a j e l e n l e g i s z a b á l y o k s z e r i n t 
e g y e t j e l e n t a k ö z ö s k ö l t s é g v e t é s t i l l e t ő e n a n e t t ó h a s z o n é l v e z ő i p o z í c i ó v a l . 
E z v é g s ő f o k o n a z E U - n b e l ü l k i a l a k u l t e l o s z t á s i a r á n y o k á t a l a k í t á s á t v e t í t i 
e l ő r e . í g y a n e t t ó b e f i z e t ő i , i l l e t v e a n e t t ó h a s z o n é l v e z ő i p o z í c i ó b a n l é v ő E U -
t a g o r s z á g o k m i n d e g y i k e é r i n t e t t a k e l e t i k i b ő v ü l é s b e n . V é g ü l i s i t t e g y o l y a n 
t ö r t é n e l m i k i h í v á s s a l s z e m b e s ü l a z E U , h o g y a k ö z é p - k e l e t - e u r ó p a i r é g i ó 
m o d e r n i z á l á s á b a n p é n z ü g y i á l d o z a t o k a t v á l l a l v a e n n e k a z i n t e g r á c i ó s a l a -
k u l a t n a k i s r é s z t k e l l e n e v á l l a l n i a . S z i n t e f ü g g e t l e n ü l a t t ó l , h o g y e g y - e g y 
k ö z é p - e u r ó p a i o r s z á g E U - f e l k é s z ü l t s é g e h o g y a n a l a k u l , e n n e k a t ö r t é n e l m i 
k i h í v á s n a k a f é n y é b e n a z E U „ á l d o z a t v á l l a l ó " k é p e s s é g é t ő l f ü g g a k e l e t i k i -
b ő v ü l é s . M e g f o r d í t v a e g y o l y a n m e g á l l a p í t á s i s m e g k o c k á z t a t h a t ó , h o g y e 
t e k i n t e t b e n a t t ó l f ü g g a k e l e t i k i b ő v ü l é s , h o g y a h a g y o m á n y o s t á m o g a t á s i 
f o r m á k r ó l m i l y e n m é r t é k b e n t u d e g y - e g y k ö z é p - e u r ó p a i o r s z á g e s e t l e g l e -
m o n d a n i . 

M i n d e z e k é r z é k e l t e t i k , h o g y a k e l e t i b ő v ü l é s t ö r t é n e l m i l e g a z E U é s a 
b e l é p é s r e k a n d i d á l ó k ö z é p - e u r ó p a i o r s z á g o k s z á m á r a e g y a r á n t v a l a m i e g é -
s z e n ú j f e l a d a t o t j e l e n t e n e k . 

Az EU belső helyzetéről a keleti bővülés szempontjából 

A 2 0 0 0 - e s é v e k e l e j é t a z E u r ó p a i U n i ó o r s z á g a i s z á m á r a g a z d a s á g i é r t e -
l e m b e n l e g a l a p v e t ő b b e n a v i l á g g a z d a s á g i g l o b a l i z á c i ó m o t i v á l j a . M i n d e n 
k o r á b b i n á l é l e s e b b e n m e r ü l f e l , h o g y a z a f o l y a m a t , a m i a h e t v e n e s é v e k 
o l a j á r r o b b a n á s a i ó t a E u r ó p a v e r s e n y k é p e s s é g é n e k f o l y a m a t o s é s r e l a t í v 
r o m l á s á t e r e d m é n y e z t é k , e l s ő s o r b a n a z U S Á - v a l s z e m b e n , n a p j a i n k r a e g y r e 
k e v é s b é e l f o g a d h a t ó . L e g a l á b b i s , a m i a p o l i t i k u s o k m e g f o g a l m a z á s a i t i l l e t i , 
m e g s z ü l e t e t t a s z á n d é k a r r a , h o g y e g y 1 0 é v e s i d ő s z a k v é g é r e E u r ó p a f e l -
z á r k ó z z o n a z U S A - h o z . H a e z a s z á n d é k a z i n t e g r á c i ó s f o l y a m a t e g é s z é t á t -
h a t n á , a k k o r t u l a j d o n k é p p e n e b b e n a k e r e t r e n d s z e r b e n l e h e t n e m e g v i z s -
g á l n i , h o g y a k e l e t i b ő v ü l é s h o g y a n i s h a t e r r e a f o l y a m a t r a . P e r s z e m a m é g 
e g y á l t a l á n n e m l e h e t e g y é r t e l m ű í t é l e t e t m o n d a n i a r r ó l , v a j o n a z E U - n b e l ü l 
a 2 0 0 0 - e s é v e k e l s ő é v t i z e d é b e n v a l ó b a n a m o d e r n i z á c i ó s f o l y a m a t k a p - e 
p r i o r i t á s t . M i n d e n g y o r s m o d e r n i z á c i ó n a k t á r s a d a l m i v e s z t e s e i v a n n a k . A z 
E U - n b e l ü l é p p e n a l e g f e j l e t t e b b n a g y o r s z á g o k b a n o l y a n s z o c i á l i s p i a c g a z -
d a s á g o k a l a k u l t a k k i a I I . v i l á g h á b o r ú u t á n i é v t i z e d e k b e n , a h o l a r u g a l m a s -
s á g g a l s z e m b e n a b i z t o n s á g k a p o t t p r i o r i t á s t , é s e n n e k m e g f e l e l ő e n a z á l l a m 
s z e r e p e r e l a t í v e n a g y v o l t , a m i a k ö l t s é g v e t é s e n k e r e s z t ü l i r e d i s z t r i b ú c i ó 
r e l a t í v e m a g a s v o l t á b a n i s m e g m u t a t k o z o t t . 

A v i l á g g a z d a s á g i g l o b a l i z á c i ó i d ő s z a k á b a n a v e r s e n y k é p e s s é g n ö v e l é s e , 
i l l e t v e a m o d e r n i z á c i ó s f e l z á r k ó z á s E u r ó p a e g y - e g y f e j l e t t r é s z e s z á m á r a i s 
a z i n f o r m a t i k a i f o r r a d a l o m e r e d m é n y e i n e k m i n d e n k o r á b b i n á l g y o r s a b b 
a l k a l m a z á s á t é s a t á r s a d a l o m s z á m á r a a z „ a m e r i k a i t í p u s ú " r u g a l m a s s á g 
k i a l a k u l á s á t j e l e n t i . 

A z i n f o r m a t i k a i f o r r a d a l o m e r e d m é n y e i n e k á t v é t e l e e z é r t a z E U f e j l e t t 
t a g o r s z á g a i s z á m á r a a s z o c i á l i s p i a c g a z d a s á g r e f o r m j á t i s j e l e n t i . U g y a n a k -
k o r E u r ó p á b a n a v i l á g g a z d a s á g i f o l y a m a t o k á t a l a k u l á s á t i s m a g á v a l h o z n á 
e g y i l y e n t í p u s ú v á l t á s : e b b e n a k r i t i k u s é v t i z e d b e n a z E U n e t t ó t ő k e i m p o r -
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t ő r r é к i l l e n e , h o g y v á l j o n . E z e k e t a z ö s s z e f ü g g é s e k e t a z é r t é r d e m e s f e l v e t n i 
é s m é r l e g e l n i , m e r t h a E u r ó p a s t r a t é g i a i é r d e k e i a l a p j á n p r ó b á l n á n k m e g -
í t é l n i a k e l e t i b ő v ü l é s t , a k k o r v é g ü l i s a z E U - „ m a g o r s z á g a i b a n " e m l í t e t t r e -
f o r m o k m e g v a l ó s u l á s á v a l k e l l e n e k a p c s o l a t b a h o z n i m a g á t a k i b ő v ü l é s t . 

A s z o c i á l i s p i a c g a z d a s á g r e f o r m j a t á r s a d a l m i f e s z ü l t s é g e k e t e r e d m é n y e z 
e z e k b e n a f e j l e t t E U - t a g o r s z á g o k b a n , é s a z á l l a m i s z e r e p v á l l a l á s á t é r t é k e l ő -
d é s é n e k e r e d m é n y e k é n t a t á m o g a t á s i e l v e k l a s s ú á t a l a k u l á s á h o z v e z e t . E z 
m é l y e n é r i n t i a z E U k ö z ö s k ö l t s é g v e t é s é t i s . N e h é z m e g m o n d a n i , h o g y 2 0 0 3 -
i g v a g y 2 0 0 5 - i g t ö r t é n i k - e v a l a m i e b b ő l a s z e m p o n t b ó l . A z t a z o n b a n v a l ó s z í -
n ű s í t e n i l e h e t , h o g y 2 0 0 6 u t á n , t e h á t a k ö v e t k e z ő k ö l t s é g v e t é s i p e r i ó d u s b a n 
e l k e r ü l h e t e t l e n l e s z a z e g é s z t á m o g a t á s i p o l i t i k a á t g o n d o l á s a a z E U - n b e l ü l . 
E r r e k ü l ö n ö s e n a k k o r l e h e t s z á m í t a n i , h a a z á l l a m i s z e r e p v á l l a l á s a z E U -
„ m a g o r s z á g a i b a n " t a r t a l m á b a n m ó d o s u l é s m é r t é k é b e n j e l e n t ő s e n c s ö k k e n . 

F e l t e h e t ő , h o g y e z e k a p r o b l é m á k a z E U - n b e l ü l k i é l e z i k a t a g o r s z á g o k 
é r d e k ü t k ö z é s e i t , é s r o n t j á k a z e l ő r e v i v ő k o m p r o m i s s z u m o k m e g s z ü l e t é s é -
n e k e s é l y e i t . E g y i l y e n E U v a l ó s z í n ű l e g k e v é s s é k é s z a k e l e t i b ő v ü l é s s t r a t é -
g i a i k e z e l é s é r e . A r r a a z o n b a n v a l ó s z í n ű l e g s z á m í t a n i l e h e t , h o g y m a g a a 
f o l y a m a t u g y a n k o r l á t o z o t t m é r t é k b e n , d e m é g i s m e g k e z d ő d i k . 

A m i a 2 0 0 0 - e s é v e k e l e j é n a g a z d a s á g i i n t e g r á c i ó s f o l y a m a t o t i l l e t i , e z t 
a l a p v e t ő e n a g a z d a s á g i é s m o n e t á r i s u n i ó ( E M U ) h a r m a d i k s z a k a s z á n a k 
i d ő s z e r ű f e l a d a t a i h a t á r o z z á k m e g , i l l e t v e m i n d a z o k a t e e n d ő k , a m e l y e k a z 
E M U m ű k ö d ő k é p e s s é g e é s n e m z e t k ö z i s i k e r e s s é g e é r d e k é b e n f e l m e r ü l n e k . 
A z E M U o l y a n j e l e n t ő s l é p é s a n e m z e t á l l a m i g a z d a s á g i k o m p e t e n c i á k 
„ s z u p r a n a c i o n a l i z á l ó d á s i " f o l y a m a t á b a n , h o g y t u l a j d o n k é p p e n a g a z d a s á g i 
i n t e g r á l ó d á s b e f e j e z ő d é s é t i s j e l e n t h e t i s i k e r e s m e g v a l ó s u l á s a . U g y a n a k k o r 
o l y a n m é l y s é g ű h a r m o n i z á c i ó s é s t o v á b b i s z u p r a n a c i o n a l i z á l ó d á s i f e l a d a t o k 
r e j l e n e k a z E M U v e r s e n y k é p e s é s s i k e r e s m ű k ö d t e t é s e é r d e k é b e n e b b e n a 
f o l y a m a t b a n , a m e l y e k a n e m z e t á l l a m i é r d e k e k ü t k ö z é s é t é s k i é l e z ő d é s é t 
h o z h a t j á k m a g u k k a l . A z a d ó h a r m o n i z á c i ó , a m u n k a e r ő - p o l i t i k á k k ö z e l e d é -
s e , v a g y a k ö z ö s k ö l t s é g v e t é s b e k e r ü l ő n e m z e t g a z d a s á g i f o r r á s o k m é r t é k é -
n e k j e l e n t ő s e m e l k e d é s e o l y a n p r o b l é m á k a t h o z f e l s z í n r e a z E U i n t e g r á c i ó s 
f o l y a m a t á b a n , a m e l y e k n a p j a i n k r a k i é l e z t é k a n é m e t - f r a n c i a v i s z o n y t , é s 
t á v o l t a r t j á k t o v á b b r a i s a b r i t e k e t e t t ő l a z i n t e g r á c i ó s f o l y a m a t t ó l . I t t é r d e -
m e s m e g e m l í t e n i a n é m e t k ü l ü g y m i n i s z t e r , J o s c h k a F i s c h e r a b e r l i n i H u m -
b o l d t E g y e t e m e n t a r t o t t e l ő a d á s á t , a m e l y b e n i n d u l á s k é n t a z E M U -
m a g o r s z á g a i n a k r é s z v é t e l é v e l a p o l i t i k a i u n i ó s z ü k s é g e s s é g é t v e t i f e l . E z 
t e r m é s z e t e s e n a z o n n a l k i v á l t o t t a F r a n c i a o r s z á g g y a n a k v á s á t é s e l l e n á l l á s á t . 

M i n d e b b ő l j ó l l á t s z i k , h o g y a s z u p r a n a c i o n á l i s s z i n t r e k e r ü l t m o n e t á r i s 
p o l i t i k a a f i s k á l i s p o l i t i k á k s z u p r a n a c i o n a l i z á l ó d á s á t é s f o k o z a t o s a n e g y 
e u r ó p a i f ö d e r a t í v á l l a m k i a l a k u l á s á t k e l l e n e , h o g y h o s s z ú t á v o n m a g á v a l 
h o z z a . I l y e n n a g y s á g r e n d ű i n t e g r á c i ó s f e l a d a t a z e l m ú l t 4 0 e s z t e n d ő b e n a z 
E U t a g o r s z á g a i e l ő t t n e m á l l t . 

M i n d e n e d d i g i k ö z ö s s é g i p o l i t i k a r e g i o n á l i s a n z á r t t á t e t t e e z t a z i n t e g r á -
c i ó s a l a k u l a t o t . A z E M U a z e l s ő o l y a n k ö z ö s s é g i p o l i t i k a , a m e l y a z e u r ó p a i 
r e g i o n á l i s e r ő d í t m é n y t n y i t o t t a b b á é s e z z e l b i z o n y o s é r t e l e m b e n s e b e z h e -
t ő b b é t e t t e . A k ö z ö s p é n z l é t r e j ö t t e E u r ó p á t a b b a a z é r d e k e s h e l y z e t b e h o z -
t a , a m i e l k e r ü l h e t e t l e n n é t e s z i a k i é l e z ő d ő g a z d a s á g i v e r s e n y f e l v á l l a l á s á t a z 
U S A - v a l s z e m b e n , h i s z e n a z e u r ó a l e h e t s é g e s a l t e r n a t í v a m i n d e n n e m z e t -
k ö z i p é n z f u n k c i ó b a n a d o l l á r r a l s z e m b e n . 
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A z E M U l é t r e j ö t t é v e l E u r ó p a v á l a s z t á s e l é k e r ü l t : a z e l k ö v e t k e z e n d ő 
é v e k b e n v a g y f o l y a m a t o s a n n ö v e k e d n i f o g v i l á g g a z d a s á g i j e l e n t ő s é g e , v a g y 
n e m t u d k i t ö r n i a j e l e n l e g i h e l y z e t é b ő l , é s a k k o r a z e u r ó c s a k r e g i o n á l i s 
p é n z k é n t f o g f u n k c i o n á l n i . S t r a t é g i a i s z e m p o n t b ó l e z a l e g n a g y o b b k ö z é p t á -
v ú k i h í v á s a z e u r ó p a i i n t e g r á c i ó s a l a k u l a t s z á m á r a . O l y a n h e l y z e t b e k e l l 
h o z n i a z Euroland g a z d a s á g á t é s i n t é z m é n y e i t , h o g y a z o k v e r s e n y k é p e s e k 
l e g y e n e k a z U S A g a z d a s á g á v a l é s p é n z ü g y i i n t é z m é n y e i v e l s z e m b e n . É p p e n 
e z é r t a z E u r ó p a i K ö z p o n t i B a n k n a k o l y a n k o m p e t e n c i á v a l é s d ö n t é s h o z a t a l i 
k é p e s s é g g e l k e l l r e n d e l k e z n i e , m i n t a F e d - n e k ( F e d e r a l R e s e r v e B a n k ) . E z 
p e d i g a z t i s j e l e n t i , h o g y a z E U - n b e l ü l n e m h a l a s z t h a t ó s o k á i g a f i s k á l i s 
p o l i t i k a i k o m p e t e n c i á k ú j r a g o n d o l á s a . E z e n a t é r e n i g e n j e l e n t ő s f e s z ü l t s é g -
r e l e h e t s z á m í t a n i , a m e l y a k á r t a r t ó s s á i s v á l h a t . 

A z E M U - r a v a l ó f e l k é s z ü l é s é s a m ű k ö d é s e l s ő é v e i a p r o b l é m á k a t é s a z 
e r e d m é n y e k e t t e k i n t v e i s a g l o b a l i z á c i ó h a t á s á t t ü k r ö z i k . A k i l e n c v e n e s é v t i -
z e d b e n a l e g t ö b b n e m z e t k ö z i s z a k t e k i n t é l y s z e r i n t a l e g n a g y o b b r i z i k ó f a k t o r 
a z v o l t , h o g y v a l ó s z í n ű l e g n e m z e t i k o m p e t e n c i á b a n p u h a k ö l t s é g v e t é s i p o l i -
t i k á t f o g n a k f o l y t a t n i , v e s z é l y e z t e t v e e z z e l a z e u r ó s t a b i l i t á s á t . E n n e k p o n t o -
s a n a f o r d í t o t t j a t ö r t é n t . A g l o b a l i z á c i ó e r e d m é n y e k é n t o l y a n g a z d a s á g i 
k é n y s z e r s z ü l e t e t t , a m e l y v a l a m e n n y i E M U - t a g o r s z á g b a n s z i g o r ú k ö l t s é g -
v e t é s i p o l i t i k á t k é n y s z e r í t e t t k i . M a ú g y t ű n i k , h o g y a fiskális p o l i t i k a a z 
E M U t a g o r s z á g a i b a n a s z u f f i c i t e s k ö l t s é g v e t é s i r á n y á b a h a l a d . 1 9 9 9 - b e n a z 
E U 1 5 t a g o r s z á g a k ö z ü l h é t k ö l t s é g v e t é s i t ö b b l e t t e l z á r t a a z é v e t . A z o k b a n 
a z o r s z á g o k b a n , a h o l d e f i c i t e s v o l t a k ö l t s é g v e t é s , o t t i s j e l e n t ő s e n m é r s é k -
l ő d ö t t a n n a k n a g y s á g a . É r d e m e s m e g j e g y e z n i , h o g y e z a „ s t a b i l i t á s -
o r i e n t á l t " g a z d a s á g p o l i t i k a v a l ó s z í n ű l e g h o s s z a b b t á v o n i s é r v é n y e s ü l n i f o g , 
é s m i v e l i n s t a b i l i t á s t n e m a k a r a z E U a b ő v ü l é s s e l i m p o r t á l n i , a k ö z é p -
k e l e t - e u r ó p a i r é g i ó n a k i s f o l y a m a t o s a n a l k a l m a z n i k e l l e z t a „ s t a b i l i t á s i 
k u l t ú r á t " . 

É r d e k e s k é r d é s a k ö z e l j ö v ő r e n é z v e , v a j o n a z a d ó r e f o r m é s a n a g y j ó l é t i 
r e n d s z e r e k r e f o r m j a e l ő t t á l l ó „ E U m a g o r s z á g o k b a n " a k ö l t s é g v e t é s f o l y ó 
h i á n y á n a k t ö b b l e t t é a l a k í t á s a m e n n y i b e n l e s z j e l l e m z ő a r e f o r m o k v é g r e -
h a j t á s á n a k i d ő s z a k á b a n . O l y a n k é r d é s e k r ő l v a n s z ó , a m e l y e k e z e k b e n a 
f e j l e t t E U - t a g o r s z á g o k b a n s z e r z e t t j o g o k e l v é t e l é t e r e d m é n y e z i k k ü l ö n b ö z ő 
t á r s a d a l m i c s o p o r t o k e s e t é b e n . A z i l y e n v á l t o z á s o k b é k é s i d ő s z a k o k b a n 
m e g l e h e t ő s e n n e h e z e n v é g r e h a j t h a t ó k e g y - e g y t á r s a d a l o m b a n . 

A g l o b a l i z á c i ó k i b o n t a k o z á s á v a l e z - s a j n o s - e g y r e k e v é s b é a k c e p t á l h a t ó 
s z e m p o n t . H a E u r ó p a v a l ó b a n h o s s z a b b i d e i g n e t t ó t ő k e b e v o n ó v á k í v á n 
v á l n i , ú g y v a l a m e n n y i r e f o r m l é p é s t e l e p h e l y i e l ő n y v a g y h á t r á n y k é r d é s e -
k é n t m e r ü l f e l . E z p e d i g p é l d á u l a n y u g d í j a s o k é r d e k e i n e k v é d e l m é t n e m -
i g e n f o g l a l j a m a g á b a n . ( H a figyelembe v e s s z ü k , h o g y a s z o c i á l i s p i a c g a z d a -
s á g f e l l e g v á r á n a k s z á m í t ó N é m e t o r s z á g b a n 2 0 - 2 5 é v m ú l v a a l a k o s s á g 
m i n t e g y 4 0 s z á z a l é k a n y u g d í j a s l e s z , a k k o r j ó l é r z é k e l h e t ő , h o g y a z á l l a m 
s z e r e p é n e k c s ö k k e n é s e v a g y a j ö v e d e l m e k n e k a t ő k e j a v á r a t ö r t é n ő á t r e n d e -
z ő d é s e m e k k o r a f e s z ü l t s é g e t h o r d o z m a g á b a n . ) 

A z á l l a m i s z e r e p v á l l a l á s á t a l a k u l á s a n a g y o n é r d e k e s á t r e n d e z ő d é s t 
e r e d m é n y e z e t t a z E U - n b e l ü l a t a g o r s z á g o k „ r a n g s o r á b a n " . J ó v a l n e h e z e b b 
h e l y z e t b e n v a n n a k a f e j l e t t , s z o c i á l i s p i a c g a z d a s á g ú „ m a g o r s z á g o k " , m i n t a 
f e j l e t t s é g s z e m p o n t j á b ó l p e r i f é r i á l i s h e l y z e t b e n l é v ő E U - t a g o r s z á g o k . í g y 
f o r d u l h a t o t t e l ő , h o g y a z E M U - r a v a l ó f e l k é s z ü l é s i d ő s z a k á b a n S p a n y o l o r -
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s z á g s o k k a l k ö n n y e b b e n t u d t a t e l j e s í t e n i a f e l t é t e l e k e t , m i n t p é l d á u l N é m e t -
o r s z á g . A f i s k á l i s p o l i t i k a s z e m p o n t j á b ó l a f e j l e t t s z o c i á l i s h á l ó t ú l d r á g á n a k 
b i z o n y u l t , h i s z e n a g a z d a s á g r e l a t í v t e l j e s í t ő k é p e s s é g e é p p e n a l e g f e j l e t t e b b 
E U - t a g o r s z á g o k b a n n e m b i z o n y u l t k i e l é g í t ő n e k , é s a m a g a s a d ó s z i n t e k s e m 
k e d v e z n e k a r e á l g a z d a s á g i m o d e r n i z á c i ó n a k . 

A k i l e n c v e n e s é v e k b e n a z E M U - r a v a l ó f e l k é s z ü l é s ö s s z e f ü g g a n n a k a 
c s a p d a h e l y z e t n e k a k i a l a k u l á s á v a l a z E U - „ m a g o r s z á g a i b a n " , a m i t a n ö v e k v ő 
a d ó k , a z a l a c s o n y n ö v e k e d é s i ü t e m , a n ö v e k v ő m u n k a n é l k ü l i s é g , a b e r u h á -
z á s o k a l a c s o n y s z i n t j e j e l l e m e z . A c é g e k e b b e n a h e l y z e t b e n d i n a m i k á t c s a k 
a z e x p o r t b ó l r e m é l h e t n e k , a z e x p o r t n ö v e l é s e p e d i g a k ö l t s é g e k c s ö k k e n t é s é t 
i g é n y l i . E z v e z e t e t t a z ú n . „ r a c i o n a l i z á l á s h o z " , a m i m u n k a e r ő - m e g t a k a r í t á s 
r é v é n a b é r e k é s a z e r r e r a k ó d ó j á r u l é k o k n ö v e k v ő m e g t a k a r í t á s á v a l a v á l -
l a l a t i k ö l t s é g e k s z á m o t t e v ő c s ö k k e n é s é h e z v e z e t . P e r s z e e n n e k a j e l e n s é g -
n e k a m á s i k o l d a l a a m u n k a n é l k ü l i s é g e m e l k e d é s e . 

E z e k a f o l y a m a t o k e b b e n a z i d ő b e n f e l g y o r s u l v a j e l l e m e z t é k a n é m e t é s 
r é s z b e n a f r a n c i a g a z d a s á g o t . É p p e n e z a h e l y z e t t e t t e s ü r g e t ő v é a k o r á b b a n 
m á r e m l í t e t t r e f o r m o k a t . A v á r h a t ó t á r s a d a l m i f e s z ü l t s é g e k t ő l v a l ó p o l i t i k a i 
f é l e l e m i s k ö z r e j á t s z o t t a b b a n , h o g y e z e k a r e f o r m o k h a l a s z t ó d t a k é s í g y 
s a j n á l a t o s m ó d o n m e g o l d a t l a n u l k e r ü l t e k a z E M U - b a . 

E z e k a p r o b l é m á k m á r a z i n d u l á s n á l j e l e n t ó s r i z i k ó f a k t o r t j e l e n t e t t e k a 
k ö z ö s p é n z s i k e r e s s é g e s z e m p o n t j á b ó l . A z 1 9 9 9 - e s é v t a l á n e l s ő s o r b a n é p -
p e n a k e m é n y k ö l t s é g v e t é s i p o l i t i k á k e r e d m é n y e k é n t n e m v o l t a l a p v e t ő e n 
s i k e r t e l e n a z e u r ó s z á m á r a . K é t s z á z a l é k a l a t t m a r a d t a z E u r o l a n d o n b e l ü l 
a z i n f l á c i ó . E z a z o n b a n c s a k a z e g y i k s z e m p o n t . A d o l l á r r a l s z e m b e n a z e u r ó 
é r t é k é b ő l t ö b b m i n t 2 5 s z á z a l é k o t v e s z í t e t t . S o k a n s o k f é l e m ó d o n é r t é k e l i k 
e z t a h e l y z e t e t . E g y l e h e t s é g e s é r t é k e l é s s z e r i n t a z e u r ó d o l l á r - á r f o l y a m a 
v i s s z a t ü k r ö z i a z E u r o l a n d r e l a t í v g a z d a s á g i g y e n g e s é g é t a z U S A - v a l s z e m -
b e n . 

H a e b b ő l a m e g á l l a p í t á s b ó l i n d u l u n k k i , a k k o r a z e u r ó m e g s z ü l e t é s é n e k 
p i l l a n a t á t ó l k e z d v e a g a z d a s á g p o l i t i k a s z á m á r a a z e l s ő s z á m ú p r i o r i t á s s á 
k e l l , h o g y v á l j o n e n n e k a r e l a t í v v e r s e n y h á t r á n y n a k a m é r s é k l é s e k ö z é p t á -
v o n . N e h é z m e g m o n d a n i , h o g y a v á l t o z á s o k n a k m i l e s z a z a k r i t i k u s t ö m e -
g e , a m i k o r e h á t r á n y c s ö k k e n é s e o l y m é r t é k b e n é r z é k e l h e t ő v é v á l i k , a m i 
s z é l e s t ö m e g e k s z á m á r a h i t e l e s í t i é s e l f o g a d h a t ó v á t e s z i a z e r r e i r á n y u l ó é s 
á l d o z a t o k k a l i s j á r ó g a z d a s á g p o l i t i k á t . M é g a z s e m á l l a p í t h a t ó m e g e g y é r -
t e l m ű e n , h o g y m a g a a z á t a l a k u l á s i f o l y a m a t v i s s z a f o r d í t h a t a t l a n u l m e g k e z -
d ő d ö t t - e . 

2 0 0 0 m á r c i u s á b a n a L i s s z a b o n b a n m e g r e n d e z e t t r e n d k í v ü l i E U - c s ú c s o n 
a t a g á l l a m o k v e z e t ő i á l l á s t f o g l a l t a k u g y a n a z i n f o r m a t i k a i f o r r a d a l o m 
e r e d m é n y e i n e k p r e f e r á l t é s g y o r s í t o t t f e l h a s z n á l á s á r ó l , d e a z a z ó t a e l t e l t 
n e g y e d é v a l a t t e r r e i r á n y u l ó g a z d a s á g i i n t é z k e d é s e k m é g n e m t ö r t é n t e k . 

M i n d a z o k a p r o b l é m á k , a m e l y e k a z E U t a g o r s z á g a i b a n j e l e n v a n n a k , k ö -
z é p t á v o n n e h é z , e l l e n t m o n d á s o k t ó l s e m m e n t e s i d ő s z a k e l j ö v e t e l é t v a l ó s z í -
n ű s í t i k . M a g y a r o r s z á g n a k a r r a f e l k e l l k é s z ü l n i e , h o g y e z e n k ö r ü l m é n y e k 
k ö z ö t t t a l á l j a m e g é s t u d j a k é p v i s e l n i s a j á t é r d e k e i t a z E U - v a l k i é p ü l ő k a p -
c s o l a t a i b a n . 
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Magyar gazdasági helyzetkép a makromutatók alapján 
L e g á l t a l á n o s a b b a n ú g y l e h e t f o g a l m a z n i , h o g y e g y E U - c s a t l a k o z á s r a v á r ó 

g a z d a s á g o t a z t e s z é r e t t é r é g i ó n k b a n e r r e a l é p é s r e , h a a t r a n s z f o r m á c i ó s 
f o l y a m a t v é g e t é r é s m ű k ö d ő p i a c g a z d a s á g j ö n l é t r e . M a g y a r o r s z á g e s e t é b e n 
f e l t é t e l e z h e t ő , h o g y m o s t a n r a e l é r t ü k e z t a m i n ő s é g e t . M i n t b á r m e l y m i n ő -
s é g é r t é k e l é s e s e t é b e n , a m e n n y i s é g i m u t a t ó k o n k e r e s z t ü l i m é r é s i t t s e m 
l e h e t s é g e s . A b b ó l l e h e t k i i n d u l n i , h o g y h a a m a g y a r g a z d a s á g á l l a p o t a k ö -
z é p t á v o n v i s z o n y l a g n a g y v a l ó s z í n ű s é g g e l p r o g n o s z t i z á l h a t ó f e j l ő d é s i t r e n d e t 
m u t a t , a k k o r a n e m z e t k ö z i m i n ő s í t ő i n t é z e t e k s z á m á r a i s i s m e r t é s k e z e l -
h e t ő v a l ó d i p i a c g a z d a s á g m ű k ö d i k a z o r s z á g b a n . 

M a g y a r o r s z á g a z e g y e t l e n a r é g i ó b a n , a h o l a z e l m ú l t é v t i z e d k e z d e t é t ő l a 
m u n k a a d ó é s a m u n k a v á l l a l ó s z e r e p é n e k v i l á g o s e l k ü l ö n ü l é s é t e r e d m é n y e -
z ő p r i v a t i z á c i ó s f o r m á k v o l t a k é r v é n y b e n . E z é r t k o c k á z t a t h a t ó m e g a z a 
m e g á l l a p í t á s , h o g y a t é r s é g b e n t a l á n e g y e d ü l c s a k M a g y a r o r s z á g g a z d a s á g a 
t e k i n t h e t ő o l y a n n a k , a h o l a p r i v a t i z á c i ó f o l y a m a t k é n t b e f e j e z ő d ö t t . N y i l v á n 
v a n m é g n é h á n y c é g , a m i t a t o v á b b i a k b a n k e l l r é s z b e n v a g y e g é s z b e n p r i -
v a t i z á l n i , e z a z o n b a n s ú l y á t t e k i n t v e a z e g é s z e n b e l ü l - m á r a p i a c g a z d a s á g 
m i n t m i n ő s é g s z e m p o n t j á b ó l - n e m b í r k ü l ö n ö s e b b j e l e n t ő s é g g e l . 

A z , h o g y M a g y a r o r s z á g o n a z e m l í t e t t t í p u s ú p r i v a t i z á c i ó s g y a k o r l a t v o l t a 
j e l l e m z ő , e g y b e n a z t i s j e l e n t e t t e : a z o r s z á g a k i l e n c v e n e s é v e k e l e j é t ő l v á r t a 
é s k e d v e z ő f e l t é t e l e k k e l f o g a d t a a k ü l f ö l d i m ű k ö d ő t ő k é t . E n n e k k ö v e t k e z -
m é n y e k é n t a z e g y f ő r e j u t ó k ü l f ö l d i t ő k e s z e m p o n t j á b ó l M a g y a r o r s z á g ú g y 
e l s ő a r é g i ó b a n , h o g y a z u t á n a k ö v e t k e z ő o r s z á g m e g f e l e l ő m u t a t ó j á n a k 
h o z z á v e t ő l e g k é t s z e r e s e a m a g y a r m u t a t ó . 1 

E g y é b s z e m p o n t b ó l M a g y a r o r s z á g r e l a t í v h e l y z e t e a r é g i ó n b e l ü l v á l t o z ó 
k é p e t m u t a t . É r d e m e s e g y o l y a n ö s s z e h a s o n l í t á s t m e g t e k i n t e n i , a m i a k ö -
z é p - e u r ó p a i e l s ő k ö r ö s o r s z á g o k a t h a s o n l í t j a ö s s z e : C s e h o r s z á g o t , L e n g y e l -
o r s z á g o t é s M a g y a r o r s z á g o t . M i n d e n e k e l ő t t a G D P é v e s v á l t o z á s á t k e l l a z 
a d a t o k k ö z ü l m i n t e g y o r s z á g g a z d a s á g i t e l j e s í t m é n y é t m i n ő s í t ő m u t a t ó t 
k i e m e l n i . 

1. táblázat 
A GDP éves vál tozása (előző év 100) 

1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 
Csehorsz. -1,2 -11 ,5 -3,3 0 ,6 3,2 6,4 3,8 0,3 -2 ,3 
Lengyelo. -11,6 -7,0 2,6 3 ,8 5,2 7,0 6,0 6,8 4 ,8 
Magyaro. -3,5 -11,9 -3,1 -0 ,6 2,9 1,5 1,3 4,6 5,1 

Forrás: WIIW Handbook of Statist ics 1999 

A z a d a t o k j ó l m u t a t j á k , h o g y e z a z i d ő s z a k t ö b b s z a k a s z r a b o n t h a t ó . 
E s e t ü n k b e n a z E U - é r e t t s é g m e g í t é l é s e s z e m p o n t j á b ó l a z u t o l s ó n é h á n y é v 
d ö n t ő f o n t o s s á g ú . M a g y a r o r s z á g o n a G D P n ö v e k e d é s e a z 1 9 9 5 - t ő l t a p a s z -
t a l h a t ó t r e n d a l a p j á n f o k o z a t o s a n z á r k ó z i k f e l , i l l e t v e f o k o z a t o s a n k e z d e l 
f i g y e l e m r e m é l t ó e m e l k e d é s t m u t a t n i . A l e n g y e l m u t a t ó k 1 9 9 5 - t ő l k e z d ő d ő -
e n - a z u t o l s ó é v e t l e s z á m í t v a - j ó v a l d i n a m i k u s a b b n ö v e k e d é s r e u t a l n a k , 
m í g a c s e h a d a t o k a g a z d a s á g t e l j e s í t m é n y é n e k f o k o z ó d ó r o m l á s á t j e l z i k . A 

1 Forrás: WIIW Handbook of Statist ics 1999 

Magyar Tudomány 2000. 7. szám 817 



Az Európai Unió felé. 

m a g y a r g a z d a s á g s z á m á r a d ö n t ő k é r d é s , h o g y a z 1 9 9 7 - b e n m e g i n d u l t d i -
n a m i k u s n ö v e k e d é s m e n n y i r e l e s z t a r t ó s . 2 0 0 0 á p r i l i s á b a n a z E U G a z d a s á -
g i é s P é n z ü g y i B i z o t t s á g a ( E c o f i n ) r é s z é r e a m a g y a r k o r m á n y e l ő r e j e l z é s t 
k é s z í t e t t a g a z d a s á g v á r h a t ó f e j l ő d é s é r ő l 2 0 0 4 - i g . E s z e r i n t a G D P é v e s n ö -
v e k e d é s e 2 0 0 1 - b e n é s 2 0 0 2 - b e n i s 5 - 6 s z á z a l é k k ö z ö t t i m é r t é k e t é r h e t e l , 
a m i a r á k ö v e t k e z ő k é t é v r e f é l s z á z a l é k k a l m a g a s a b b á t l a g o s n ö v e k e d é s t i s 
v a l ó s z í n ű s í t h e t . 2 

A z i l y e n n ö v e k e d é s i p á l y a a z t j e l e n t e n é M a g y a r o r s z á g s z á m á r a , h o g y d i -
n a m i k á b a n f o l y a m a t o s a n m e g h a l a d j a a z E U - á t l a g o t , é s a z e g y e s E U -
t a g o r s z á g o k m e g f e l e l ő m u t a t ó i t i s e l é r i , i l l e t v e m e g h a l a d j a . ( K i v é v e a z í r g a z -
d a s á g v á r h a t ó n ö v e k e d é s é t , a m i a k i l e n c v e n e s é v e k h é t s z á z a l é k f e l e t t i á t l a -
g á t t e k i n t v e v a l ó s z í n ű l e g m a g a s a b b l e s z . ) 

S a j á t r é g i ó j á n b e l ü l ú g y t ű n i k , h o g y a z e l k ö v e t k e z e n d ő 3 - 4 é v b e n M a -
g y a r o r s z á g t e l j e s í t m é n y e i r e l a t í v e j ó k l e s z n e k , s ő t m é g a z s e m e l k é p z e l h e -
t e t l e n , h o g y a l e g j o b b a k . U g y a n i s a k i l e n c v e n e s é v e k v é g é r e a c s e h g a z d a s á g 
n e h é z h e l y z e t b e k e r ü l t é s v i s z o n y l a g l a s s ú k i b o n t a k o z á s r a l e h e t s z á m í t a n i . 
A l e n g y e l g a z d a s á g b a n p e d i g a n a g y o n d i n a m i k u s n ö v e k e d é s m é r s é k l ő d n i 
l á t s z i k . T a l á n m e g k o c k á z t a t h a t ó a z a m e g á l l a p í t á s , h o g y a t a r t ó s n ö v e k e d é s i 
p á l y a M a g y a r o r s z á g s z á m á r a a z é r t t ű n i k a l e g v a l ó s z í n ű b b n e k 2 0 0 0 - 2 0 0 4 
k ö z ö t t a m á s i k k é t o r s z á g h o z k é p e s t , m e r t a t e r m e l ő i s z f é r a é s a b a n k s z e k -
t o r p r i v a t i z á c i ó j a e g y e d ü l M a g y a r o r s z á g o n f e j e z ő d ö t t m á r b e . ( T a p a s z t a l a t o k 
s z e r i n t a p r i v a t i z á c i ó c s ő d ö k k e l é s a n e m z e t i v a g y o n e g y r é s z é n e k e l v e s z t é -
s é v e l i s e g y ü t t j á r . ) 

A z E U - c s a t l a k o z á s s z e m p o n t j á b ó l i g a z á n a z l e n n e k í v á n a t o s , h o g y m i a -
l a t t d i n a m i k u s a n n ő a G D P , m é r s é k l ő d i k a z i n f l á c i ó é s e g y e n s ú l y b a n m a r a d 
a k ö l t s é g v e t é s . É r d e m e s e b b ő l a s z e m p o n t b ó l n é h á n y ö s s z e h a s o n l í t ó a d a t o t 
á t t e k i n t e n i a r é g i ó o r s z á g a i r ó l . 

2 . táblázat 
Az i n f l á c i ó a l a k u l á s a a k ö z é p - é s k e l e t - e u r ó p a i o r s z á g o k b a n 

ö s s z e h a s o n l í t v a a z E M U - t a g s á g h o z s z ü k s é g e s m é r t é k k e l (%-ban) 

I n f l á c i ó s r á t a 
1 9 9 7 1 9 9 8 1 9 9 9 1 

R e f e r e n c i a é r t é k 2 2 , 7 2 , 1 2 , 0 
B u l g á r i a 1 0 8 2 , 0 2 2 , 3 2 , 0 
C s e h o r s z á g 8 , 5 1 0 , 7 2 , 5 
É s z t o r s z á g 1 1 , 2 8 , 2 3 , 3 
M a g y a r o r s z á g 1 8 , 3 1 4 , 3 9 , 0 
L i t v á n i a 8 , 9 5 , 1 1 , 6 
L e t t o r s z á g 8 , 4 4 , 7 2 , 2 
L e n g y e l o r s z á g 1 4 , 9 1 1 , 8 7 , 0 
R o m á n i a 1 5 4 , 8 5 9 , 2 4 5 , 0 
S z l o v é n i a 8 , 4 8 , 0 7 , 5 
S z l o v á k i a 6 , 1 6 , 7 1 0 , 6 

F o r r á s : D e u t s c h e B a n k R e s e a r c h E W U - M o n i t o r 2 0 0 0 . 0 2 . 10. 
1= P r o g n ó z i s 
2 = A h á r o m l e g a l a c s o n y a b b i n f l á c i ó j ú E U - t a g o r s z á g á t l a g á t 1 , 5 s z á z a l é k k a l m e g h a l a d ó 

é r t é k 1 9 9 7 - 9 8 - b a n , 1 9 9 9 - b e n p e d i g a z E M U - t a g o r s z á g o k e g y e s i t e t t f o g y a s z t ó i á r i n d e x e . 

2 Forrás: Joint Assessment of the Economic Policy Priorities of the Republic of Hungary 
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H a a r e f e r e n c i a é r t é k e t t e k i n t j ü k , j ó l l á t s z i k a z e r ő s a n t i i n f l á c i ó s t e n d e n -
c i a a z E U - b a n . É r d e m e s m e g j e g y e z n i , h o g y a z E U - n b e l ü l a k i l e n c v e n e s 
é v t i z e d v o l t a l e g a l a c s o n y a b b i n f l á c i ó j ú é v t i z e d a z i n t e g r á c i ó t ö r t é n e t é b e n . 
Ú g y t ú n i k , e z a t e n d e n c i a f o l y t a t ó d n i f o g . I t t i s g l o b a l i z á c i ó s k é n y s z e r r ő l v a n 
s z ó . E h h e z k é p e s t a t r a n s z f o r m á c i ó s o r s z á g o k b a n a p i a c g a z d a s á g k i é p í t é s e 
á l t a l á b a n m a g a s , i l l e t v e r e l a t í v e m a g a s i n f l á c i ó s s z i n t t e l p á r o s u l t . E z m i n d a 
1 0 v i z s g á l t o r s z á g r a j e l l e m z ő . P e r s z e e z e n b e l ü l v a n n a k k i u g r ó a n m a g a s 
i n f l á c i ó j ú é s v a n n a k e h h e z k é p e s t r e l a t í v e a l a c s o n y a b b i n f l á c i ó j ú o r s z á g o k . 
A b e m u t a t o t t 1 0 o r s z á g m i n d e g y i k é b e n a z i n f l á c i ó m é r s é k l ő d é s e f i g y e l h e t ő 
m e g a z u t o l s ó h á r o m é v e s i d ő s z a k b a n . M a g y a r o r s z á g - f ő l e g h a a z e l s ő k ö r ö s 
k ö z é p - e u r ó p a i o r s z á g o k a t t e k i n t j ü k - i n k á b b a m a g a s a b b i n f l á c i ó j ú o r s z á -
g o k k ö z é t a r t o z i k . U g y a n a k k o r é v r ő l é v r e c s ö k k e n a z i n f l á c i ó m é r t é k e e b b e n 
a h á r o m é v e s i d ő s z a k b a n . T é n y a z o n b a n , h o g y e t e k i n t e t b e n M a g y a r o r s z á g 
n e m r e n d e l k e z i k s e m m i f é l e e l ő n n y e l a z e l s ő k ö r ö s o r s z á g o k h o z k é p e s t , p e d i g 
a z i n f l á c i ó s r á t a k u l c s s z e r e p e t j á t s z i k a z E U - c s a t l a k o z á s h o z s z ü k s é g e s g a z -
d a s á g i t e l j e s í t m é n y e k k ö z ü l . A z , h o g y a z E U n e m a k a r i n s t a b i l i t á s t i m p o r -
t á l n i a z ú j t a g o k b e l é p é s é v e l , e g y b e n a z t i s j e l e n t i , h o g y k ö z e l í t e n i k e l l a 
K ö z ö s s é g e n b e l ü l i i n f l á c i ó s m é r t é k h e z , a z é v i 2 , l e g f e l j e b b 3 s z á z a l é k o s f o -
g y a s z t ó i á r e m e l k e d é s h e z . K ü l ö n ö s e n a k k o r , h a a z E U - b a t ö r t é n ő b e l é p é s t 
k ö v e t ő e n M a g y a r o r s z á g a l e h e t ő l e g r ö v i d e b b i d ő n b e l ü l ( e z 2 é v e t j e l e n t ) 
c s a t l a k o z n i a k a r a z E M U - h o z . A z E U s z á m á r a á t a d o t t , m á r e m l í t e t t d o k u -
m e n t u m b a n a z i n f l á c i ó f o k o z a t o s c s ö k k e n é s é v e l s z á m o l a m a g y a r k o r m á n y : 
2 0 0 1 - r e 4 - 6 , 2 0 0 2 - t ő l p e d i g 3 - 5 s z á z a l é k o s é v i i n f l á c i ó t p r o g n o s z t i z á l . 3 

F e l t é t e l e z h e t ő , h o g y v a l a m e n n y i m a k r o m u t a t ó k ö z ü l a l e g i n k á b b p r o b l e -
m a t i k u s a z é v e s i n f l á c i ó v á r h a t ó a l a k u l á s a . N a g y o n k o m o l y e r ő f e s z í t é s r e v a n 
s z ü k s é g a h h o z M a g y a r o r s z á g o n , h o g y a z i d é z e t t p r o g n ó z i s a d a t a i k ö z ü l i n -
k á b b a z a l s ó é r t é k e k l e g y e n e k a j e l l e m z ő k . K ü l ö n ö s e n , h a f i g y e l e m b e 
v e s s z ü k , h o g y u g y a n e z e n p r o g n ó z i s 2 0 0 1 - 2 0 0 4 k ö z ö t t é v i 7 s z á z a l é k k ö r ü l i 
n e t t ó b é r n ö v e k e d é s s e l s z á m o l . 

B á r a z ú g y n e v e z e t t m a a s t r i c h t i k r i t é r i u m o k t e l j e s í t é s e n e m k é p e z i a z E U -
b a t ö r t é n ő b e l é p é s f e l t é t e l é t , m é g i s é r d e m e s á t t e k i n t e n i a k ö l t s é g v e t é s 
e g y e n l e g é n e k a l a k u l á s á t i s , u g y a n i s a f o l y ó k ö l t s é g v e t é s e g y e n l e g e a l a p v e t ő -
e n f o n t o s m u t a t ó e g y r é s z t a v á r h a t ó i n f l á c i ó , m á s r é s z t a z á l l a m h á z t a r t á s 
m i n ő s é g e s z e m p o n t j á b ó l . 

A m i ó t a a z E M U j e l e n t i a l e g f o n t o s a b b i n t e g r á c i ó s f e l a d a t o t a K ö z ö s s é g e n 
b e l ü l , a z ú g y n e v e z e t t „ s t a b i l i t á s i " k u l t ú r a a t a g o r s z á g o k g a z d a s á g i t e l j e s í t -
m é n y e i n e k m e g í t é l é s é b e n k u l c s j e l e n t ő s é g ű v é v á l t . B á r a z E U - n b e l ü l i e r e d -
m é n y e k e t t e k i n t v e g l o b a l i z á c i ó s k é n y s z e r e k n e k v a l ó m e g f e l e l é s r ő l v a n s z ó , 
m é g s e m l e h e t ú g y t e k i n t e n i e z t a k é r d é s t , m i n t a m i a u t o m a t i k u s a n m e g o l -
d ó d i k . 

A t r a n s z f o r m á c i ó s o r s z á g o k e g é s z e n a z á t a l a k u l á s i f o l y a m a t b e f e j e z é s é i g 
a z e l ő r e j e l e z h e t ő s é g s z e m p o n t j á b ó l b i z o n y t a l a n g a z d a s á g ú n a k s z á m í t a n a k . 
A k ö l t s é g v e t é s i h i á n y k ö z é p t á v ú a l a k u l á s a - a m e n n y i b e n k i c s i a d e f i c i t , e 
b i z o n y t a l a n s á g o k k ö z e p e t t e i s - a b i z a l o m e r ő s ö d é s e i r á n y á b a h a t . H a p e d i g , 
a h o g y M a g y a r o r s z á g e s e t é b e n m á r v o l t s z ó r ó l a , a t r a n s z f o r m á c i ó b e f e j e z é -
s é r ő l b e s z é l ü n k , ú g y a z á l l a m s z e r e p é n e k v é g l e g e s t i s z t á z ó d á s á t i s m u t a t -
h a t j a a t a r t ó s a n s z i g o r ú k ö l t s é g v e t é s i p o l i t i k a . 

3 Forrás: Joint Assessment of the Economic Policy Priorities of the Republic of Hungary. 
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3 . táblázat 
A k ö l t s é g v e t é s i d e f i c i t é s a z á l l a m a d ó s s á g a l a k u l á s a 

a k ö z é p - é s k e l e t - e u r ó p a i o r s z á g o k b a n 

Költségvetési def ic i t a G D P % - á b a n Á l l a m a d ó s s á g a G D P % - á b a n 
1 9 9 7 1 9 9 8 1 9 9 9 " 1 9 9 6 1 9 9 7 1 9 9 8 

R e f e r e n c i a é r t é k 2 - 3 , 0 - 3 , 0 - 3 , 0 6 0 , 0 6 0 , 0 6 0 , 0 
B u l g á r i a - 3 , 0 1 , 0 n . a . n . a . n . a . n . a . 
C s e h o r s z á g - 1 , 2 - 1 , 5 - 3 , 8 9 , 9 1 0 , 3 1 0 , 7 
É s z t o r s z á g 2 , 2 - 0 , 3 - 3 , 0 6 , 9 5 , 6 4 , 6 
M a g y a r o r s z á g - 4 , 5 - 4 , 8 - 4 , 3 7 1 , 5 6 2 , 9 5 9 , 8 
L i t v á n i a - 1 , 8 - 5 , 8 - 7 , 0 n . a . n . a . n . a . 
L e t t o r s z á g 0 , 1 - 0 , 8 - 3 , 8 n . a . n . a . n . a . 
L e n g y e l o r s z á g - 1 , 3 - 1 , 2 - 3 , 0 5 1 , 1 4 6 , 3 4 1 , 0 
R o m á n i a - 3 , 6 - 3 , 1 - 5 , 0 2 4 , 3 2 6 , 1 2 6 , 4 
S z l o v é n i a - 1 , 7 - 1 , 4 - 1 , 0 2 3 , 2 2 3 , 5 2 4 , 0 
S z l o v á k i a - 4 , 4 - 5 , 8 - 3 , 2 n . a . n . a . n . a . 

F o r r á s : D e u t s c h e B a n k R e s e a r c h E W U - M o n i t o r 2 0 0 0 . 0 2 . 10. 
1= P r o g n ó z i s . 
2= A M a a s t r i c h t i S z e r z ő d é s b e n m e g h a t á r o z o t t k o n v e r g e n c i a - k r i t é r i u m . 

A z a d a t o k b ó l ú g y t ű n i k , a t í z o r s z á g t ö b b s é g e s z á m á r a a k ö l t s é g v e t é s i 
d e f i c i t j ó v a l k i s e b b p r o b l é m á t j e l e n t , m i n t a z i n f l á c i ó . H a c s a k a h á r o m 
O E C D - t a g k ö z é p - e u r ó p a i o r s z á g o t h a s o n l í t j u k ö s s z e , a k k o r j ó l l á t s z i k a r e f e -
r e n c i a é r t é k t ő l v a l ó n e m t ú l s á g o s a n m a g a s e l t é r é s . F i g y e l e m r e m é l t ó , h o g y a 
l e n g y e l m u t a t ó m i n d h á r o m é v b e n m e g f e l e l t a k o n v e r g e n c i a - k r i t é r i u m t á -
m a s z t o t t a k ö v e t e l m é n y n e k , é s a c s e h m u t a t ó i s c s a k 1 9 9 9 - b e n h a l a d t a m e g 
a z t . E z z e l s z e m b e n a m a g y a r m u t a t ó m i n d a h á r o m é v b e n f e l e t t e v o l t a r e f e -
r e n c i a é r t é k n e k . U g y a n a k k o r L e n g y e l o r s z á g é s C s e h o r s z á g e s e t é b e n a m u -
t a t ó k n ö v e k e d é s e t a p a s z t a l h a t ó , m í g M a g y a r o r s z á g n á l e g y é r t e l m ű e n a n n a k 
c s ö k k e n é s e f i g y e l h e t ő m e g . T e h á t e b b e n é s c s a k e b b e n a z é r t e l e m b e n j o b b a 
m a g y a r m u t a t ó a m e g f e l e l ő c s e h é s l e n g y e l a d a t n á l . 

A m á r e m l í t e t t p r o g n ó z i s 2 0 0 0 - b e n 3 , 5 s z á z a l é k o s , u t á n a p e d i g 2 , 5 - 3 , 0 
s z á z a l é k k ö z ö t t i d e f i c i t t e l s z á m o l . 4 H a e z a t r e n d t a r t h a t ó , a k k o r b á r d e f i c i -
t e s l e s z a m a g y a r k ö l t s é g v e t é s , d e a n n a k m é r t é k e e l f o g a d h a t ó , é s a v á l t o z á s 
i r á n y a k i f e j e z e t t e n k e d v e z ő . 

H a a z á l l a m a d ó s s á g a l a k u l á s á t t e k i n t j ü k , a k k o r k i u g r ó a n j ó m u t a t ó k a t 
l á t h a t u n k a c s e h g a z d a s á g e s e t é b e n . A l e n g y e l m u t a t ó i s p o z i t í v , h i s z e n a 
r e f e r e n c i a é r t é k a l a t t v a n m i n d a h á r o m é v b e n , é s m é r t é k e i s c s ö k k e n ő . A 
m a g y a r a d a t m i n d h á r o m é v b e n a l e g m a g a s a b b v o l t , é s c s a k 1 9 9 8 - r a é r t e e l 
é v e n t e c s ö k k e n ő é r t é k k e l , h o g y a r e f e r e n c i a é r t é k a l á k e r ü l j ö n . H a a k ö l t s é g -
v e t é s i d e f i c i t e t é s a z á l l a m a d ó s s á g m u t a t ó i t e g y ü t t e s e n v i z s g á l j u k , a k k o r 
l á t s z i k i g a z á n , h o g y M a g y a r o r s z á g a f i s k á l i s p o l i t i k a i t e l j e s í t m é n y e k e t i l l e t ő -
e n m e n n y i r e n e m u g r i k k i a v i z s g á l t k ö r b ő l . 

E z é r t h a a g a z d a s á g i t e l j e s í t m é n y e k a l a p j á n M a g y a r o r s z á g „ é l l o v a s " p o z í -
c i ó r a p á l y á z i k , a d i n a m i k u s g a z d a s á g i n ö v e k e d é s t e g y r e s z i g o r ú b b p é n z ü g y i 
p o l i t i k á v a l k e l l p á r o s í t a n i , m o n e t á r i s é s f i s k á l i s s z e m p o n t b ó l e g y a r á n t . N y i l -

2 Forrás: Joint Assessment of the Economic Policy Priorities of the Republic of Hungary 
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v á n v a l ó , h o g y e z a z á l l a m h á z t a r t á s i r e f o r m v i s z o n y l a g g y o r s é s k ö v e t k e z e t e s 
v é g r e h a j t á s á t i g é n y l i . E z t ú g y k e l l t e k i n t e n i , m i n t a z E U á l t a l n e m d e k l a r á l t , 
d e a j e l e n l e g i f e j l ő d é s i t r e n d a l a p j á n i g e n c s a k k í v á n a t o s é s l á t e n s e n e l v á r t 
g a z d a s á g i t e l j e s í t m é n y t a z ú j o n n a n c s a t l a k o z ó k r é s z é r ő l . T e h á t M a g y a r o r -
s z á g m e g í t é l é s e t a r t ó s a n a k k o r v á l i k p o z i t í v v á , i l l e t v e i g a z á n a k k o r l e h e t 
m e g ő r i z n i a m o s t a n r a e g y é r t e l m ű e n k i a l a k u l t p o z i t í v m e g í t é l é s t , h a a f i s k á -
l i s é s m o n e t á r i s s z i g o r t ö r e t l e n l e s z a z e l k ö v e t k e z e n d ő 3 - 4 é v b e n . 

A z E U - c s a t l a k o z á s s z e m p o n t j á b ó l f o n t o s m u t a t ó n a k s z á m í t a m u n k a n é l -
k ü l i s é g n a g y s á g a . N e m c s a k a t á r s a d a l m i s t a b i l i t á s m e g í t é l é s e s z e m p o n t j á -
b ó l j e l e n t f o n t o s i n f o r m á c i ó t e z a z a d a t , h a n e m a z E U - b a n o l y a n n y i r a e l t ú l -
z o t t f é l e l m e t o k o z ó m i g r á c i ó s v e s z é l y s z e m p o n t j á b ó l i s . E z é r t é r d e m e s á t t e -
k i n t e n i a z e r r e v o n a t k o z ó m u t a t ó k a t . 

4. táblázat 
A munkanélkül iség alakulása három közép-kelet-európai országban (%-ban) 

1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 
Csehország 0 ,8 4,1 2,6 3,5 3,2 2,9 3,5 4,7 6 ,5 
Lengyelország 6,3 11,8 13,6 16,4 16,0 14,9 13,2 11,3 10,6 
Magyarország 2,0 8,2 13,9 14,0 12,0 11,7 11,4 8,7 7,8 

Forrás: WIIW Handbook of Statist ics 1999 

A z i d ő s z a k e g é s z é b e n a c s e h m u t a t ó k a l e g j o b b a k , á m 1 9 9 5 ó t a a c s e h 
m u n k a n é l k ü l i s é g r á t a m i n d e n é v b e n e m e l k e d i k . A l e n g y e l m u t a t ó k a l e g -
m a g a s a b b a k , d e 1 9 9 4 ó t a é v r ő l é v r e c s ö k k e n a m u n k a n é l k ü l i s é g i r á t a . A 
m a g y a r m u t a t ó k i n k á b b a l e n g y e l h e z á l l n a k k ö z e l e b b , é s i t t i s é v r ő l é v r e 
c s ö k k e n é s f i g y e l h e t ő m e g : 1 9 9 4 ó t a é s 1 9 9 7 - t ő l k e z d ő d ő e n t í z s z á z a l é k a l á 
c s ö k k e n t a m a g y a r m u t a t ó . I l y e n s z i n t e t i k u s , á t f o g ó m u t a t ó a l a p j á n M a -
g y a r o r s z á g e s e t é b e n k i f e j e z e t t e n k e d v e z ő a k é p . P e r s z e , h a r e g i o n á l i s a n 
n é z n é n k a z a d a t o k a t , m á r k e v é s b é p o z i t í v l e n n e a f o g l a l k o z t a t á s r ó l k i a l a k í t -
h a t ó v é l e m é n y . E z z e l e g y ü t t a z o n b a n a z a t é n y , h o g y M a g y a r o r s z á g o n b e f e -
j e z e t t n e k t e k i n t h e t ő a p r i v a t i z á c i ó s f o l y a m a t , m í g a m á s i k k é t O E C D -
o r s z á g b a n n e m , t a r t ó s m a g y a r e l ő n y t v a l ó s z í n ű s í t h e t . 

V o l t m á r s z ó a r r ó l , h o g y e g y f ő r e v e t í t v e M a g y a r o r s z á g o n k i u g r ó a n m a g a s 
a k i l e n c v e n e s é v t i z e d b e n b e á r a m l ó m ű k ö d ő t ő k e a r á n y a , a m i ö s s z e f ü g g é s b e 
h o z h a t ó a p r i v a t i z á c i ó v á l a s z t o t t m ó d j á v a l i s . U g y a n a k k o r m e g k e l l j e g y e z n i , 
h o g y a l e n g y e l v a g y a c s e h p r i v a t i z á c i ó b a n m é g v a n n a k o l y a n t a r t a l é k o k , 
a m e l y e k a m ű k ö d ő t ő k e b e á r a m l á s á t e z e k b e n a z o r s z á g o k b a n m e g g y o r s í t -
h a t j á k . E z é r t é r d e m e s á t t e k i n t e n i a m ű k ö d ő t ő k e - b e á r a m l á s a d a t a i t e g y 
h o s s z a b b i d ő s o r k e r e t é b e n i s . 

5. táblázat 
A müködőtöke-beáramlás a GDP százalékában 1 9 9 0 - 9 8 között 

1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 
Csehó. 0,22 2 ,06 3,26 1,68 2,60 5 ,25 1,97 3,21 3 ,28 
Lengyel 0,60 0,32 1,07 1,55 1,61 1,99 3,64 3,97 6,07 
Magyar 3 ,63 4 ,94 3,99 5,95 4,06 11,08 6 ,26 3,14 4 ,15 

Forrás: WIIW Handbook of Statist ics 1999 
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A z a d a t o k j ó l m u t a t j á k , h o g y a z o r s z á g o k k ö z ö t t i r a n g s o r s z e m p o n t j á b ó l 
1 9 9 6 j e l e n t i a d ö n t ő v á l t o z á s t , é s e z a v á l t o z á s f o l y t a t ó d i k , a m i n e k e r e d m é -
n y e k é n t 1 9 9 8 - b a n m á r j e l e n t ő s e n t ö b b t ő k e á r a m l o t t L e n g y e l o r s z á g b a , m i n t 
M a g y a r o r s z á g r a . I t t v a l ó s z í n ű l e g e g y o l y a n i d ő b e l i e l t o l ó d á s s a l á l l u n k s z e m -
b e n , a m e l y a p r i v a t i z á c i ó s f o l y a m a t s a j á t o s s á g a i v a l f ü g g ö s s z e . A k é r d é s a z , 
h o g y M a g y a r o r s z á g s z á m á r a a m o d e r n i z á c i ó s t ő k e b e r u h á z á s o k b a n l á t h a t ó 
4 - 6 é v e s e l s ő h e l y j e l e n t - e v a l a m i l y e n t a r t ó s g a z d a s á g i e l ő n y t a t é r s é g t ö b b i 
o r s z á g á v a l ö s s z e h a s o n l í t v a . 

K é t s a j á t o s s á g r ö v i d v a g y r e m é l h e t ő l e g k ö z é p t á v o n i s t e k i n t h e t ő m a g y a r 
e l ő n y n e k . A z e g y i k a z , h o g y a M a g y a r o r s z á g o n l e t e l e p e d e t t , m o d e r n i z á c i ó s 
e r e d m é n y e k e t f e l m u t a t ó t ő k e f o k o z a t o s a n k i t e r j e s z t e t t e t e v é k e n y s é g é t , 
g y a k r a n a k u t a t á s i f e l a d a t o k e g y r é s z é t i s e z e n a t e l e p h e l y e n v é g e z v e . E n n e k 
k ö s z ö n h e t ő , h o g y M a g y a r o r s z á g g a z d a s á g i l a g j ó l p r o g n o s z t i z á l h a t ó p i a c g a z -
d a s á g g á v á l t . E z t ü k r ö z ő d i k a b b a n i s , h o g y ö t s z á z a l é k f e l e t t i G D P -
n ö v e k e d é s v á r h a t ó k ö z é p t á v o n . A m á s i k e l ő n y p e d i g a b b ó l f a k a d , h o g y e z a 
m o d e r n i z á c i ó s t ő k e a m a g y a r e x p o r t o n b e l ü l r a d i k á l i s a n n ö v e l t e a m a g a s , 
i l l e t v e k ö z e p e s t e c h n o l ó g i a i i g é n y ű s z e k t o r o k a r á n y á t , m i k ö z b e n u g y a n c s a k 
r a d i k á l i s a n c s ö k k e n t e t t e a z a l a c s o n y t e c h n o l ó g i a - i g é n y ű s z e k t o r o k s ú l y á t . 
U g y a n e z a t r e n d f i g y e l h e t ő m e g a z i m p o r t n á l i s . E z a t ö r t é n e l m i n e k n e v e z -
h e t ő v á l t o z á s M a g y a r o r s z á g s z á m á r a j a v u l ó k ü l k e r e s k e d e l m i t e l j e s í t m é n y e -
k e t v e t í t e l ő r e , a m i e g y e n s ú l y - j a v í t ó h a t á s ú v á v á l i k . E b b ő l a s z e m p o n t b ó l 
é r d e m e s e g y t á b l á z a t o t i s m e g t e k i n t e n i a v á l t o z á s m é r t é k é r ő l . 

6. táblázat 
A t e c h n o l ó g i a i n t e n z i t á s a l a p j á n k é p z e t t t e r m é k c s o p o r t o k r é s z e s e d é s e 

a z E U - v a l f o l y t a t o t t m a g y a r k ü l k e r e s k e d e l e m b e n 

M e g n e v e z é s 1 9 9 0 1 9 9 3 1 9 9 6 1 9 9 8 M e g n e v e z é s 
e x p o r t i m p o r t e x p o r t i m p o r t e x p o r t i m p o r t E x p o r t i m p o r t 

M a g a s t e c h n . i g é n y ű 
s z e k t o r o k 9 , 7 1 5 , 2 1 6 , 2 1 8 , 4 2 5 , 8 2 4 , 7 3 4 , 5 2 5 , 8 
K ö z e p e s t e c h n . 
I g é n y ű s z e k t o r o k 2 3 , 5 4 9 , 0 2 4 , 6 4 4 , 8 3 2 , 9 4 2 , 0 3 7 , 1 4 7 , 3 
A l a c s o n y t e c h n . 
I g é n y ű s z e k t o r o k 6 6 , 7 3 5 , 7 5 9 , 1 3 6 , 6 4 1 , 2 3 3 , 2 2 8 , 3 2 6 , 7 

F o r r á s : Éltető Andrea „Az E u r ó p a i U n i ó v a l f o l y t a t o t t m a g y a r é s s p a n y o l f e l d o l g o z ó i p a r 
k e r e s k e d e l m i s z e r k e z e t e " . K ö z g a z d a s á g i S z e m l e 2 0 0 0 . m á r c i u s . 

Ö s s z e s s é g é b e n ú g y t ű n i k , h o g y a G D P - n ö v e k e d é s é s a z E U - v a l f o l y t a t o t t 
k ü l k e r e s k e d e l e m a z a k é t t e r ü l e t , a h o l a r é g i ó o r s z á g a i h o z k é p e s t k ö z é p t á -
v o n l á t v á n y o s r e l a t í v m a g y a r e l ő n y ö k k e l l e h e t s z á m o l n i a m a k r o m u t a t ó k 
k ö z ü l . E z a z e l ő n y a z i d ő e l ő r e h a l a d t á v a l m é r s é k l ő d h e t a b b a n a m é r t é k b e n , 
a h o g y a p r i v a t i z á c i ó - f ő l e g m ű k ö d ő t ő k e b e v o n á s á v a l - e l ő r e h a l a d a l e n g y e l 
é s a c s e h g a z d a s á g b a n . 

K ö z é p t á v o n a z a l e g v a l ó s z í n ű b b , h o g y e z e k n e k a z o r s z á g o k n a k a f e j l ő d é -
s e k ö z e l í t e g y m á s h o z é s m i n d h á r o m d i n a m i k u s s á é s k i e g y e n s ú l y o z o t t á v á -
l i k . E b b ő l o l y a n t e n d e n c i a i s k i b o n t a k o z h a t , h o g y g a z d a s á g i t e l j e s í t m é n y e i 
a l a p j á n e h á r o m O E C D - é s N A T O - t a g o r s z á g a l e g e s é l y e s e b b a r é g i ó o r s z á g a i 
k ö z ü l a b e l é p é s r e . P e r s z e s z á m o s e g y é b f o n t o s s z e m p o n t i s t a r k í t j a e g y - e g y 
o r s z á g e s e t é b e n a z E U - c s a t l a k o z á s e s é l y e i t . 
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Fazekas Károly 

A külföldi működő tőke -beá ramlá s 
h a t á s a a m u n k a e r ő p i a c regionális 
különbségei re Magyarországon 

Bevezetés 

H a z á n k a m ű k ö d ő t ő k e - b e á r a m l á s c é l á l l o m á s a k é n t k i e m e l k e d ő h e l y e t 
f o g l a l e l a k e l e t - e u r ó p a i o r s z á g o k r a n g s o r á b a n . A r é g i ó 1 4 o r s z á g á b a 1 9 9 8 -
i g b e á r a m l ó m ű k ö d ő t ö k e 2 1 , 9 s z á z a l é k a j u t o t t M a g y a r o r s z á g r a ( U N 1 9 9 9 ) . 
A z o r s z á g n e m z e t k ö z i ö s s z e h a s o n l í t á s b a n i s i g e n e l ő k e l ő h e l y e n á l l m i n d a z 
e g y l a k o s r a e s ő , m i n d a z e g y s é g n y i G D P - r e e s ő m ű k ö d ő t ő k e - á l l o m á n y t e -
k i n t e t é b e n . 

A k ü l f ö l d i t u l a j d o n g y o r s t é r n y e r é s e d ö n t ő h a t á s s a l v o l t a z o r s z á g f o g l a l -
k o z t a t á s i h e l y z e t é r e . 1 9 9 2 é s 1 9 9 8 k ö z ö t t a K ö z p o n t i S t a t i s z t i k a i H i v a t a l 
f e l m é r é s e 1 s z e r i n t a h a z a i t ö b b s é g i t u l a j d o n b a n l é v ő v á l l a l a t o k c s o p o r t j á b a n 
8 0 0 0 0 0 f ő v e l c s ö k k e n t a f o g l a l k o z t a t o t t a k s z á m a . U g y a n e z i d ő a l a t t a k ü l -
f ö l d i t ö b b s é g i t u l a j d o n b a n l é v ő v á l l a l a t o k l é t s z á m a 2 6 0 0 0 0 f ő v e l n ö v e k e d e t t 
( K S H 2 0 0 0 ) . B á r n e m t u d j u k p o n t o s a n e l k ü l ö n í t e n i , h o g y a m á r m e g l é v ő 
á l l á s h e l y e k m e k k o r a h á n y a d a k e r ü l t a p r i v a t i z á c i ó s o r á n a k ü l f ö l d i t u l a j d o -
n ú v á l l a l a t o k h o z , m e k k o r a a r á n y t k é p v i s e l n e k a k é s ő b b m e g s z ü n t e t e t t , 
i l l e t v e a k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú v á l l a l a t o k á l t a l ú j o n n a n l é t r e h o z o t t á l l á s h e l y e k , a 
s z a k e m b e r e k s z e r i n t a m ű k ö d ő t ő k e - b e á r a m l á s ö s s z e s s é g é b e n p o z i t í v n e t t ó 
h a t á s s a l v o l t a f o g l a l k o z t a t o t t a k s z á m á r a ( D i c z h á z i 1 9 9 7 , H a m a r 1 9 9 9 ) . 

A z 1. ábrán l á t h a t ó , h o g y a l é t s z á m b ő v ü l é s e a s z á z s z á z a l é k b a n k ü l f ö l d i 
t u l a j d o n b a n l é v ő v á l l a l a t o k n á l v o l t a l e g g y o r s a b b . 1 9 9 8 - b a n a v á l l a l a t i 
s z e k t o r a l k a l m a z o t t a i n a k m á r a z e g y h a r m a d a k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú v á l l a l a t n á l 
d o l g o z o t t . A k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú f o g l a l k o z t a t á s a r á n y a n é h á n y á g a z a t b a n a 8 0 
s z á z a l é k f ö l é e m e l k e d e t t ( O s z l a i 1 9 9 9 ) . 

A k ü l f ö l d i f o g l a l k o z t a t á s t e r j e d é s e j e l e n t ó s h a t á s s a l v o l t a m u n k a e r ő p i a c 
„ á r r e n d s z e r é r e " . A k ü l f ö l d i t ö b b s é g i t u l a j d o n b a n l é v ő v á l l a l a t o k á t l a g o s 
b r u t t ó b é r s z í n v o n a l a 1 9 9 8 - b a n k ö z e l ö t v e n s z á z a l é k k a l h a l a d t a m e g a h a z a i 
t u l a j d o n b a n l é v ő v á l l a l a t o k é t . B á r a k ü l ö n b s é g e k j e l e n t ő s r é s z e ö s s z e t é t e l -
h a t á s o k n a k k ö s z ö n h e t ő , a k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú v á l l a l a t o k m a g a s a b b t ő k e e r e -

' A KSH-nak a külföldi tu la jdonú vállalatokra vonatkozó ada tbáz isa a társasági adó 
hatá lya a lá eső egyszerű és ke t tős könyvvitelre kötelezett t á r s a s vállalkozásokat, valamint 
társasági adót fizető egyéni vállalkozások adatai t tar ta lmazza a pénzügyi szolgáltatásba 
tartozó vállalatok kivételével (KSH 2000). 
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j ü k é s t e r m e l é k e n y s é g ü k m i a t t á l t a l á b a n a z a d o t t m u n k a k ö r i , k é p z e t t s é g i 

k a t e g ó r i á k o n b e l ü l i s m a g a s a b b b é r e k e t fizetnek. A f e l m é r é s e k a z t m u -

1. ábra 
A foglalkoztatottak s z á m á n a k változása a vállalati szektorban a hazai és külföldi tulaj-

don a ránya szerinti csopor tokban 1992-1998 között 

Forrás: KSH-KMT adatbázis . 
Megjegyzés: a pénzügyi szolgáltatási szektorba tartozó vállalatok kivételével. 

t a t j á k , h o g y a k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú v á l l a l a t o k a l k a l m a z o t t a i f i a t a l a b b a k , k é p -
z e t t e b b e k é s a z a d o t t k é p z e t t s é g i k a t e g ó r i á k o n b e l ü l i s m a g a s a b b b é r e k e t 
k a p n a k , m i n t a h a z a i t u l a j d o n b a n l é v ő v á l l a l a t o k n á l d o l g o z ó k o l l é g á i k . M i 
t ö b b , a k ü l f ö l d i t u l a j d o n b a n l é v ő v á l l a l a t o k a t e r m e l é k e n y e b b m u n k a e r ő t é s 
a t e r m e l é k e n y e b b t e c h n o l ó g i á t a z á l t a l u k h a s z n á l t j o b b m u n k a s z e r v e z é s i 
m ó d s z e r e k n e k k ö s z ö n h e t ő e n l é n y e g e s e n h a t é k o n y a b b a n k a p c s o l j á k ö s s z e a 
t e r m e l é s i f o l y a m a t s o r á n , m i n t a h a z a i t u l a j d o n ú v á l l a l a t o k ( K S H 2 0 0 0 , 
F a z e k a s é s K ö l l ő 1 9 9 9 , K ö l l ő 1 9 9 8 , 1 9 9 9 ) . 

A k e d v e z ő o r s z á g o s a d a t o k m ö g ö t t a z o n b a n m e g d ö b b e n t ő e n n a g y r e g i o -
n á l i s k ü l ö n b s é g e k h ú z ó d n a k m e g . A k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú v á l l a l a t o k s ű r ű s é g é -
b e n , a k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú f o g l a l k o z t a t á s s ú l y á b a n , a v á l l a l a t o k m é r e t é b e n , 
t e c h n o l ó g i a i s z í n v o n a l á b a n , a z a l k a l m a z o t t v e z e t é s i m ó d s z e r e k b e n , a m u n -
k a e r ő ö s s z e t é t e l é b e n , a b é r e k s z í n v o n a l á b a n h a t a l m a s t e r ü l e t i k ü l ö n b s é g e k 
m u t a t h a t ó k k i . 

A j e l e k s z e r i n t a k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú f o g l a l k o z t a t á s t e r ü l e t i k ü l ö n b s é g e i 
s z o r o s a n k a p c s o l ó d n a k a m u n k a e r ő p i a c r e g i o n á l i s k ü l ö n b s é g e i h e z . M i n é l 
m a g a s a b b a k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú v á l l a l a t o k n á l f o g l a l k o z t a t o t t a k a r á n y a e g y 
r é g i ó b a n , a n n á l a l a c s o n y a b b o t t a m u n k a n é l k ü l i s é g i r á t a , m a g a s a b b a f o g -
l a l k o z t a t o t t a k a r á n y a é s a f o g l a l k o z t a t o t t a k k e r e s e t i s z í n v o n a l a ( F ó t i 1 9 9 5 , 
H u n y a 1 9 9 7 , 1 9 9 9 , H a m a r 1 9 9 9 ) . 

K é z e n f e k v ő n e k t ű n i k a k ö v e t k e z t e t é s : a z a l a c s o n y m u n k a n é l k ü l i s é g ű r é -
g i ó k b a n a k e d v e z ő m u n k a e r ő p i a c i h e l y z e t l e g a l á b b i s j e l e n t ő s r é s z b e n a 
k ü l f ö l d i f o g l a l k o z t a t á s t e r j e d é s é n e k k ö s z ö n h e t ő , í g y a k ü l f ö l d i t u l a j d o n t e -
r ü l e t i k o n c e n t r á c i ó j á n a k c s ö k k e n t é s é v e l , a k ü l f ö l d i t ő k é n e k a z e l m a r a d o t t 
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r é g i ó k b a t ö r t é n ő b e á r a m o l t a t á s á v a l c s ö k k e n t h e t ő k a m u n k a e r ő p i a c r e g i o -

n á l i s k ü l ö n b s é g e i , j a v í t h a t ó a z e l m a r a d o t t r é g i ó k f o g l a l k o z t a t á s i h e l y z e t e . 

M i e l ő t t e l h a m a r k o d o t t k ö v e t k e z t e t é s e k e t v o n n á n k l e a z a l a c s o n y r e g i o -

n á l i s m u n k a n é l k ü l i s é g i r á t á k é s a m a g a s k ü l f ö l d i m ű k ö d ő t ő k e - b e á r a m l á s 

e g y b e e s é s é b ő l , v i z s g á l j u k m e g , h o g y m e l y t é n y e z ő k h a t á r o z z á k m e g l e g i n -

k á b b a k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú f o g l a l k o z t a t á s t e r ü l e t i k ü l ö n b s é g e i t . 

A külföldi működőtőke-beáramlás területi 
koncentrációjának jellemzői 

A 2 . é s 3. ábra j ó l é r z é k e l t e t i a k ü l f ö l d i m ű k ö d ő t ő k e - b e á r a m l á s t e r ü l e t i 
k o n c e n t r á c i ó j á t . L á t h a t ó , h o g y a k ö z p o n t i r é g i ó b a ( B u d a p e s t é s P e s t m e g y e ) , 
v a l a m i n t t o v á b b i k é t o s z t r á k h a t á r m e n t i m e g y é b e ( G y ő r - M o s o n - S o p r o n é s 
V a s m e g y e ) k e r ü l t a k ü l f ö l d i m ű k ö d ő t ö k e k ö z e l h á r o m n e g y e d r é s z e . A z o r -
s z á g k e l e t i r é s z é n c s u p á n a l e g i n k á b b i p a r o s o d o t t B o r s o d - A b a ú j - Z e m p l é n 
m e g y é b e n t a l á l h a t ó s z á m o t t e v ő k ü l f ö l d i b e f e k t e t é s . A K S H a d a t a i a k ü l f ö l d i 
t u l a j d o n ú f o g l a l k o z t a t á s t e r ü l e t i e l o s z l á s á r a a m ű k ö d ő t ő k é h e z h a s o n l ó , b á r 
a n n á l n é m i l e g k i e g y e n l í t e t t e b b k é p e t m u t a t n a k . 1 9 9 8 - b a n a k ü l f ö l d i t u l a j -
d o n ú f o g l a l k o z t a t o t t a k 6 0 s z á z a l é k a d o l g o z o t t a n é g y l e g i n k á b b p r e f e r á l t 
r é g i ó b a n 2 m ű k ö d ő v á l l a l a t n á l . A t é m á v a l f o g l a l k o z ó e l e m z é s e k a t ö b b i k e l e t -
e u r ó p a i o r s z á g b a n i s h a s o n l ó ö s s z e f ü g g é s e k e t m u t a t n a k : a k ü l f ö l d i t ő k e 
e l s ő s o r b a n a f ő v á r o s o k k ö r z e t é h e z , m á s o d s o r b a n p e d i g a n y u g a t i h a t á r h o z 
k ö z e l i r é g i ó k h o z v o n z ó d i k , é s e l k e r ü l i a z e g y e s o r s z á g o k k e l e t i r é g i ó i t ( H u n y a 
1 9 9 7 , 1 9 9 9 , P a v l i n e k a n d S m i t h , 1 9 9 8 ) . 

2. ábra 
A k ü l f ö l d i m ű k ö d ő t ö k é - á l l o m á n y é s a k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú f o g l a l k o z t a t á s e l o s z l á s a 

a m e g y é k k ö z ö t t 1 9 9 8 - b a n 

F e k e t e o s z l o p : A r é g i ó r é s z e s e d é s e a z ö s s z e s k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú v á l l a l a t n á l f o g l a l k o z t a -
t o t t b ó l ; S z ü r k e o s z l o p : A r é g i ó r é s z e s e d é s e a z ö s s z e s k ü l f ö l d i m ű k ö d ő t ö k é - á l l o m á n y b ó l 

F o r r á s K S H - K M T a d a t b á z i s 

2 B u d a p e s t , P e s t , G y ő r - M o s o n - S o p r o n , V a s m e g y é k . 
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A 3. ábra a z t j e l z i , h o g y a k ü l f ö l d i m ű k ö d ő t ő k e t e r ü l e t i k o n c e n t r á c i ó j a 
n e m c s ö k k e n t a z é v e k s o r á n . A p i a c g a z d a s á g e l s ő é v e i b e n k e d v e z ő h e l y z e t b e 
k e r ü l t m e g y é k a z á t a l a k u l á s v é g é n i s a „ g y ő z t e s e k " k ö z ö t t v o l t a k . 

3. ábra 
A p r e f e r á l t r é g i ó k r é s z e s e d é s e a k ü l f ö l d i m ű k ö d ő t ö k e - á l l o m á n y b ó l é s a k ü l f ö l d i 

t u l a j d o n ú f o g l a l k o z t a t o t t a k l é t s z á m á b ó l 1 9 9 8 - b a n 

M e g j e g y z é s : P r e f e r á l t r é g i ó k : B u d a p e s t , P e s t , G y ő r - M o s o n - S o p r o n é s V a s m e g y é k . 
KÜLKAP: A r é g i ó r é s z e s e d é s e a z ö s s z e s k ü l f ö l d i m ű k ö d ő t ö k é - á l l o m á n y b ó l . 
K Ü L F O G : A r é g i ó r é s z e s e d é s e a z ö s s z e s k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú v á l l a l a t n á l f o g l a l k o z t a t o t t b ó l . 

F o r r á s : K S H - K M T a d a t b á z i s 

A külföldi tulajdonú foglalkoztatás területi különbségeit 
meghatározó tényezők 

A n e m z e t k ö z i s z a k i r o d a l o m b a n j ó n é h á n y e m p i r i k u s e l e m z é s o l v a s h a t ó a 

k e l e t - e u r ó p a i o r s z á g o k b a é r k e z ő k ü l f ö l d i m ű k ö d ő t ö k e j e l l e m z ő i r ő l , a b e -

á r a m l á s t b e f o l y á s o l ó e l ő n y ö k r ő l é s h á t r á n y o k r ó l ( O ' S u l l i v a n 1 9 8 5 , 

G r a b a u g h 1 9 8 7 ) . U g y a n a k k o r v i s z o n y l a g k e v é s t a n u l m á n y f o g l a l k o z i k a 

b e á r a m l ó m ű k ö d ő t ő k e o r s z á g o n b e l ü l i a l l o k á c i ó j á t m e g h a t á r o z ó t é n y e z ő k -

k e l , p e d i g e z e k i s m e r e t e n é l k ü l a l i g h a t á r h a t j u k f e l a m ű k ö d ő t ő k e -

b e á r a m l á s n a k a z e g y e s r é g i ó k t á r s a d a l m i é s g a z d a s á g i é l e t é r e g y a k o r o l t 

h a t á s a i t . A k ü l f ö l d i m ű k ö d ő t ő k e o r s z á g o n b e l ü l i e g y e n l ő t l e n e l o s z l á s á n a k 

o k a i t k é t f ő m ó d s z e r r e l v i z s g á l h a t j u k : 

A. Kérdőíves felmérések 
A f e l m é r é s e k s o r á n f e l t e t t k é r d é s e k á l t a l á b a n a z a l l o k á c i ó s f o l y a m a t -

b a n r é s z t v e v ő d ö n t é s h o z ó k m o t i v á c i ó i r a v o n a t k o z n a k . A z e r e d m é n y e k 

é r t é k e l é s é n é l f i g y e l e m b e k e l l v e n n i a v á l a s z o k t o r z í t á s a i t é s a v á l a s z -

m e g t a g a d á s o k i g e n m a g a s a r á n y á t , k ü l ö n ö s e n a K e l e t - E u r ó p á b a t e l e p ü l t 

m u l t i n a c i o n á l i s v á l l a l a t o k e s e t é b e n ( M u n d a y 1 9 9 0 , M a k ó 1 9 9 8 ) . N é h á n y , 

a k ö z e l m ú l t b a n v é g z e t t k é r d ő í v e s f e l m é r é s e r e d m é n y e i m i n d e n e s e t r e a r r a 

u t a l n a k , h o g y a k ü l f ö l d i b e f e k t e t ő k K e l e t - E u r ó p á b a n a z e g y e s r é g i ó k e l t é -

r ő a d o t t s á g a i n a k e l e m z é s e k a p c s á n n a g y o b b s ú l l y a l v e s z i k f i g y e l e m b e a 

r é g i ó b a n m e g l é v ő h u m á n e r ő f o r r á s o k j e l l e m z ő i t , m i n t a s z á l l í t á s i v a g y a 

k o m m u n i k á c i ó s i n f r a s t r u k t ú r a a d o t t s á g a i t . ( L i e b - D ó c z i 1 9 9 7 , M a k ó -

E l l i n g s t a d - K u c z i 1 9 9 7 , M a k ó 1 9 9 8 ) . 
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В. Ökonometriai módszereket alkalmazó elemzések 
A m ű k ö d ő t ő k e r é g i ó k k ö z ö t t i m e g o s z l á s a ö k o n o m e t r i a i m ó d s z e r e k k e l 

i s v i z s g á l h a t ó o l y m ó d o n , h o g y a r é g i ó k k ö z ö t t i e l t é r é s e k e t r e g r e s s z i ó s 

b e c s l é s e k k e l , a z e g y e s r é g i ó k e l t é r ő j e l l e m z ő i v e l p r ó b á l j u k m e g m a g y a r á z -

n i . A z i l y e n j e l l e g ű v i z s g á l a t o k l e g g y a k r a b b a n a k ö v e t k e z ő r e g i o n á l i s h a -

t á s o k a t e m e l i k k i : 3 

• Bérköltség-hatás 
A k ü l f ö l d i b e f e k t e t ő k e l ő n y b e n r é s z e s í t i k a z a l a c s o n y a b b b é r k ö l t s é g -

s z i n t ű r é g i ó k a t . 

• Képzettségi hatás 
A k ü l f ö l d i b e f e k t e t ő k e l ő n y b e n r é s z e s í t i k a z o k a t a r é g i ó k a t , a h o l v i -

s z o n y l a g k é p z e t t m u n k a e r ő á l l r e n d e l k e z é s ü k r e . 

• Elérhetőség 
A m ű k ö d ő t ő k é t b e f o g a d ó r é g i ó k n a k a g a z d a s á g i e r ő k ö z p o n t o k t ó l , a 

f o n t o s a b b s z á l l í t á s i ú t v o n a l a k t ó l é s c s a t l a k o z á s i p o n t o k t ó l m é r t t á v o l s á -

g a c s u p á n e g y a k ü l ö n b ö z ő p i a c o k e l é r h e t ő s é g é t j e l l e m z ő v á l t o z ó k k ö z ü l . 

( I l y e n e k p é l d á u l a k ö z ú t i , a v a s ú t i , a l é g i s z á l l í t á s i r e n d s z e r e k f e j l e t t s é g e , 

a k i k ö t ő k e l é r h e t ő s é g e . ) T ö b b k u t a t á s i e r e d m é n y u t a l a h a t á r r é g i ó k s p e -

c i á l i s e l ő n y e i r e a k ü l f ö l d i m ú k ö d ő t ő k e - b e á r a m l á s t e r ü l e t é n ( B e r g s t r a n d 

1 9 8 9 , H i l l a n d M u n d a y 1 9 9 2 ) . 

• Agglomerációs hatás 
M á r k u s é n ( 1 9 9 0 ) f e l h í v t a a f i g y e l m e t a r r a , h o g y a n a g y v á r o s i a g g l o -

m e r á c i ó k b a n m ű k ö d ő v á l l a l a t o k k ö n n y e b b e n é s o l c s ó b b a n j u t n a k h o z z á 

a s z á m u k r a s z ü k s é g e s p r i v á t é s á l l a m i s z o l g á l t a t á s o k h o z é s i n f r a s t r u k -

t ú r á h o z . A z a t é n y , h o g y a v á r o s i a g g l o m e r á c i ó k b a n a k ü l f ö l d i v á l l a l a t o k 

k o n c e n t r á c i ó j a m e g h a l a d j a a h a z a i v á l l a l a t o k e t , é p p e n e z e n a g g l o m e r á c i -

ó s h a t á s o k m e g l é t é r e u t a l . A z a g g l o m e r á c i ó s h a t á s K r u g m a n 1 9 9 1 - b e n 

m e g j e l e n t k ö n y v e ó t a s z e r v e s r é s z e a k ü l f ö l d i m ű k ö d ő t ő k e r e g i o n á l i s e l -

o s z l á s á t v i z s g á l ó m o d e l l e k n e k . A m ű k ö d ő t ő k e t é r b e l i k o n c e n t r á c i ó j a t e -

h á t j e l e n t ő s r é s z b e n é p p e n a v á r o s i a g g l o m e r á c i ó k n y ú j t o t t a e x t e r n á l i s 

h a t á s o k n a k k ö s z ö n h e t ő . U g y a n a k k o r s z á m o s j e l u t a l a r r a , h o g y a t é r b e l i 

k o n c e n t r á c i ó e g y r é s z e c s u p á n a „ k ö v e s d a z e l ő z ő k e t " t í p u s ú b e f e k t e t ő i 

m e g g o n d o l á s e r e d m é n y e . A s i k e r e s ú t t ö r ő k k ö v e t é s é v e l a k é s ő b b j ö v ő k 

e l k e r ü l h e t i k a z i d e g e n p i a c o k i s m e r e t l e n s é g é b ő l f a k a d ó v e s z é l y e k e t 

( M c C o n n e l l 1 9 8 0 ) . 

A k e l e t - e u r ó p a i m ű k ö d ő t ő k e - b e á r a m l á s t v i z s g á l ó ö k o n o m e t r i a i e l e m z é s e k 

e r e d m é n y e i a r r a u t a l n a k , h o g y a r é g i ó b a á r a m l ó m ű k ö d ő t ő k e v a l ó b a n é r z é -

k e n y a f e n t i e k b e n f e l s o r o l t h a t á s o k t ö b b s é g é r e ( R e s m i n i 1 9 9 9 ) . M a g y a r o r -

s z á g e s e t é b e n i s j ó l k i m u t a t h a t ó k a l a k ó n é p e s s é g k é p z e t t s é g é h e z , a n y u g a t i 

h a t á r t ó l v a l ó t á v o l s á g h o z , a h a t á r r é g i ó k h o z é s a v á r o s i a g g l o m e r á c i ó k h o z 

k a p c s o l ó d ó h a t á s o k ( K ö l l ő 1 9 9 8 , F a z e k a s 2 0 0 0 ) . 

A k ö v e t k e z ő k b e n e g y , a m a g y a r o r s z á g i k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú f o g l a l k o z t a t á s 

r e g i o n á l i s e l o s z l á s á r a v o n a t k o z ó ö k o n o m e t r i a i e l e m z é s n é h á n y e r e d m é n y é t 

m u t a t j u k b e . M i e l ő t t a z e r e d m é n y e k i s m e r t e t é s é r e r á t é r n é n k , n é h á n y m ó d -

s z e r t a n i m e g j e g y z é s t k e l l e l ő r e b o c s á t a n i . 

3 Lásd Hill-Munday (1992) és Martin-Velazquez (1997) ismertetéseit . 
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A KSH-KMT (Külföldi Működő Tőke) 
adatbázis regionális torzítása 

Az elemzések s zámára elérhető adatbázisok közül a KSH-KMT adatbázisa 4 kétségtele-
n ü l átfogó képet ad a működőtőke-beáramlás számos jellemzőjéről. Ha azonban a külföldi 
működő tőke-beá ramlás regionális jellemzőit vizsgáljuk, számolnunk kell az adatok jelen-
tő s torzításával. Az ada tbáz i s a külföldi működő töke területi elhelyezkedésére vonatkozó 
ada toka t nem az egyes telephelyek címe, h a n e m a vállalati központ címe szerint t a r t j a 
nyilván. Így az egyes településekre vonatkozó ada tok jelentősen túlbecsül ik a külföldi 
m ű k ö d ő tőke terület i koncentrációját . Az ökonometriai elemzésekre a lka lmas települési 
vagy kistérségi sz inten az így bekövetkező torzítás nagyobb, mint az empi r ikus elemzések-
kel vizsgálható sz tochasz t ikus ha tások mértéke, ezért a KSH adatbázis a települések vagy 
a kistérségek szint jén a területi koncentrációt vizsgáló ökonometriai módszerek alkalma-
z á s á r a nem haszná lha tó (Hamar 1998). 

4. ábra 
A külföldi foglalkoztatás területi koncentrációja a KSH-KMT és az OMKMK-BTF adat-

bázisokban 1998-ban 
"4tco 

ЮР 
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вор 

вор 
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OP-
1 г 3 4 5 fi 7 а 9 10 11 10 13 74 15 75 17 IB 19 ZO 

I - - ' K Ü L F O G K S H K Ü L F O G - B T F 

KÜLFOG98-KSH: A megyék kumulá l t részaránya a külföldi tu la jdonú foglalkoztatásból 
( KSH-KMT adatbázis) 

KÜLFOG98-BTF: A megyék kumulá l t részaránya a külföldi tu la jdonú foglalkoztatásból 
( OMKMK-BTFadatbázis) 

Szerencsére egy más ik adatbázis , az Országos Munkaügyi Kutató és Módszertani Köz-
p o n t bér-tarifa felvétele (OMMK-BTF) e tekintetben pontosabb képet ad a külföldi foglal-
koz ta tás területi jellemzőiről. A felvétel egyéni ada toka t tartalmaz, i smert a felvételben 
szereplők lakóhelye és ismertek a felvételben szereplő foglalkoztatottak egyéni adatai (a 
b ru t t ó kereset nagysága , életkor, nem, iskolai végzettség, és ismert , hogy a felvételben 
szereplök hazai vagy külföldi tu la jdonú vállalatnál dolgoznak. A 4. ábra a külföldi tulajdo-
n ú foglalkoztatás területi koncentrációját m u t a t j a a KSH és az OMMK adatbázisokban a 
megyék szintjén. Látható, hogy az OMKMK szerinti adatok a KSH adata iná l némileg ki-

4 A KSH-KMT ada tbáz i s for rásá t az APEH-hez benyúj to t t társasági adóbevallások jelentik. 
A társasági adóbevallást benyúj tók köre: mind a ke t tős könyvvitelt, mind az egyszeres 
könyvvitelt vezető gazdasági tá rsaságok, továbbá azok az egyéni vállalkozók, akik a tá r sa -
sági adó alá je lentkeztek be. Az adatbázis ismerte tését 1. a KSH (2000) k iadványban. 
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egyenlítettebb képet muta tnak . A különbség még szembetűnőbb lenne, h a a területi kon-
centrációt a kistérségek szintjén hasonl í tanánk össze.5 

Az elemzés során használt „FDI-régiók" létrehozása 

Az OMKMK-BTF adatok használatával e lkerülhet jük a KSH adatbázis regionális torzí-
tásait , másrész t az adott régióban élő foglalkoztatottakra vonatkozó fontos magyarázó 
változókat v o n h a t u n k be az elemzésbe. Az OMKMK adatok regionális elemzésénél problé-
má t jelent viszont, hogy egyes fontos változók esetében, például a regionális bérköltség 
különbségek számításánál a min ta mérete nem teszi lehetővé, hogy a változókat a helyi 
munkaerőpiacok nagyságának leginkább megfelelő kistérségek szintjén képezzük. Az 
elemzésbe vont változók megyei szintre történő aggregálásával viszont nagyon fontos, 
éppen a megyéken belüli különbségekre vonatkozó információk tűnnek el. Ezért a k u t a t á s 
során egy, kifejezetten külföldi tu la jdonú foglalkoztatás regionális eltéréseinek vizsgálatára 
haszná landó régió-beosztást dolgoztunk ki. A 150 kistérséget 14, á l ta lunk FDI-régiónak 
nevezett csopor tba soroltuk oly módon, hogy az ország hét nagyrégiójának mindegyikét 
kétfelé bontot tuk . A megosztás során az egyes nagyrégiókon belül egy-egy csoportba so-
roltuk a megyeközpontokhoz tartozó városi agglomerációkat és az azokon kívül eső vidéki 
kistérségeket. 

A külföldi tulajdonú foglalkoztatás sűrűségét 
meghatározó tényezők 

A külföldi müködőtőke-beáramlásra vonatkozó eddigi magyarországi elemzések ar ra 
u ta lnak , hogy a népesség iskolai végzettsége és a régió földrajzi helyzete alapvetően meg-
határozza a külföldi tu la jdonú foglalkoztatás sűrűségét . Köllő (1999) egy, az OMKMK 170 
foglalkoztatási körzetére vonatkozó elemzésében keresztmetszeü regressziós becsléssel 
néhány, a népesség iskolai végzettségére és a régió földrajzi helyzetére vonatkozó változó-
val meg tud t a magyarázni a külföldi tulajdonú foglalkoztatás var ianciá jának 40 százalé-
kát . 

A következő elemzés során négy magyarázó változót vontunk be a külföldi tu la jdonú 
foglalkoztatás regionális különbségeinek becslésébe: A népesség áüagos iskolai végzettsé-
gét (ISK), az egyes FDI-régiókba tartozó kistérségi központoknak az osztrák határ tó l mér t 
átlagos távolságát (TÁV), a régiók átlagos munkanélkül iségi r á t á j ának egy évvel késlelte-
tett értékét (MNKÉS), valamint a régiók relativ bérköltségét (BERKÖLT). Ez utóbbi változó 
a regionális bérköltség-különbségeket méri, kiszűrve a nemek, életkor, képzettség, válla-
latméret, termelékenység szerinti regionális különbségekből eredő ha tásokat . Az egyes 
változók ta r t a lmát a Függelék tar talmazza. 

A regionális bérköltség és munkanélküliségi r á t a különbségekre vonatkozó változók 
bevonásával valójában azt a feltételezést k ívántuk tesztelni, miszerint az á tmene t első 
éveiben kialakuló regionális bérgörbe6 ha tássa l van a külföldi beruházók telephelyválasz-

5 Sa jnos a KSH-KMT adatbázis kistérségi szintű adata i a ku t a t á s jelenlegi szakaszában 
még nem ál lnak rendelkezésünkre . 
6 Az elemzések azt muta t j ák , hogy a rendszervál tás u t á n a piacgazdaságokra jellemző 
bérgörbe alakul t ki Magyarországon. A bérek és bérköltségek az összetételhatások kiszű-
rése u t á n is a lacsonyabbak a m a g a s munkanélkül iségű régiókban. Az egyéni béreknek a 
regionális munkanélkül iségi r á t ák ra vonatkozó elaszticitása -0 ,016-ról -0,1-re emelkedett 
az 1989 és 1996 közötti években. Az utóbbi érték megfelel a piacgazdaságokban á l ta lában 
megfigyelt tíz százalék körüli ér tékeknek (Köllö 2000). 
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fására . Nevezetesen: m á s tényezőket vál tozat lannak véve a külföldi beruházók a viszony-
lag alacsony bérköltségű és viszonylag magas munkanélkül iségi rátával jellemezhető régi-
ókat részesítik előnyben. Ha ez valóban így lenne, akkor a munkanélkül iség-növekedés 
nyomán csökkenő regionális bérköltségek hozzá já ru lha tnának a legsúlyosabb helyzetben 
lévő régiókban a munkaerő-keres le t növekedéséhez, végső soron a munkaerőp iac regioná-
lis különbségeinek csökkenéséhez. 

Az elemzés első lépéseként egy keresztmetszeti idősoros regressziós modellben a függő 
változó logar i tmusát (logKÜLF) becsü l t ük a független változók logaritmusaival (logTÁV, 
logISK logBÉRKÖLT, logMNKKÉS) egy, a 14 régió hé t évre vonatkozó adatai t ta r ta lmazó 98 
megfigyelésből álló panel segítségével. A módszerből adódóan feltételeztük, hogy a külföldi 
tu la jdonú foglalkoztatás sűrűségé t meghatározó összefüggések jellege nem változott je-
lentősen az évek során. Az eredményeket az 1. táblázat tar talmazza. 

A táblázatból látható, hogy az iskolai végzettségre és a távolságra vonatkozó korreláci-
ós koefficiensek a korábbi, keresztmetszet i elemzésekhez hasonló összefüggést m u t a t n a k . 
A külföldi be ruházók egyértelműen a viszonylag magasan iskolázott népességű, a nyugat i 
ha tá rhoz közeli régiókat preferálják. A bérköltség és a munkanélkül iség h a t á s a viszont 
nem igazolja, hogy a beruházók előnyben részesítenék az alacsonyabb bérköltségű régió-
kat , ellenkezőleg: a külföldi működő töke a vizsgált időszakban inkább a m a g a s a b b bér-
költségű és a lacsonyabb munkané lkühség i rá tá jú régiók felé áramlott . 

1. táblázat 
A regionális változók hatása a külföldi foglalkoztatás sűrűségének alakulására 

Véletlen h a t á s GLS regresszió 
Függő változó: log KÜLF 
(14 régió és 7 év) 

sd(u_reg) = , 1 4 2 7 9 1 1 
sd(e_reg_t) = , 1 6 1 3 4 2 2 
sd(e_reg_t + u_reg) = ,2154544 
corr(u_reg, X) = 0 (becsült) 

(théta = 0,6072) 

Megfigyelések s záma = 
9 8 

n = 14 
T = 7 

R-sq belső = 0 ,0749 
külső = 0 ,8996 
teljes = 0 ,8017 

chi2( 4) = 98 ,74 
Prob > chi2 = 0 ,0000 

LogKÜLF Koeff. Std. Hiba Z P > | z | [95% konf. Intervallum] 
LogISK 3 ,720843 ,8748476 4 ,253 0 ,000 2 ,006174 5 ,435513 
LogBÉRKÖLT ,8472347 ,4150585 2,041 0,041 ,033735 1 ,660734 
LogTÁV - ,3291536 ,0784514 -4 ,196 0 ,000 - ,4829155 - ,1753917 
LogMNKÉS - ,1164142 ,0593332 -1,962 0 ,050 - ,2327051 - ,0001234 
Konstans -6 ,587073 1,999442 -3,294 0 ,001 -10,50591 -2 ,668239 

A „tudás alapú" és „munka-intenzív" 
vállalatok közötti különbsógek 

A e l ő z ő b e c s l é s s o r á n a k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú v á l l a l a t o k a t h o m o g é n c s o p o r t -
n a k t e k i n t e t t ü k a r á j u k j e l l e m z ő a l l o k á c i ó s p r e f e r e n c i á k s z e m p o n t j á b ó l . 
V a l ó j á b a n a v á l l a l a t o k e b b e n a t e k i n t e t b e n s e m h o m o g é n e k . A n e m z e t k ö z i 
s z a k i r o d a l o m a k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú v á l l a l a t o k k é t n a g y o n i s e l t é r ő p r e f e r e n c i -
á j ú c s o p o r t j á t k ü l ö n b ö z t e t i m e g . 
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Tudás alapú vállalkozások 
A v á l l a l a t o k e z e n c s o p o r t j a k i f e j e z e t t e n a m a g a s a n k é p z e t t m u n k a e r ő 

t u d á s á r a é p í t i t e v é k e n y s é g é t , e l f o g a d j a a z i l y e n m u n k a e r ő v e l r e n d e l k e z ő 
r é g i ó k m a g a s a b b b é r k ö l t s é g - s z i n t j é t . A t u d á s a l a p ú v á l l a l k o z á s o k a t e -
l e p h e l y v á l a s z t á s n á l e l s ő s o r b a n a v á r o s i a g g l o m e r á c i ó k a t r é s z e s í t i k 
e l ő n y b e n . 

Munka-intenzív vállalkozások 
A k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú m u n k a - i n t e n z í v v á l l a l a t o k 7 a f o g a d ó r é g i ó b a n 

m e g t a l á l h a t ó o l c s ó , s z a k k é p z e t l e n m u n k a e r ő r e a l a p o z z á k t e v é k e n y s é g ü -
k e t . N e m k i f e j e z e t t e n a n a g y v á r o s i a g g l o m e r á c i ó k b a t ö r e k s z e n e k , h a n e m 
o l y a n r é g i ó k b a , a h o l a l e g i n k á b b a d v a v a n n a k a z a l a c s o n y m ű k ö d é s i 
k ö l t s é g e k e l ő f e l t é t e l e i . 

F e l m e r ü l a k é r d é s v a j o n k i m u t a t h a t ó a k - e M a g y a r o r s z á g o n e f e n t i k é t 
v á l l a l a t t í p u s k ö z ö t t i e l t é r é s e k ? V a l ó b a n e l t é r ő p r e f e r e n c i á k k a l r e n d e l k e z n e k 
a v i d é k i r é g i ó k b a n é s a v á r o s i a g g l o m e r á c i ó b a n l é t r e j ö v ő k ü l f ö l d i v á l l a l k o z á -
s o k ? 

V á l a s z t k e r e s v e a f e n t i k é r d é s e k r e a z e l e m z é s m á s o d i k s z a k a s z á b a n k ü -
l ö n v i z s g á l t u k a v á r o s i a g g l o m e r á c i ó k b a n é s k ü l ö n a v i d é k i r é g i ó k b a n a 
k ü l f ö l d i f o g l a l k o z t a t á s s ű r ű s é g é t m e g h a t á r o z ó t é n y e z ő k e t . A z e r e d m é n y e k e t 
a 2-3. táblázat t a r t a l m a z z a . A m a g y a r á z ó v á l t o z ó k r e g r e s s z i ó s k o e f f i c i e n s e i 
m a r k á n s k ü l ö n b s é g e k r e u t a l n a k a k é t c s o p o r t k ö z ö t t : 

• A v á r o s i a g g l o m e r á c i ó k b a n a n é p e s s é g i s k o l a i v é g z e t t s é g e e r ő s p o z i t í v 
h a t á s s a l v a n a k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú f o g l a l k o z t a t á s s ű r ű s é g é r e . A z o s z t -
r á k h a t á r t ó l v a l ó t á v o l s á g s z i g n i f i k á n s n e g a t í v , a r e l a t í v b é r k ö l t s é g 
s z i g n i f i k á n s p o z i t í v h a t á s t m u t a t . 

• A v i d é k i r é g i ó k b a n v i s z o n t a k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú f o g l a l k o z t a t á s s ű r ű s é -
g e e r ő s n e g a t í v k a p c s o l a t b a n v a n a z i s k o l a i v é g z e t t s é g g e l . A z o s z t r á k 
h a t á r t ó l v a l ó t á v o l s á g s z i g n i f i k á n s n e g a t í v h a t á s t m u t a t , m í g a r e l a t í v 
b é r k ö l t s é g - s z i n t n i n c s s z i g n i f i k á n s h a t á s s a l a k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú f o g -
l a l k o z t a t á s s ű r ű s é g é r e . 

A f e n t i e r e d m é n y e k a r r a u t a l n a k , h o g y a k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú f o g l a l k o z t a -
t á s s z e m p o n t j á b ó l a m a g y a r o r s z á g i m u n k a e r ő p i a c „ s z e g m e n t á l t " . A k ü l f ö l d i 
b e r u h á z ó k b e á r a m l á s a e l t é r ő m e g g o n d o l á s o k a l a p j á n t ö r t é n i k a v á r o s i é s a 
v i d é k i r é g i ó k b a n . A v á r o s i a g g l o m e r á c i ó k e l s ő s o r b a n a t u d á s a l a p ú v á l l a l k o -
z á s o k , a v i d é k i r é g i ó k v i s z o n t i n k á b b a k ö l t s é g é r z é k e n y , m u n k a - i n t e n z í v 
v á l l a l k o z á s o k b e c s a l o g a t á s á b a n v e r s e n y e z n e k . 

7 A m u n k a - i n t e n z í v k ü l f ö l d i v á l l a l a t o k t ö m e g e s m e g j e l e n é s é t e g y - e g y r é g i ó b a n 
„ M a q u i l a d o r a s z i n d r ó m á n a k " i s n e v e z i k a s z a k i r o d a l o m b a n . M a q u i l a d o r a a z U S A - m e x i k ó i 
h a t á r m e n t é n t a l á l h a t ó r é g i ó , a h o l i g e n n a g y s z á m b a n t e l e p e d t e k m e g a z o t t e l é r h e t ő o l c s ó 
m u n k a e r ő r e a l a p o z ó , a k ö z e l i a m e r i k a i p i a c s z á m á r a fő leg b é r m u n k á t v é g z ő k i s v á l l a l a t o k . 
Az e l m ú l t é v e k b e n t ö b b t a n u l m á n y s z ü l e t e t t a k e l e t - e u r ó p a i o r s z á g o k b a n a M a q u ü a d o r a 
s z i n d r ó m a m e g j e l e n é s é r ő l ( P a v l i n e k é s S m i t h 1 9 9 8 , B e g g é s P i c k l e s 1 9 9 8 , E l l i n g s t a d 
1 9 9 6 ) . 
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2. táblázat 
A regionális vá l tozók hatása a külföldi foglalkoztatás sűrűségének alakulására 

a városi agglomerációkban 

Véletlen ha t á s GLS regresszió 
Függó változó: log KÜLF 
(7 megyeközponti régió - 7 év) 

sd(u_reg) = 0 
sd(e_reg_t) = , 1 2 1 5 3 6 9 
sd(e_reg_t + u_reg) = ,1215369 
corr(u_reg, X) = 0 (becsült) 

( théta = 0,6072) 

Megf. száma = 49 
N = 14 

T = 7 
R-sq belső = 0 ,0099 

külsó = 0 ,9947 
teljes =0,9141 

chi2( 4) =468,44 
Prob > chi2 = 0 ,0000 

LogKÜLF koeff. Std. Hiba Z P > | z | [95% konf. Intervall 
LogISK 4 , 6 9 9 4 5 9 ,8479327 5,542 -4 ,662 3,037541 6 ,361376 
LogBERKÖLT ,7693246 ,4446572 1,730 0 ,084 - ,1021874 1,640837 
LogTÁV - , 3 4 9 1 4 7 4 ,0313759 -11 ,128 0 ,000 - ,410643 - ,2876519 
LogMNKÉS - , 0 8 3 2 5 4 7 ,055285 -1,506 0 ,132 - ,1916114 ,0251019 
Kons tans - 8 , 5 2 7 8 5 6 1,829357 -4,662 0 ,000 -12,11333 -4 ,942382 

3. táblázat 
A regionális vá l tozók hatása a külföldi foglalkoztatás sűrűségének alakulására 

a vidéki régiókban 

Véletlen ha tás GLS regresszió 
Függő változó: log KÜLF 
(7 vidéki régió - 7 év) 

Sd(u_reg) = , 0 6 4 1 8 0 2 
Sd(e_reg_t) = , 1 9 2 0 2 5 3 
Sd(e_reg_t + u_reg) = ,2024669 
Corr(u_reg, X) = 0 (becsült) 

( théta = 0,6072) 

Megf. s záma = 49 
n = 14 

T = 7 
R-sq belső =0,1305 

külsó =0,8816 
teljes =0,6895 

chi2( 4) =65,00 
Prob > chi2 = 0 ,0000 

LogKÜLF koeff. Std. Hiba Z P > | z | [95% konf. Interval] 
LogISK - 6 , 6 0 1 8 6 1 2,832011 -2 ,331 0 ,020 -12,1525 -1 ,051222 
LogBERKÖLT 1 ,011334 ,6394553 1,582 0 ,114 - ,2419757 2 ,264643 
LogTÄV - , 7 1 4 8 0 3 5 ,1435604 -4 ,979 0 ,000 - ,9961768 - ,4334303 
LogMNKÉS - , 2 3 3 3 4 5 1 ,1104386 -2 ,113 0 ,035 - ,4498007 - .0168895 
Kons t ans 16 ,84805 6,48085 2 ,600 0 ,009 4,145814 29,55028 
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A magyarázó változók hatóerejének időbeli változása 
A r e g i o n á l i s f e j l e s z t é s p o l i t i k a f o n t o s e s z k ö z e a k ü l f ö l d i m ű k ö d ő t ő k e b e -

c s a l o g a t á s a a f e j l e t l e n r é g i ó k b a . M i n t l á t t u k , M a g y a r o r s z á g o n a k ö z p o n t i é s 
a h e l y i s z e r e p l ő k n e m s o k s i k e r t k ö n y v e l h e t t e k e l e z e n a t e r ü l e t e n a z e l m ú l t 
é v e k b e n . K é r d é s , h o g y a z u t ó b b i é v e k ú j f e j l e m é n y e , a s z a k k é p z e t t m u n k a -
e r ő n ö v e k v ő h i á n y a a l e g f e j l e t t e b b n y u g a t i r é g i ó k b a n m e n n y i r e ö s z t ö n z i a 
k ü l f ö l d i b e r u h á z ó k á t á r a m l á s á t a z e d d i g e l h a n y a g o l t k e l e t i t e r ü l e t e k f e l é . 

A b e m u t a t o t t i d ő s o r o s k e r e s z t m e t s z e t i p a n e l b e c s l é s e k f e l t é t e l e z t é k , h o g y 
a m a g y a r á z ó v á l t o z ó k h a t á s á b a n n e m t ö r t é n i k v á l t o z á s a z é v e k s o r á n . A z 
i d ő b e l i v á l t o z á s o k a t ú g y v i z s g á l h a t j u k , h o g y é v e n k é n t k e r e s z t m e t s z e t i r e g -
r e s s z i ó s b e c s l é s e k e t s z á m í t u n k , é s m e g f i g y e l j ü k a m a g y a r á z ó v á l t o z ó k p a -
r a m é t e r e i n e k i d ő b e l i v á l t o z á s á t . H a a z e l e m z é s t a 1 5 0 k i s t é r s é g s z i n t j é n 
v é g e z z ü k , e g y - e g y é v b e n i s m e g f e l e l ő e n n a g y s z á m ú e s e t á l l r e n d e l k e z é s ü n k -
r e , v i s z o n t l e k e l l m o n d a n u n k a z o n v á l t o z ó k r ó l , m e l y e k a m i n t a n a g y s á g a 
m i a t t a k i s t é r s é g e k s z i n t j é n n e m k é p e z h e t ő k , t o v á b b á figyelembe k e l l v e n -
n ü n k , h o g y m i n d e n é v b e n n é h á n y k i s t é r s é g a m i n t a v é t e l s o r á n k i m a r a d a z 
a d a t b á z i s b ó l . E z e n o k o k m i a t t e l k e l l e t t h a g y n u n k a r e l a t í v b é r k ö l t s é g k ü -
l ö n b s é g e k h a t á s á t m é r ő B E R K Ö L T v á l t o z ó t . A k i s t é r s é g i s z i n t u g y a n a k k o r a 
f ö l d r a j z i h a t á s o k finomabb e l e m z é s é r e i s a l k a l m a s , h i s z e n a z o s z t r á k h a -
t á r t ó l v a l ó t á v o l s á g m e l l e t t m é r n i t u d j u k a f ő v á r o s , a m e g y e k ö z p o n t o k é s 
k ö z v e t l e n ü l a n y u g a t i h a t á r m e n t é n e l h e l y e z k e d ő k i s t é r s é g e k v o n z ó e r e j é t i s . 

A M T A K ö z g a z d a s á g t u d o m á n y i K u t a t ó k ö z p o n t b a n ö s s z e á l l í t o t t r e g i o n á l i s 
a d a t b á z i s a z 1 9 9 2 - 1 9 9 8 k ö z ö t t i é v e k r e t a r t a l m a z z a a Függelékben s z e r e p l ő 
v á d t o z ó k a d a t a i t . A b e c s l é s e k e r e d m é n y e i t a 4. táblázat é s a z 5 . ábra f o g l a l j a 
ö s s z e . L á t h a t ó , h o g y a v á l t o z ó k a k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú f o g l a l k o z t a t á s s ű r ű s é -
g é n e k v a r i a n c i á j á t 3 1 - 7 6 s z á z a l é k b a n m a g y a r á z z á k . A s t a n d a r d i z á l t r e g -
r e s s z i ó s p a r a m é t e r e k a l a k u l á s a a k ö v e t k e z ő f o n t o s a b b t e n d e n c i á k r a u t a l : 

• A r é g i ó k f ö l d r a j z i h e l y z e t é t j e l z ő v á l t o z ó k ( T Á V , N Y H A T Á R , B U D A -
P E S T , M E G Y E K P ) m e g h a t á r o z ó e r ő v e l b í r t a k a z i d ő s z a k e l s ő é v e i b e n . 

• A n é p e s s é g i s k o l á z o t t s á g a ( I S K ) f o n t o s és egyre növekvő m a g y a r á z ó 
t é n y e z ő . 

• A n y u g a t i h a t á r t é r s é g e k e t j e l z ő v á l t o z ó m a g y a r á z ó e r e j e j e l e n t ő s é s 
s t a b i l , a B U D A P E S T d u m m y m a g y a r á z ó e r e j e c s ö k k e n , a M E G Y E K P 
d u m m y m a g y a r á z ó e r e j e e l e n y é s z i k a z i d ő s z a k u t o l s ó é v e i b e n . 

Ö s s z e f o g l a l v a : a j e l e k a r r a u t a l n a k h o g y a z e l m ú l t é v e k b e n a k ü l f ö l d i 

f o g l a l k o z t a t á s t e k i n t e t é b e n v a l a m e l y e s t j a v u l t a B u d a p e s t e n é s a m e g y e k ö z -

p o n t o k o n k í v ü l i r é g i ó k p o z í c i ó j a , m i k ö z b e n ö s s z e s s é g é b e n a k ü l f ö l d i b e r u -

h á z ó k a l l o k á c i ó s d ö n t é s e i b e n e g y r e n ö v e k v ő s z e r e p e v a n a f o g a d ó r é g i ó b a n 

é l ő k k é p z e t t s é g é n e k . 

A külföldi tulajdonú foglalkoztatás terjedésének ha tása 
a munkanélküliség regionális különbségeire 

A p i a c g a z d a s á g b a v a l ó á t m e n e t m u n k a e r ő p i a c á n a k m e g h a t á r o z ó j e l l e m -

z ő j e a m u n k a n é l k ü l i s é g g y o r s n ö v e k e d é s e é s a m u n k a n é l k ü l i s é g r e g i o n á l i s 

k ü l ö n b s é g e i n e k a l a k u l á s a . A 6 . ábrán l á t h a t ó , h o g y a m u n k a n é l k ü l i s é g 
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4. táblázat 
A külfö ldi tu la jdonú fog la lkoz ta tás sűrűségét b e c s l ő regressz iós f ü g g v é n y e k 

e r e d m é n y e i 1 9 9 2 - 1 9 9 8 k ö z ö t t 

Függő változó: 
KÜLFOG 

1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 

(konstans) 
t. 0 , 1 7 9 0 ,364 - 0 , 5 1 4 0 ,039 - 0 , 9 4 9 -1 ,222 -1 ,280 

Srg. 0,858 0,716 0,609 0,969 0,345 0,225 0,204 
ISK 0 , 0 4 9 0 ,061 0 , 1 8 3 0 ,109 0 , 2 9 1 0 ,351 0 , 3 6 7 

t. 0,205 0,363 1,243 0,808 1,535 1,850 1,984 
Sig. 0,838 0,717 0,217 0,421 0,128 0,068 0,050 

TÄV -0 ,112 -0 ,301 - 0 , 2 1 3 -0 ,247 -0 ,114 -0 ,100 -0 ,162 
t. -0,932 -3,540 -2,807 -3,592 -1,173 -1,026 -1,726 

Sig- 0,354 0,001 0,006 0,001 0,244 0,308 0,088 
NYHATÂR 0,211 0,189 0,240 0,241 0,348 0,247 0,252 

t. 2,045 2,564 3,654 4,030 4,095 2,938 3,110 
Sig. 0,044 0,012 0,000 0,000 0,000 0,004 0,002 

BUDAPEST 0 , 3 3 6 0 , 3 6 8 0 , 4 7 7 0 ,518 0 , 2 9 0 0 ,337 0 , 1 9 8 
t. 2,143 3,336 4,884 5,842 2,290 2,713 1,654 

Sig. 0,035 0,001 0,000 0,000 0,024 0,008 0,102 
MEGYEKP 0 , 2 0 2 0 , 2 8 3 0 , 1 0 9 0 ,119 - 0 , 0 2 3 -0 ,081 0 , 0 2 9 

t. 1,292 2,559 1,105 1,317 -0,180 -0,644 0,238 
Sig. 0,200 0,012 0,272 0,191 0,857 0,521 0,812 

Hiányzó ese t - 0 , 0 3 8 -0 ,093 - 0 , 0 7 1 -0 ,137 - 0 , 1 2 9 -0 ,120 -0 ,112 
t. -0,420 -1,419 -1,202 -2,512 -1,674 -1,549 -1,482 

Sig. 0,676 0,159 0,232 0,014 0,098 0,125 0,142 
Kiigazított R2 0 , 3 1 5 0 , 6 4 6 0 , 7 1 1 0 ,752 0 , 5 0 6 0 ,510 0 , 5 3 7 
F 7,948 29,282 39,644 50,088 17,355 17,801 19,945 
f sig. 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 
Esetszám 115 126 130 140 135 140 145 

5. ábra 
A magya rázó változók h a t ó e r e j é n e k időbeli a l a k u l á s a 1992 -1998 között 

0,6 -i 1 

- • -ISK - " - T Á V 
-•(-BUDAPEST —•—MEGYEKP 
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m e g j e l e n é s é v e l e g y i d ő b e n a k i s t é r s é g i m u n k a e r ő p i a c i r á t á k k ö z ö t t r e n d k í -
v ü l n a g y e l t é r é s e k f i g y e l h e t ő k m e g . A k ü l ö n b s é g e k a z á t a l a k u l á s e l s ő t u r -
b u l e n s h ó n a p j a i n a k e l m ú l t á v a l n é m i l e g c s ö k k e n t e k . 1 9 9 3 ó t a v i s z o n t e g é -
s z e n n a p j a i n k i g a m u n k a n é l k ü l i s é g i r á t a c s ö k k e n é s é v e l p á r h u z a m o s a n a 
r e g i o n á l i s k ü l ö n b s é g e k f o l y a m a t o s n ö v e k e d é s e f i g y e l h e t ő m e g . 8 A z á b r á n a z 
i s l á t h a t ó , h o g y a r e g i o n á l i s k ü l ö n b s é g e k n ö v e k e d é s e n e m a z a l a c s o n y r á -
t á j ú r é g i ó k r e l a t í v h e l y z e t é n e k j a v u l á s á b ó l , h a n e m a m a g a s r á t á j ú r é g i ó k 
e g y r e r o s s z a b b r e l a t í v p o z í c i ó j á b ó l f a k a d . 

A m u n k a n é l k ü l i s é g r e g i o n á l i s k ü l ö n b s é g e i n e k o k a i v a l é s k ö v e t k e z m é -
n y e i v e l s z á m o s e l e m z é s f o g l a l k o z o t t a z e l m ú l t é v e k b e n M a g y a r o r s z á g o n ( F a -
z e k a s 1 9 9 6 , 2 0 0 0 , Á b r a h á m é s K e r t e s i 1 9 9 8 ) . A z e l e m z é s e k f e l t á r t á k , h o g y a 
m u n k a e r ő p i a c k í n á l a t i o l d a l á n , í g y p é l d á u l a z i n g á z á s , a m i g r á c i ó t e r ü l e t é n 
k e m é n y k o r l á t a i v a n n a k a r e g i o n á l i s k ü l ö n b s é g e k e t k i e g y e n l í t ő f o l y a m a t o k -
n a k ( K ö l l ő 1 9 9 7 , K e r t e s i 1 9 9 7 , 2 0 0 0 ) . 

6. ábra 
A munkanélkül iségi r á ták regionális különbségeinek a lakulása 1992-1999 között 

A k ü l f ö l d i m ü k ö d ő t ő k e - b e á r a m l á s r a v o n a t k o z ó v i z s g á l a t a i n k a r r a u t c á -
n a k , h o g y a k e r e s l e t i o l d a l o n s e m l é t e z n e k o l y a n m e c h a n i z m u s o k , a m e l y e k 
a m u n k a h e l y e k e t a z e l m a r a d o t t , m a g a s m u n k a n é l k ü l i s é g ű r é g i ó k f e l é t e r e -
l i k . E l l e n k e z ő l e g , a k ü l f ö l d i t u l a j d o n o s o k p r e f e r e n c i á i s o k k a l i n k á b b e r ő s í -
t i k , m i n t s e m c s ö k k e n t i k a r e g i o n á l i s k ü l ö n b s é g e k e t . A k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú 
v á l l a l a t o k a z o k b a n a r é g i ó k b a n j e l e n t e k m e g , a h o l e r e d e t i l e g i s a l a c s o n y v o l t 
a m u n k a n é l k ü l i s é g i r á t a . H a t ö r t é n t i s n é m i e l m o z d u l á s a k ü l f ö l d i f o g l a l -
k o z t a t á s r e g i o n á l i s k ü l ö n b s é g e i b e n , e z s e m m i f é l e k a p c s o l a t b a n n e m v o l t a 
m u n k a n é l k ü l i s é g r e g i o n á l i s k ü l ö n b s é g e i n e k a l a k u l á s á v a l . J ó l é r z é k e l t e t i a 
f e n t i ö s s z e f ü g g é s e k e t a 7 . é s 8. ábra: 

8 A 6. ábra vonalai a kistérségi munkanélkül iségi rá ták nagysága szerint képzett decilisek 
átlagos rá tá inak és a med iánnak a hányadosá t jelölik. Ezzel a számítássa l k i szűr tük a 
rá ták változásából eredő ha tásoka t . 
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7. ábra 
A r e l a t í v m u n k a n é l k ü l i s é g i r á t á k ( 1 9 9 1 ) 

é s a k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú f o g l a l k o z t a t á s r e l a -
tív s ű r ű s é g e ( 1 9 9 8 ) k ö z ö t t i k a p c s o l a t a 14 

F D I - r é g i ó b a n ( k o r . k o e f . : - 0 , 7 8 3 ) 

8. ábra 
A r e l a t í v m u n k a n é l k ü l i s é g i r á t á k 

v á l t o z á s a ( 1 9 9 1 - 1 9 9 7 ) é s a k ü l f ö l d i 
t u l a j d o n ú f o g l a l k o z t a t á s r e l a t í v 

s ű r ű s é g é n e k v á l t o z á s a ( 1 9 9 2 - 1 9 9 8 ) 
k ö z ö t t i k a p c s o l a t a 14 F D I - r é g i ó b a n 

( k o r . k o e f . : 0 , 0 0 0 ) 

1,1 1,2 1,3 1,4 1.5 

M e g j e g y z é s : A k ü l f ö l d i f o g l a l k o z t a t á s r e l a t í v s ű r ű s é g e ( R K Ü L F O G L ) : a k ü l f ö l d i t u l a j d o -
n ú v á l l a l a t o k n á l f o g l a l k o z t a t o t t a k a r á n y a a m u n k a k é p e s k o r ú n é p e s s é g b e n a z a d o t t r é g i ó -
b a n a z o r s z á g o s á t l a g s z á z a l é k á b a n . R e l a t í v m u n k a n é l k ü l i s é g i r á t a (RMNK): a z a d o t t r é g i ó 
m u n k a n é l k ü l i s é g i r á t á j a a z o r s z á g o s á t l a g s z á z a l é k á b a n . 

Összefoglalás néhány következtetéssel 
A z i s k o l a i v é g z e t t s é g n ö v e k v ő s z e r e p é t é s a f ö l d r a j z i h e l y z e t e t j e l z ő v á l t o -

z ó k s t a b i l é s e r ő s m a g y a r á z ó e r e j e a r r a u t a l , h o g y m é g m a i s n a g y o n k e -
m é n y k o r l á t j a v a n a k ü l f ö l d i m ű k ö d ő t ő k e d e c e n t r a l i z á c i ó j á n a k . R á a d á s u l a 
„ m é r k ő z é s " a j e l e k s z e r i n t k é t p á l y á n f o l y i k n é m i l e g e l t é r ő f e l t é t e l e k k e l , d e 
m i n d k é t p á l y á n a c e n t r á l i s h e l y z e t ű r é g i ó k v a n n a k „ h e l y z e t i " e l ő n y b e n . A 
k e l e t i u r b a n i z á l t r é g i ó k a n y u g a t i u r b a n i z á l t r é g i ó k k a l , a k e l e t i v i d é k i t é r s é -
g e k a n y u g a t i v i d é k i t é r s é g e k k e l v e r s e n y e z n e k , h a a k ü l f ö l d i m ű k ö d ő t ő k e 
b e c s a l o g a t á s á v a l k í v á n j á k f e l é l é n k í t e n i m u n k a e r ő k e r e s l e t ü k e t . 

A z e l ő z ő e k b e n h a s z n á l t e l e m z é s i m ó d s z e r e k , a r e n d e l k e z é s ü n k r e á l l ó i n -
f o r m á c i ó k c s u p á n a r r a a l k a l m a s a k , h o g y n é h á n y , a k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú f o g -
l a l k o z t a t á s t e r j e d é s e s z e m p o n t j á b ó l f o n t o s s z t o c h a s z t i k u s ö s s z e f ü g g é s r e 
h í v j á k f e l a f i g y e l m e t . A f o l y a m a t m é l y e b b m e g é r t é s é h e z a k ü l f ö l d i m ű k ö d ő 
t ő k e t é r b e l i e l o s z l á s á r a v o n a t k o z ó a n s o k k a l p o n t o s a b b é s r é s z l e t e s e b b r e g i -
o n á l i s a d a t o k r a l e n n e s z ü k s é g ü n k . M é g i s ú g y v é l j ü k , h o g y a z e r e d m é n y e k 
a l a p j á n m e g f o g a l m a z h a t ó n é h á n y , a h e l y i f o g l a l k o z t a t á s - f e j l e s z t é s i p o l i t i k a 
s z e m p o n t j á b ó l i s h a s z n o s k ö v e t k e z t e t é s : 

• A h á t r á n y o s h e l y z e t ű r é g i ó k f ö l d r a j z i h e l y z e t é t , a z o s z t r á k h a t á r t ó l 
m é r t t á v o l s á g á t u g y a n n e m t u d j u k m e g v á l t o z t a t n i , d e a p i a c o k , a 
s z o l g á l t a t á s o k e l é r h e t ő s é g e é s k ö l t s é g e l é n y e g e s e n j a v í t h a t ó , i l l e t v e 
c s ö k k e n t h e t ő a s z á l l í t á s i é s k o m m u n i k á c i ó s i n f r a s t r u k t ú r a f e j l e s z t é -
s é v e l . 

• A n y u g a t i h a t á r m e n t é n l é v ő r é g i ó k m e g l é v ő e l ő n y e i t o v á b b e r ő s í t h e -
t ő k é s t á v o l a b b i t é r s é g e k f e l é k i t e r j e s z t h e t ő k o l y a n p r o g r a m o k b e v e -
z e t é s é v e l é s k i t e r j e s z t é s é v e l , m e l y e k a h a t á r k é t o l d a l á n l é v ő r é g i ó k 
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k ö z ö t t i s z á l l í t á s i , k o m m u n i k á c i ó s i n f r a s t r u k t ú r a f e j l e s z t é s é t , i n f o r m á -
c i ó k c s e r é j é t s z o l g á l j á k . 

• A n é p e s s é g k é p z e t t s é g é n e k n ö v e l é s e d ö n t ő e l e m e a z e l m a r a d o t t r é g i ó k 
f e l z á r k ó z t a t á s á n a k . M a a k ü l f ö l d i v á l l a l a t o k á l t a l f e l h a s z n á l h a t ó k é s -
z s é g e k é s i s m e r e t e k a v á r o s i a g g l o m e r á c i ó k b a n , m i n d e n e k e l ő t t B u d a -
p e s t e n k o n c e n t r á l ó d n a k . A k ü l f ö l d i t u l a j d o n ú f o g l a l k o z t a t á s d e c e n t r a l i -
z á l á s a f e l t é t e l e z i e z e n i s m e r e t e k é s k é s z s é g e k e l t e r j e d é s é t a m a m é g 
h á t r á n y o s h e l y z e t ű r é g i ó k b a n . E z a f o l y a m a t c s a k a m a i n á l s o k k a l i n -
k á b b d e c e n t r a l i z á l t o k t a t á s i i n f r a s t r u k t ú r á v a l é r h e t ő e l . D ö n t ő h a t á s t 
e z e n a t e r ü l e t e n a k ö z é p f o k ú o k t a t á s f e j l e s z t é s é v e l é r h e t ü n k e l . 9 

• T u d o m á s u l k e l l v e n n ü n k , h o g y a v á r o s i a g g l o m e r á c i ó k a t , k ü l ö n ö s -
k é p p e n p e d i g a n a g y v á r o s i a g g l o m e r á c i ó k a t a v i s z o n y l a g k é p z e t t n é -
p e s s é g e n f e l ü l i s a k ü l f ö l d i m ű k ö d ő t ő k e e l v á r á s a i s z e m p o n t j á b ó l 
m e g h a t á r o z ó j e l e n t ő s é g ű e x t e r n á l i s a d o t t s á g o k j e l l e m z i k . M a g y a r o r -
s z á g o n B u d a p e s t a l e g j o b b p é l d a e r r e . A z o r s z á g a l a p v e t ő é r d e k e , 
h o g y k i h a s z n á l j a é s f e j l e s s z e e z e k e t a z a d o t t s á g o k a t . A k ü l f ö l d i 
m ű k ö d ö t ő k e - b e á r a m l á s t c é l z ó r e g i o n á l i s f e j l e s z t é s i p o l i t i k a d ö n t ő t e -
r ü l e t e t e h á t a v á r o s i a g g l o m e r á c i ó k f e j l e s z t é s e , a z á l t a l u k n y ú j t o t t 
p é n z ü g y i , t e r m e l é s i , t e l e k o m m u n i k á c i ó s é s k u l t u r á l i s s z o l g á l t a t á s o k 
f e j l e s z t é s e . 

• A v á r o s i a g g l o m e r á c i ó k b a k o n c e n t r á l ó d ó k ü l f ö l d i m ű k ö d ő t ő k e f o g l a l -
k o z t a t á s i h a t á s a s z é t t e r j e s z t h e t ő a z a g g l o m e r á c i ó h a t á r a i n t ú l é l ő n é -
p e s s é g f o g l a l k o z t a t h a t ó s á g á n a k j a v í t á s á v a l , a f e j l e t t v á r o s i k é p z é s i 
i n f r a s t r u k t ú r á h o z v a l ó h o z z á f é r é s b i z t o s í t á s á v a l , a z i n g á z á s i l e h e t ő s é -
g e k e t b i z t o s í t ó k ö z l e k e d é s h á l ó z a t f e j l e s z t é s é v e l . 

• A v i d é k i r é g i ó k b a n t e r j e d ő k ü l f ö l d i v á l l a l k o z á s o k a t d ö n t ő e n a z a l a -
c s o n y m ű k ö d é s i k ö l t s é g e k m o t i v á l j á k . E z é r t e z e n a t e r ü l e t e n j e l e n t ő s 
h a t á s a l e h e t a m ű k ö d é s i k ö l t s é g e k c s ö k k e n t é s é t c é l z ó s p e c i á l i s s z u b -
v e n c i ó k n a k , p r e f e r e n c i á k n a k . 

• A k ü l f ö l d i m ű k ö d ő t ő k e b e c s a l o g a t á s á t i s c é l z ó h e l y i f o g l a l k o z t a t á s -
f e j l e s z t é s i a k c i ó k n a k k o h e r e n s k e r e t b e k e l l i l l e s z k e d n i ü k . A k ü l ö n b ö -
z ő t e r ü l e t e k k e d v e z ő a d o t t s á g a i , i l l e t v e a z o k h i á n y a e r ő s í t h e t i v a g y 
g y e n g í t h e t i e g y m á s t . P é l d á u l a v á r o s i a g g l o m e r á c i ó k t ó l k í v ü l e s ő t é r -
s é g e k l a k ó i n a k i n g á z á s á t c é l z ó t á m o g a t á s o k c s a k a k k o r s i k e r e s e k , h a 
e g y b e n m e g f e l e l ő o k t a t á s i , k é p z é s i r e n d s z e r e k k e l a m u n k á l t a t ó k e l v á -
r á s a i n a k m e g f e l e l ő s z a k i s m e r e t e k k e l l á t j á k e l a z o t t é l ő k e t . E z é r t a 
k ü l f ö l d i m ű k ö d ő t ő k e b e c s a l o g a t á s á t c é l z ó h e l y i f o g l a l k o z t a t á s -
f e j l e s z t é s i a k c i ó k n a k a r é g i ó k á t f o g ó f e j l e s z t é s i p r o g r a m j a i b a k e l l i l -
l e s z k e d n i ü k . 
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Függelék 

Az elemzés során h a s z n á l t változók t a r t a lma 

Változó 
nevek A változók ta r ta lma 

Mérték 
egység 

KÜLFOG A külföldi tulajdonú vállalatoknál foglalkoztatottak aránya 
a m u n k a k é p e s korú népességben 

% 

ISK A 7 év feletti népesség által át lagosan elvégzett iskolai 
osztályok száma 

Évek 

TÁV A régió központ jának min imáhs távolsága Hegyeshalomtól 
vagv Rábafüzestöl közúton 

Km 

BERKÖLT A régió vállalatainak áüagos bérköltsége az országos átlag 
száza lékában a nem, kor, iskolai végzettség, vállalatméret, 
termelékenység eltéréséből fakadó ha tások kiszűrése u tán 

% 

NYHATÁR Az osztrák, a nyugat-szlovákiai és a szlovén ha tá r menti 
k is térségeket jelzi 

D u m m y 

BUDAPEST A fővárost jelzi D u m m y 
MEGYEKP A megyeközpontokhoz tartozó régiókat jelzi D u m m y 

Ferge Zsuzsa 

Társadalompol i t ika i k ihívások 
az ezredfordulón 

M i é r t b e s z é l ü n k t á r s a d a l o m p o l i t i k a i k i h í v á s o k r ó l ? A t á r s a d a l m a k é s ( a 
b e n n ü k é l ő k ) e g y s o r e g y m á s s a l i s ö s s z e f ü g g ő k i h í v á s s a l n é z n e k s z e m b e . 
E z e k f o r r á s a a g a z d a s á g i , p é n z ü g y i , k ö r n y e z e t i é s i n f o r m a t i k a i g l o b a l i z á l ó -
d á s é s a z e z z e l j á r ó é l e s e d ő g a z d a s á g i v e r s e n y , a m e l y n e k n e m c s a k k ö r n y e -
z e t i , h a n e m t á r s a d a l m i h a t á s a i i s e g y e l ő r e k e z e i h e t e t l e n n e k t ű n n e k . E z e k 
k ö z ü l c s a k n é h á n y a t e m l í t e k . 

Az országok közötti egyenlőtlenségek o l y k o r c s ö k k e n n e k , d e g y a k r a n n ő -
n e k . A l e s z a k a d ó k f e l z á r k ó z á s a e g y r e n e h e z e b b , k i s z o l g á l t a t o t t s á g u k n ő . 
E b b ő l o l y a n f e s z ü l t s é g e k a d ó d n a k , a m e l y e k e g y r é s z e E u r ó p á r a i s h a t . P é l -
d á u l a m i g r á c i ó s „ v e s z é l y " e r ő s í t i a z e t n i k a i , r a s s z i s t a j e l l e g ű f é l e l m e k e t , é s 
n ö v e l i a j o b b o l d a l i v e s z é l y t . 

Az országokon belül az egyenlőtlenségek n ő n e k (1. táblázat). E z z e l n ő n e k 
a s z e g é n y s é g é s k i z á r á s v e s z é l y e i i s . 

E g y e s o r s z á g o k b a n a szegénység növekedése é s a k ö z j ó l é t e t s z o l g á l ó f o r -
r á s o k c s ö k k e n t é s i i g é n y e a s z e g é n y s é g e l l e n i h o s s z ú t á v ú s t r a t é g i á k k i d o l -
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g o z á s a h e l y e t t a s z e g é n y s é g g e l s z e m b e f o r d u l á s r a k é s z t e t . E z e g y e s á l l a m o -
k a t e l t ó l a j ó l é t i t ő l a b ü n t e t ő á l l a m , a r e n d ő r á l l a m i s á g f e l é , a m e l y f o l y a m a t a 
d e m o k r á c i á t é s j o g á l l a m i s á g o t g y e n g í t h e t i . 

V a l ó b a n , a g l o b a l i z á c i ó n a k n e v e z e t t f o l y a m a t t á r s a d a l m i k ö v e t k e z m é n y e i 
a s p e k u l a t í v t ő k e g a z d a s á g i v á l s á g o t k i r o b b a n t ó h a t á s á t ó l 1 0 a n e m z e t k ö z i 
m i g r á c i ó t ó l v a l ó f é l e l e m h a t á s á r a e r ő s ö d ő i d e g e n g y ű l ö l e t i g t e r j e d n e k . A k i h í -
v á s t v o l t a k é p p e n a z j e l e n t i , h o g y a z o k o k é s k ö v e t k e z m é n y e k m á s d i m e n z i ó -
b a n j e l e n t k e z n e k . 

A z okok a t ő k e g l o b á l i s m o z g á s á h o z k a p c s o l ó d n a k , s c s a k a z o n a s z i n t e n 
l e n n é n e k k e z e l h e t ő k . I n n e n a s o k f é l e j a v a s l a t v a l a m i l y e n n e m z e t k ö z i e l l e n -
h a t a l o m r a , a m e l y k é p e s a g a z d a s á g i v á l s á g o k a t o k o z ó s p e k u l a t í v t ő k e m o z -
g á s o k m e d e r b e n t a r t á s á r a , i l l e t v e a z í g y k e l e t k e z ő n y e r e s é g e k b ő l a k á r e n y -
h í t é s f o r r á s a i n a k m e g t e r e m t é s é r e ( p é l d á u l a d ó z t a t á s s a l ) . 

A következmények a z e g y e s e m b e r e k , c s o p o r t o k s z i n t j é n j e l e n t k e z n e k , 
i l l e t v e a z o n a s z i n t e n , a m e l y e n k o r á b b a n a p i a c c a l s z e m b e n i ö n v é d e l m e k e t 
k i t u d t á k é p í t e n i - a z a z a n e m z e t á l l a m o k s z i n t j é n . E k ö v e t k e z m é n y e k h e z 
h o z z á t a r t o z i k a l é t b i z t o n s á g m e g r e n d ü l é s e , a s z e g é n y s é g é s e g y e n l ő t l e n s é -
g e k n ö v e k e d é s e , a j ö v ő e l b i z o n y t a l a n o d á s a . 

A z o k o k g l o b á l i s a k , a z a v a r ó v a g y r o m b o l ó j e l e n s é g e k n a g y r é s z e l o k á l i s , 
i l l e t v e a n e m z e t á l l a m o k s z i n t j é n m u t a t k o z i k . N e m z e t k ö z i e s z k ö z ö k a z o n b a n 
e g y e l ő r e n i n c s e n e k . A z a s z i n t , a h o l a p r o b l é m á k m é g i s c s a k k e z e l h e t ő e k , a 
n e m z e t á l l a m s z i n t j e . A 2. táblázat a z t m u t a t j a , h o g y a z U n i ó o r s z á g a i n e m 
a d t á k f e l a z i g é n y t a r r a , h o g y e p r o b l é m á k a t k e z e l j é k . A „ m i n i m á l i s á l l a m " 
k ö v e t e l é s e N y u g a t - E u r ó p á b a n n e m v á l t e l f o g a d h a t ó v á . E g y e l ő r e a z a h e l y z e t , 
h o g y a z á l l a m i e l v o n á s o k n a k , i l l e t v e k i a d á s o k n a k a b r u t t ó n e m z e t i t e r m é k -
h e z v i s z o n y í t o t t a r á n y a 1 9 8 5 é s 1 9 9 7 k ö z ö t t a z o r s z á g o k t ö b b s é g é b e n n ő t t , 
e g y k i s e b b r é s z é b e n s z i n t e n m a r a d t , s c s a k n é h á n y b a n c s ö k k e n t v i s z o n y l a g 
j e l e n t ő s e n . (A c s ö k k e n é s i n k á b b a s o k a t k ö l t ő o r s z á g o k b a n f o r d u l t e l ő , d e e z 
n e m t ö r v é n y s z e r ű . ) 

A z E U e r e d e t i l e g g a z d a s á g i t á r s u l á s v o l t , é s m i n t i l y e n , n e m i s v e s z t e t t e 
e l l é t j o g o s u l t s á g á t . V a l ó b a n c s a k a k k o r l e h e t i g a z i e l l e n s ú l y é s v e r s e n y t á r s a 
v i l á g g a z d a s á g b a n , h a a g l o b á l i s k ö v e t e l m é n y e k n e k m e g f e l e l ő - v e r s e n g ő é s 
d e r e g u l á l t - g a z d a s á g o t e r ő s í t i . Á m s ú l y o s e u r ó p a i t a p a s z t a l a t o k v a n n a k a 
k o r l á t o z a t l a n p i a c c a l , é s i g e n j ó t a p a s z t a l a t o k a j ó l é t i á l l a m m a l , a z a z a s z é -
l e s e n é r t e l m e z e t t t á r s a d a l o m p o l i t i k a i b e a v a t k o z á s o k k a l k a p c s o l a t b a n . A 
k ö z f e l e l ő s s é g e k k i t e r j e s z t é s e é s a b i z t o n s á g é p í t é s l e g i t i m á l t a i s a r e n d s z e r t . 
A z á l l a m p o l g á r i s z a v a z á s o k é s k ö z v é l e m é n y - k u t a t á s o k s z e r i n t a t ú l n y o m ó -
t ö b b s é g m a i s e z t v é d e n i é s n e m f e l a d n i a k a r j a 1 1 . A z a d a t o k a r r a u t a l n a k , 
h o g y a z á l l a m o k - s o k f é l e n y o m á s e l l e n é r e - i g y e k e z n e k e z e k n e k a z e l v á r á -
s o k n a k m e g f e l e l n i . E g y é b k é n t i s e g y r e j o b b a n t e r j e d a z a m e g g y ő z ő d é s , h o g y 
a j ó s z o c i á l p o l i t i k a n e m c s a k e l v o n a g a z d a s á g t ó l , h a n e m s o k m ó d o n t á m o -
g a t j a é s e r ő s í t i a z t . 

A z E U o r s z á g a i b a n t e h á t a n ö v e k v ő e l v o n á s o k b ó l t ö b b n y i r e n ö v e k v ő 
a r á n y b a n f o r d í t o t t a k a t á r s a d a l m i v é d e l e m r e , a m i e g y é b k é n t n e m j e l e n t 

10 Stiglitz, J. E. (1989): Financial markets and developments. Oxford Review of Economic 
Policy, vol. 5 (4) 
11 Svallfors, Stefan and Peter Taylor-Gooby, eds. (1999): The End of the Welfare State? 
Public At t i tudes to State Retrenchment. London: Routledge. 
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1. táblázat 
A jövede lemelosz lás hosszabb távú trendjei az OECD országokban, 

összefoglaló mértékek és a Gini-index alapján 

70-es és 80-as évtized 
közepe között 

80-as és 90-es évtized 
közepe között 

Ausztrália n.a. + 

Ausztria 0 ++ 

Belgium n.a. + 

Csehország - +++ 

Dánia n.a. + / -

Egyesült Államok ++ ++ 

Egyesült Királyság ++ +++ 

Finnország - + 

Franciaország - + / -

Görögország - n.a. 
Hollandia 0 ++ 

J a p á n 0 + 

Kanada - 0 / -

Lengyelország 0 +++ 

Magyarország + +++ 

Mexikó - + 

Németország - + 

Norvégia -

Olaszország 

Svájc n.a . + 

Svédország - + + + / + 

Új-Zéland n.a . +++ 

Az első ada t több jövedelemeloszlás-mutató összevonásával készült, a második csak a 
Gini-együttható a l a p j á n számított változás, h a az elsőtől eltért. A jelzések értéke: 

+++ = szignifikáns, több, mint 15% emelkedés 
++ = 7 - 1 5 % emelkedés 
+ = 2 - 7 % emelkedés 
= -2 és +2% közti változás 

= 2 -7% csökkenés 
— = 7 -15% csökkenés 
n.a.: n incs ada t 
Forrás: Burniaux, Dang, Fore, Förster, Mira d'Ercole and Oxley (1988): Income 

Distribution and Poverty in Selected OECD Countries. Economic Depar tment Working 
Paper, no. 189, OECD March 1998, 8. 
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2. táblázat 

A z á l l a m i k i a d á s o k a l a k u l á s a a b r u t t ó h a z a i t e r m é k h e z v i s z o n y í t v a % - b a n 

1 9 8 5 1 9 9 0 1 9 9 5 1 9 9 6 1 9 9 7 1 9 8 5 - 1 9 9 7 
a r á n y n ö v : + 

a r á n y c s ö k k : -

N é m e t o r s z á g 4 6 , 3 4 4 , 7 4 9 , 2 4 9 , 2 4 8 , 9 + 

F r a n c i a o r s z á g 5 2 4 9 , 4 5 3 , 6 5 4 , 2 5 3 , 7 + + 

N a g y - B r i t a n n i a 4 3 , 7 3 8 , 8 4 2 , 6 4 2 , 2 4 1 , 4 -

O l a s z o r s z á g 4 9 5 1 , 7 5 1 , 4 5 0 , 6 4 9 , 6 + 

H o l l a n d i a 5 5 , 7 5 3 , 4 5 1 5 0 , 5 4 9 , 6 -

B e l g i u m 6 1 , 3 5 4 , 7 5 4 , 5 5 4 5 3 , 6 -

D á n i a 5 8 , 6 6 8 , 4 6 2 , 7 6 2 , 7 6 1 , 6 + 

Í r o r s z á g 5 2 4 1 , 8 4 3 , 1 4 2 , 3 4 1 , 9 

A u s z t r i a 4 9 , 7 4 7 , 9 5 1 , 7 5 1 , 4 5 0 , 6 + 

F i n n o r s z á g 4 5 4 6 , 6 5 8 , 6 5 7 , 3 4 6 , 4 + 

S v é d o r s z á g 6 5 , 2 6 1 6 8 , 1 6 8 , 3 6 5 , 6 0 

G ö r ö g o r s z á g 4 3 , 1 4 8 , 3 4 6 4 5 , 5 4 4 , 8 + 

S p a n y o l o r s z á g 4 0 , 3 4 2 , 2 4 4 , 7 4 3 , 9 4 3 , 4 + 

P o r t u g á l i a 3 9 , 5 4 1 , 4 4 3 , 9 4 4 , 1 4 4 , 4 + 

U S A 3 5 3 4 , 8 3 5 , 3 3 5 , 1 3 5 0 

J a p á n 3 2 , 1 3 2 3 6 , 1 3 7 , 2 3 7 , 6 + 

M a g y a r o r s z á g 5 6 (91 ) 5 2 , 6 3 7 , 2 3 7 , 6 

F o r r á s : Körösi István, E u r ó p a i S z e m m e l 1 9 9 7 / 4 : 3 2 [ E r e d e t i : O E C D , E c o n o m i c 
O u t l o o k ] 1 9 9 6 - a s a d a t o k : e l ő z e t e s a d a t o k ; 1 9 9 7 - e s a d a t o k : e l ő r e j e l z é s e k . 

f e l t é t l e n ü l j o b b s z í n v o n a l a t , h i s z e n a s z ü k s é g l e t e k i s n ő t t e k . N o h a m i n d e -
n ü t t t ö r t é n t e k i g a z í t á s o k , a j ó l é t i r e n d s z e r e k e t m á r h a l ó d ó n a k f e l t ü n t e t ő 
r e t o r i k a ( a , j ó l é t i á l l a m h a l o t t " , „ a j ó l é t i r e n d s z e r e k f e n n t a r t h a t a t l a n o k ' j m é g 
k i s s é k o r á n t e m e t i e l a m ú l t a t . A 3. táblázat é p p a z t m u t a t j a , h o g y a j ó l é t i 
k i a d á s o k a r á n y a - s e z é r t s z i n t j e - i s s z i n t e m i n d e n ü t t e m e l k e d e t t . 

A szociálpolitika szubszidiárius jellege 
az integrációs folyamatban 

A z E U a k e z d e t e k t ő l k e z d v e k ü z d ö t t a n e m z e t á l l a m o k s z u v e r e n i t á s -
i g é n y é v e l . E z é r t l a s s ú é s ó v a t o s f o l y a m a t v o l t e g y e s ü g y e k k ö z ö s s é g i s z i n t r e 
e m e l é s e . A r e n d s z e r é p í t ő i m i n d i g g o n d o s a n h a n g s ú l y o z t á k , h o g y m a x i m á l i -
s a n t i s z t e l e t b e n t a r t j á k a s z u v e r e n i t á s i g é n y é t . J a c q u e s D e l o r s ú g y f o g a l m a -
z o t t , h o g y „ a f e l e l ő s s é g e k e t ú g y k e l l d e c e n t r a l i z á l n i , h o g y s o h a n e k e r ü l j ö n a 
f e l e l ő s s é g a n a g y o b b e g y s é g h e z , h a a z t a k i s e b b e g y s é g j o b b a n m e g t u d j a 
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3. táblázat 
Szoc iá l i s védelemre fordított kiadások a GDP %-ában 

Ország 1985 1994 1985-1994 
aránynöv: + 

aránycsökk: -
Belgium 29,0 27,0 -

Dánia 27,8 33,7 + 
Franciaország 28,8 30,5 + 

Hollandia 31,1 32,3 + 

Írország 24,0 21,1 -

Németország 28,1 30,7 + 

Olaszország 22,5 25,3 + 

Portugália 16,1 19,5 + 

Spanyolország 18,0 23,6 + 

Egyesült Király-
ság 

24,5 28,1 + 

Magyarország 
( 1987, 1998) 

24 21 -

Forrás : Euros ta t , több év. Átvéve: Ana Guillén and Santiago Alvarez (1999) 
Globalization and E u r o p e a n Welfare States: Challenges and Change. Kézirat. Magyaror-
szág: KSH és ÁHIR ada tok . Az összes szociális k iadás oktatás , környezetvédelem és kul tú-
ra nélkül . Így sem biztosított a teljes összehasonl í thatóság. 

o l d a n i " . V o l t a k é p p e n e z m a g a s z u b s z i d i a r i t á s e l v e , a h o g y a Q u a d r a g e s i m o 
A n n o p á p a i e n c i k l i k a ó t a ( t a l á n m é g r é g e b b ó t a ) t ö b b n y i r e é r t e l m e z i k 1 2 . 

A z i n d u l á s k o r v a l ó b a n a z ü g y e k t ö b b s é g e h e l y i , a z a z n e m z e t á l l a m i s z i n -
t e n i n t é z ő d ö t t . S e n k i n e k n e m j u t o t t v o l n a e s z é b e a t a g o r s z á g o k k o m p e t e n -
c i á j á t m e g k é r d ő j e l e z n i a s z o c i á l p o l i t i k a , a b ü n t e t ő p o l i t i k a v a g y a k ö z l e k e -
d é s p o l i t i k a k é r d é s e i b e n . N é h á n y é v v e l k é s ő b b a z o n b a n m á r v i l á g o s v o l t 
( l e g a l á b i s s o k a k s z e r i n t ) , h o g y a „ k ö z ö s , e g y s é g e s p i a c c a l a s z u b s z i d i a r i t á s i 
e l v m á r n e m a l k a l m a z h a t ó a u t o m a t i k u s a n a t á r s a d a l m i v é d e l e m r e , h a c s a k 
n e m u t a s í t j á k e l a R ó m a i S z e r z ő d é s a l a p e l v e i t " 1 3 . A p i a c v a l ó b a n ö n m a g á n 
t ú l m u t a t . A j ó l é t i ( n e m z e t ) á l l a m o k é p p a k o r l á t l a n p i a c t á r s a d a l m i á r t a l -
m a i n a k k e z e l é s é r e j ö t t e k l é t r e . A z á r t a l m a k a z o n b a n n e m z e t k ö z i s z i n t e n i s 
j e l e n t k e z n e k . E z e k e t p r ó b á l j a k e z e l n i a „ s z o c i á l i s d i m e n z i ó " , a z e d d i g e l f o g a -
d o t t s z o c i á l p o l i t i k a i t á r g y ú d o k u m e n t u m o k . 1 4 A n e m z e t á l l a m o k s z i n t j é n 
p e d i g a z v á l t v i l á g o s s á , h o g y m i n é l f e n y e g e t e t t e b b a j ó l é t i á l l a m m o d e l l j e , 
a n n á l j o b b a n k e l l v é d e n i . 

12 Spicker, Paul (1991) The principle of subsidiar i ty and the social policy of the European 
Communi ty , J o u r n a l of European Social Policy, vol 1. No.l . 
13 A Római Szerződés céljaira és 117-128. cikkelyeire történik itt u talás . A 117. cikkely 
szerint „A tagállamok egyetértenek abban, hogy szorgalmazni kell a dolgozók élet- és mun-
kakörülményeinek javítását, és a fejlődés fenntartásával lehetővé kell tenni közöttük a 
különbségek csökkentését." (117. cikkely) Social Europe (1990) The Social Aspects of the 
In terna l Market, vol 3. Supplement 3 / 9 0 , Brusse ls , European Commission. 
14 Egységes Európai O k m á n y (1987), Char ta a Dolgozók Alapvető Szociális Jogairól (1989), 
Maastr icht i Szerződés (1992), továbbá 1997-től olyan fontos dokumentumok, mint Agenda 
2000 , Amszterdami Szerződés, Foglalkoztatáspolitikai Irányvonalak. 
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A c s a t l a k o z ó o r s z á g o k m i a t t m e g i n t v á l t o z i k a s z u b s z i d i a r i t á s é r t e l m e z é -
s e . A n e g y v e n é v á l l a m s z o c i a l i z m u s m i a t t e g y s o r k é r d é s b e n t á v o l o d t u n k 
E u r ó p á t ó l , m é g h a é p p a s z o c i á l p o l i t i k a t e r ü l e t é n v o l t n é m i k ö z e l e d é s i s . A z 
u t o l s ó t í z é v b e n m á s t e r ü l e t e k e n c s ö k k e n t e k , i t t a z o n b a n n ő t t e k a t á v o l s á -
g o k . A h o g y B o j e f o g a l m a z , n y u g a t o n a z E U i n t é z m é n y e i v e t t é k á t a t a g o r -
s z á g o k g a z d a s á g i - t á r s a d a l m i f e j l ő d é s é n e k k o o r d i n á l á s á t , k e l e t e n p e d i g a z 
I M F , a V i l á g b a n k é s a n e m z e t k ö z i b a n k o k 1 5 . E z o l y a n e s é l y t ( v e s z é l y t ) h o r -
d o z , h o g y a v o l t s z o v j e t b l o k k o r s z á g a i b a n a k á r a l a p v e t ő i n t é z m é n y e k j e l l e g e 
i s r a d i k á l i s a n e l t é r h e t a n y u g a t i m i n t á t ó l . 

A m a g y a r o r s z á g i e g y f ő r e j u t ó ö s s z n e m z e t i t e r m é k m é g v á s á r l ó e r ő -
p a r i t á s o n i s ( a m i p e d i g m i n k e t f e l é r t é k e l ) f e l e - h a r m a d a a z E U -
o r s z á g o k é n a k . A s z o c i á l i s k i a d á s o k a r á n y a n á l u n k n e m t ú l a l a c s o n y , d e í g y 
i s é r z ő d i k a s z o c i á l i s k i a d á s o k s z i n t j é n é l a g a z d a s á g i h á t r á n y . A s z o c i á l i s 
k i a d á s o k é r t é k e f e l e - ö t ö d e a n y u g a t i o r s z á g o k é n a k (4. táblázat). 

4. táblázat 
E g y f ő r e s z á m í t o t t G D P é s s z o c i á l i s k i a d á s o k 

O r s z á g 
E g y f ő r e 

G D P , U S D 
E g y f ö r e 

G D P , U S D , 
v á s á r l ó e r ő 
p a r i t á s o n 

S z o c i á l i s vé -
d e l m i k i a d á s o k 

G D P - n b e l ü l i 
a r á n y á n a k 
1 9 8 5 - 1 9 9 4 

k ö z t i 
n ö v e k e d é s e : + 
c s ö k k e n é s e : -

E g y f ö r e 
s z á m í t o t t 
s z o c i á l i s 
v é d e l m i 

k i a d á s o k * 

B e l g i u m 2 4 7 1 0 2 1 6 6 0 + 5 8 5 0 
D á n i a 2 9 8 9 0 2 1 2 3 0 + 7 1 5 0 

F r a n c i a o r s z á g 2 4 9 9 0 2 1 0 3 0 + 6 4 1 0 
H o l l a n d i a 2 4 0 0 0 1 9 9 5 0 + 6 4 4 0 

Í r o r s z á g 1 4 7 1 0 1 5 6 8 0 - 3 3 0 0 

N é m e t o r s z á g 2 7 5 1 0 2 0 0 7 0 + 6 1 6 0 

O l a s z o r s z á g 1 9 0 2 0 1 9 8 7 0 + 5 0 0 0 

P o r t u g á l i a 9 7 4 0 1 2 6 7 0 + 2 4 7 0 

S p a n y o l o r s z á g 1 3 5 8 0 1 4 5 2 0 + 3 4 2 0 

E g y e s ü l t Kir . 1 8 7 0 0 1 9 2 6 0 + 5 4 1 0 

M a g y a r o s z á g 4 1 2 0 6 4 1 0 - 1 7 3 0 

* S a j á t s z á m í t á s o k f o r r á s a i : G D P : (The) W o r l d B a n k ( 1 9 9 7 ) W o r l d D e v e l o p m e n t R e p o r t , 
1 9 9 7 T h e S t a t e i n a C h a n g i n g W o r l d . T h e I n t e r n a t i o n a l B a n k f o r R e c o n s t r u c t i o n a n d 
D e v e l o p m e n t / T h e W o r l d B a n k . O x f o r d , N e w Y o r k , T o r o n t o , e t c . O x f o r d U n i v e r s i t y P r e s s . 
1 9 9 7 . 

I t t t e h á t M a g y a r o r s z á g - é s a c s a t l a k o z ó á l l a m o k á l t a l á b a n - n i n c s 
k ö n n y ű h e l y z e t b e n . A s z o c i á l p o l i t i k a e g y e l ő r e n a g y o b b r é s z t n e m z e t á l l a m i 
ü g y . A z ú g y n e v e z e t t s z o c i á l i s d i m e n z i ó k é s ő n k e r ü l t a z e g y e s ü l ő E u r ó p a 
n a p i r e n d j é r e , s a z o n a s z i n t e n m o s t i s v i s z o n y l a g g y e n g e é s k o r l á t o z o t t . A 
s z u b s z i d i a r i t á s e l v e é r v é n y e s l e g t ö b b e l e m é r e . U g y a n a k k o r a m i l y e n m é r t é k -

15 Boje, Thomas ( 1 9 9 9 ) I n t r o d u c t i o n . E u r o p e a n S o c i e t i e s , vo l . 1. n o . 1, 1 9 9 9 , 1 - 8 . 
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b e n v e s z é l y e z t e t i k a n e m z e t k ö z i v e r s e n y é s g l o b a l i z á c i ó a z „ e u r ó p a i m o d e l t " , 
ú g y v á l i k a z e g y r e f o n t o s a b b á é s m e g v é d e n d ő v é s o k a k s z á m á r a . 

M á s s z a v a k k a l : e g y e l ő r e ú g y t ű n i k , h o g y a s z o c i á l p o l i t i k a b e l ü g y . A 
c s a t l a k o z á s i t á r g y a l á s o k s o r á n c s a k k i s e b b j e l e n t ő s é g ű ü g y e k b e n i g é n y e l 
v á l t o z t a t á s t a j o g h a r m o n i z á c i ó , v a g y a z acquis e l é r é s e . A t á r s a d a l o m m i n ő -
s é g é r e v o n a t k o z ó k é r d é s e k k ö z ü l i s c s a k k e v é s k e r ü l a figyelem k ö z é p p o n t -

j á b a . V á r h a t ó a z o n b a n , h o g y e z n e m m a r a d í g y . A n y u g a t i o r s z á g o k s z á m á -
r a s e m m a r a d h a t k ö z ö m b ö s , h o g y m i l y e n á l l a p o t ú o r s z á g o k c s a t l a k o z n a k . 
( E z t a h a i d e r i z m u s p é l d á j a m u t a t j a . ) 

A t o v á b b i a k b a n e g y k é r d é s , a t á r s a d a l m i i n t e g r á c i ó k a p c s á n m u t a t o m b e 
a z t , h o g y m i t j e l e n t e n e k a n y u g a t i n o r m á k , s e z e k h e z k é p e s t m i m i l y e n 
i r á n y b a h a l a d u n k . 

A t á r s a d a l m i i n t e g r á c i ó v a l ö s s z e f ü g g é s b e n a z U n i ó M a g y a r o r s z á g r ó l s z ó l ó 
1 9 9 9 . é v i o r s z á g j e l e n t é s e c s a k a c i g á n y o k h e l y z e t é r e u t a l . A z o r s z á g j e l e n t é s 
s z e r i n t a 4 0 0 - 6 0 0 e z e r r o m a h e l y z e t e n e m r o m l o t t a z u t o l s ó i d ő s z a k b a n , d e 
n e m i s j a v u l t é r d e m l e g e s e n . E g é s z s é g ü g y i , l a k á s - , f o g l a l k o z t a t á s i , i s k o l á z á s i 
h á t r á n y a i k j e l e n t ő s e k . M e g e m l í t i , h o g y a r o m á k s z é l e s k ö r b e n t a l á l k o z n a k 
e l ő í t é l e t e k k e l é s d i s z k r i m i n á c i ó v a l m i n d e n f o n t o s i n t é z m é n y b e n , a l k a l m a -
s i n t a r e n d ő r s é g i b á n á s m ó d n á l i s . E l í t é l ő h a n g s ú l y t k a p , h o g y m é g 1 5 0 
s z e g r e g á l t r o m a i s k o l a m ű k ö d i k . A r o m a k é r d é s s z o r o s a n k a p c s o l ó d i k a 
t á r s a d a l m i k i r e k e s z t é s h e z , a m i k ü l ö n é r d e m e l n é h á n y s z ó t . 

Társadalmi kirekesztés 
B á r m e n n y i r e g l o b á l i s i s a g a z d a s á g , a z e m b e r e k é l e t e a n e m z e t á l l a m i k e -

r e t e k k ö z ö t t f o l y i k - e g y e l ő r e e z e k a m é r t é k - é s n o r m a a d ó k ö z ö s s é g e k , i t t 
k e l l e g y m á s s a l i s e g y ü t t é l n i . I t t k e l e t k e z n e k é s m ű k ö d n e k ( e g y e l ő r e ? ) a z o k 
a z i n t é z m é n y r e n d s z e r e k , a m e l y e k e n a t á r s a d a l o m i n t e g r á l t s á g a , i l l e t v e a 
k i z á r á s p r o b l é m á j a m ú l i k , s a m e l y e k í g y j e l e n t ő s h a t á s s a l v a n n a k a t á r s a -
d a l o m m i n ő s é g é r e . 

A n e m z e t k ö z i v e r s e n y é l e s e d é s é v e l ö s s z e f ü g g ő t á r s a d a l m i z a v a r o k e g y i k 
f o r m á j a a z i n t e g r á l t s á g k i k e z d é s e . E z é r t k e z d e t t e l a z U n i ó e z z e l a k é r d é s s e l , 
i l l e t v e e n n e k e l l e n t e t t j é v e l , a z e x k l ú z i ó v a l v a g y k i r e k e s z t é s s e l f o g l a l k o z n i a 
n y o l c v a n a s é v e k e l e j é n . í m e e g y , a s o k f é l e m e g h a t á r o z á s k ö z ü l : 

„ A s z e g é n y s é g f o g a l m a a z a n y a g i f o r r á s o k s z ű k ö s s é g é h e z v a g y 
e l é g e t e l e n s é g é h e z k a p c s o l ó d i k . A t á r s a d a l m i é l e t b ő l v a l ó k i z á r á s m e s s z e 
t ú l m e g y a z o n b a n a f o g y a s z t ó i t á r s a d a l o m b a n v a l ó r é s z v é t e l e n . M a g á b a n 
f o g l a l j a a t á r s a d a l m i , g a z d a s á g i , p o l i t i k a i é s k u l t u r á l i s é l e t b e n v a l ó r é s z v é t e l 
n e m m e g f e l e l ő s z i n t j é t , e g y e n l ő t l e n s é g e i t v a g y t e l j e s h i á n y á t . A z e x k l ú z i ó a 
t á r s a d a l m i e l s z i g e t e l ő d é s t ő l a t á r s a d a l o m b ó l v a l ó t e l j e s k i t a s z í t o t t s á g i g t e r -
j e d h e t . " 1 6 

A m á r e m l í t e t t j e l e n s é g e k , a m i g r á c i ó t ó l , i d e g e n e k t ő l v a l ó s z o r o n g á s n y u -
g a t o n i s a z i n t o l e r a n c i a e r ő s ö d é s m e z v e z e t h e t . A z i n t o l e r a n c i a t e s z i a t á r s a -
d a l m i e x k l ú z i ó t p o l i t i k a i l a g é l e t v e s z é l y e s s é . A h o g y a z E u r ó p a T a n á c s f o g a l -
m a z a m á r i d é z e t t 1 9 9 8 - b a n e l f o g a d o t t a j á n l á s á b a n : „ A t á r s a d a l m i e x k l ú z i ó 
t ú l a z o n , h o g y s é r t i a z e m b e r i m é l t ó s á g o t é s m e g f o s z t j a a z e m b e r e k e t a l a p -
v e t ő e m b e r i j o g a i k t ó l , a g a z d a s á g i é s t á r s a d a l m i i n s t a b i l i t á s é s a n ö v e k v ő 

16 E u r ó p a Par lament (1355) a jánlása , 1998. 
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e g y e n l ő t l e n s é g e k m e l l e t t p e r e m r e s z o r í t á s h o z é s o l y a n e r ő s z a k o s r e a k c i ó k -
h o z v e z e t , a m e l y e k t á r s a d a l m a i n k demokratikus alapjait ássák alá". E s o k -
f é l e o k m i a t t a z e x k l ú z i ó j ó t í z é v e a v i l á g e g é s z é n e k , e z e n b e l ü l E u r ó p a g a z -
d a g a b b f e l é n e k i s k ö z p o n t i t á r s a d a l m i p r o b l é m á j a l e t t . 

É p p e n e z é r t e g y f e l ő l m e g l e p ő , h o g y a c s a t l a k o z á s i t á r g y a l á s o k o n v i -
s z o n y l a g k e v é s s z ó e s i k a k i r e k e s z t é s r ő l , é s - a r o m á k h e l y z e t é n k í v ü l - k r i -
t é r i u m o k s i n c s e n e k . U g y a n a k k o r a k é r d é s f o n t o s s á g a m i a t t e z ú t t a l i s e l k é p -
z e l h e t ő n e k t a r t o m , h o g y e l ő b b - u t ó b b a m a i n á l s o k k a l m a r k á n s a b b a n f o g 
e l ő k e r ü l n i a k i r e k e s z t é s ü g y e . É p p e z é r t é r d e m e s - h a r ö v i d e n é s f e l ü l e t e s e n 
i s - á t t e k i n t e n i , h o g y m e n n y i r e t u d a t o s o d o t t a m a g y a r p o l i t i k á b a n e z a k é r -
d é s , i l l e t v e h o g y a n i s á l l u n k a k i r e k e s z t é s m e c h a n i z m u s a i v a l . 

A z e g y i k l e h e t s é g e s k ö z e l í t é s , a m e l y e t i t t a l k a l m a z o k , a z i n t e g r á c i ó t b i z -
t o s í t ó r e n d s z e r e k m ű k ö d é s é n k e r e s z t ü l v i z s g á l j a a k i z á r á s , i l l e t v e i n t e g r á l á s 
f o l y a m a t a i t . A t á r s a d a l m i i n t e g r á c i ó b i z t o s í t á s a 1 7 n é g y n a g y r e n d s z e r j ó m ű -
k ö d é s é t f e l t é t e l e z i . E z e k e g y ü t t n é g y i r á n y b ó l e r ő s í t h e t i k a t á r s a d a l m i i n t e g -
r á c i ó t , b á r e g y ü t t e s m ű k ö d é s ü k r e v a n i g a z á n s z ü k s é g . A z i n t e g r á l ó r e n d s z e -
r e k a k ö v e t k e z ő k : 

1 . d e m o k r a t i k u s j o g r e n d , a m e l y a z á l l a m p o l g á r i i n t e g r á c i ó t s e g í t i , 

2 . m u n k a e r ő p i a c , a m e l y a g a z d a s á g i i n t e g r á c i ó t s e g í t i , 

3 . a s z o c i á l i s ( j ó l é t i ) r e n d s z e r , a m e l y a „ s z o c i á l i s i n t e g r á c i ó t " s e g í t i , 
4 . c s a l á d i é s k ö z ö s s é g i r e n d s z e r e k , a m e l y e k a s z e m é l y k ö z i i n t e g r á c i ó t s e -

g í t i k . 

A r e n d s z e r v á l t á s e l v i l e g l e h e t ő v é t e n n é m i n d e z e n r e n d s z e r e k m e g f e l e l ő 
m ű k ö d é s é t . A g y a k o r l a t b a n a z o n b a n s o k a z a k a d á l y , é s e z e k e g y r é s z e e r ő -
s ö d n i l á t s z i k . A c s a l á d i é s k i s k ö z ö s s é g i r e n d s z e r e k k e l , a m e l y e k s o k f é l e p o -
z i t í v é s n é h á n y n e g a t í v f e j l e m é n y t m u t a t n a k , d e e g é s z é b e n k e v é s s é h a t r á -
j u k k ö z v e t l e n ü l a p o l i t i k a , a t o v á b b i a k b a n n e m f o g l a l k o z o m . A m á s i k h á r o m 
r e n d s z e r r ő l t e s z e k n é h á n y m e g j e g y z é s t - b á r i s m é t l e m , c s a k j e l z é s r ő l , n e m 
m é l y e l e m z é s r ő l v a n s z ó . 

Az állampolgári integráció 

A z á l l a m p o l g á r i i n t e g r á c i ó f e l t é t e l e z i , h o g y a p o l i t i k a m ű k ö d é s e é r t e l m e s -
s é t e s z i a z e m b e r e k s z á m é i r a a z a b b a n v a l ó r é s z v é t e l t . A z a z v a n b i z a l o m a z 
á l l a m b a n , v a l a m e n n y i r e b i z t o s í t o t t a z á l l a m i ( k o r m á n y z a t i ) m ű k ö d é s á t l á t -
h a t ó s á g a é s s z á m o n k é r h e t ő s é g e , s o k f é l e s z i n t e n l é t e z i k a t á r s a d a l m i p á r b e -
s z é d . 

A d e m o k r a t i k u s d e f i c i t n e m s e g í t i a z á l l a m p o l g á r i i n t e g r á c i ó t . A z á l l a m -
p o l g á r o k e g y r é s z e n e m h i s z s a j á t r é s z v é t e l é n e k j e l e n t ő s é g é b e n ( n e m s z a -
v a z ) , é s n e m b í z i k a p o l i t i k á b a n . P o n t o s a b b a n : e d d i g s e m t ú l e r ő s b i z a l m a 
c s ö k k e n n i l á t s z i k . E n n e k e g y i k j e l z é s e a z , h o g y a z i d ő k ö z i v á l a s z t á s o k o n -
k i s e b b é s n a g y o b b t e l e p ü l é s e k e n - a v á l a s z t ó k n a g y o b b i k f e l e e l f o r d u l a 
l e g f o n t o s a b b d e m o k r a t i k u s p o l i t i k a i j o g t ó l , a p o l i t i k a i v á l a s z t á s b a n v a l ó 
r é s z v é t e l j o g á t ó l ( e s e t l e g 1 9 . s z á z a d i m ó d s z e r e k k e l ö s z t ö n z i k a r é s z v é t e l r e , 
s ú l y o s a n a l á á s v a e z z e l a z a u t o n ó m p o l g á r t u d a t á t ) . A d e m o k r a t i k u s p á r b e -
s z é d e t e l l e h e t e t l e n í t i a „ f u n k c i o n é d i s s ü k e t s é g " . E z a z t j e l e n t i , h o g y a s z a -

17 Berghman, Jos (1999) Szociális védelem és szociális minőség Európában. Esély, A szoci-
ális Európa különszám, 3CM18. 

Magyar Tudomány 2000. 7. szám 847 



Az Európai Unió felé... 

b a d s á g j o g o k ( s a j t ó s z a b a d s á g , s z ó l á s s z a b a d s á g ) m ű k ö d n e k , a b í r á l a t o k 
m e g f o g a l m a z ó d n a k , d e h i v a t a l o s v á l a s z m é g s z é l s ő s é g e s e s e t e k b e n s i n c s . 
K ö z b e n v i s z o n t - a k i i l l e s z k e d é s v a g y k i r e k e s z t é s z a v a r ó j e l e n s é g e i n e k l á t -
h a t a t l a n n á t é t e l e é r d e k é b e n - e r ő s ö d i k a b ü n t e t ő á l l a m i j e l l e g . E z z e l s z ű k ü l 
a t e r e a n n a k a b i b ó i g o n d o l a t n a k , h o g y a d e m o k r á c i a a z t j e l e n t i , h o g y n e m 
k e l l f é l n i . 

A munkaerőpiaci integráció 
A m u n k a e r ő p i a c o n n é m i l a g j a v u l a h e l y z e t , f ő l e g a m a g á n g a z d a s á g m i a t t , 

a m e l y e l k e z d e t t m u n k a h e l y e k e t t e r e m t e n i . S ő t , a m u n k a e r ő p i a c a k t í v b e f o -
l y á s o l á s a i s v a l a m e l y e s t j a v u l t . A k ö z m u n k á k s z e r v e z é s e p é l d á u l a k o r á b b i -
n á l r u t i n o s a b b a n f o l y i k . U g y a n a k k o r a z a k t i v i t á s i a r á n y t o v á b b r a i s r e n d k í -
v ü l a l a c s o n y : a m u n k a e r ő p i a c n e m i n t e g r á l e l é g e m b e r t . A z a k t i v i t á s i a r á n y 
a z é v t i z e d f o l y a m á n r o h a m o s a n r o m l o t t , é s m o s t E u r ó p á b a n a z e g y i k l e g a l a -
c s o n y a b b . A z i n a k t i v i t á s i a r á n y o k í g y a v i l á g o n a l e g m a g a s a b b a k k ö z ö t t 
v a n n a k . A z a r á n y m a g a s a b b , m i n t a z E u r ó p a i U n i ó l e g t ö b b o r s z á g á b a n , a 
f é r f i a k a r á n y a p e d i g m i n d e n e u r ó p a i o r s z á g é n á l r o s s z a b b ( 5 . táblázat). É p p 
e z é r t a z e u r ó p a i v i s z o n y l a t b a n i s a l a c s o n y , 2 0 0 0 t a v a s z á n 6 % k ö r ü l i m u n -
k a n é l k ü l i s é g i a r á n y c s a k l á t s z ó l a g m e g n y u g t a t ó . N e m a n n y i r a a z t j e l e n t i , 
h o g y a f o g l a l k o z t a t á s r e n d b e n v a n , m i n t a z t , h o g y s o k a n f e l a d t á k a r e m é n y t 
a m u n k a e r ő p i a c r a b e - v a g y v i s s z a l é p é s r e , i l l e t v e k i k e r ü l t e k a m u n k a n é l k ü -
l i e k e t r e g i s z t r á l ó e l l á t ó r e n d s z e r b ő l . 

5 . táblázat 
I n a k t i v i t á s i a r á n y o k a 2 5 - 5 4 é v e s n é p e s s é g b e n n é h á n y o r s z á g b a n , 1 9 9 7 - b e n 

Ö s s z e s e n F é r f i a k N ö k 
E U - o r s z á g o k 

F i n n o r s z á g 1 1 , 7 9 , 0 1 4 , 5 
N o r v é g i a 1 1 , 9 7 , 4 1 6 , 7 
D á n i a 1 3 , 0 7 , 5 1 8 , 3 
S v é d o r s z á g 1 3 , 2 1 0 , 9 1 5 , 6 
F r a n c i a o r s z á g 1 4 , 0 5 , 2 2 2 , 7 
P o r t u g á l i a 1 6 , 6 7 , 6 2 5 , 0 
E g y e s ü l t K i r á l y s á g 1 6 , 7 8 , 4 2 5 , 0 
B e l g i u m 1 9 , 0 7 , 9 3 0 , 3 
A u s z t r i a 1 9 , 4 1 0 , 1 2 9 , 0 
H o l l a n d i a 2 1 , 5 1 1 , 9 3 1 , 3 
G ö r ö g o r s z á g 2 4 , 5 5 , 4 4 2 , 5 
S p a n y o l o r s z á g 2 4 , 7 7 , 4 4 1 , 9 
Í r o r s z á g 2 5 , 6 9 , 5 4 1 , 6 
O l a s z o r s z á g 2 7 , 9 1 0 , 9 4 4 , 9 

K ö z é p - K e l e t - E u r ó p a 
C s e h o r s z á g 1 1 , 3 4 , 8 1 8 , 0 
S z l o v é n i a 1 3 , 2 1 0 , 2 1 7 , 1 
S z l o v á k i a 1 4 , 0 8 , 0 2 0 , 0 
L e n g y e l o r s z á g 1 7 , 1 1 0 , 6 2 3 , 5 
M a g y a r o r s z á g 2 4 , 1 1 5 , 0 3 2 , 8 

F o r r á s : ILO K e y I n d i c a t o r s of t h e L a b o u r M a r k e t , G e n e v a , 2 0 0 0 . C D - R O M T 1 3 . K ö s z ö -
n ö m F a z e k a s K á r o l y s e g í t s é g é t . 
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A z a l a c s o n y f o g l a l k o z t a t á s a z t j e l e n t i , h o g y 1 0 m i l l i ó e m b e r t n a g y j á b ó l 
3 , 6 m i l l i ó a k t í v k e r e s ő m u n k á j a t a r t e l . ( L e g a l á b b i s c s a k t ő l ü k s z á r m a z i k -
v a g y u t á n u k k e r ü l k i f i z e t é s r e - a t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s i b e v é t e l e k é s a s z e -
m é l y i j ö v e d e l e m a d ó k j e l e n t ő s r é s z e ) . A h e l y z e t t e l j e s e n t a r t h a t a t l a n l e n n e , 
h a n e m é l n é n e k s o k a n a s z ü r k e - v a g y f e k e t e g a z d a s á g b ó l - a m e l y m e g o l d á s 
v i s z o n t g a z d a s á g i l a g , t á r s a d a l m i l a g é s e r k ö l c s i l e g s e m e l f o g a d h a t ó . A f e k e -
t e g a z d a s á g b a n d o l g o z ó k n a k s e m m i l y e n j o g u k é s t á r s a d a l m i v é d e l m ü k 
n i n c s . A f e k e t e g a z d a s á g s z á m o s e g y é b p r o b l é m a m e l l e t t a j o g á l l a m i s á g o t 
g y e n g í t i , a t á r s a d a l m i k i r e k e s z t é s t e r ő s í t i . 

A l e g r o s s z a b b h í r a m u n k a e r ö p i a c i s z e r e p l ő k s z e g m e n t á l á s á n a k t o v á b b i 
r a d i k á l i s e r ő s í t é s e a t a r t ó s m u n k a n é l k ü l i s é g l a s s ú k r i m i n a l i z á l á s á v a l . A 
j ö v e d e l e m p ó t l ó t á m o g a t á s m e g s z ü n t e t é s e , s h e l y e t t e a k ö z c é l ú m u n k a k é n y -
s z e r ű b e v e z e t é s e a s e g é l y e l l e n é b e n v a l ó b a n l é p é s e f e l é - a z a z t u d a t o s a n 
g y e n g í t i a t á r s a d a l m i i n t e g r á c i ó t . 

A jóléti rendszer integráló ha tása 
A j ó l é t i r e n d s z e r l á t s z ó l a g e r ő s ö d i k . A c s a l á d p o l i t i k a k e r e t é b e n r é g i e l l á -

t á s o k j a v u l n a k é s ú j a k k e r ü l n e k b e v e z e t é s r e . E n n e k e l l e n é r e ú g y t ű n i k , 
h o g y a k ö z p o n t o s í t o t t ú j r a e l o s z t á s o n k e r e s z t ü l é r i k a l e g s ú l y o s a b b t á m a d á -
s o k a s z o c i á l i s i n t e g r á c i ó t . A „ t á m a d á s " h á r o m o l d a l r ó l t ö r t é n i k , a j o b b h e l y -
z e t ű e k p o z i t í v m e g k ü l ö n b ö z t e t é s é v e l , a s z e g é n y e k n e g a t í v d i s z k r i m i n á l á s á -
v a l , é s a n a g y r e n d s z e r e k e g y r é s z é n e k p i a c o s í t á s á v a l . 

A k ö z é p o s z t á l y ( é s f e l s ő r é t e g ) t u d a t o s t á m o g a t á s a a z ú j r a e l o s z t á s r é v é n 
e b b e n a f o r m á b a n a világon egyedülálló. I l y e n s z o c i á l p o l i t i k a s e m k e l e t e n , 
s e m n y u g a t o n n i n c s . I l l e t v e , h a a z ú j r a e l o s z t á s i n k á b b a z e g y e n l ő t l e n s é g e k 
n ö v e l é s é r e , m i n t s e m c s ö k k e n t é s é r e t ö r e k s z i k , a k k o r a z n e m t e k i n t h e t ő s z o -
c i á l p o l i t i k á n a k . M e g j e g y z e n d ő , h o g y a k o r m á n y v a l ó b a n c s a l á d p o l i t i k á n a k 
h í v j a e z t a t e v é k e n y s é g e t . Á m a k k o r i s j o g o s l e h e t a t á r s a d a l m i m é l t á n y o s -
s á g s z e m p o n t j a i t v i z s g á l n i . A m é l t á n y o s s á g e l l e n i l e g k i r í v ó b b l é p é s m é g c s a k 
j a v a s l a t - a n a g y c s a l á d o k a d ó m e n t e s s é g e h á r o m m i l l i ó f o r i n t i g . E z z e l a 
k o r m á n y g y e r e k e n k é n t k ö r ü l b e l ü l t í z s z e r a n n y i p é n z z e l t á m o g a t j a k ö z p é n -
z e n a k b . 3 0 e z e r j ó m ó d ú c s a l á d o t , m i n t a f é l m i l l i ó s z e g é n y t . A g o n d o l a t 
s a j á t o s . 

A m á s i k o l d a l o n h o s s z a n l e h e t n e s o r o l n i m i n d a z o n i n t é z k e d é s e k e t , 
a m e l y e k a z t m u t a t j á k , h o g y a k ö z é p - é s f e l s ő r é t e g e k „ t á m o g a t á s a " a s z e g é -
n y e k k e l s z e m b e n i n ö v e k v ő s z i g o r r a l p á r o s u l . M i n d s z é l e s e b b k ö r b e n m u n -
k á l a z a s z e m l é l e t , h o g y a s z e g é n y e k j e l e n t ó s r é s z e ö n h i b á j á b ó l k e r ü l t e b b e 
a h e l y z e t b e . E z é r t e n g e d h e t ő m e g v e l ü k s z e m b e n a k á r a k é n y s z e r é s a b ü n -
t e t é s i s . E j o g s z a b á l y o k b a n k i f e j e z ő d ő s z á n d é k o k r ó l é r d e m e s n é h á n y p é l d á t 
f e l i d é z n i : 

- A m u n k a n é l k ü l i e l l á t á s k u r t í t á s a , k é n y s z e r m u n k a j e l l e g ű k ö z m u n k a . 

- A g y e r m e k e k s e g é l y e z é s é n e k s z i g o r í t á s a , a c s a l á s g y a n ú j á n a k f o l y a -
m a t o s e m l e g e t é s e , e z z e l a s z e g é n y e k k e l s z e m b e n i e l ő í t é l e t e k t á p l á l á s a . 

- A z ö n k é n y e s l a k á s f o g l a l ó k é s á l t a l á b a n a m é l y s z e g é n y s é g s o k f o r m á j á -
n a k k r i m i n a l i z á l á s a , p é n z z e l é s e l z á r á s s a l b ü n t e t é s e . 

A n y u g d í j r e n d s z e r s z e g m e n t á l ó h a t á s a C h i l é b e n m á r é r v é n y e s ü l , n á l u n k 
c s a k h o s s z a b b t á v o n j e l e n i k m a j d m e g . A z i s k o l a s z e g m e n t á l ó d á s a é s e l v á -
l a s z t ó h a t á s a m á r é r e z h e t ő , a z e g é s z s é g ü g y s z e g m e n t á l ó d á s a m o s t a l a k u l 
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k i . M i n d e h h e z j á r u l m i n d a z , a m i t a r o m á k k a l k a p c s o l a t b a n t u d u n k , s a m i t 
a J e l e n t é s i s s z ó v á t e s z . 

M i n d e z e k a t ö b b n y i r e k o r á b b a n i n d u l ó , d e g y a k r a n m a m e g e r ő s í t é s t k a -
p ó s z o c i á d p o l i t i k a i f o l y a m a t o k v a l ó b a n n ö v e l i k a z e g y e n l ő t l e n s é g e k e t é s 
g y e n g í t i k a t á r s a d a l m i i n t e g r á c i ó t . A t á r s a d a l o m s z é t t ö r e d e z é s é r ő l k e v é s 
m e g b í z h a t ó a d a t v a n . V a l a m e n n y i r e é r z é k e l t e t i a t ö r é s v o n a l a k b o n y o l u l t s á -
g á t a T Á R K I a z o n a d a t s o r a , a m e l y a z é l e t f o r m á k é s f o g y a s z t á s i s z o k á s o k 
m e n t é n b o n t j a f e l a t á r s a d a l m a t . E b b ő l o l y a s m i s e j t h e t ő , h o g y e g y m i n i m á -
l i s k i s e b b s é g „ f ö l f e l é " e l s z a k a d t a t ö b b i e k t ő l . O l y a n m a g a s s á g o k b a n é l , 
a h o n n a n m á r n e m i g e n l á t n i a t á r s a d a l o m t ö b b i r é s z é t . T o v á b b i n é h á n y k i -
s e b b c s o p o r t , ö s s z e s e n m i n t e g y n e g y v e n s z á z a l é k , e l é g j ó l b o l d o g u l , t ö b b é -
k e v é s b é i g a z o d n i t u d n a k a z ú j f e l t é t e l e k h e z , é s t u d n a k i s e z e k k e l é l n i . A 
l a k o s s á g t o v á b b i k ö z e l e g y h a r m a d a - t ö b b n y i r e i d ő s e k - e g y k o r á b b i , e l f o -
g a d h a t ó s z i n t m e g t a r t á s á v a l p r ó b á l k o z i k , n e h e z e n é s n e m s o k r e m é n n y e l . A 
l e g r o s s z a b b h e l y z e t ű e g y h a r m a d m á r a t á r s a d a l o m a l j á n v a n , v a g y z u h a n 
l e f e l é , n e m c s a k j ö v e d e l m ü k , h a n e m s o k m á s e l e m i e r ő f o r r á s h i á n y a m i a t t 
i s . Ó k e t s ú j t j á k a p o l i t i k a i - j o g i k i r e k e s z t ő t ö r e k v é s e k i s , a m e l y e k ú g y m ű -
k ö d n e k , h o g y f o k o z a t o s a n m e g f o s z t j á k ő k e t , a m i n d i g k u d a r c o t v a l l ó k a t , a z 
ö n b e c s ü l é s t ő l é s a t á r s a d a l m i e l i s m e r é s i g é n y é t ő l , a z a z a z E u r ó p a i U n i ó 
l e g f o n t o s a b b e m b e r j o g i v í v m á n y a i t ó l . H o g y m á r k i r e k e s z t e t t e k - e v a g y s e m -
e z a z a d a t o k a l a p j á n n e m d ö n t h e t ő e l . A t a p a s z t a l a t o k s z e r i n t e d d i g e g y 
k i s e b b r é s z ü k n é l l e h e t a f o l y a m a t v é g z e t e s , d e a v e s z é l y a t ö b b i e k n é l i s 
f e n n á l l (6. táblázat). 

6. táblázat 
Fogyasztási csoportok (lakás, anyagi fogyasztás és kulturális fogyasztás alapján) 

Csoportok Részletes % Összevont % 

Elit 1 1 

Jómódú 9 9 

Felhalmozó—közép 14 31 

Szabadidő orientál t 17 

J ó lakású—deprivált 28 59 

Deprivált—szegény 31 

összesen 100 100 

Forrás: Szívós Péter-Tóth István György (szerk): TÁRKI Monitor jelentések, 1999. de-
cember, 35. 

T á r s a d a l m i s z i n t e n f á j d a l m a s a z , h o g y m i n d e z n e m , v a g y c s a k ritkán 
t a l á l k o z i k a t á r s a d a l o m s z o l i d a r i t á s i j e l z é s e i v e l , s m a g u k a k i r e k e s z t e t t e k 
v a g y v e s z é l y e z t e t e t t e k e g y r e t ö b b s z ö r b e l e t ö r ő d n e k a h e l y z e t ü k b e . A p o l i t i k a i 
p r o b l é m a a z , h o g y e c s o p o r t o k r e i n t e g r á l á s a , v a g y l e g a l á b b a t o v á b b i h e l y -
z e t r o m l á s m e g e l ő z é s e n e m s z e r e p e l a p o l i t i k a i p r i o r i t á s o k k ö z ö t t . 
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OKTK-kutatások 

Következtetés 
A z e u r ó p a i s z o c i á l i s m o d e l l n e m c s a k i n t é z m é n y e k é s e s z k ö z ö k s a j á t o s 

e g y ü t t e s e . É r t é k r e n d i s . A b b a n s o k k r i t i k u s n a k i g a z a l e h e t , h o g y a z E U e l s ő -
s o r b a n g a z d a s á g i é r d e k e k m e n t é n s z e r v e z ő d ö t t , s m a i s e z e k m o z g a t j á k e l s ő 
r e n d e n . E m e l l e t t a z o n b a n n e m l e h e t e l t a g a d n i a z t , h o g y l é t e z i k , l e g a l á b b i s 
e l v i l e g é s s z á n d é k o k b a n , e g y k ö z ö s e n e l f o g a d o t t é r t é k r e n d i s , v a l a m i l y e n e r -
k ö l c s i d i m e n z i ó i s . E z e k a z é r t é k e k a szolidaritás, a korlátozott egyenlőtlensé-
gek, az erős jogok, az emberi méltóság tisztelete, a bizalomra épülő kapcsolatok 
s z e r z ő d é s e k b e n , i l l e t v e a z á l l a m é s p o l g á r v i s z o n y á b a n i s . A c s a t l a k o z á s i m u n -
k a f ő k é n t a r r a i r á n y u l , a m i m é r h e t ő , v a g y a m i j o g i s z ö v e g e k b e n r ö g z í t h e t ő . E z 
a z o n b a n c s a k a f o r m a , h a t e t s z i k , a h é j . 

A z é r t é k e k - é s a z e z e k a l a p j á n m ű k ö d ő i n t é z m é n y e k - g y e n g í t é s é b e n a z 
i s s z e r e p e t j á t s z o t t , h o g y a k e v é s b é e r ő s d e m o k r a t i k u s h a g y o m á n y o k , a 
g y e n g é b b c i v i l t á r s a d a l o m , é s a g y o r s h e l y z e t r o m l á s m i a t t e g y s o r p o l i t i k a i 
á r a m l a t a n e o l i b e r a l i z m u s t ó l a j o b b o l d a l i p o p u l i z m u s i g k ö n n y e b b e n h ó d í t 
t e r e t n á l u n k , m i n t n y u g a t o n . A n y u g a t s e m v é d e t t m i n d e z z e l s z e m b e n -
c s a k v é d e t t e b b , é s e r ö s e b b e k a z e l l e n e r ő k . 

V é g ü l i s a k é r d é s v a l ó b a n a z , h o g y m i l y e n l e s z a z o r s z á g t á r s a d a l o m - é s 
s z o c i á l p o l i t i k a i i n t é z m é n y r e n d s z e r e , s m é g s o k k a l i n k á b b , h o g y m i l y e n l e s z 
a t á r s a d a l o m á l l a p o t a , „ m i n ő s é g e " a k k o r r a , m i r e a c s a t l a k o z á s h o z e l é r k e -
z ü n k . 

E l v b e n t e h á t n e m c s a k f o r m á l i s a n , h a n e m s z u b s z t a n t í v e i s k ö z e l e d n ü n k 
k e l l e n e a z e u r ó p a i m o d e l l h e z . E k ö z b e n a z o n b a n a z á t m e n e t - o r s z á g o k b a n a 
r e n d s z e r v á l t á s ó t a , i m m á r t í z é v e i n t e n z í v a m e r i k a i ( U S A ) h a t á s é r v é n y e s ü l . 
A n e o l i b e r á l i s e l v e k é s i n t é z m é n y e k - a z á l l a m i , k ö z f e l e l ő s s é g t ő l v a l ó v i s s z a -
v o n u l á s e l v e , a k ö z ö s i n t é z m é n y e k l e b o n t á s a é s d e l e g i t i m á l á s a , a c s a k a z 
ú n . r á s z o r u l ó k r a s z o r í t k o z ó s e g í t s é g - s o k k a l i n k á b b t e r e t h ó d í t o t t a k . E h h e z 
j á r u l , h o g y a k e v é s b é e r ő s d e m o k r a t i k u s h a g y o m á n y o k é s a g y e n g é b b c i v i l 
t á r s a d a l o m m i a t t a n e o - k o n z e r v a t i v i z m u s , i l l e t v e a n t i l i b e r a l i z m u s i s 
k ö n n y e b b e n h ó d í t t e r e t , m i n t n y u g a t o n . 

E z e n a z ú t o n h a l a d v a p r o b l é m á k a t o k o z h a t a c s a t l a k o z á s k o r a z o r s z á g 
t á r s a d a l o m - é s s z o c i á l p o l i t i k á j a . I g a z , m a s z u b s z i d i á r i u s ü g y , d e f o k o z a t o -
s a n „ c s ú s z i k " f e l f e l é , s l a s s a n u n i ó s k ö z ü g g y é v á l h a t . É p p e z é r t m á r m a i s 
t ö b b f i g y e l m e t k e l l e n e f o r d í t a n i s a j á t t á r s a d a l m u n k m i n ő s é g é r e . 
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Tóth Pál Péter 

Meddig fogyha tunk? Lehetséges-e 
a népességcsökkenés megál l í tása? 

A z e l ő a d á s c í m e j e l e n l e g i á l l a p o t u n k a t j ó l t ü k r ö z i : b i z o n y t a l a n , d e e g y b e n 
f é l r e v e z e t ő e n m a g a b i z t o s . A z t s u g a l l j a , h o g y a f e l t e t t k é r d é s e k r e , l e g a l á b b i s a z 
e l s ő r e t u d j u k a v á l a s z t . A z a z t i s z t á b a n v a g y u n k a z z a l , h o g y f o g y u n k , d e n i n c s 
m é g e l é g s é g e s o k u n k a z a g g o d a l o m r a , m e r t t u d j u k , h o g y h o l v a n a z a h a t á r , 
a m e l y e t á t l é p n i m á r n e m l e h e t , n e m s z a b a d . V a l ó j á b a n a z o n b a n k o r á n t s i n c s 
í g y . A f e l s z í n t j ó l v a g y e g y r e j o b b a n i s m e r j ü k , d e a z e z t l é t r e h o z ó , m é l y e b b e n 
f e k v ő o k o k r ó l é p p e n ú g y a l i g t u d u n k v a l a m i t , m i n t a h o g y a n a r r ó l , h o g y a j e -
l e n l e g i h e l y z e t m e g v á l t o z t a t á s a é r d e k é b e n m i t i s k e l l e n e t e n n i . A z e l ő a d á s c í -
m é n e k m á s o d i k r é s z e m á r e g y é r t e l m ű , a b b ó l a t e l j e s b i z o n y t a l a n s á g , a z a g g o -
d a l o m , a z e l k e r ü l h e t e t l e n b e v a l ó b e l e t ö r ő d é s , m i t ö b b , t a l á n m á r a z a z z a l v a l ó 
m e g b é k é l é s g o n d o l a t a i s á r a d . E c í m a b b a n a z é r t e l e m b e n i s f é l r e v e z e t ő , h o g y 
a b b ó l a n é p e s s é g l é l e k s z á m á n a k f e t i s i z á l á s a , a tízmilliós h a z a i n é p e s s é g s z á m -
h o z v a l ó g ö r c s ö s r a g a s z k o d á s ü z e n e t e o l v a s h a t ó k i , m i k ö z b e n a n é p e s s é g k o r 
s z e r i n t i ö s s z e t é t e l é n e k v á l t o z á s a l e g a l á b b o l y a n , h a n e m n a g y o b b f o n t o s s á g ú 
d e m o g r á f i a i j e l e n s é g , m i n t a m i l y e n a l é l e k s z á m a l a k u l á s á é . I s m e r e t e s , h o g y a 
k o r s z e r i n t i ö s s z e t é t e l t , a n é p e s s é g k o r s t r u k t ú r á j á t d ö n t ő e n a s z ü l e t é s e k é s 
a h a l á l o z á s o k s z á m a é s e z e k , i l l e t v e a n e m z e t k ö z i v á n d o r l á s e g y e n l e g e a l a -
k í t j a . A n é p e s s é g k o r s z e r i n t i ö s s z e t é t e l é n e k v á l t o z á s a p e d i g a s z ü l e t é s e k é s 
a h a l á l o z á s o k s z á m á t j e l l e g z e t e s e n é s j e l e n t ő s m é r t é k b e n b e f o l y á s o l j a . A v á n -
d o r m o z g a l o m r a g y a k o r o l t h a t á s á t s e m l e h e t f i g y e l m e n k í v ü l h a g y n i , h i s z e n e g y 
i d ő s v a g y e g y e l ö r e g e d e t t n é p e s s é g m o b i l i t á s a j e l e n t é k t e l e n . 

A n é p e s s é g l é l e k s z á m á n a k c s ö k k e n é s e é s a n é p e s s é g e l ö r e g e d é s e n e m c s u -
p á n m a g y a r j e l e n s é g , e n n e k e l l e n é r e a z , a m i M a g y a r o r s z á g o n b e k ö v e t k e z e t t , 
n e m t i p i k u s . N e m , m e r t a g e n e r á c i ó k r e p r o d u k c i ó j á t j e l z ő t e r m é k e n y s é g i m u -
t a t ó k m á r a z 1 9 6 0 - a s é v e k b e n , é v t i z e d e k k e l k o r á b b a n f i g y e l m e z t e t t e k a n é -
p e s s é g c s ö k k e n é s l e h e t ő s é g é r e , m i n t a t ő l ü n k n y u g a t r a f e k v ő o r s z á g o k b a n . 
1 9 8 1 v o l t a z e l s ő é v , m i k o r a z é l v e s z ü l e t é s e k é s a h a l á l o z á s o k m é r l e g e n e g a t í v 
v o l t ( a h i á n y m e g k ö z e l í t e t t e a k é t e z r e t ) . E m e l l e t t a z i s s a j á t o s s á g a a h a z a i n é -
p e s s é g c s ö k k e n é s s e l e g y ü t t j á r ó ö r e g e d é s n e k , h o g y a z t a m i n d a l a c s o n y a b b á 
v á l ó t e r m é k e n y s é g é s a m a g a s h a l a n d ó s á g , e z e n b e l ü l f ő l e g a k o r a i h a l á l o z á -
s o k n a g y g y a k o r i s á g a e g y ü t t e s e n g e n e r á l j á k . 

K e l e t i K á r o l y m a j d n e m 1 1 0 é v v e l e z e l ő t t a M a g y a r T u d o m á n y o s A k a d é m i á n 
t a r t o t t Hazánk népe 1890-ben c í m ű e l ő a d á s á t a k ö v e t k e z ő g o n d o l a t o k k a l z á r -
t a : „ b á r h o g y i s v a n , a b b a n b i z o n y á r a m i n d a n n y i a n e g y e t é r t ü n k , h o g y a k ö z e l i 
m i l l e n i u m a l k a l m á v a l b ü s z k e ö n é r z e t t e l f o g u n k v é g i g t e k i n t e n i s o r a i n k o n ; n e m 
l e s z m i t s z é g y e l l n ü n k e z e r é v v e l e z e l ő t t b e j ö t t h o n f o g l a l ó ő s e i n k t ő l . M e g ő r i z t ü k 
ö r ö k ü k e t , g y a r a p o d t u n k s z á m b a n é s m í v e l t s é g b e n é s h a m e g s z ű n t ü n k k e l e t i 

852 Magyar Tudomány 2000. 7. szám 



OKTK-kutatások 

n é p l e n n i , e z z e l i s c s a k e l s ő s z e n t k i r á l y u n k ö r ö k é t v á l t o t t u k b e , k i á l l a m a l k o t ó 
i n t é z m é n y e i v e l a k e r e s z t é n y s é g é s a n y u g a t i c z i v i l i z á c z i ó i r á n y á b a t e r e l t e h a -
z á n k a t . " 1 

É s m i t m o n d h a t u n k m i m o s t a m a g y a r á l l a m i s á g f e n n á l l á s á n a k m i l l e n i u m i 
é v é b e n ? N e m t ú l s á g o s a n s o k a t . H i s z e n h o l v a n m á r b ü s z k e ö n é r z e t ü n k ? H o l 
v a n ö r ö k s é g ü n k ? S o r a i n k ö s s z e k u s z á l ó d t a k , s z á m u n k m e g f o g y a t k o z o t t , t a r t á -
s u n k m e g r o g g y a n t , s z e l l e m i , f i z i k a i c s á n g ó s o d á s u n k e l ő r e h a l a d o t t . H a n e m 
t a r t a n á m m é l t a t l a n n a k e k ö r n y e z e t h e z a s z a v a k a t , a k k o r c s u p á n a n n y i t m o n -
d a n é k : k ö s z ö n ö m , m é g v a g y u n k . I g a z , e z t i s c s a k n a g y o n h a l k a n , e r ő t l e n ü l , a 
m a g y a r n é p e s s é g á l l a p o t á n a k m e g f e l e l ő e n . J e l e n l e g u g y a n i s - K e l e t i K á r o l l y a l 
e l l e n t é t b e n - t á r g y s z e r ű e n c s u p á n a z t á l l a p í t h a t o m m e g , h o g y a z o r s z á g j ö v ő j e 
a n é p e s s é g k o r á b b i l é t s z á m á n a k f e n n t a r t á s a , m e g ő r z é s e t e k i n t e t é b e n n i n c s 
b i z t o s í t v a . 

I t t e g y r ö v i d k i t é r ő t k e l l t e n n e m . J o g g a l k é r d e z h e t i k m e g u g y a n i s , h o g y é r -
t é k - e , é s h a i g e n , a k k o r m i é r t é s m e n n y i b e n é r t é k a z , h o g y e g y o r s z á g l a k o s a i -
n a k l é l e k s z á m a , k o r s t r u k t ú r á j a , p é l d á u l f i a t a l v a g y ö r e g , s o k v a g y k e v é s . A z a z 
a z e g y m á s t v á l t ó ú j a b b é s ú j a b b n e m z e d é k e k n e k f e l a d a t a - e a n é p e s s é g s z á m 
m e g ő r z é s e , e s e t l e g g y a r a p í t á s a ? E g y á l t a l á n m i l y e n e l ő n y e v a g y h á t r á n y a 
s z á r m a z i k a b b ó l a z o r s z á g n a k , h a a n é p e s s é g l é t s z á m a n ö v e k s z i k , s t a g n á l 
v a g y é p p e n f o g y ? T e r m é s z e t e s e n a f e n t i k é r d é s e k s o r á b a t a r t o z i k a z i s , h o g y 
m e n n y i b e n é r t é k a z e m b e r , é s m i l y e n é r t é k e t k é p v i s e l ? 

I I . J ó z s e f g r ó f E s z t e r h á z y F e r e n c h e z í r t , 1 7 8 4 . m á j u s l - j é n k e l t l e v e l é b e n 
e r r ő l a k ö v e t k e z ő k é p p e n v é l e k e d e t t : „ B i z o n y o s d o l o g , h o g y a l é l e k s z á m n ö -
v e l é s e a z á l l a m b o l d o g s á g á t , g a z d a s á g á t é s t e k i n t é l y é t i s n ö v e l i . I l y e n n ö v e -
k e d é s t c s a k a z i g a z g a t á s m i n d e n á g á b a n t e t t h e l y e s i n t é z k e d é s e k k e l l e h e t 
e l é r n i , v i s z o n t n e m l e h e t a z e r r e i r á n y u l ó t ö r v é n y e k é s i n t é z k e d é s e k h a t á s á t 
h e l y e s e n m e g í t é l n i , m é g k e v é s b é a z o k a t j ó l k i v á l a s z t a n i é s e l r e n d e l n i , h a 
n e m i s m e r j ü k p o n t o s a n a z o r s z á g v a l ó d i n é p e s s é g s z á m á t s n e m v a g y u n k 
á l l a n d ó a n t á j é k o z v a a n n a k n ö v e k e d é s é r ő l , i l l e t v e c s ö k k e n é s é r ő l . " 2 E k i r á l y i 
v é l e m é n y h e z c s u p á n a z t t e s z e m h o z z á , h o g y a f o g y ó n é p e s s é g n e m c s a k é r -
z e l m i k r í z i s s e l j á r , h a n e m a l é l e k s z á m c s ö k k e n é s e a l a k o s s á g g y e n g ü l ő é l e t -
k e d v é t é s a j ö v ő b e v e t e t t h i t h i á n y á t t ü k r ö z i . V a l a m i a l a p v e t ő e n m e g b o m l o t t 
o t t , a h o l e g y n é p n e m c s a k é r t e l m e t l e n n e k t a r t j a u t á n p ó t l á s á n a k b i z t o s í t á -
s á t , h a n e m b e l e t ö r ő d ö t t a b b a , h o g y a n é p e s s é g s z á m c s ö k k e n é s é n e k ü t e m e 
f e l g y o r s u l t , i l l e t v e e z z e l p á r h u z a m o s a n a n é p e s s é g k o r s z e r i n t i ö s s z e t é t e l e i s 
m i n d é s i d ő s e b b l e s z . K ü l ö n b e n i s m e d d i g t a r t h a t ó , h o g y m i k ö z b e n a z e m -
b e r á l t a l l é t r e h o z o t t j a v a k a t , a z é p í t e t t k ö r n y e z e t e t é r t é k n e k t a r t j u k , m e g f e l e d -
k e z ü n k a r r ó l a z é r t é k r ő l , a m e l y e t m i n d e z e k l é t r e h o z ó j a , a z e m b e r j e l e n t ? H o g y 
m e n n y i b e n v a g y u n k k é p e s e k a n e m z e t i s o r s k é r d é s e k r e a d e k v á t v á l a s z t a d n i , 
é s a v á l a s z a l a p j á n c s e l e k e d n i a z t v é g s ő s o r o n a m u n k a e r ő b á z i s m e n n y i s é g e 
é s m i n ő s é g e d ö n t i e l . S m i v e l s z á m á b a n b ő v ü l ő , j ó f e l k é s z ü l t s é g ű é s m e g f e l e l ő 
s z e r v e z e t t s é g ű n é p e s s é g t e r e m t g a z d a g s á g o t , a n é p e s s é g s z á m á n a k m e g ő r z é s e , 
n ö v e l é s e , i l l e t v e a m e g n ö v e k e d e t t s z á m ú n é p e s s é g l é t f e l t é t e l e i n e k , k u l t u r á l t s á -
g á n a k , m ű v e l t s é g é n e k t e l j e s e b b é t é t e l e o l y a n é r t é k , a m e l y e g y a d o t t t á r s a d a -
l o m l e g f o n t o s a b b s t r a t é g i a i c é l k i t ű z é s e i k ö z é k e l l , h o g y t a r t o z z o n . 

1 Akadémiai Értesítő 1892. 20. 
2 Az első magyarországi népszámlá lás (1784-1789). Szerk.: Dányi Dezső-Dávid Zoltán. 
Budapest , I 960 , 373. 
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1. táblázat 
A hazai népmozgalom összefoglaló adatai (1960-2000f 

Népes- Háza- Él veszü- Halálo- Terhes- Termé- Egy éven Házas- Élve- Halálo- Termé- 1000 

Év 
ség ság- letések zások ségmeg- szetes aluli ság- szü- zások szetes éKe-

Év száma kötések szakí- szapo- meg- kötések letések szapo- ffiülö№e 

(1 000 tások rodás, haltak rodás, jutó egy 

föl fogyás fogyás écen 

H H aluli 
meghalt 

Száma 1000 lakosra 

1960 10 007 88 566 146 461 101 525 162 160 44 936 6 976 8,9 14,7 10,2 4,5 47,6 
1970 10 352 96 612 151 819 120 197 192 283 31 622 5 449 9,3 14,7 11,6 3,1 35,9 

1980 10 705 80 331 148 673 145 355 80 882 3 318 3 443 7,5 13,9 13,6 0,3 23,2 

1990 10 355 66 405 125 679 145 660 90 394 -19 981 1 863 6,4 12,1 14,1 -1,9 14,8 

1991 10 337 61 198 127 207 144 813 89 931 -17 606 1 989 5,9 12,3 14,0 -1,7 15,6 

1992 10 310 57 005 121 724 148 781 87 065 -27 057 1 714 5,5 11,8 14,4 -2,6 14,1 

1993 10 277 54 099 117 033 150 244 75 258 -33 211 1 458 5,3 11,4 14,6 -3,2 12,5 

1994 10 246 54 114 115 598 146 889 74 491 -31 291 1 335 5,3 1 1,3 14,3 -3,0 11,5 

1995 10 212 53 463 112 054 145 431 76 957 -33 377 1 195 5,2 11,0 14,2 -3,3 10,7 

1996 10 174 48 930 105 272 143 130 76 600 -37 858 1 148 4,8 10,3 14,0 -3,7 10,9 

1997 10 135 46 905 100 350 139 434 74 564 -39 084 989 4,6 9,9 13,7 -3,8 9,9 

1998 10 092 44 915 97 301 140 870 68 971 -43 569 944 4,4 9,6 13,9 9,7 

1999 10 044 45 500 95 000 143 000 65 500 -48 000 850 4,5 9,4 14,2 -4,8 8,9 

Megjegyzés: A születéskor várható átlagos élet tar tam 1998-ban férfiaknál 66,14 év, 
nőknél 75,18 év. 

A nettó reprodukciós együt tható 1998-ban 0,638. 

E z z e l s z e m b e n j e l e n l e g i h e l y z e t ü n k b e n l a s s a n m e g s z o k o t t á v á l n a k a z o k a 
m o n d a t o k , a m e l y e k a k ö v e t k e z e k é p p e n k e z d ő d n e k : „ e z e d d i g a l e g n a g y o b b 
m é r t é k ű c s ö k k e n é s " , „ k o r á b b a n s o h a n e m h a l t a k m e g o l y a n s o k a n , m i n t e b -
b e n a z é v b e n " , v a g y „ a z e l ő z ő é v i t m e g h a l a d ó m é r t é k b e n f o g y o t t a z o r s z á g n é -
p e s s é g é n e k s z á m a " . E z e k e t a s ú l y o s k i j e l e n t é s e k e t a d a t s o r o k t á m a s z t j á k a l á . 
S m i v e l e z e k h e z b á r k i k ö n n y e n h o z z á f é r h e t , n e m é r z e m k é n y s z e r í t ő s z ü k s é -
g e s s é g é t a n n a k , h o g y r é s z l e t e s e n d o k u m e n t á l j a m a m a g y a r n é p e s s é g é l e t -
k e d v é n e k m e g c s a p p a n á s á t , a l é l e k s z á m é s a k o r s z e r i n t i ö s s z e t é t e l e l m ú l t 
n e g y v e n é v b e n b e k ö v e t k e z e t t v á l t o z á s á t . A z ö s s z e f ü g g é s e k é r z é k e l t e t é s e é r d e -
k é b e n a z 1. táblázatban a h a z a i n é p m o z g a l o m 1 9 6 0 - 1 9 9 9 k ö z ö t t i i d ő s z a k á r a 
v o n a t k o z ó l e g f o n t o s a b b ö s s z e f o g l a l ó a d a t a i t a l á l h a t ó k . 

A t á b l á z a t h o z k i e g é s z í t é s ü l : 2 0 0 0 e l s ő h ó n a p j á b a n a t e r m é s z e t e s f o g y á s 
m e g h a l a d t a a h é t e z r e t , s h a a h a l á l o z á s a k ö v e t k e z ő h ó n a p o k b a n i s e z e n a 
s z i n t e n m a r a d , a k k o r a z é v k ö z e p é r e a n é p e s s é g l é l e k s z á m a t í z m i l l i ó a l á 
k e r ü l . M i v e l a n e m z e t k ö z i v á n d o r l á s e g y e n l e g é t n e m i s m e r j ü k , í g y n a g y a 
v a l ó s z í n ű s é g e a n n a k , h o g y a h a z a i n é p e s s é g l é l e k s z á m a m á r j e l e n l e g s e m 
é r i e l a t í z m i l l i ó t . 

3 Forrás: Demográfiai Évkönyv 1998. KSH, Budapes t , 1999; Magyar Statisztikai Évkönyv 
1998. KSH, Budapes t , 1999. 
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Annak érdekében, hogy jelenlegi á l lapotunkat megér thessük, rész-letesebben kell 
szólni a magyarság Kárpát-medencei népességfejlődéséröl. Ennek részletes kifejtésétől el 
kell most tekintenem, c s u p á n azt jegyezném meg, hogy 896 óta a népességfejlődést befo-
lyásoló sok-sok veszteség mellett három demográfiai katasztrófa érte a magyarságot . Az 
első - szoros összefüggésben a ta tár járássa l - 1239 és 1290 közé esett. Ez követően min-
tegy öt évszázaddal később, a török hódoltság időszakában volt a második demográfiai 
katasztrófa. Ez, de m á r az első is, nemcsak nagymértékű népességveszteséggel, h a n e m a 
népesség összetételének drasz t ikus megváltozásával is járt . Az elveszített népesség pótlá-
sá ra ugyanis idegeneket telepítettek az országba, melynek következtében a 18. századra a 
magyar anyanyelvűek a ránya 35 -45 százalékra csökkent. (A 16. században ez az a rány 
még 80 százalék volt.) A demográfiai kataszt rófák mellett szinte folyamatosan hábo rúk , 
járványok, éhínségek, kivándorlás apasztot ták a népesség lélekszámát. Mindezek ellenére 
a 19. század végére egy nagy ívű népességfejlödést dokumentá lha tunk . Azaz nem lehet 
egyetérteni J o h n Lukacs azon állításával, legalábbis a n n a k első részével, mely szerint a 
magyarság két nagy történelmi gyengesége, hogy: „sosem volt elég erős a termékenysége 
és a vallásossága ahhoz, hogy teljesen benépesí tse a Kárpát-medencét."4 

A rövid történelmi visszatekintés lát tán senki számára sem lehet kétséges, hogy Keleü 
Károly már idézett előadásában joggal tette fel a kérdést: „miként szaporodott e nemzet el 
annyira, hogy ezernyi sorscsapás közepett, oly óriási veszteségek után, melyek ép az államal-
kotó törzs legnemesebb vérét fogyasztották egyre, ma mégis tizennyolczadfél milliónyi tekin-
télyes lélekszámban élhessük a Szent István korona alkotta magyar hazánkban."5 A pontos 
választ m a sem tudjuk, mert a fenti mondatok elhangzása u tán alig három évtizeddel az első 
világháborút lezáró békeszerződés rendelkezései, amely a népesség számának és lakóterü-
letének nagy mér tékű, radikális, előzmény né lküb és igen rövid idő alatt bekövetkezett 
csökkenését idézte elő, mindent véglegesen átrendezett. A tr ianoni döntéssel kiváltott a 
harmadik népesedési katasztrófa az ország népesedési folyamatainak addigi szerves fejlő-
dése megszakadt . Ez n e m egyszerűen csak azt jelenti, hogy az 1920 u táni demográfiai kép 
bizonyos összefüggésekben ne tükrözte volna az azt megelőző időszakét, h a n e m arról, 
hogy azok a folyamatok, amelyek Magyarország meghagyott területein a népességfejlödést 
addig biztosították, fenntar to t ták , kondicionálták - megszakadtak. Természetesen nem 
arról van szó, hogy egy visszametszett vagy a koronájától megfosztott fa tavasszal ne zöl-
dü lhe tne ki, h a n e m arról, hogy az ű j ágakat nevelő fa már soha sem lesz olyan, min t ami-
lyen a csonkolás előtt volt. A folytonosság, a szerves fejlődés bizonyos elemei az 1920 
u tán i népesedési folyamatokban is fellelhetők, ennek ellenére az első világháború előtti és 
az azt követő hazai népességfejlődésben a megszakítot tság a jellemző, melyet a hábo rú 
ember- és egyéb veszteségei még súlyosbítottak. És még fel sem ocsúdha t tak a t r ianoni 
sokkból, amikor jöt t az ú j abb háború , a holokauszt , a menekülés , a kitelepítés, 1956, 
majd az azt követő lelket, embert silányító évtizedek. 

Olyan szimptómák, amelyek kóros elváltozásra uta l tak volna, legalábbis a felszínen, 
közvetlenül az első vi lágháborút követően még nem jelentek meg. Ennek ellenére jól lát-
ták, hogy az első világháború okozta népességfogyás (a h á b o r ú b a n elesett produktív korú 
népesség pótlására, valamint a születések száma közel 50%-os csökkenésének) kiegyenlí-
tődésére egy emberöltő sem lesz elegendő. Az 1930-as népszámlá lás adatai a lap ján a 
következőt fogalmazták meg: „Ez a mély hullámvölgy állandó mozgásban van a m a g a s a b b 
korévek felé. 1920-ban megfigyeltük, hogy az óvodákat néptelenítette el, 1930-ban m á r a 
középiskolák alsó osztályaiban marad tak ü resen a padok, 1940-ben a fiatal munkáskezek 
száma lesz kevesebb és így halad tovább a késő öregkorig, de még egy emberöltő múlva 
sem fog elsimulni, mer t h a majd a csa ládalapí tásra képes ko rúak számának megri tkulá-
sában fog megnyilvánulni a ha tása , ú jabb , bár kisebb hullámvölgy keletkezik a születé-
seknek ekkoron e réven való e lmaradásából és kezdődik a hul lámmozgás megint elölről 

4 Magyar Nemzet, 2000. április 22. 
5 Akadémiai Értesítő 1892, 11. 
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egy emberöltön át."6 Azt azonban, hogy a népesség elöregedése megindult , melyet az ala-
csonyabb termékenység mellett az é le t tar tam ál ta lános meghosszabbodása is generált, 
n e m érzékelték, mer t az öt évnél fiatalabb korcsoportokhoz tartozók a r ányának növekedé-
se - a meglévő népesedés i problémák ellenére - különösebb aggodalomra még nem adott 
okot. Nem is beszélve arról, hogy a fenti gondolatok megfogalmazásakor az ú jabb háború 
lehetősége, s a n n a k népességfejlődésre gyakorolt h a t á s a fel sem merült . 

A második vi lágháborút követő valós helyzetet azonban az első évtized u t á n megindult 
lé lekszám-gyarapodás még elfedte. Ebben a folyamatban a terhesség művi megszakításá-
n a k az 1950-es években bekövetkezett szigorú tiltása nem csekély szerepet játszott . így 
a laku l t ki az a pa radox helyzet, hogy az 1956-os exodus emelkedése I960 és 1980 között 
a népesség lélekszáma még közel 750 ezer fővel növekedett . Ennek ellenére a népesség 
lé lekszámának potenciá l is fogyása m á r 1958-ban, amikor a tiszta reprodukciós együtt-
h a t ó értéke 1 alá sül lyedt (1958: 0,973) előre lá tható volt. Ennek okait keresve úgy vélem, 
téves lenne, h a az eu rópa i tendenciákra, a termékenység alacsony szintjére, az európai 
demográfiai apályra hivatkoznánk. Alapkuta tás h iányában azonban nem egyszerű választ 
adn i a r ra a kérdésre, hogy az európai országokhoz viszonyítva Magyarország népességé-
n e k potenciális és valós fogyása miért kezdődött évtizedekkel korábban? A válasz keresése 
közben, úgy vélem, nagyfokú korlátoltság lenne részünkről , h a ebben nem fedeznénk fel a 
te rhesség-megszakí tások 1956-ban tör tént feltétel nélküli engedélyezésének ha tásá t , 
va lamint a forradalom leverésének, a szovjet csapa tok második magyarországi győzelmé-
nek , h a hazai bolseviki nómenkla túra ismételt megjelenésének feltételezhetően nem je-
lentéktelen, messze h a t ó szerepét, azt az érzést, hogy azt a társadalmi-gazdasági formáci-
ót, amelybe a magya r ság a második világháború u t á n belekényszerült, belátható időn 
belül megváltoztatni n e m lehet. 

Összességében az elhúzódó hazai népesedési válság nem a nyugat-európai minta kö-
vetésének, hanem a bolsevik típusú hatalmi-polit ikai rendszer tá rsadalmi krízisének, a 
k o m m u n i s t a modernizációs kísérlet k u d a r c á n a k a következménye. A népesség fogyása, 
elöregedése, a magas halandóság, illetve a korai halálozások nagy gyakorisága, az alacsony 
termékegység mind-mind annak a pe rmanens társadalmi krízisnek a tünete, amelyben nagy-
szüleink, szüleink, önmagunk és gyermekeink nemzedéke élni kényszerültek, kényszerül-
t ünk . 

Arra a kérdésre, hogy meddig fogyhatunk, t udományosan megalapozott választ nehe-
zen lehet adni. Azt viszont, hogy hol t a r t u n k most , az elmúlt év adatai a lapján elkészített 
ko r fa pontosan m u t a t j a , és megál lapí that juk, hogy h a továbbra is az 1956-ban megkez-
det t ú ton ha ladunk , akkor a negyedik, az eddigieknél súlyosabb népesedési katasztrófát 
be lá tha ta t l annak látszó következményeivel együtt - önmagunk idézzük elő. Azon tényezők 
közül , amelyek a negyedik demográfiai ka tasz t rófá t előidézhetik, h á r m a t a továbbiakban 
kü lön is kiemelek: 

- Az élve születések é s a halálozások egyenlege 1981-től nemcsak negatív, h a n e m ez a 
nega t ívum exponenciál isan növekszik. 1981-hez viszonyítva 2000-re a természetes fogyás 
huszonnyolcszorosára nőtt! Vagyis a népességszám csökkenésének ü t eme felgyorsult, 
melynek következtében a népesség elöregedése is egyértelműbbé vált, s jelenleg megállít-
h a t a t l a n n a k látszik. 

- A teljes termékenységi arány 2000-ben 1,3 alá kerül (1980: 1,92, 1990: 1,84, 1996: 
1,46, 1999: 1,3) és amenny iben ez t a r tóssá válik, vagy h a még ennél is alacsonyabb lesz, 
a k k o r megszűnik a legalább egy gyermek ál ta lános vállalása, ami egy je lentős arányú 
akara t l agos gyermektelenség k ia lakulásának a kezdetét is jelentené. 

- A 35 és 64 év között i férfiak továbbélési valószínűségei az elmúlt há rom évtizedben 
oly mér tékben romlot tak , hogy azok jelenleg rosszabbak , mint amilyenek az 1920-as évek 
végén voltak. A magas halálozási arány és a meghaltak kor szerinti összetétele alapján túlzás 
nélkül megállapíthatjuk, hogy igen pazarlóan b á n u n k az emberi élettel. A 2000. január i ha-

6 Magyar Statisztikai Közlemények, Új sorozat 83. kötet I. rész, Budapes t 1932, 5. 
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lálozási adatok közel 1500-zal magasabbak, mint az egy évvel korábbiak, s h a ez igy folytató-
dik, akkor az 1999. év végi adatokhoz viszonyítva 40 ezerrel több honfi társunk halálát vetíti 
előre a 2000. év végére. 

Miért ta r tom fontosnak a hazai népesség jelenlegi lélekszámának megőrzését, a né-
pesség elöregedésének megáll í tását? 

Azért, mer t h a ezt nem tesszük meg, akkor a magyar társadalom legszélesebb értelemben 
felfogott működőképességének fenntar tása hosszabb távon már nem biztosítható. Ehhez 
viszont nem csupán egy számhoz tartozó, azaz tízmillió fö körüli népesség, hanem egy olyan 
kors t ruktúrájú népesség szükséges, amely történelmi léptékben mérve nemcsak ideig-óráig 
őrzi meg még történelmét, nyelvét, s biztosítja a ezeregyszáz éves Kárpát-medencei kul túrájá-
nak folytonosságát, hanem mindazt, amit örökül kapott, elődeitől továbbfejlesztve adja át 
utódainak. A hosszabb távű jövőnk érdekében meg kell é r tenünk és é r t e tnünk : a magyar 
népességnek „fiatalodnia" kell ahhoz, hogy önmagába ne roskadhasson . Az igazi probléma 
elsősorban nem a lélekszám csökkenése, hanem a népesség elöregedése. Ez pedig nemcsak a 
fiatalok és az idősek össznépességen belüli arányát, hanem létszámát is jellegzetesen alakítja; 
azaz miközben a gyermekek és a fiatalkorúak száma csökken, aközben az időskorúaké nő. E 
folyamat következtében napjainkra oda jutot tunk, hogy az össznépességen belül a 19 évnél 
fiatalabbak viszonylagos súlya soha sem volt olyan kicsi, a 60 éven felülieké olyan nagy, mint 
amilyen jelenleg. Egy évtizeddel ezelőtt az össznépességen belül a gyermekkornak aránya még 
0,6 százalékkal meghaladta a 60 év felettiekét. 2000-re azonban a 60 éven felüliek aránya lett 
2,6 százalékkal magasabb, mint a 15 éven aluliaké. (20,5, illetve 18,9 százalékról az évtized 
alatt az arány 17,1, illetve 19,7 százalékra módosult, miközben a népesség lélekszáma 10 
millió 375 ezer főről 10 millió 44 ezerre esett.) A különböző korcsoportokhoz tartozó népesség 
számának, arányának az elmúlt 130 évben bekövetkezett változását, a népességfejlődés évti-
zedenkénti elmozdulását, a népesség elöregedését az 1. ábra oszlopai egyértelműen tükrözik. 

1. ábra 
A népesség számának alakulása korcsoportonként 1870 és 1999 között 
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Forrás: Vukouich Gabriella: A népesség reprodukciójának, a népességszám a l a k u l á s á r a k 
és befolyásolásának kérdései. In. Népesedés és népességpolitika. KSH Népességtudományi 
Kutató Intézet könyvtára (kézirat). Budapest , 2000, 470. 

Magyar Tudomány 2000. 7. szám 857 



Az Európai Unió felé... 

1870. j a n u á r 1. és 2000. j a n u á r 1. között az össznépességen belül a 0 -14 évesekhez 
tartozó férfiak a ránya 9,3, a nőké pedig 10,1 százalékkal csökkent . Az egyenletes csökke-
nés mellett 1900 és 1930 között mindkét nem esetében je lentősebb arányú (a férfiaknál 
3,5, a nőknél 3,9 százalék) volt a csökkenés. Az ezt követő 30 évben a csökkenés ü t eme 
némileg mérséklődött . 1960-tól azonban a csökkenés mér téke ismét egyértelműen növek-
szik. Mindezek következtében az össznépességen belül a 0 - 1 4 évesek aránya az 1870-es 
közel 37 százalékkal szemben m a már alig ha lad ja meg a 17 százalékot. Hasonló tenden-
ciát á l lap í tha tunk meg akkor is, h a a népességszám a lakulásá t vesszük alapul. Az ország 
népességének száma 1870-től 1990-ig 2,7-szeresére, a legfiatalabbaké 1,2-szeresére, a 
legidősebbeké pedig 7 ,2-szeresére nőtt. 

A legfiatalabb és a legidősebb korcsoporthoz tartozók a ránya a lakulásának íve egy el-
öregedő tá r sada lom képét m u t a t j a , melyben folyamatosan nőt t az ezer férfira j u tó nők 
száma. A növekmény 1870 és 1990 között 62 fő volt. A folyamat a 90-es években felgyor-
sult, s így 2000. j a n u á r l - j én ezer férfira már 1096 nö ju to t t . Napjainkhoz közeledve, 
különösen az idősebb k o r ú a k körében felgyorsult az ezer f é r f i r a j u t ó nők száma. 1870-ben 
a 60 és a n n á l idősebbek között még nem volt nötöbblet, tíz évvel később azonban ezer 
férfira m á r 1042 nö ju to t t . 1949-ben azonban már ezer férfira 1270, 1990-ben 1489, 
1999-ben pedig 1587 hasonló korú nő jutot t . 1990-et követően az ország népességének és 
a legfiatalabb korosztályhoz ta r tozóknak a száma egyaránt csökkent , miközben a legidő-
sebbeké tovább növekedett , s mellyel pá rhuzamosan az aktív m u n k á t nem végzők a ránya 
fokozatosan nőtt . Az eltérő ha landósági viszonyok következtében az inaktívak között mind 
több lesz az egyedülálló nö. Az ada tok alapján megjósolható, hogy rövid időn belül minden 
60 év feletti férfira két nő fog ju tn i , hogy a 40-59 évesek körében nőtöbbség lesz, hogy a 
20-39 évesek között a férfi-nő a rány ki fog egyenlítődni. Az azonban, hogy ez a változás az 
alacsonyabb korcsoportokat hogyan fogja érinteni, m a még nem egyértelmű, hiszen a 
jelenlegi á l lapotokalapján egyenlő esélye van annak , hogy az első három korcsoportban a 
férfitöbbség megerősödjön, vagy hogy a jelenlegi - különösen a 15-19 éveseknél - még 
meglévő férfi többség tovább apad jon . A nők növekvő aránya a lap ján feltételezhető, hogy a 
közeli jövőben a megváltozott é s a népességen belül tovább változó sú lyuknak megfelelő 
szerephez fognak ju tn i , azt azonban , hogy ez a változás milyen következményekkel fog 
járni , ma még valójában n e m is sej t jük. Azt sem lehet előre látni, hogy a mind több és a 
mind hosszabb ideig magányosan élö nő meghatározóbbá váló szerepe következtében a 
társadalmi folyamatok hogyan a lakulnak. A válások gyakorisága és a házasságon kívüli 
együttélési formák á l t a lánosabbá válása következtében egyre több olyan „család" lesz, 
amely generációkon keresztül c sak nöi felnőttből áll. Mindezeknek a változásoknak a 
népességfejlödésre és ezen keresztül a társadalomra, a gazdaságra gyakorolt h a t á s á t ma 
még homály fedi. 

Anélkül, hogy az eddig megfogalmazottakat megismételném, fel kell tennem azt a kérdést, 
hogy miért is gond az, ha a népesség elöregszik? Mindenekelőtt azért, mer t a népesség el-
öregedésével csökken az ú j í tókész fiatalok aránya, s ez gátolja az ú j ismeretek átvételét, 
a lka lmazásának elterjesztését. Az ú j iránti igény há t té rbe szorulása és ennek következmé-
nyei a különböző döntési mechan izmusoka t negatívan befolyásolják. Megerősödik a 
megszokott megoldásokhoz való ragaszkodás, rövidebb perspekt ívában való gondolkodás. 
Emellett az időskorúak a rányának növekedése nemcsak az ú j ismeretek iránti fogékonyságot, 
a kezdeményezőkészséget és a kreativitást csökkenti, hanem a gyengülő életkedv, illetve a 
jövő reménytelenségének érzete következtében az utánpót lás biztosításának belső szükség-
lete iránti felelősségérzete is csökken. E folyamat részeként az elöregedett népesség egyre 
kevésbé látja értelmét, hogy utódokat neveljen s mind- inkább képtelenné is válik a kellő 
számú utód vállalására. S ezt a min tá t a mind kisebb létszámú u tódok is átveszik, követik. 
A népesség elöregedése mind kevesebb gyermek vállalását jelenti, s mivel minden érték 
forrása a gyermek, így fokozatosan leszükül az a bázis, amely morális, szellemi és fizikai 
értelemben is képes az ember i közösség, a társadalom megúj í tására . Az elöregedő népes-
ségben nö a gondozásra szoruló idős, önmagukat már ellátni n e m tudó emberek száma, 

858 Magyar Tudomány 2000. 7. szám 



OKTK-kutatások 

aránya. Az önmagá ra marad t idős korúak kapcsola ta inak beszűkülése, érzelmi izolálódása 
pedig a depresszióra hajló emberek arányát növeli azokét, akik helyzetüket reménytelen-
nek érzik, akik nem lá tnak maguk előtt perspektívát és tehetetlenek. 

A gazdaság és a termékenység között meglévő kapcsolatot n e m nehéz felismerni, hi-
szen a gazdasági nehézségek ál talában alacsony termékenységhez vezethetnek, mely to-
vább csökkent i a gazdasági teljesítményt. Feltételezhető, hogy a - lassan két évtizede -
csökkenő haza i termékenység hát terében is a jövő perspekt ívát lansága mellett a gyenge 
gazdasági tel jesítmények állnak. Közismert tény ugyanis, hogy a családok többsége a 
gazdasági körülmények további romlását az elmúlt évtizedekben nem vagy csak igen ne-
hezen tud ja ellensúlyozni, mivel a feladatvállalásnak a munka idő végessége, illetve a mind 
szűkebbé váló munkaerőpiaci lehetőségek ha tá r t szabnak. 

A népességszám csökkenésének megállítása és a mind kedvezőtlenebbé váló népesség-
összetétel megváltoztatása nemcsak nemzetbiztonsági és morális szempontból fontos, 
h a n e m a nemzeti azonosságtudat szempontjából és az ország gazdasági teljesítőképesség-
ének biztosí tása érdekében is. Szembe kell nézni ugyanis azzal a realitással, hogy a né-
pességszám bizonyos szint alá süllyedése ugyanis nemcsak megakaszt ja a további gazda-
sági fejlődést, h a n e m - mivel a nemzeti jövedelem mind nagyobb hányadá t kell az inaktív-
vá váló időskorúakra fordítani - annak gátjává is válik. Tisztában kell lenni ugyanis azzal, 
hogy bizonyos idő u tán az elöregedés nemcsak a 19 év alattiak számát apaszt ja , h a n e m a 
m u n k a k é p e s korúaké t is, ami maga u t á n vonja a gazdasági aktivitásnak, a gazdaság 
teljesítőképességének, ruga lmasságának és mozgékonyságának csökkenését . Ez pedig 
azzal jár , hogy a nyugdijat megtermelök hányada lecsökken, s az akt ivak-inakt ivak ará-
nya megváltozik, az inaktívak mind elviselhetetlenebbé váló túlsúlya alakul ki. Azaz, 
amennyiben a fiatalok össznépességen belüli a ránya a továbbiakban is az eddigiekhez 
hasonló ü t emben csökken, akkor az elkövetkező időszakok idős nemzedékeinek el tartási 
lehetősége m á r 2030 tá ján egyre aggályosabb lesz, pedig akkor még az akt ivak-inakt ivak 
a ránya alig ha l ad j a meg az 1:3 arányt . Ez pedig nemcsak működöképte lenné teszi a kiala-
kított nyugdíjrendszert , h a n e m - mivel az egészségügyi ellátó rendszerek szolgáltatásait is 
mindinkább az időskorúak veszik igénybe - a gyermekkorúak, a fiatal és a középkorú 
felnőttek egészségének megőrzésére mind kevesebb pénz fog jutni . 

Az ada tok - úgy véljük - kellően dokumentá l ják az időskorúak lé tszámának gyarapo-
dását , a hazai népesség öregedését, az ország életfájának eltorzulását. Következményei 
pedig nehezen lesznek kiszámíthatóak abban az esetben, h a az emberi életkor meg-
hosszabbodása , az idős személyek térnyerése n e m fog együtt já rn i a lé t számában állandó-
an növekvő idős csoportok életkörülményeinek javulásával , illetve h a a t á r sada lom min-
dennapi életébe történő beilleszkedésükre nem sikerül megoldást találni. 

Természetesen tisztában vagyok azzal, hogy jelenleg nemcsak a tendencia visszafordításá-
nak gondolata illuzórikus, hanem a megállítására irányuló erő-feszítések is. Amit reális célnak 
látok, az egyelőre nem más, mint a népes-ségfogyás és ezzel együtt az elöregedés jelenlegi 
ütemének lassítása. Ennek megvalósítása érdekében pedig meg kell teremteni azokat a feltéte-
leket, ame-lyek segítségével a hazai negatív demográfiai folyamatokat mérsékelni lehet. 

Nehezen lehet vitatni, hogy a gazdaságpolitika közvetlen és közvetett formában is hatás t 
gyakorol a lakosság életvitelére, létfeltételeinek alakulására. Azzal, hogy a mindenkori politika 
a költségvetés, illetve az ál lamháztartás tervezése során meghatározza a jövedelemtulajdono-
sok pozícióváltozásait hatással van a népesség jövőbeli számának, kor szerinti összetételének 
alakulására is. Éppen ezért az, hogy az államháztartás, a vállalkozások, illetve a lakosság 
milyen mértékben részesednek a jövedelmekből meghatározó jelentőségű. Annak következté-
ben, hogy a jövedelemtulajdonosok zárt rendszert alkotnak, többletjövedelemhez csak egymás 
javára vagy kárá ra ju tha tnak . A mindenkori kormányzat a tervezést kővetően a költségvetés 
elfogadásával meghatározza, hogy a következő évben az állami hatalmat, külföldet, a vállalko-
zásokat vagy a lakosságot részesiti-e előnyben vagy hozza hátrányos helyzetbe. A lakosságot 
közvetlen módon elsősorban akkor preferálja a gazdaságpolitika, ha a személyi jellegű jut ta tá-
sokat növeli, illetve ha a személyi jövedelemadó mértékét csökkenti. A költségvetés természe-
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tesen egy évre szól, de könnyen belátható, hogy valójában a költségvetésbe kódolt politikai 
szándék, még a n n a k esetleges módosí tása ellenére is több éven keresztül hat. Így van ez még 
abban az esetben is, h a a korábbi prioritásokat a politika át kivánja alakítani. 

Az elmült években megvalósított, a pénzügyi egyensúlyt rövid távon érvényesíteni kí-
vánó elmúlt években megvalósított restriktív politikai gyakorlattal szemben a távlati népe-
sedéspoli t ikának a termékenység és a születésszám emelkedése, ületve a ha landósági 
viszonyok te rü le tén történő javulás érdekében a családot és azokat a családi jellegű 
együttélési f o r m á k a t kell t ámoga tásban részesítenie, amelyek a gyermekvállalás, azaz a 
népesség-u tánpót lás területén kiemelt szerepet j á t szanak . Egyértelművé teszi ezt az, hogy 
a család a t á r s a d a l o m alapegysége, é s számos funkciói közül a legalapvetőbb és legfonto-
sabb az utódok felnevelése. Kiindulópont tehát a család, mely a társadalom legősibb ön-
kén te s közössége. Létezése és normál is feltételek közötti működése a fejlődés alapfeltétele, 
hiszen a családot alkotó ember a gazdaság elsődleges forrása. A h u m á n tőkét „termelő" 
család tevékenysége révén a közösség egésze - közvetve és közvetlenül - gyarapszik, hi-
szen a gyermek n e m c s a k a javak és szolgáltatások leendő termelője, h a n e m fogyasztója is. 
A hosszú távú népesedéspoli t ika a l ap ján megfogalmazott cselekvési p rogramnak olyan 
gazdasági, szociális, egészségügyi é s kul turá l i s körülmények megteremtésére i rányulnia, 
melynek következtében a házaspárok szabadon és valódi felelősséggel hozhat ják meg a 
gyermekáldással kapcsola tos döntéseiket . 

Szembe kell nézn i a források rossz elosztásából és az elosztás h iányos voltából fakadó 
feszültségekkel, s elő kell segíteni, hogy az anyagi j avak igazságosabb elosztása révén 
mindenki egyforma mértékben részesül jön az utódok felnevelésére fordított társadalmilag 
elismert költségekből, hogy a gyermekeket nevelő családok a jelenleginél nagyobb és jobb 
lehetőségekkel rendelkezzenek. Az elérendő cél megvalósítása érdekében a továbbiakban 
ugyanis nem lehet fenntar tani azt a jelenlegi helyzetet, hogy a tá rsada lom legnagyobb 
szegénységben élő rétegei éppen a több gyermeket nevelő családok legyenek. A családok 
marginalizálódási folyamatát meg kell állítani, azaz a gyermek(ek)et nevelő csa ládokat 
kiemelt t ámoga t á sban , és megfelelő feltételek megléte esetén - az egyedül élőkkel és a 
gyermektelen csa ládokka l szemben - differenciáltan meghatározott előnyben kell részesí-
teni. Tar thatat lan az az állapot, hogy jelenleg a ház ta r tások többségében minden gyermek 
növeli a szegénységbe kerülés esélyét. 

Demográfiai szempontból ú j ra kell gondolni a korábbi évtizedek intézkedéseinek, pél-
dáu l a gyermekgondozási segély, a gyermekgondozási díj, az anyasági segély, a gyermek-
ápolási pótlék, a várandósági pótlék, a gyermeknevelési támogatás , a családi pótlék, a 
fiatal házasokat é r in tő kedvezmények odaítélésének és visszavételének pozitív, illetve 
diszfunkcionális ha tása i t . Olyan támogatás i rendszert kell kialakítani, amely kizárja an-
n a k lehetőségét, hogy a család egyetlen jövedelemforrása a gyermekek u táni t ámoga tás 
legyen. Azaz n e m k ívána tos a „stratégiai" gyermekek számának , illetve a gyermekek u t á n 
megszerezhető anyagi támogatásból élő családok és gyermeküket egyedül nevelő szemé-
lyek számának a növelése. Mint ahogyan nem kívánatos szaporítani az analfabéták, az 
aluliskolázottak t á b o r á t sem. Azokat a családokat kell támogatni , amelyek elősegítik, hogy 
a felnövekvő gyermekek jó egészségben és megfelelő műveltséggel rendelkezve sikerrel 
fejezzék be az alsó-, a közép- és a felsőfokú tanulmányaika t . A támogatás i rendszernek 
t e h á t annak ellenére, hogy család- és gyermekcentr ikus függetlenül a gyermekek számától 
n e m a rossz anyagi körülmények között élőket kell segítenie, hanem az ország gazdasági 
lehetőségeivel ö s szhangban , s nem a n n a k alárendelten ésszerűen és minden lehetséges 
mód felhasználásával a társadalom é s a munká l t a tók részéről egyaránt elismerni és elis-
merte tni a szü le tendő gyermek világra jövetelének, illetve minden megszületet t gyermek 
gondozásának é s felnevelésének költségeit. 

A közvélemény-kutatások eredményei azt muta t j ák , hogy a magyar népesség az évtize-
dek során bekövetkezet t elmozdulások, változások ellenére alapvetően még ma is család-
é s gyermekpárti. Er re alapozva meg kell erősíteni azt a felfogást, melyben a családi közös-
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ség szerepének megerősítésére helyezik a hangsúlyt . Olyan társadalmi közhangulatot és 
ennek megfelelő feltételrendszert kell kialakítani, melyben: 

- az individualizmussal szemben egyértelmű értéket jelent a család, 
- a szülök gyermeknevelésben való lekötöttségét egyértelműen elismerik, 
- a csa ládban gyermekét nevelő anya presztízse - a titkárnőtől az akadémikusig -

egyetlen m á s foglalkozáshoz sem hasonl í tható, és amelyben 
- az individualizmus és a születéskorlátozás értékként való elismerésével szemben termé-

szetes a gyermekes családokat támogató alapvető egészségügyi és szociális programok finan-
szírozása, azaz nem jelenthet társadalmi fe-szültséget a gyermekvállalás, a gyermeknevelés 
fokozott anyagi támogatása. 

A közgondolkodás olyan t ípusú átalakí tását , megerősítését kell megvalósítani, melynek 
eredményeként nem teherként , h a n e m az élet legfontosabb és legtermészetesebb a jándé-
kakén t j e l en ik meg a csa ládban a gyermek, aki nem teher, s nem a szülők, mindenekelőtt 
az anya karrierjét lehetetlenné tevő csapás . A nők méltóságának, az anyaság fontosságá-
nak, valamint a családban, a gyermekek nevelésében betöltött kiemelkedően fontos szere-
pének elismerése mellett fontos alapelvként kell számon tartani, hogy a szülőknek joga, 
kötelessége és felelőssége gyermekeinek fejlődését irányítani és vezetni. 

Abból indu lunk ki, hogy a gyermekvállalási kedv számos morális, pszichés, erkölcsi, 
kul turál is feltétel megléte mellett szoros összefüggést mu ta t a gyermekeket vállaló megfe-
lelő családi há t té r biztosításával. S mivel a több gyermek vál lalásának előfeltétele az első 
gyermek vállalása, éppen ezért - a családalapí tás számára biztosított kedvező légkör ki-
alakí tása mellett - az első gyermek születésekor minden családot egyszeri egyedi támoga-
t á sban kell részesíteni. Az á l ta lánosabban értelmezett egészségügyi ellátáshoz való jog 
értelmében lehetővé kell tenni a nők számára, hogy biztonságosabban vár ják és szüljék 
meg gyermeküket, azaz hogy a házaspároknak egészséges gyermekük születhessen. En-
nek biztosításával pá rhuzamosan ú j r a kell gondolni, hogy a sürgősségi szülészeti ellátást 
és a szülés előtti és azt követő gondozási formát hogyan lehet és kell az anya és a szüle-
tendő gyermek érdekében még ha tékonyabbá tenni. 

Az igazságosabb közteherviselés kialakítása érdekében a rendszer-változás nyertesei-
nek és gyermek(ek)et nem nevelő családoknak és egyedülálló személyeknek megfelelő 
mér tékben részesedniük kell az u tódok felnevelésére fordított költségekből. 

Mielőtt azonban ez reali tás lenne, szembe kell nézni azzal a kérdéssel , hogy az öregedő 
lakosság e l lá tásának költségeit hogyan tud ja biztosítani az alacsony termékenység és a 
magas ha landóság következtében mind összébb zsugorodó aktív kereső réteg? Az öregedő 
lakosság ellátásához elengedhetetlenül szükséges anyagi eszközök biztosí tása már jelenleg 
is mind nagyobb gond. (Hazai viszonylatban egy gyermek felnevelése tizedrészét teszi ki 
egy idős ember eltartási költségeinek; ehhez képest a Világbank szakértői szerint egy 
gyermek felnevelése világátlagban a negyedrészét teszi ki.) Az egészségügy szolgáltatásait, 
s ezen belül is a gyógyszertámogatás jelentós hányadá t a 60 éven felüliek veszik igénybe, 
éppen ezért azt is végig kell gondolni, hogy a támogatások mértéke hogyan érintse a gyer-
mekeket felnevelő, illetve gyermekeket nem nevelő időskorú személyeket. 

Sa jnos minden jel a r ra utal , hogy a halálozások számának 1993-at követő mérséklő-
dése átmeneti jelenségnek bizonyult, melynek következtében a halálozások magas száma 
tar tós tendenciaként ha t a hazai demográfiai folyamatokra. Ez pedig ú j a b b terheket ró az 
egészségügyi szolgáltatásokra, azaz mind többen, nagyobb gyakorisággal és mind 
hosszabb ideig fogják ezeket a szolgáltatásokat igénybe venni. Ennek pedig az lesz a kö-
vetkezménye, hogy az idősek számára kialakított jelenlegi ellátási rendszerek alkalmatla-
nokká válnak feladataik el látására. 

A népesség elöregedése többlet-halálozást eredményez. A korai halálozások nagy gya-
korisága mellett ez is az egyik összetevője annak , hogy a halálozások száma fejlettségünk-
höz viszonyítva indokolatlanul magas . Éppen ezért a halandóság j avu lása au toma t ikusan 
növeli a magasabb életkorok megélésének esélyét, ennek ellenére - mivel a hazai m a g a s 
halálozási arány k ia lakulásában a korai halálozások nagy gyakorisága je lentős szerepet 
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játszik - egy normál i snak mondha tó halandósági szint eléréséig nem csupán a népesség-
csökkenés mértékére és ü temére ha t , hanem a népesség kor s t ruk tú rá j á t is „fiatalítja". Ez 
könnyen belátható, h a figyelembe vesszük, hogy I 9 6 0 és 2000 között a 35-64 év közötti 
férfiak halálozási a r ányának emelkedése mintegy 50 százalékos volt. 

A nemzetközi migrációs adatok arról tanúskodnak, hogy a vándormozgalom szereplői ja-
vakorabeli férfiak és nők. Ők azok, akik közvetíen formában a lélekszám és a kors t ruktúra 
alakulására is ha tás t gyakorolnak. Ez egyben azt is jelenti, hogy a migráns - mint az elmúlt 
ezeregyszáz évben bármikor - tehetségével, munkakultúrájával , saját népének erényeivel 
gazdagítja a befogadó ország népességét. 1960 és 1990 között a legális és az illegális kiván-
dorlók évenkénti száma 1405 és 6555 fő között mozgott.7 Éppen ezért nehéz feltételezni, hogy 
1990-et követően, amikor a szabad utazás feltételei végre megteremtődtek hazánkban, lega-
lább annyian ne vándoroltak volna ki évente, mint azt megelőzően. Annak következtében 
azonban, hogy a kivándorló magyar állampolgárok adatait sem ismerjük, nem tudunk ar ra a 
kérdésre válaszolni, hogy a hazai népességcsökkenésben milyen szerepet játszott, játszik a 
kivándorlás, illetve, hogy a nemzetközi vándorlás hazai mérlege nyereséges-e, vagy vesztesé-
ges. Ez pedig azt jelenti, hogy nem tudjuk: a bevándorlók mennyiben járulnak hozzá a hazai 
népességfogyás csökkentéséhez és a népesség kors t ruktúrá jának változásához. 

Abban az esetben, h a a h á r o m népmozgalmi komponens , azaz a termékenység, a ha -
landóság és a nemzetközi vándor lás egyenlege között egyenlően oszt juk meg a népesség-
csökkenés kor lá tozásának „teendőit", akkor remény van arra, hogy a népességcsökkenés 
úgy szelídüljön meg, hogy eközben a népesség elöregedése csak fokozatosan és nem gyor-
san módon következik be. Ebben az esetben a gyermekszám fokozatosan emelkedik, és 
csak lassan közelít az egyszerű reprodukciós szinthez. Ezzel együtt az élet tar tam mindkét 
nemnél emelkedik, a férfiaknál 80 év fölé, a nők esetében pedig megközelíti a 90 évet. A 
nemzetközi vándorlás egyenlegének sem kell a fenti feltételek megvalósulása mellett elvi-
selheteüen mére tűnek lenni, elégséges h a évi 13-14 ezer fő nyereséggel zárul. Mindezek 
eredményeként a születések száma tar tósan 100 ezer fő felett a lakulhat , az évenkénti 
természetes fogyás sem lehet irritálóan magas. A népesség fenn ta r tása fokozatos további 
öregedés mellett megy végbe, de a népességszám nagyjából 2050 u t á n is megőrizhető, 
s így az össznépesség száma 2100- ra sem csökken 9,7 mülió fő alá8 (2. ábra). 

Mindezek valóra válásának természetesen nemcsak pénzügyi, hanem etikai, erkölcsi kö-
vetkezményekkel járó feltételei is vannak. Nem lehet figyelmen kívül hagyni ugyanis azt az 
alapigazságot, hogy minden ember függetlenül korától, nemétől, vallásától és nemzeti hova-
tartozásától „feltétlen és elidegeníthetetlen méltósággal és értékkel rendelkezik". 

A hazai népességfejlödést drasz t ikusan keresztbe metsző demográfiai kataszt rófákra , s 
az azokat kiegészítő egyéb tényezők génjeinkbe kódolt kumulat ív h a t á s á r a gondolva egy-
részt csodálkozással tölt el az a tény, hogy még ennyien vagyunk, másrész t pedig éppen ez 
az, ami egyértelművé teszi számomra, hogy amennyiben a „gerinc megint a test középvo-
nalába" kerül , és h a „életünk méltósága, a t e s tünkben szálló sors s az elszántságot ked-
velő idő" ismét helytállásra buzdít bennünket , s h a ezeket megfelelő népesedéspolit ikai 
intézkedések egészítik ki, képesek vagyunk a b e n n ü n k e t súj tó epidemiológiai válság le-
küzdésére s jelenlegi népesedési gondjainkat megoldjuk.9 

7 Tóth Pál Péter. Haza csak egy van? Menekülök, bevándorlók, új állampolgárok Magyarorszá-
gon (1988-1994), Püski, Budapest , 1997, 65. 

8 Hablicsek László-Tóth Pál Péter: A nemzetközi vándor lás szerepe a magyarországi népes-
ség számának megőrzésében 1999-2050 között. Népesedés és népességpolitika. Népes-
ségtudományi Kutatóintézet, Budapest , 2000, 356. 

9 Az idézetek Németh László: Debreceni Kátéjából valók. Üj Vetés, 1933. november 1-3. 
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Böhm Antal 

Helyi és terület i é rdekérvényesí tés az 
önkormányza t i pol i t ikában 

A z 1 9 9 0 n y a r á n e l f o g a d o t t L X V . t ö r v é n y h a t á l y o n k í v ü l h e l y e z t e a T a -
n á c s t ö r v é n y t , s l é t r e h o z t a a h e l y i ö n k o r m á n y z a t o k a t . A z ö n k o r m á n y z a t i 
t ö r v é n y p r e a m b u l u m á b a n e z á l l : „ A z O r s z á g g y ű l é s - k ö v e t v e h a z á n k h a l a d ó 
ö n k o r m á n y z a t i h a g y o m á n y a i t , t o v á b b á a z E u r ó p a i Ö n k o r m á n y z a t i C h a r t a 
a l a p k ö v e t e l m é n y e i t - e l i s m e r i é s v é d i a h e l y i k ö z ö s s é g e k ö n k o r m á n y z á s h o z 
v a l ó j o g a i t " . 

A h e l y i ö n k o r m á n y z á s l e h e t ő v é t e s z i , h o g y a v á l a s z t ó p o l g á r o k h e l y i k ö -
z ö s s é g e - k ö z v e t l e n ü l , i l l e t ő l e g v á l a s z t o t t h e l y i ö n k o r m á n y z a t a ú t j á n - ö n á l -
l ó a n é s d e m o k r a t i k u s a n i n t é z z e h e l y i é r d e k ű k ö z ü g y e i t . A z O r s z á g g y ű l é s , 
t á m o g a t v a a h e l y i k ö z ö s s é g e k ö n s z e r v e z ő ö n á l l ó s á g á t , s e g í t i a z ö n k o r m á n y -
z a t h o z s z ü k s é g e s f e l t é t e l e k m e g t e r e m t é s é t , e l ő m o z d í t j a a k ö z h a t a l o m d e -
m o k r a t i k u s d e c e n t r a l i z á c i ó j á t . 1 

E z z e l a z a k t u s s a l m e g s z ű n t a t a n á c s r e n d s z e r , é s i s m é t é l e t b e l é p e t t a z 
ö n k o r m á n y z a t i s á g m i n t a l o k á l i s r e n d s z e r v á l t á s k i e m e l k e d ő e n f o n t o s , d e -
m o k r a t i k u s e l e m e . A t ö r v é n y t 1 9 9 0 ő s z é n a z ö n k o r m á n y z a t i v á l a s z t á s o k 
k ö v e t t é k , s e z z e l h o s s z ú s z ü n e t u t á n i s m é t a z ö n k o r m á n y z a t i s á g l é p e t t é r -
v é n y b e a t e r ü l e t i i g a z g a t á s b a n é s a h e l y i t á r s a d a l m a k b a n . 

M i n d e z t e r m é s z e t e s e n n e m e l ő z m é n y e k n é l k ü l s z ü l e t e t t m e g . A p á r t á l l a m 
r e f o r m j á r a i r á n y u l ó k í s é r l e t e k a h e t v e n e s é v e k t ő l t a r t a l m a z t á k a h a t a l o m -
m e g o s z t á s s z ü k s é g e s s é g é t a p á r t - á l l a m - é r d e k v é d e l m i s z e r v e z e t e k v i s z o n y -
l a t á b a n , v a l a m i n t a d e c e n t r a l i z á c i ó s z ü k s é g e s s é g é t a k ö z i g a z g a t á s b a n . 

A n y o l c v a n a s é v e k b e n f ö l e r ő s ö d t e k a z ö n k o r m á n y z a t i s á g i r á n t i i g é n y e k a 
t á r s a d a l o m k ü l ö n b ö z ő s z f é r á i b a n . A h e l y i t á r s a d a l m a k b a n m e g j e l e n t e k a z 
e l s ő - j o b b á r a ö k o l ó g i a i j e l l e g ű - c i v i l s z e r v e z e t e k , s m e g h o n o s o d o t t a h e l y i 
t á r s a d a l o m f o g a l m a , a z a z lassan és bátortalanul, de gyökeret vert a lokalitás 
gondolatköre is. 

M á s f e l ő l : a p á r t á l l a m r e f o r m k ö r e i b e n e g y r e n y i l v á n v a l ó b b a n f o g a l m a z t á k 
m e g a t a n á c s r e n d s z e r k o r s z e r ű s í t é s é n e k , m o d e r n i z á l á s á n a k i g é n y é t , v a l a -
m i n t a z ö n k o r m á n y z a t i s á g b e v e z e t é s é n e k s z ü k s é g e s s é g é t . 

1 9 8 5 - b e n a z E u r ó p a T a n á c s e l f o g a d t a a H e l y i Ö n k o r m á n y z a t o k C h a r t á -
j á t , a m i a z E u r ó p a f e l é t ö b b m á s t e r ü l e t e n i s p u h a t o l ó z ó m a g y a r p á r t á l l a m i 
v e z e t é s n e k i s f o n t o s l e t t . A n y o l c v a n a s é v e k k ö z e p é n m é g t ö b b e n ú g y v é l t é k , 
h o g y a t a n á c s r e n d s z e r m e g r e f o r m á l h a t ó , h i s z e n a t a n á c s o k f o k o z a t o s a n 
e l t á v o l o d t a k a z á l l a m p á r t t ó l , a p p a r á t u s u k m e g f i a t a l o d o t t é s s z a k s z e r ű b b é i s 

1 Az önkormányzat i törvény magyaráza ta (szerk.: Verebélyi Imre). Közgazdasági és Jogi 
Könyvkiadó, Budapes t , 1993, 13. 
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v á l t , í g y v o l t r e a l i t á s a a n n a k , h o g y a z ö n k o r m á n y z a t i f u n k c i ó i k a t f ö l e r ő s í t v e 
v a l ó s á g o s ö n k o r m á n y z a t o k k á v á l j a n a k . T e r m é s z e t e s e n e r r e c s a k a m a g y a r 
g a z d a s á g i - t á r s a d a l m i r e f o r m s i k e r e e s e t é b e n l e t t v o l n a e s é l y ü k . A r e f o r m 
a z o n b a n - m i n t t u d j u k - o l y a n n y i r a b á t o r t a l a n é s f e l e m á s m a r a d t , h o g y a 
k e l e t - e u r ó p a i s z o c i a l i s t a r e n d s z e r e k ö s s z e o m l á s a m a g a a l á t e m e t t e a r e f o r -
m o t i s . 

A z ö n k o r m á n y z a t i t ö r v é n y e l ő k é s z í t é s e t u l a j d o n k é p p e n m á r a n y o l c v a n a s 
é v e k k ö z e p é n e l k e z d ő d ö t t r é s z b e n a r e f o r m ö n k o r m á n y z a t i t ö r e k v é s e i v e l , 
r é s z b e n p e d i g a z z a l , h o g y a m i n d i n k á b b s z a k k é p z e t t é s m e g f i a t a l í t o t t t a n á -
c s i a p p a r á t u s e g y r e j o b b a n p r ó b á l t a m a g á t f ü g g e t l e n í t e n i a p á r t á l l a m i k ö -
t ö t t s é g e k t ő l . A z t s e m h a g y h a t j u k f i g y e l m e n k í v ü l , h o g y a z I M F i s s z o r g a l -
m a z t a a H e l y i Ö n k o r m á n y z a t o k E u r ó p a i C h a r t á j á n a k a z e l f o g a d á s á t . E z e k a 
t é n y e z ő k s z e r e n c s é s e n e g y b e e s t e k a r e n d s z e r v á l t á s s a l , a m e l y n e k j e g y é b e n 
é s k e r e t é b e n n a g y o n g y o r s a n s o r k e r ü l h e t e t t a r a d i k á l i s v á l t o z á s r a . 

1 9 8 9 - 1 9 9 0 a p á r t á l l a m ö s s z e o m l á s á t é s a r e n d s z e r v á l t o z á s t e r e d m é -
n y e z t e , a m e l y e t a z t á n a z 1 9 9 0 t a v a s z á n m e g t a r t o t t p a r l a m e n t i v á l a s z t á s 
l e g i t i m á l t . A z e g y p á r t r e n d s z e r m o n o l i t i k u s s t r u k t ú r á j á t e z z e l a t ö b b p á r t -
r e n d s z e r ű d e m o k r a t i k u s h a t a l m i s t r u k t ú r a v á l t o t t a f ö l . K o a l í c i ó s k o r m á n y 
a l a k u l t a z M D F , a K D N P é s a F K g P r é s z v é t e l é v e l . F o n t o s m o z z a n a t a v o l t a 
v á l t o z á s n a k a l e g n a g y o b b k o r m á n y z ó é s l e g n a g y o b b e l l e n z é k i p á r t - a z 
M D F - S Z D S Z - p a k t u m a , a m e l y h o s s z ú i d ő r e b e f o l y á s o l t a a h a t a l m i m e c h a -
n i z m u s t é s a p o l i t i k a j á t é k t e r é t . 

A z ú j d e m o k r a t i k u s p a r l a m e n t 1 9 9 0 n y a r á n f o g a d t a e l a z ö n k o r m á n y z a t i 
t ö r v é n y t , e z á l t a l a t e l e p ü l é s e k l é n y e g e s e n n a g y o b b j á t é k t e r e t , d ö n t é s i s z a -
b a d s á g o t k a p t a k , s a j á t s o r s u k i r á n y í t á s á t k é z b e v e h e t t é k . A z e r ő s e n c e n t r a -
l i z á l t , j o b b á r a c s a k a k ö z p o n t i a k a r a t v é g r e h a j t á s á r a k o r l á t o z o t t t a n á c s o k 
h e l y e t t decentralizált közigazgatás lépett érvénybe, erős helyi érdekérvénye-
sítési esélyekkel és lehetőséggel. Az 1 4 7 0 t a n á c s h e l y é b e 3 1 0 8 ö n k o r m á n y -
z a t l é p e t t . A z ö n k o r m á n y z a t o k s z á m a a z ó t a t o v á b b n ő t t , m i v e l t ö b b , k o r á b -
b a n k é n y s z e r r e l e g y e s í t e t t - k ö z ö s t a n á c s ú - t e l e p ü l é s ö n á l l ó s í t o t t a m a g á t . 

A r e n d s z e r v á l t á s t k ö v e t ő t í z é v b e n a z ö n k o r m á n y z a t o k s t a b i l i z á l ó d t a k é s 
m ű k ö d ő k é p e s e k m a r a d t a k . A z ö n k o r m á n y z a t o k m ű k ö d é s é v e l - m i n t á l t a l á -
b a n a t á r s a d a l o m e g y é b i n t é z m é n y e i v e l - k a p c s o l a t b a n p o z i t í v é s n e g a t í v 
t e n d e n c i á k a t e g y a r á n t m e g f i g y e l h e t t ü n k . A tanácsrendszer önkormányzati-
vá való átalakítása egyértelműen eredményesnek bizonyult, m é g a k k o r i s , 
h a e g y i k - m á s i k k o r m á n y e z t a s i k e r e s m ű k ö d é s t t ú l d i m e n z i o n á l t a . E k é r d é s 
s z a k é r t ő i t ö b b n y i r e e l i s m e r i k , h o g y a z ö n k o r m á n y z a t o k z ö k k e n ő m e n t e s e n , s 
v i s z o n y l a g g y o r s a n i l l e s z k e d t e k b e a d e m o k r a t i k u s s á a l a k í t o t t h a t a l m i 
s t r u k t ú r á b a , a k ö z i g a z g a t á s r a d i k á l i s á t s z e r v e z é s é t j ó l e l ő k é s z í t e t t é k , s v é g -
e r e d m é n y b e n a v á l t o z t a t á s a z ú j d e m o k r á c i a k i e m e l é s t é r d e m l ő t é n y e z ő j é v é 
v á l t . A z á l t a l á n o s p o z i t í v k é p h e z n é h á n y n e m k e v é s b é f o n t o s t é n y t s z e r e t n é k 
m e g e m l í t e n i . 

E l ő s z ö r - b á r e z t m i n t h a k e v é s b é m é l t á n y o l n á n k - megszerveződött és jól 
működik a helyi nyilvánosság. A t a n á c s r e n d s z e r e g y i k n a g y f o g y a t é k o s s á g a 
a n y i l v á n o s s á g t e l j e s h i á n y a v o l t , h i s z e n m i n t t u d j u k , a z ú g y n e v e z e t t l o k á l i s 
s a j t ó t e r m é k e k r e n d r e a k ö z p o n t i s a j t ó o r g á n u m o k m u t á c i ó i v o l t a k , s c s a k a 
h e t v e n e s é v e k v é g é t ő l k e z d t e k m e g j e l e n n i b á t o r t a l a n u l é s t é t o v á n a z e l s ő 
l o k á l i s i g é n y e k k i e l é g í t é s é r e s z e r v e z ő d ő i n f o r m á c i ó s a n y a g o k . E m l é k s z e m , 
h o g y m e k k o r a r e v e l á c i ó v a l f o g a d t u k p é l d á u l a D o m b ó v á r i K a l e n d á r i u m o t , 
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a m e l y b e n - t ö b b e k k ö z t - a h e l y i n e v e z e t e s s é g e k t ő l a k i s i p a r o s s z o l g á l t a t á -
s i g s z á m o s , a h e l y i t á r s a d a l o m m i n d e n n a p i é l e t é h e z s z ü k s é g e s i n f o r m á c i ó t 
t a l á l h a t o t t a z o l v a s ó . S t a l á n a z t i s é r d e m e s f ö l i d é z n i , h o g y a r e n d s z e r v e z e -
t ő i g a z d a s á g i o k o k k a l , n e v e z e t e s e n p a p í r h i á n n y a l i n d o k o l t á k a s z e g é n y e s 
s a j t ó v á l a s z t é k o t , v a l a m i n t a l o k á l i s m é d i a h i á n y á t . M a m á r e g é s z e n m á s a 
n y i l v á n o s s á g l e h e t ő s é g e , a z ö n k o r m á n y z a t o k t ö b b s é g e r e n d s z e r e s e n n y ú j t 
i n f o r m á c i ó t a h e l y i l a k o s s á g n a k v a l a m i l y e n m ó d o n é s f o r m á b a n : a k i s e b b 
t e l e p ü l é s e k e n h í r l e v e l e k k e l t a l á l k o z u n k , a n a g y o b b a k o n h e l y i l a p o k k a l , 
f o l y ó i r a t o k k a l , k á b e l t é v é v e l , r á d i ó v a l . N e m c s a k m e g s z e r v e z ő d ö t t a h e l y i 
n y i l v á n o s s á g , h a n e m s o k s z í n ű v é i s v á l t , s a h e l y i t á r s a d a l o m s z á m á r a a 
k í n á l a t p l u r a l i z m u s á t t e r e m t e t t e m e g . M i n d e z e g y é r t e l m ű e n p o z i t í v , m é g 
a k k o r i s , h a n é m e l y i k t e l e p ü l é s e n a p o l g á r m e s t e r s a j á t s z ó c s ö v é n e k t e k i n t i 
a h e l y i h í r f o r r á s t , é s a z e l s ő b e t ű t ő l a z u t o l s ó i g m i n d e n t e g y m a g a í r . P o z i t í v 
a k k o r i s , h a s z á m o s t e l e p ü l é s e n n e m m e n t e s a p á r t b e f o l y á s o k t ó l , s m i n t 
a r r a k i v á l ó a n a l k a l m a s e s z k ö z , p á r t v i s z á l y o k a t ( i s ) t ü k r ö z , v a l a m i n t a z s e m 
c s ö k k e n t i a l o k á l i s m é d i a é r t é k é t , h a e s e t e n k é n t t ú l t e n g h í r a d á s a i b a n a 
k e r e s k e d e l m i s z á n d é k é s a r e k l á m . 

A z ö n k o r m á n y z a t i s á g m á s i k p o z i t í v u m á t a lokális identitás megerősödé-
sében l á t o m . A l k a l m u n k v o l t a k ö z e l m ú l t b a n a t e r ü l e t i i d e n t i t á s k é r d é s e i t 
v i z s g á l n i , s e v i z s g á l a t e r e d m é n y e i a z t m u t a t j á k , h o g y f ö l e r ő s ö d ö t t a n e m z e t i 
é s a l o k á l i s i d e n t i t á s a z e l m ú l t é v t i z e d b e n , v i s z o n t a k i s t é r s é g i , m e g y e i , r e g i -
o n á l i s v a g y é p p e n a t á g a b b k ö z é p - e u r ó p a i , i l l e t v e e u r ó p a i i d e n t i t á s n a k a l i g 
t a l á l j u k a n y o m á t . 2 A l o k á l i s i d e n t i t á s f ö l e r ő s ö d é s é b e n t e r m é s z e t e s e n i g e n 
n a g y s z e r e p e t j á t s z o t t a z , h o g y a z ö n k o r m á n y z a t i t ö r v é n y é r t e l m é b e n m i n -
d e n t e l e p ü l é s l é t r e h o z h a t t a a s a j á t ö n k o r m á n y z a t i s á g á t , a z ö s s z e v o n t t e l e -
p ü l é s e k p e d i g s z é t v á l h a t t a k e g y m á s t ó l . T u d o m j ó l , h o g y a k ö z i g a z g a t á s i 
r a c i o n a l i t á s n e m m i n d i g i n d o k o l j a a t e l e p ü l é s i s z é t v á l á s o k a t , v i s z o n t e z a 
l e h e t ő s é g a z i d e n t i t á s k i a l a k í t á s á b a n d ö n t ő s z e r e p e t j á t s z i k . A r e n d s z e r v á l -
t á s ó t a n e m i s k e r ü l t s o r t e l e p ü l é s e g y e s í t é s r e , a n n á l i n k á b b s z é t v á l á s r a , s 
e z e k e g y é r t e l m ű e n m e g n ö v e l t é k a z a d o t t t e l e p ü l é s e k h e l y i t á r s a d a l m á n a k 
i n t e g r á l ó d á s á t , v a l a m i n t a l a k o s s á g i p a r t i c i p á c i ó t i s . 

H a r m a d s o r b a n s z i n t é n p o z i t í v n a k é r t é k e l h e t j ü k a z önkormányzati szö-
vetségek l é t r e h o z á s á t , m e g s z e r v e z é s é t . A z ö n k o r m á n y z a t o k e g y ü t t m ű k ö d é s e 
m i n d e n b i z o n n y a l n ö v e l i a z ö n k o r m á n y z a t o k é r d e k é r v é n y e s í t é s i e s é l y e i t , 
j a v í t h a t j a a z e r ő f o r r á s o k f e l h a s z n á l á s á n a k h a t é k o n y s á g á t , s t o m p í t h a t j a a z 
ö n k o r m á n y z a t o k k ö z ö t t i k o n f l i k t u s o k a t . M e g k e l l j e g y e z n e m , h o g y e z e n a 
t e r ü l e t e n i s e r ő s e n é r v é n y e s ü l a p á r t b e f o l y á s , v a l a m i n t a s z ö v e t s é g e k k ö z ö t t i 
r i v a l i z á l á s , e z a z o n b a n a s z ö v e t s é g e k e g y ü t t m ű k ö d é s é n e k f o n t o s s á g á t n e m 
c s ö k k e n t i . 

J e l e n l e g h é t o r s z á g o s s z ö v e t s é g m ű k ö d i k a z o r s z á g b a n , s n a p j a i n k r a a 
T e l e p ü l é s i Ö n k o r m á n y z a t o k O r s z á g o s S z ö v e t s é g é b e n é r d e k e i k e t ö s s z e h a n -
g o l t a n k é p e s e k m e g j e l e n í t e n i . E z z e l a z é r d e k é r v é n y e s í t ő k é p e s s é g ü k j e l e n t ő -
s e n m e g n ő t t , j ó l é r z é k e l h e t ő e z p é l d á u l a g á z é s v i l l a m o s k ö z m ü v e k r e v o n a t -
k o z ó ö n k o r m á n y z a t i v a g y o n i g é n y e k r a d i k á l i s k é p v i s e l e t é b e n . E z a t e v é k e n y -
s é g m i n t a é r t é k ű l e h e t m á s k é r d é s e k e s e t é b e n i s . 

2 Böhm Antal: A térségi ident i tás . In: Területfejlesztés és közigazgatásszervezés. Magyaror-
szág az ezredfordulón. Szerk.: Glatz Ferenc. Magyar Tudományos Akadémia, Budapes t , 
2000, 111—127. 
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A z ö n k o r m á n y z a t i s á g e r e d m é n y e i k ö z é s o r o l h a t ó k a k ü l ö n f é l e kistérségi 
társulások, a m e l y e k k ö z ö s c é l o k m e g v a l ó s í t á s á r a s z e r v e z ő d n e k , n e m e g y s z e r 
s p o n t á n m ó d o n . H a z á n k b a n u g y a n i s n a g y o n s o k a k i s t e l e p ü l é s , a t e l e p ü l é -
s e k e g y h a r m a d á n a k l é l e k s z á m a 5 0 0 f ő a l a t t i , f e l é b e n p e d i g n e m é r i e l a 
l a k o s s á g s z á m a z e z e r f ő t . Ö n m a g á b a n e g y - e g y a p r ó v a g y k i s t e l e p ü l é s a l i g h a 
m ű k ö d ő k é p e s , e z é r t ö s s z e f o g á s u k r a é s e g y ü t t m ű k ö d é s ü k r e i g e n n a g y s z ü k -
s é g v a n . 

A k i s t é r s é g i t á r s u l á s o k m e l l e t t f e l t é t l e n ü l m e g k e l l e m l í t e n i a regionális 
együttműködési f o r m á k a t . I t t n e m f e l t é t l e n ü l k ö z i g a z g a t á s i r é g i ó k r ó l v a n 
s z ó , u g y a n i s a z o k e r ő s e n p o l i t i k a f ü g g ö e k ( e d d i g m é g m i n d e n k o r m á n y m á s -
k é n t k é p z e l t e e l a r é g i ó k a t , m é g s z á m u k a t t e k i n t v e s e m a l a k u l t k i k o n s z e n -
z u s ) . A s p o n t á n m ó d o n , a h e l y i é r d e k e k r e é p í t ő é s a h e l y i i g é n y e k b ő l k i a l a -
k u l ó r é g i ó k é r d e m e l n e k k i e m e l é s t . 

A z ö n k o r m á n y z a t o k e r e d m é n y e s m ű k ö d é s é n e k k ö r é b ő l t ö b b m á s p é l d á t 
i s e m l í t h e t n é n k , a z o n b a n a z e d d i g i e k i s i g a z o l h a t j á k a z t , h o g y a z ö n k o r -
m á n y z a t i s á g k e r e t e i m e g f e l e l ő e k a h e l y i é s t e r ü l e t i é r d e k é r v é n y e s í t é s r e , s m i 
t ö b b , E U - k o n f o r m o k . K i s t ú l z á s s a l m e g á l l a p í t h a t j u k , h o g y a z ö n k o r m á n y -
z a t i s á g a z o n k e v é s i n t é z m é n y ü n k h ö z t a r t o z i k , a m e l y m á r i s m e g f e l e l a z E U -
c s a t l a k o z á s f e l t é t e l e i n e k . 

A r e á l i s k é p h e z t a r t o z i k u g y a n a k k o r a z i s , h o g y s z á m o s t e r ü l e t e n g o n -
d o k k a l , f e s z ü l t s é g e k k e l t a l á l k o z u n k , a m e l y e k j e l e n t ő s m ó d o n r o n t h a t j á k a z 
ö n k o r m á n y z a t o k é r d e k é r v é n y e s í t é s i e s é l y e i t , v a l a m i n t g á t o l h a t j á k m ű k ö d é -
s ü k e t . A z ö n k o r m á n y z a t o k m ű k ö d é s é n e k p o z i t í v k é p é h e z t e h á t n e g a t í v t é -
n y e z ő k i s t á r s u l n a k , a m e l y e k e t a r e á l i s í t é l e t h e z figyelembe k e l l v e n n ü n k . 
E z e k a k ö v e t k e z ő k : 

Az önkormányzatok erőteljes polarizálódása. I t t e g y s z e r ű e n n e m c s a k a r -
r ó l v a n s z ó , h o g y a t e l e p ü l é s i e g y e n l ő t l e n s é g e k á t ö r ö k l ő d t e k a z ö n k o r m á n y -
z a t i s t r u k t ú r á r a , h a n e m a r r ó l i s , h o g y a r e n d s z e r v á l t á s u t á n a t á r s a d a l o m 
r é t e g e i h e z h a s o n l ó a n a z ö n k o r m á n y z a t o k k ö z ö t t i k ü l ö n b s é g e k i s m e g n ö v e -
k e d t e k . M i n t i s m e r e t e s , a t á r s a d a l o m k u t a t ó k v e s z t e s e k r e é s n y e r t e s e k r e 
o s z t j á k a r e n d s z e r v á l t á s u t á n i t á r s a d a l m a t , s f e l m é r é s e k k e l i g a z o l j á k , h o g y 
a 1 5 s z á z a l é k n y i n y e r t e s s e l s z e m b e n 4 5 s z á z a l é k á l l a v e s z t e s e k o l d a l á n , a 
k ö z ö t t ü k l é v ő 4 0 s z á z a l é k p e d i g a m b i v a l e n s e n é l t e m e g a z e l m ú l t t í z é v e t . E 
t á r s a d a l m i k é p h e z h a s o n l ó a n a z ö n k o r m á n y z a t o k k ö z ö t t i s k i a l a k u l t a 
v e s z t e s e k é s n y e r t e s e k c s o p o r t j a , m á s k é n t f o g a l m a z v a a z ö n k o r m á n y z a t o k 
k ö z ö t t i i s m e g j e l e n t a s z e g é n y - g a z d a g p o l a r i z á c i ó . E z t e r m é s z e t e s k ö v e t k e z -
m é n y e a z o r s z á g g a z d a s á g i h e l y z e t é b e n b e k ö v e t k e z e t t v á l t o z á s n a k , v a l a m i n t 
s z á m o s e n d o g é n t é n y e z ő n e k . E z u t ó b b i a k k ö z é s o r o l h a t j u k a z ö n k o r m á n y -
z a t o k adaptációs képességét, t e h á t a z t a k é s z s é g e t , a h o g y a m e g v á l t o z o t t 
k ö r ü l m é n y e k h e z é s a k i a l a k u l ó p i a c g a z d a s á g i v i s z o n y o k h o z a l k a l m a z k o d n i 
t u d t a k v a g y a r r a k é p t e l e n n e k b i z o n y u l t a k . S z á m o s t e l e p ü l é s - k i c s i é s n a g y , 
m é r e t a r á n y t ó l f ü g g e t l e n ü l - s i k e r e s e n a l k a l m a z k o d o t t a z ú j k ö r ü l m é n y e k -
h e z , s a m a g a j a v á r a f o r d í t o t t a a m e g v á l t o z o t t k ö r ü l m é n y e k e t . T ö b b s é g ü k 
t e r m é s z e t e s e n a b b a n a t é r s é g b e n t a l á l h a t ó , a h o v á a n y u g a t i t ő k e l e g i n k á b b 
b e h a t o l t , t e h á t a z o r s z á g f ő v á r o s k ö r ü l i t e r ü l e t e i n , a B u d a p e s t - B é c s t e n g e l y 
m e l l e t t , a B u r g e n l a n d d a l h a t á r o s m e g y é k b e n , v a l a m i n t S z é k e s f e h é r v á r k ö r -
n y é k é n . U g y a n a k k o r a k e d v e z ő t l e n h e l y z e t ű t e r ü l e t e k e n i s t a l á l h a t ó k s i k e -
r e s t e l e p ü l é s e k , a m e l y e k b e l s ő e r ő f o r r á s a i k , t a r t a l é k a i k v a g y h e l y i t á r s a -
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d a l m ű k l e l e m é n y e s s é g e a l a p j á n n e m c s a k t a l p o n m a r a d t a k , h a n e m g y a r a -

p o d á s r a i s k é p e s e k v o l t a k . 3 

K u t a t á s a i n k a l a p j á n ú g y t a l á l t u k , h o g y a t e l e p ü l é s e k a d a p t á c i ó s k é p e s -

s é g e f ü g g : 

• a h e l y i v e z e t é s r á t e r m e t t s é g é t ó i , 

• a v e z e t é s é s a l a k o s s á g i n n o v a t í v h a j l a m á t ó l , 

• a h e l y i t á r s a d a l o m m i n ő s é g é t ő l , v a l a m i n t 

• a t e l e p ü l é s k ü l s ő é s b e l s ő k ö r ü l m é n y e i t ő l . 

A m i a h e l y i v e z e t é s k é p e s s é g e i t i l l e t i , e g y v i z s g á l a t s o r á n p o l g á r m e s t e r e -
k e t k é r d e z t ü n k m e g t e l e p ü l é s e k k e l k a p c s o l a t o s e l k é p z e l é s ü k r ő l , t e r v e i k r ő l 
é s s t r a t é g i á i k r ó l . A m e g k é r d e z e t t e k e g y r é s z e - m i n t e g y h a r m a d a - a „ k i j á -
r á s " f o l y t a t á s á t t e k i n t e t t e s t r a t é g i a i c é l n a k , e g y m á s i k r é s z e - a m e g k é r d e -
z e t t e k e g y n e g y e d e - a v á l l a l k o z á s r a h i v a t k o z o t t , a t ö b b i e k p e d i g a l e h e t ő s é -
g e k s z á m b a v é t e l é t , e r ő f o r r á s o k s z e r z é s é t é s a p á l y á z a t o k o n v a l ó r é s z v é t e l t 
t e k i n t e t t é k e l s ő d l e g e s n e k . M e g k e l l j e g y e z n i , h o g y a k i l e n c v e n e s é v e k e l s ő 
f e l é b e n a v á l l a l k o z á s o k i r á n t i t ú l z o t t e l v á r á s o k j e l l e m e z t é k a m a g y a r t á r s a -
d a l o m e g é s z é t , í g y a z ö n k o r m á n y z a t i v e z e t ő k e t i s . A „ v á l l a l k o z ó ö n k o r m á n y -
z a t " m i n t a f e n n m a r a d á s é s a s i k e r e s t ú l é l é s e g y e t l e n l e h e t ő s é g e f o g a l m a z ó -
d o t t m e g s o k a k b a n o r s z á g o s é s l o k á l i s s z i n t e n i s . T ö b b ö n k o r m á n y z a t v á l -
l a l k o z á s o k b a k e z d e t t , e g y r é s z ü k - i t t m o s t n e m r é s z l e t e z e n d ő o k o k m i a t t -
r a j t a i s v e s z t e t t , m á s r é s z ü k p e d i g e l ő b b - u t ó b b b e l á t t a , h o g y a z ö n k o r m á n y -
z a t o k e l s ő d l e g e s f e l a d a t a n e m a v á l l a l k o z á s . E z ü g y b e n k ü l ö n b e n n e m c s a k 
a z ö n k o r m á n y z a t v e z e t é s e , h a n e m a h e l y i e l i t i s s o k a t t e h e t a t e l e p ü l é s é r t , 
h a k é p e s a h e l y i t á r s a d a l o m m a l e g y ü t t m ű k ö d v e m e g t a l á l n i é s f e l t á r n i a z o -
k a t a b e l s ő é r t é k e k e t , a m e l y e k h e l y b e n m e g t a l á l h a t ó k . M i n d e n t e l e p ü l é s n e k 
v a n v a l a m i l y e n é r t é k e , v a n v a l a m i l y e n a d o t t s á g a , a m e l y e s e t l e g m á s u t t n e m 
t a l á l h a t ó . E z e k e t a z é r t é k e k e t c s a k i s a h e l y i t á r s a d a l o m ö s s z e f o g á s á v a l l e h e t 
f e l t á r n i . 

M i n d e z e k m i a t t r e n d k í v ü l f o n t o s a h e l y i t á r s a d a l o m m i n ő s é g é n e k m e g ő r -
z é s e v a g y j a v í t á s a . A z e l ö r e g e d e t t , l e p u s z t u l t h e l y i t á r s a d a l m a k e g y r e k e v é s -
b é t u d n a k t a l p r a á l l n i , h e l y z e t ü k f o l y a m a t o s a n r o m l i k , s k i a l a k u l a z a z ö r -
d ö g i k ö r , a m e l y b ő l n i n c s k i t ö r é s a t e l e p ü l é s s z á m á r a . F i a t a l , t e h e t s é g e s e b b 
r é t e g e i e l h a g y j á k a t e l e p ü l é s t , s h e l y ü k r e - h a j ö n n e k e g y á l t a l á n - r o s s z a b b 
m i n ő s é g ű ( a l a c s o n y i s k o l á z o t t s á g ú , s z a k k é p z e t l e n ) r é t e g e k k ö l t ö z n e k b e , e z 
t o v á b b e r o d á l j a a t e l e p ü l é s l a k o s s á g á t , k ö v e t k e z m é n y e p e d i g a m é g n a g y o b b 
l e s z a k a d á s é s e l s z e g é n y e d é s l e s z . S t ú l e z e n n e m e g y p o l g á r m e s t e r t ő l h a l l -
h a t j u k , h o g y t e l e p ü l é s é n a l i g v a n v a g y n i n c s a d ó k é p e s s z e m é l y , m e r t a l a -
k o s s á g j e l e n t ő s r é s z e m u n k a n é l k ü l i , a f e n n m a r a d ó r é s z p e d i g n y u g d í j a s . S 
a k k o r m é g n e m e m l í t e t t ü k a z e t n i k a i p r o b l é m á k a t . 

E z e k a f o l y a m a t o k , m i n t j e l e z t ü k , p o l a r i z á l j á k a t e l e p ü l é s e k e t , s a v e s z t e -
s e k o l d a l á n - m i k é n t a t á r s a d a l o m e g é s z é b e n - i g e n s o k t e l e p ü l é s t a l á l h a t ó . 
A g o n d o k a t c s a k t e t é z i , h o g y n e m c s a k a z i s t e n h á t a m ö g ö t t i , h a t á r s z é l i , 
h e g y v i d é k i t e l e p ü l é s e k v a n n a k i l y e n h e l y z e t b e n , h a n e m a z o r s z á g m a j d 
m i n d e n t á j á n t a l á l k o z u n k h a s o n l ó p r o b l é m á k k a l t e r h e l t t e l e p ü l é s e k k e l . M é g 
a z o r s z á g k ö z e p é n i s s z á m o s o l y a n t e l e p ü l é s l é t e z i k , a m e l y r e l a t í v e t á v o l e s i k 

3 Sikeres falvak (szerk.: Bódi Ferenc-Bőhm Antal). Vidékfejlesztők kiskönyvtára. 
Agroinform Kiadóház, Budapes t , 2000. 
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a p i a c o k t ó l , k ö z l e k e d é s e p e d i g a v a s ú t i s z á r n y v o n a l a k m e g k u r t í t á s a m i a t t 
m e g o l d a t l a n , m e r t a z a u t ó b u s z j á r a t o k c s a k r e g g e l é s e s t e é r i n t i k a t e l e p ü -
l é s t , h a é r i n t i k e g y á l t a l á n . A z i l y e n z á r v á n y s z e r ü h e l y z e t b e n a l a k o s s á g 
ó h a t a t l a n u l k i r e k e s z t e t t , t á r s a d a l o m a l a t t i h e l y z e t b e k e r ü l , v a g y e z t a h e l y -
z e t e t k o n z e r v á l j a . 

A z ö n k o r m á n y z a t o k s z á m á r a a m á s i k g o n d o t a z j e l e n t i , h o g y a pártpoliti-
ka és a nagypolitika előszeretettel telepszik rá a helyi politikára^ k ü l ö n ö s e n a 
v á l a s z t á s o k i d e j é n . A v á l a s z t á s o k t a p a s z t a l a t a i a z t m u t a t j á k , h o g y h e l y b e n 
g y a k r a n e g é s z e n m á s k é n t a l a k u l n a k a k o a l í c i ó s k a p c s o l a t o k , m i n t o r s z á g o s 
s z i n t e n . E z r é s z b e n a z z a l m a g y a r á z h a t ó , h o g y a h e l y i p o l i t i k a i é l e t k e r e t e i 
m e g l e h e t ő s e n s z ű k ö s e k , k e v é s a z a g i l i s , a h e l y i é r d e k e k e t f e l v á l l a l n i a k a r ó 
( v a g y k é p e s ) s z e m é l y , m á s r é s z t a h e l y i k ö z é l e t f o r m á l ó i t ö b b n y i r e j ó l i s m e r i k 
e g y m á s t , s p á r t á l l á s u k , i d e o l ó g i a i k ü l ö n b s é g ü k n e m z a v a r j a ő k e t , h o g y 
e g y ü t t k é p v i s e l j é k a t e l e p ü l é s é r d e k e i t . A h e l y i p o l i t i k a t e r m é s z e t é b ő l k ö v e t -
k e z i k a k o n s z e n z u s s z ü k s é g e s s é g e , h i s z e n a h e l y i l a k o s s á g m i n d e n n a p i 
é l e t é t b e f o l y á s o l ó k é r d é s e k r ő l k e l l d ö n t e n i , s p o l i t o l ó g i a i k ö z h e l y , h o g y h a a z 
u t c á t a s z f a l t o z n i k e l l , a z t n e m l e h e t l i b e r á l i s v a g y k o n z e r v a t í v m ó d o n t e n n i , 
a z t e g y s z e r ű e n a s z f a l t o z n i k e l l . U g y a n e z v o n a t k o z i k a j á r d a - é s c s a t o r n a -
é p í t é s r e , s m i n d e n m á s , k i s e b b - n a g y o b b l o k á l i s b e r u h á z á s r a , l e g f e l j e b b a 
m e t r ó é p í t é s j e l e n t h e t k i v é t e l t , h a a z t a n a g y p o l i t i k a é r d e k t e r é b e e m e l i k . 
P e r s z e a n a g y p o l i t i k a i g y e k s z i k m i n d e n m á s h e l y i k é r d é s b e i s b e l e á r t a n i 
m a g á t . S o k s z o r t a p a s z t a l h a t j u k p é l d á u l a z t , a h o g y a h e l y i k o a l í c i ó s k a p -
c s o l a t o k é r t e g y - e g y p á r t k ö z p o n t f e g y e l m e z i , r e g u l á z z a h e l y i k é p v i s e l ő i t . A 
r e n i t e n s h e l y b é l i e k e t p e d i g n e m e g y s z e r a p á r t b ó l v a l ó k i z á r á s s a l b ü n t e t i k . 

N e m k e v é s b é p r o b l e m a t i k u s a z i s , h o g y a n a g y p o l i t i k a p o l i t i k a i k u l t ú r á j a 
h e l y b e n i s l e c s a p ó d i k . K ü l ö n ö s e n a z e l s ő v á l a s z t á s i c i k l u s i d e j é n t a p a s z t a l -
h a t t u k a z t , a h o g y a P a r l a m e n t p á r t h a r c a i t é s v i t á i t a h e l y i ö n k o r m á n y z a t o k 
i s k ö v e t t é k , s a z o r s z á g o s m i n t a h a t á s á r a h e l y b e n i s b o t r á n y b o t r á n y t k ö -
v e t e t e t t . B á r a z e l s ő v á l a s z t á s ó t a a z ö n k o r m á n y z a t o k t ö b b s é g é b e n k o n s z o -
l i d á l ó d o t t a p o l i t i k a i s t í l u s , a z é r t m é g m i n d i g e l é g g y a k r a n l á t h a t ó k a n a g y -
p o l i t i k a h a n g u l a t á t , s t í l u s á t i d é z ő l o k á l i s j e l e n s é g e k . 

E g é s z e n s a j á t o s a n a l a k u l t a z e l m ú l t t í z é v b e n a központi kormányzat és 
az önkormányzatok kapcsolata.4 E z а k a p c s o l a t u g y a n i s e l l e n t m o n d á s o s é s 
k o n f l i k t u s o k k a l t e r h e l t . E g y f e l m é r é s k a p c s á n a l k a l m u n k v o l t m e g k é r d e z n i 
a p o l g á r m e s t e r e k t ő l , h o g y h o g y a n é r t é k e l i k a z ö n k o r m á n y z a t o k m ű k ö d é s é -
n e k e r e d m é n y e s s é g é t . 

A p o l g á r m e s t e r e k v é l e m é n y e s z e r i n t t ö b b f é l e t é n y e z ő k ö z ü l a z ö n k o r -
m á n y z a t o k k o r m á n n y a l v a l ó k a p c s o l a t a m i n ő s ü l t a l e g r o s s z a b b n a k . M i n d e z 
b i z o n y á r a a z é r t a l a k u l t í g y , m e r t a z ú j d e m o k r á c i a k o r m á n y a i v a l ó s z í n ű l e g 
ö n m a g u k s z á m á r a s e m t i s z t á z t á k , hogy mire kellenek az önkormányzatok, 
é l e s e b b e n f o g a l m a z v a : a l i b i n e k v a g y p a r t n e r n e k a k o r m á n y z a t s z á m á r a . H a 
a m i n d e n k o r k o r m á n y a z é r t t á m o g a t j a ( t a r t j a f e n n , i g é n y l i ) a z ö n k o r m á n y -
z a t o k a t , h o g y a k o r m á n y z a t i f e l e l ő s s é g é s t e h e r e g y r é s z é t á t h á r í t h a s s a r á -
j u k , s m ű k ö d é s ü k f e l t é t e l e i t p e d i g f o l y a m a t o s a n s z ű k í t i é s k o r l á t o z z a , a k k o r 

4 Böhm Antal. Centralizáció-decentralizáció, avagy a központi kormány és az önkormány-
zatok viszonya. In: Politika és t á r sada lom 1989-1999. (Szerk.: Kulcsár Kálmán) MTA, 
1999, 113-139. 
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a h e l y i a u t o n ó m i á k s o r r a a l á r e n d e l ő d n e k a k ö z p o n t i a k a r a t n a k , s a k í v á -

n a t o s d e c e n t r a l i z á c i ó e g y e r ő t e l j e s r e c e n t r a l i z á c i ó á l d o z a t á v á v á l i k . 

Az A n t a l l - k o r m á n y a z 1 9 9 0 - e s t a v a s z i e u f ó r i a h a n g u l a t á b a n t á g r a n y i t o t t a a k a p u k a t , 
g y a k o r l a t i l a g m i n d e n t e l e p ü l é s l é t r e h o z h a t t a a m a g a ö n k o r m á n y z a t á t . Az ö n k o r m á n y z a t i 
v á l a s z t á s o k u t á n g y o r s a n k i d e r ü l t , h o g y s z á m o s t e l e p ü l é s n e m t u d m e g f e l e l n i a z ö n k o r -
m á n y z a t i s á g k ö v e t e l m é n y e i n e k ; h e l y i t á r s a d a l m a s z é t e s e t t , l a k o s s á g a e l ö r e g e d e t t , m a r g i -
n a l i z á l ó d o t t , g a z d a s á g i e r ő f o r r á s a i k i m e r ü l t e k v a g y v a l ó j á b a n n e m i s l é t e z t e k , é r t e l m i s é g e , 
e l i t j e m á r r é g e l h a g y t a , v á l a s z t o t t v e z e t ő i p e d i g n é l k ü l ö z i k a s z a k s z e r ű s é g e t é s m á s v e z e t ő i 
k v a l i t á s o k a t . Az e u f ó r i a e z é r t l o k á l i s a n i s g y o r s a n l e c s e n g e t t , a k o r m á n y p e d i g m e g p r ó -
b á l t a v i s s z a f o g n i a s z a b a d j á r a e n g e d e t t ö n k o r m á n y z a t o k a t . S z a k s z e r ű t l e n e k , r o s s z u l g a z -
d á l k o d n a k , t ú l s á g o s a n k ö l t s é g e s e k - h a n g z o t t n e m e g y s z e r a z í t é l e t , s f e l m e r ü l t a k é n y -
s z e r t á r s í t á s g o n d o l a t a i s . 

A H o r n - k o r m á n y s z a v a k b a n f e l v á l l a l t a u g y a n a z ö n k o r m á n y z a t i s á g t á m o g a t á s á t , g y a -
k o r l a t i l a g a z o n b a n t o v á b b f o l y t a t t a a z ö n k o r m á n y z a t o k a l á r e n d e l é s é t a k ö z p o n t i a k a r a t -
n a k . E b b e n a m e g y é b e n t a l á l t p a r t n e r r e , s a m e g y e r e n d s z e r f ö l e r ö s i t é s é v e l l é n y e g é b e n 
t o v á b b k o r l á t o z t a a z ö n k o r m á n y z a t o k a t . A g a z d a s á g i m e g s z o r í t ó i n t é z k e d é s e k r ő l n e m i s 
b e s z é l v e , a m e l y e k a z ö n k o r m á n y z a t o k m ű k ö d é s é t i s k e m é n y e n b e f o l y á s o l t á k . 

M i n d h á r o m k o r m á n y z a t i c i k l u s b a n k i a l a k u l t a k o r m á n y z a t é s a z ö n k o r -
m á n y z a t o k k a p c s o l a t á b a n a s z i m p á t i a - a n t i p á t i a a l a p ú m e g í t é l é s , s e b b e n a 
j e l e n l e g i k o r m á n y z a t t ú l t e s z e l ő d e i n i s . K i a l a k u l t a s z e r e t e m - n e m s z e r e t e m 
ö n k o r m á n y z a t o k r e n d s z e r e , a p o l g á r m e s t e r p á r t á l l á s a e r ő s e n b e f o l y á s o l j a a 
t e l e p ü l é s f e j l e s z t é s i f o r r á s o k e l o s z t á s á t , n y o m o t h a g y a p á l y á z a t o k e l b í r á l á -
s á b a n , s s z á m o s m á s t é n y e z ő b e n i s é r z é k e l h e t ő . E z z e l p á r h u z a m o s a n b e k ö -
v e t k e z e t t a z ö n k o r m á n y z a t o k g a z d a s á g i l e h e t ő s é g e i n e k a s z ű k í t é s e - a l e g -
d r á m a i b b m ó d o n a s z e m é l y i j ö v e d e l m i a d ó h e l y b e n h a g y o t t r é s z é n e k a l e f a -
r a g á s a m u t a t j a e z t . 1 0 0 s z á z a l é k r ó l i n d u l t e l a z S z J A h e l y b e n h a g y o t t r é s z e , 
d e m á r a z A n t a l l - k o r m á n y l e c s ö k k e n t e t t e e z t 5 0 , m a j d 3 0 s z á z a l é k r a . A 
H o r n - k o r m á n y i d e j é n 2 9 , 6 ; 2 5 ; 2 2 , m a j d 2 0 s z á z a l é k r a r e d u k á l ó d o t t a h e l y -
b e n h a g y o t t r é s z a r á n y a , a m i t a z u t á n a z O r b á n - k o r m á n y 1 5 , m a j d 5 s z á z a -
l é k r a c s ö k k e n t e t t . E z e l l e n m á r a k o a l í c i ó s p a r t n e r p á r t o k h o z t a r t o z ó k i s 
v é t ó t e m e l t e k . A k o r m á n y z a t i b e f o l y á s t e r m é s z e t e s e n a g a z d a s á g o n k í v ü l i 
t e r ü l e t e k e n i s n ö v e k e d e t t , m i n t e g y k ö v e t v e a z e r ő f o r r á s o k m e g k u r t í t á s á t . 
M i n d e z t o v á b b n ö v e l t e a k o r m á n y é s a z ö n k o r m á n y z a t o k k a p c s o l a t á n a k 
k o n f l i k t u s a i t . M á s f e l ő l a m i n d e n k o r i k o r m á n n y a l v a l ó e g y o l d a l ú k a p c s o l a t 
a z ö n k o r m á n y z a t o k gazdasági ellehetetlenülését i s e l ő i d é z h e t i . A z S z J A 
h e l y b e n k a p o t t r é s z é n e k r a d i k á l i s r e d u k á l á s á n t ú l t ö b b m á s t e r ü l e t e n i s 
t a p a s z t a l h a t ó a z ö n k o r m á n y z a t o k e r ő f o r r á s a i n a k c s ö k k e n t é s e . í g y p é l d á u l 
a z „ a d ó e r ő k é p e s s é g " s z á m í t á s b a n i s . A m e n n y i b e n a z i p a r ű z é s i a d ó é s a 
s z e m é l y i j ö v e d e l m i a d ó h e l y b e n m a r a d ó r é s z é n e k ö s s z e g e m e g h a l a d j a k ö -
z s é g e k n é l a l l 8 0 0 , - F t / f ő , v á r o s o k n á l a 1 4 7 1 5 , - F t / f ő ö s s z e g e t , a k o r -
m á n y a t e l e p ü l é s n o r m a t í v t á m o g a t á s á n a k e g y r é s z é t - a m i t a P a r l a m e n t 
k ü l ö n b e n j ó v á h a g y o t t - e l v o n j a e g y 1 9 9 9 - b e n s z ü l e t e t t r e n d e l e t a l a p j á n . 
V a n o l y a n t e l e p ü l é s , a m e l y a n o r m a t í v t á m o g a t á s 2 , 5 - s z e r e s é t f i z e t i v i s s z a a 
k ö z p o n t i k ö l t s é g v e t é s n e k . A z é r i n t e t t p o l g á r m e s t e r e k e g y r é s z e ú g y v é l i , 
h o g y e z a r e n d e l e t l é n y e g é b e n b ü n t e t é s a h e l y i i p a r ű z é s é r t é s m u n k a h e l y t e -
r e m t é s é r t . 5 

5 É s z r e v é t e l e k a z a d ó e r ő k é p e s s é g s z á m í t á s á h o z . Ö n k o r m á n y z a t X. é v f o l y a m 3 . 2 3 - 2 4 . 
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T o v á b b i f e s z ü l t s é g e t j e l e n t a z ö n k o r m á n y z a t o k s z á m á r a , h o g y s z á m o s 
t e l e p ü l é s e n a gazdasági elit igyekszik beépülni az önkormányzatokba. 1 9 9 0 -
b e n e z t m é g a l i g t a p a s z t a l h a t t u k , a n n á l i n k á b b a z 1 9 9 4 . é s 1 9 9 8 . é v i v á -
l a s z t á s o k a l k a l m á v a l . L e g i n k á b b a k i s t e l e p ü l é s e k e n l á t v á n y o s a z , a h o g y 
n é h á n y c s a l á d , k l á n a g a z d a s á g i h a t a l o m m e g s z e r z é s e u t á n a h e l y i h a t a l -
m a t i s m a g á é n a k a k a r j a . M i n d e z a k o r r u p c i ó s l e h e t ő s é g e k e n t ú l k o m o l y a n 
v e s z é l y e z t e t i a h e l y i t á r s a d a l o m i n t e g r á c i ó j á t é s d e m o k r a t i k u s m ű k ö d é s é t . 

M i n d e z j ó l é r z é k e l h e t ő v á l t o z á s o k a t i d é z e l ő a lakossági participációban, 
h i s z e n a l a k o s s á g é r z é k e l i a f e s z ü l t s é g e k e t , é s p o l i t i k a i ( k ö z é l e t i ) t e v é k e n y -
s é g é t e h h e z m é r i . S z e m b e t ű n ő , h o g y m e n n y i v e l a l a c s o n y a b b p é l d á u l a v á -
l a s z t á s i r é s z v é t e l a r á n y a a p a r l a m e n t i v á l a s z t á s o k h o z k é p e s t a z ö n k o r -
m á n y z a t i v á l a s z t á s o k o n . 

A választások részvétel i aránya ( 1 9 9 0 - 1 9 9 8 ) 

1990 1994 1998 

parlamenti önkor-
mányzati parlamenti önkor-

mányzati parlamenti 
önkor-

mányzati 
I. forduló 

II. forduló 
63 
46 

40 
29 

66 
50 

43 56 
56 

49 

( M i n t i s m e r e t e s , 1 9 9 4 ó t a a z ö n k o r m á n y z a t i v á l a s z t á s o k e g y f o r d u l ó s a k . 
M e g k e l l j e g y e z n i a z t i s , h o g y a v á l a s z t á s i r é s z v é t e l t a v á l a s z t á s i k ö r ü l m é -
n y e k a l a p o s a n b e f o l y á s o l j á k , a k i s l i s t á s s z a v a z á s o n u g y a n i s l é n y e g e s e n 
t ö b b e n v e s z n e k r é s z t a z ö n k o r m á n y z a t i v á l a s z t á s e s e t é b e n m i n t a 1 0 0 0 0 -
n é l n a g y o b b l é l e k s z á m ú t e l e p ü l é s e k e n , a h o l „ c s a k " p á r t o k r a , i l l e t v e p á r t j e -
l ö l t e k r e l e h e t v o k s o l n i . ) 

T o v á b b i k é r d é s t j e l e n t - s e z a v á l a s z t á s p e r i ó d u s á b a n f ö l i s s z o k o t t m e -
r ü l n i - m i é r t k e l l a z o n o s é v b e n m e g r e n d e z n i a p a r l a m e n t i é s a z ö n k o r m á n y -
z a t i v á l a s z t á s o k a t . A k é t v á l a s z t á s t e d d i g a l i g t ö b b m i n t f é l é v v á l a s z t o t t a e l 
e g y m á s t ó l , s k é r d é s e s , h o g y a m a g y a r t á r s a d a l o m n e m t e k i n t i - e t ú l z o t t t e -
h e r n e k a r ö v i d i d ő a l a t t l e b o n y o l í t o t t k é t f o n t o s v á l a s z t á s t . ( A r r ó l n e m i s 
b e s z é l v e , h o g y a z a d o t t i n t e r v a l l u m o t e s e t e n k é n t n é p s z a v a z á s o k i s t e r h e l i k . ) 
Ö n k é n t a d ó d i k a k é r d é s , n e m v o l n a - e c é l s z e r ű b b a z ö n k o r m á n y z a t i v á l a s z -
t á s o k a t a k é t p a r l a m e n t i v á l a s z t á s f é l i d e j é b e n r e n d e z n i , a m i a z t j e l e n t e n é , 
h o g y k é t é v e n k é n t l e h e t n e p a r l a m e n t i é s ö n k o r m á n y z a t i v á l a s z t á s o k a t t a r t a -
n i . T u d o m á s o m s z e r i n t a z e r r e v o n a t k o z ó e l k é p z e l é s e k a p á r t o k e l l e n é r d e -
k e l t s é g é n b u k t a k e l . 

A p a r t i c i p á c i ó r a v i s s z a t é r v e f i g y e l e m b e k e l l v e n n i a m a g y a r t á r s a d a l o m 
j e l e n l e g i á l l a p o t á t , a m i t a s z o c i o l ó g u s o k egyértelműen anómiásnak nevez-
nek, m i u t á n a k i l e n c v e n e s é v e k e l e j e ó t a é r t é k - é s n o r m a v e s z t é s j e l l e m z i a 
t á r s a d a l m a t . E z a z t j e l e n t i , h o g y a r é g i é r t é k e k ( m á r r é g e n ) n e m m ű k ö d n e k , 
a z ú j a b b a k p e d i g m é g n e m k é p e s e k a t á r s a d a l o m i n t e g r á l á s á r a . A z a n ó m i a 
a z e g é s z t á r s a d a l m a t j e l l e m z i , d e l e g i n k á b b t a l á n a p o l i t i k á t ó l v a l ó e l f o r d u -
l á s b a n , a m a g á n s z f é r a i n t i m k ö z ö s s é g e i b e v a l ó v i s s z a h ú z ó d á s b a n n y i l v á n u l 
m e g . M i n t i s m e r e t e s , m á r a K á d á r - k o r s z a k b a n i s d e p o l i t i z á l ó d o t t a m a g y a r 
t á r s a d a l o m , e z v o l t a p a t e r n a l i z m u s á r a , a r e n d s z e r v á l t á s p e d i g n e m t u d t a 
k i a l a k í t a n i a p a r t i c i p á c i ó p o l g á r i g y a k o r l a t á t . V o l t a k u g y a n e u f ó r i k u s f e l l e n -
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d ü l é s e k ( 1 9 8 9 - 9 0 - b e n é s 1 9 9 4 - b e n ) , d e e z e k e t n a g y o n g y o r s a n m é l y a p á t i a 
k ö v e t e t t e , k ü l ö n ö s e n a z e l m ú l t é v e k b e n . A d e p o l i t i z á l ó d á s o k a i m a i s e l é g g é 
n y i l v á n v a l ó a k : a t á r s a d a l o m s z é l e s k ö r é n e k t á r s a d a l o m a l a t t i h e l y z e t e , 
a m e l y ú j r a t e r m e l i a z a l a t t v a l ó i m e n t a l i t á s t , a t á r s a d a l o m s z é l s ő s é g e s p o l a r i -
z á c i ó j a , a z é r d e k é r v é n y e s í t é s e s é l y e i n e k c s ö k k e n é s e a m i n d e n n a p i é l e t s z á -
m o s t e r ü l e t é n , s n e m u t o l s ó s o r b a n a n a g y p o l i t i k a h e r v a s z t ó h a t á s a , r o s s z 
m i n t á j a , i n t o l e r a n c i á j a é s k o n f l i k t u s - k e z e l é s i f o g y a t é k o s s á g a . K ö t e t e k e t 
l e h e t n e í r n i a r r ó l , a h o g y a h e l y i p o l i t i k a a n a g y p o l i t i k a i m i n t á k a t k ö v e t v e a z 
á l l a m p o l g á r o k s o k a s á g á t f o r d í t o t t a s z e m b e m i n d e n f a j t a p o l i t i k á v a l , v a g y 
t e r e m t e t t a p o l i t i k u s , e s e t e n k é n t c i n i k u s m a g a t a r t á s i f o r m á k a t . M i n d e z 
d e z i n t e g r á l t a a h e l y i t á r s a d a l m a k j e l e n t ő s r é s z é t , a m a g y a r t e l e p ü l é s e k j e -
l e n t ő s r é s z é b ő l h i á n y z i k a s z o l i d a r i t á s é s a k o o p e r á c i ó r a v a l ó t ö r e k v é s . ( N e 
t é v e s s z e n m e g s e n k i t a k a t a s z t r ó f a h e l y z e t e s e t é n t a p a s z t a l h a t ó l a k o s s á g i 
r é s z v é t e l . A z á r v í z u g y a n i s v é s z h e l y z e t b e n ö s s z e h o z z a a z é r d e k e l t t e r ü l e t e k 
l a k o s s á g á t , s e z t n a g y o n n y o m ó s ö n é r d e k e i s m o t i v á l j a . A v é s z h e l y z e t á l t a l 
g e n e r á l t ö s s z e f o g á s t é s s z o l i d a r i t á s t m e g k e l l k ü l ö n b ö z t e t n i a n o r m á l i s é l e t -
k ö r ü l m é n y e k s o r á n t a p a s z t a l h a t ó s z o l i d a r i t á s t ó l é s ö s s z e f o g á s t ó l . A m i k o r a 
h e l y i t á r s a d a l o m d e z i n t e g r á c i ó j á r ó l b e s z é l ü n k , e z t e r m é s z e t e s e n a n o r m á l i s 
t á r s a d a l m i á l l a p o t o k r a v o n a t k o z i k . ) 

U g y a n a k k o r k é t s é g t e l e n t é n y , h o g y m a m é g l e h e t n e a n e g a t í v j e l e n s é g e -
k e n v á l t o z t a t n i . E h h e z m i n d e n e k e l ő t t a h e l y i p o l i t i k a e l i s m e r é s e s z ü k s é g e s , 
m á s k é n t f o g a l m a z v a : a h e l y i p o l i t i k a é s n a g y p o l i t i k a k a p c s o l a t á n a k a t i s z t á -
z á s a , v a l a m i n t a l o k a l i t á s e g y e n r a n g ú s á g á n a k a z e l i s m e r é s e . E z u t ó b b i t 
e l ő s e g í t h e t i a m i n d e n k o r i k o r m á n y é s a z ö n k o r m á n y z a t o k k a p c s o l a t á b a n a 
p a r t n e r s é g , a m i e g y ü t t m ű k ö d é s t , a s a j á t o s é r d e k k é p v i s e l e t k ü l ö n ö s e l i s m e -
r é s é t j e l e n t i a t e r h e k é s a f e l e l ő s s é g á t h á r í t á s a h e l y e t t . M i n d e z t e l ő s e g í t h e t -
n é k a z o k a p o z i t í v m i n t á k é s p é l d á k i s , a m e l y e k r e r á - r á b u k k a n h a t u n k k u -
t a t á s a i n k s o r á n . 

Ormos Mária 

Néhány gondolat a Kádár -korszak 
nemzetköz i megha tá rozo t t ságáró l 
é s külpol i t ikájáról 

R e n d s z e r i n t a h o s s z ú i d e i g u r a l k o d ó á l l a m f ő k r ő l s z o k á s k o r s z a k o t e l n e -
v e z n i . E z a z e s e t e V i k t ó r i a k i r á l y n ő n e k , F e r e n c J ó z s e f c s á s z á r n a k é s k i r á l y -
n a k , H o r t h y M i k l ó s n a k é s f o r m a i l a g u g y a n n e m , a l é n y e g e t i l l e t ő e n m é g i s 
u g y a n e z é r t b e s z é l ü n k K á d á r - k o r s z a k r ó l . A z a l a k i k é r d é s t i l l e t ő e n K á d á r 
J á n o s h e l y z e t e a z e m l í t e t t e k é t ó i g y ö k e r e s e n e l t é r t a n n y i b a n , h o g y ő s o h a 
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s e m v o l t á l l a m f ő , a l é n y e g e t i l l e t ő e n a z o n b a n a s z ó h a s z n á l a t m é g s e m t é v e s , 
m e r t b á r m i v o l t i s K á d á r h o s s z ú „ u r a l m a " s o r á n - p á r t e l n ö k , e l s ő t i t k á r , 
f ő t i t k á r , m i n i s z t e r e l n ö k v a g y e g y s z e r r e p á r t - é s k o r m á n y f ő - , a z 1 9 5 6 - t ó l 
1 9 8 8 - i g t a r t ó h o s s z ú i d ő s z a k o t a z ő e g y é n i s é g e u r a l t a . 

N e m h i s z e m , h o g y a m a g y a r t ö r t é n e l e m e m i n t e g y 3 2 é v i g t a r t ó k o r s z a -
k á n a k n e m z e t k ö z i t e r e p é r ő l é s m o z g á s t e r é r ő l b á r m i l é n y e g e s e n ú j a t v a g y 
m e g l e p ő t t u d n é k m o n d a n i . K ü l ö n ö s e n n e m R o m s i c s I g n á c ö s s z e f o g l a l ó m ü -
v e u t á n , 1 a m e l y t e k i n t e t t e l v o l t a k o r s z a k f e l t á r á s á t s z o l g á l ó m i n d e n m u n -
k á r a , a m e l y a k ö z e l m ú l t i g m e g j e l e n t , é s a m e l y e k k ö r e , m i k é n t a s z e r z ő i s 
m e g á l l a p í t j a , a k ü l p o l i t i k a t e r é n u g y a n c s a k s z ű k ö s . M í g a m a g y a r t ö r t é n é -
s z e k m e g l e p ő e n g y o r s é s h a t é k o n y f e l t á r ó m u n k á t f o l y t a t t a k e k o r s z a k s z á -
m o s a s p e k t u s á r ó l , e z a k ü l p o l i t i k á r ó l a z 1 9 5 6 - o t k ö v e t ő n é h á n y é v k i v é t e l é -
v e l n e m m o n d h a t ó e l . A R o m s i c s „ I r o d a l m i K a l a u z á b a n " s z e r e p l ő A n d r e w 
F e l k a y 2 é s R a p h a e l V a g o 3 á l t a l í r t ö s s z e f o g l a l ó k o n k í v ü l c s u p á n T h o m a s 
S c h r e i b e r n a p o k b a n m e g j e l e n t k ö t e t é t e m l í t h e t e m m e g , m i n t a m e l y é r d e m -
l e g e s a d a l é k o k a t t a r t a l m a z e k é r d é s r ő l . 4 A z e l ő b b i k e t t ő h ö z h a s o n l ó a n 
S c h r e i b e r i s z ö m m e l p u b l i k á l t a n y a g o k k a l d o l g o z i k . K ö n y v e k ö z é p p o n t j á b a n 
a f r a n c i a k e l e t i p o l i t i k a á l l , d e e h o r i z o n t o n b e l ü l t ö b b é r d e m l e g e s m a g y a r 
v o n a t k o z á s r a r á m u t a t , é s t e h e t i e z t a n n á l i s i n k á b b , m e r t a L e M o n d e ú j -
s á g í r ó j a k é n t é s a m a g y a r k é r d é s j ó i s m e r ő j e k é n t a l k a l m a n y í l t t ö b b m a g y a r 
s z e m é l y i s é g g e l s z e m é l y e s b e s z é l g e t é s t i s f o l y t a t n i . E z e k m e l l e t t a k ü l p o l i t i k a 
á t t e k i n t é s é h e z k i i n d u l ó p o n t o t n y ú j t N a g y M i k l ó s k r o n o l ó g i á j a 1 9 5 6 é s 1 9 8 9 
k ö z ö t t . 5 A f e l s o r o l t m u n k á k b a n m e g j e l e n ő , i l l e t v e b i z o n y o s t o v á b b i r é s z i s -
m e r e t e k e t t a r t a l m a z ó m ű v e k - s a z u t ó b b i a k k ö z ö t t f ő l e g a m a g y a r - j u g o s z -
l á v k a p c s o l a t o k d o k u m e n t u m a i t k ö z l ő k é t k ö t e t 6 - ö s s z e f o g l a l á s á t a z o n b a n 
u g y a n c s a k n e m t e k i n t e m f e l a d a t o m n a k , m i v e l e g y i l y e n r e z ü m é - k í s é r l e t 
f a t á l i s a n t o r z ó m a r a d n a . I n k á b b a z z a l p r ó b á l k o z o m , h o g y r á m u t a s s a k n é -
h á n y o l y a n k é r d é s k ö r r e , a m e l y e g y e l ő r e h o m á l y b a n m a r a d t , h o l o t t m i n d e n 
b i z o n n y a l m e g é r d e m l i f i g y e l m ü n k e t . 

C s a k n e m m i n d e g y i k t é m a k ö r a n e m z e t k ö z i k a p c s o l a t r e n d s z e r r e l é s a z 
a b b a n v a l ó m a g y a r e l h e l y e z k e d é s s e l á l l k a p c s o l a t b a n , d e m é g i s v a n e g y 
o l y a n k é r d é s , a m e l y e t b e v e z e t é s k é n t s z e r e t n é k m e g e m l í t e n i , n o h a n e m t a r -
t o z i k s z o r o s a n a k ü l p o l i t i k a i k é r d é s k ö r b e , i l l e t v e n e m c s a k a h h o z t a r t o z i k . 
A z e m l í t e t t v i s z o n y l a g h o s s z ú k o r s z a k o k m i n d e g y i k é r ő l k i d e r ü l t , h o g y h a 
e g y m e g h a t á r o z ó s z e m é l y j e l e n l é t e é s t e v é k e n y s é g e a l a p j á n e g y s é g k é n t l e h e t 
i s r ó l u k b e s z é l n i , a m é l y e b b e l e m z é s m é g i s a z t e r e d m é n y e z i , h o g y m i n d e g y i -
k ü k t ö b b a l s z a k a s z r a b o n t h a t ó , s ő t b o n t a n d ó . T u d j u k e z t F e r e n c J ó z s e f 

1 Romsics Ignác. M a g y a r o r s z á g t ö r t é n e t e a XX. s z á z a d b a n . O s i r i s K i a d ó , B u d a p e s t , 1 9 9 9 , 
5 1 0 - s k k . 
2 Andrew Felkay: H u n g a r y a n d t h e U S S R , 1 9 5 6 - 1 9 8 8 . K a d a r ' s P o l i t i c a l L e a d e r s h i p . 
G r e e n w o o d P r e s s , N e w Y o r k , 1 9 8 9 . 
3 Raphael Vago: T h e G r a n d c h i l d r e n of T r i a n o n . H u n g a r y a n d t h e H u n g a r i a n M i n o r i t y i n 
t h e C o m m u n i s t S t a t e s . C o l u m b i a U n i v e r s i t y P r e s s , B o u l d e r - N e w Y o r k , 1 9 8 9 . 
4 Thomas Schreiber. L e s a c t i o n s d e l a F r a n c e á l ' E s t o u l e s A b s e n c e s d e M a r i a n n e . 
L ' H a r m a t t a n I n c . P a r i s - M o n t r e a l , 2 0 0 0 . 
5 Nagy Miklós: M a g y a r k ü l p o l i t i k a 1 9 5 6 - 1 9 8 9 . T ö r t é n e l m i k r o n o l ó g i a . MTA J e l e n k o r k u t a t ó 
B i z o t t s á g , B u d a p e s t , 1 9 9 3 . 
6 Ormos Mária-Vida István ( s o r o z a t s z e r k . ) : T o p S e c r e t . M a g y a r - j u g o s z l á v k a p c s o l a t o k I. 
1 9 5 6 é s II. 1 9 5 6 - 1 9 5 9 . MTA J e l e n k o r K u t a t ó B i z o t t s á g , B u d a p e s t , 1 9 9 5 - 1 9 9 7 . 
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c s a k n e m 7 0 é v i g t a r t ó c s á s z á r s á g á r ó l é s 5 0 é v e s m a g y a r k i r á l y s á g á r ó l , d e 
m a m á r t u d j u k a H o r t h y - k o r s z a k r ó l i s . A t ö r t é n é s z e k k ü l ö n b s é g e t t e s z n e k a 
K á d á r - k o r s z a k o n b e l ü l i s a n n y i b a n , h o g y a m e g t o r l á s i d ő s z a k á t e l k ü l ö n í t i k 
a k é s ő b b i é v e k t ő l , n e k e m a z o n b a n ú g y t ű n i k , h o g y n e m á r t a n a e l t ű n ő d n i 
t o v á b b i t a g o l á s o k r ó l i s . 

M i n d e n e k e l ő t t a z é r t , m e r t a m á s o d i k s z a k a s z s z e m m e l l á t h a t ó a n n e m 
e g y s é g e s . V a l a h o l e l k e z d ő d ö t t a b e l s ő f e s z ü l t s é g e k h a l m o z ó d á s a é s e z z e l 
e g y ü t t a r e n d s z e r e r ó z i ó j a , h a n y a t l ó s z a k a s z a . E l i s m e r e m , h o g y e n n e k k e z -
d e t é t n e m k ö n n y ű m e g t a l á l n i , a n n á l i s k e v é s b é , m i v e l b e l s ő k o m p o n e n s e -
k e n k í v ü l n e m z e t k ö z i e l m o z d u l á s o k k a l i s k a p c s o l a t b a n á l l t , é s k ü l ö n ö s k é p -
p e n h a t o t t a k r á a S z o v j e t u n i ó b a n é s a v e l e k a p c s o l a t b a n l e z a j l o t t e s e m é -
n y e k . M a g u k a b e l s ő k o m p o n e n s e k i s s z e r f e l e t t s o k o l d a l ú a k n a k m o n d h a -
t ó k . K ö z ü l ü k l e g k é z e n f e k v ő b b a g a z d a s á g i t é n y e z ő , é s ú g y t ű n i k , h o g y a 
m e g t o r p a n á s , a k o m p e n z á l á s é s a s ü l l y e d é s e l e m e i é p p e n e t é r e n j e l e n t e k 
m e g e l s ő k é n t . A z e r r ő l k é s z í t e t t g r a f i k o n o k d r á m a i s ü l l y e d é s t m u t a t n a k m á r 
a h e t v e n e s é v e k m á s o d i k f e l é b e n . M e g j e l e n t a z i f j ú s á g i n o n - k o n f o r m i z m u s a 
t i l a l m a z o t t n e m z e t i k é r d é s m e g j e l e n í t é s é t ő l k e z d v e a h a j - é s r u h a v i s e l e t i g , 
é s e h h e z t á r s u l t e g y ú j p o l i t i z á l ó é r t e l m i s é g i g e n e r á c i ó f e l t ű n é s e . A z u t ó b b i 
r é s z b e n m é g a m a r x i z m u s o n b e l ü l v a g y m a r x i z m u s k ö z e l b e n m a r a d t , d e a z 
u r a l k o d ó h i v a t a l o s m a r x i s t a - l e n i n i s t a i d e o l ó g i a s z á m á r a m é g i s e l v i s e l h e t e t -
l e n v o l t , m i v e l a S z t á l i n á l t a l k ó d o l t d o g m a t i k á v a l a z e r e d e t i M a r x o t á l l í t o t t a 
s z e m b e , é s m i n t i s m e r e t e s , a k e t t ő n e k ú g y s z ó l v á n s e m m i k ö z e s e m v o l t 
e g y m á s h o z . M i n d e m e l l e t t m e g j e l e n t e g y o l y a n ú j „ m a r x i z m u s o n k í v ü l i " é r -
t e l m i s é g i g e n e r á c i ó i s , a m e l y a s z o k á s o s A c z é l - f é l e m ó d s z e r e k k e l n e m v o l t 
t ö b b é m a n i p u l á l h a t ó . M á r a n y o l c v a n a s é v e k e l s ő f e l é b e n e v i d e n s s é v á l t , 
h o g y a z í r ó k , m ű v é s z e k , t á r s a d a l o m t u d ó s o k f i a t a l g e n e r á c i ó j á n a k j e l e n t ő s 
r é s z e t e l j e s e n é r z é k e t l e n a h a t a l o m s z e m p o n t j a i i r á n t , é s a j ó l b e v á l t i n f o r -
m á l i s d i a l ó g u s t n e m h a j l a n d ó t o v á b b f o l y t a t n i a h a t a l o m k é p v i s e l ő i v e l . 

E f o r d u l a t j e l e i k e z d t e k l á t h a t ó v á v á l n i r é s z b e n a s a j t ó b a n é s e g y e s f o -
l y ó i r a t o k l a p j a i n , r é s z b e n p e d i g a l á b r a k a p ó t i l t o t t i r o d a l o m b a n , a z ú g y n e -
v e z e t t s z a m i z d a t b a n m u t a t k o z t a k m e g . 7 D e m í g e j e l e n s é g m e g m a r a d t a z 
é r t e l m i s é g e n b e l ü l i e l m é l e t i ü g y n e k , h a m a r o s a n k i f e j e z e t t e n p o l i t i z á l ó c s o -
p o r t o k é s s z e r v e z e t e k i s l é t r e j ö t t e k , é s m e g v e t e t t é k a k é s ő b b i p á r t a l a k u l a t o k 
a l a p j a i t . E j e l e n s é g e k h e z t á r s u l t a z é l e t s z í n v o n a l e m e l k e d é s i ü t e m é n e k 
m e g t o r p a n á s a , m a j d a z á t f o r d u l á s a s ü l l y e d é s i r á n y á b a , a m i m á r a z o r s z á g 
l a k o s s á g á n a k n a g y r é s z é r e k i h a t o t t . A z ö s s z e t e t t k o m p l e x u m e g é s z e a z u t á n 
a z u r a l k o d ó p á r t b á z i s á b a n e g y r e e r ő s ö d ő b í r á l a t t á ö s s z e g z ő d ö t t , é s e z m e g -
b o n t o t t a a z M S z M P v e z e t é s é t i s , m i k ö z b e n a z e l l e n z é k i c s o p o r t o k e g y r e e r ő -
s ö d t e k . A r e n d s z e r a s z a b a d s á g j o g o k s z é l e s í t é s é v e l p r ó b á l t k o m p e n z á c i ó s 
a l a p o t b i z t o s í t a n i , d e a n y u g a t - e u r ó p a i t u r i z m u s a z o t t s z e r z e t t t a p a s z t a l a -
t o k m i a t t f ő k é n t a r r a v o l t j ó , h o g y s z a p o r í t s a a k é t e l y e k e t a „ s z o c i a l i z m u s 
ú t j á n a k " e g y e d ü l ü d v ö z í t ő v o l t á t i l l e t ő e n , a z e l m é l y ü l ő n y u g a t i k a p c s o l a t o k 
p e d i g n ö v e l t é k a p á r t o n b e l ü l i é s a z a z o n k í v ü l i , p o l i t i z á l n i k e z d ő k i s e b b -
n a g y o b b c s o p o r t o k m a g a b i z t o s s á g á t , é s a l á t á m a s z t o t t á k a j ö v ő t é r i n t ő r e -
m é n y e i t . 

7 L. részletesen Csizmadia Ervin: A magyar demokra t ikus ellenzék, 1968-1988. I—III. T-
Twins, Budapes t , 1995. 
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A n n á l i s i n k á b b , m i v e l a G o r b a c s o v á l t a l k e z d e m é n y e z e t t s z o v j e t p o l i t i k a 
m i n d k e v e s e b b t á m a s z t k í n á l t a K á d á r - r e n d s z e r s t a b i l i z á l á s á h o z , a m i v e l 
e g y é b k é n t m a g a K á d á r J á n o s i s t i s z t á b a n v o l t , é s m i n d i n k á b b a l á t á m a s z -
t o t t a a f e l t e v é s t , h o g y l e h e t s é g e s s é v á l h a t M a g y a r o r s z á g k i v á l á s a a s z o v j e t 
z ó n á b ó l , é s e z z e l e g y ü t t e g y t ö b b é v a g y k e v é s b é r a d i k á l i s f o r d u l a t v é g r e h a j -
t á s a i s . E f e l i s m e r é s h e z a s o r s d ö n t ő j e l e t a S z o v j e t H a d s e r e g A f g a n i s z t á n b ó l 
v a l ó k i v o n á s a a d t a m e g , b á r e n n e k j e l e n t ő s é g e n e m t u d a t o s o d o t t 
e g y c s a p á s r a . 8 R é s z b e n a z é r t n e m , m e r t n e m l e h e t e t t t u d n i , h o g y a b i r o d a l -
m i p o l i t i k a c s u p á n e g y p e r i f e r i k u s p o n t o n i s m e r t e e l k u d a r c á t , v a g y e z t m á r 
e l e v e a b i r o d a l m i b o m l á s e l s ő j e l e k é n t l e h e t e l k ö n y v e l n i , r é s z b e n p e d i g e g y -
s z e r ű e n a z é r t n e m , m e r t e g y j e l e n s é g é r t e l m e z é s e m i n d i g m e g k í v á n b i z o n y o s 
i d ő t . K ü l ö n ö s e n á l l e z a p o l i t i k á b a k í v ü l r ő l b e a v a t k o z ó , b e a v a t k o z n i k í v á n ó 
m a g y a r c s o p o r t o k r a , m i v e l a m e n n y i r e c s a k m e g t e h e t t e , a h a t a l o m e l z á r t 
m i n d e n k i t a z i n f o r m á c i ó k t ó l , i l l e t v e s z i s z t e m a t i k u s a n l e s z o k t a t o t t a r r ó l , 
h o g y n e m z e t k ö z i m é r e t e k b e n g o n d o l k o d j o n . ( M á r h a a n e m z e t k ö z i m é r e t e k -
b e n v a l ó g o n d o l k o d á s v a l a h a i s e l t e r j e d t s z o k á s v o l t e b b e n a z o r s z á g b a n . ) 

H a a z e d d i g i e k e t ö s s z e g e z e m , ú g y a z t k e l l m o n d a n o m , h o g y a h a n y a t l á s 
f ő e l e m e i e l t é r ő , e g y m á s t k ö v e t ő i d ő p o n t o k b a n m e r ü l t e k f e l , a z i d ő k s o r á n 
v i s z o n t s o r r a ö s s z e f o n ó d t a k , k ö l c s ö n ö s e n e r ő s í t e t t é k e g y m á s t , h o g y a z u t á n 
e g y k e d v e z ő n e m z e t k ö z i p i l l a n a t b a n e l v e z e s s e n e k o d á i g , h o g y a r e n d s z e r t 
b e l ü l r ő l é s b é k é s e n n y u g d í j b a l e h e s s e n k ü l d e n i . A z t g o n d o l o m t e h á t , h o g y 
é r d e m e s , s ő t s z ü k s é g e s a K á d á r - k o r s z a k h a n y a t l ó s z a k a s z á r ó l b e s z é l n i , 
a n n á l i s i n k á b b , m e r t e z a s z a k a s z e g y ú t t a l a r e n d s z e r v á l t á s e l ő k é s z í t ő s z a -
k a s z a i s v o l t . E f o l y a m a t e g é s z é t é s r é s z l e t e i t p e d i g a n n á l i s f o n t o s a b b a l a -
p o s v i z s g á l a t t á r g y á v á t e n n i é p p e n a f e n t e m l í t e t t s z e m p o n t b ó l , m e r t a m a -
g y a r d ö n t é s h o z ó c s o p o r t o k e n n é l s i k e r e s e b b é s m é l y r e h a t ó b b v á l t o z á s t é v -
s z á z a d o k ó t a n e m h a j t o t t a k v é g r e . M a g y a r o r s z a g o t n e m s i k e r ü l t N y u g a t -
E u r ó p á h o z c s a t o l n i a z O s z m á n B i r o d a l o m e l l e n h a r c o l ó h ő s ö k n e k , n e m 
s i k e r ü l t R á k ó c z i n a k , n e m s i k e r ü l t a z 1 8 4 8 - 1 8 4 9 - e s f o r r a d a l m a t é s s z a b a d -
s á g h a r c o t v e z é r l ő c s o p o r t n a k é s n e m s i k e r ü l t 1 9 5 6 h a r c o s a i n a k s e m . A z 
1 9 8 9 - 1 9 9 0 - e s f o r d u l a t k e z d e m é n y e z ő i n e k é s v é g r e h a j t ó i n a k v i s z o n t s i k e -
r ü l t , é s a f o r d u l a t r a r á a d á s u l r á l e h e t ü t n i : Made in Hungary. 

A m i a r e n d s z e r n e m z e t k ö z i e l h e l y e z k e d é s é t i l l e t ő u g y a n c s a k s z é l e s é s 
b o n y o l u l t k é r d é s k ö r t i l l e t i , k e z d e m a k ö r k é p e t e g y s z e m e t s z ú r ó k e t t ő s k ö z -
h e l l y e l . K ö z h e l y s z e r ű e n b e s z é l t ú g y s z ó l v á n a z e g é s z v i l á g a „ l e g v i d á m a b b 
b a r a k k r ó l " , v a l a m i n t a z ú g y n e v e z e t t „ g u l y á s k o m m u n i z m u s r ó l " , v a g y i s r ó -
l u n k , m i k ö z b e n u g y a n c s a k k ö z h e l y s z e r ű k ö z m e g á l l a p o d á s n a k m o n d h a t ó , 
h o g y a „ l é t e z ő s z o c i a l i z m u s " k e r e t é b e n a l e g f e j l e t t e b b g a z d a s á g a a z N D K -
n a k v o l t , ő t k ö v e t t e C s e h s z l o v á k i a , é s M a g y a r o r s z á g c s a k a h a r m a d i k h e -
l y e n á l l t . N y u g a t - E u r ó p á b a n t ö b b t ö r t é n é s z é s p o l i t o l ó g u s e g y e n e s e n ú g y 
v é l i , h o g y f i g y e l e m r e m é l t ó g a z d a s á g g a l e g y e d ü l a z e g y k o r i N D K r e n d e l k e -
z e t t . A k é t k ö z h e l y e l l e n t m o n d á s o s v o l t a e l s ő l á t á s r a i s f e l t ű n i k , d e a b e n -
n ü k f o g l a l t á l l í t á s o k - t o v á b b i m e g f o n t o l á s e s e t é n - m á r e g é s z s o r p r o b l é m á t 
v e t n e k f e l . 

A z e g y i k p r o b l é m a c s o k o r k ü l p o l i t i k a i t a r t a l m ú , n a g y n e m z e t k ö z i ö s s z e -
f ü g g é s r e n d s z e r b e i l l e s z k e d ő g a z d a s á g i t é m á k a t , a m á s i k p e d i g k i f e j e z e t t e n 

8 A nemzetközi élet eseményeiben való tá jékozódást szolgálja Pók Attila. A nemzetközi élet 
króniká ja 1945-1997. História-MTA Történet tudományi Intézet, Budapes t , 1998. 
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a z ú g y n e v e z e t t s z o c i a l i s t a t á b o r o n b e l ü l i g a z d a s á g i v i s z o n y r e n d s z e r r e v o -
n a t k o z ó k é r d é s e k e t f o g l a l m a g á b a n . H o z z á t e s z e m , c s u p a o l y a t , a m e l y e k r ő l 
v a j m i k e v e s e t v a g y é p p e n s é g g e l s e m m i t s e m t u d u n k . K e z d j ü k a z z a l , h o g y h a 
e g y á l t a l á n i g a z , m i s z e r i n t a l e g n a g y o b b g a z d a s á g i f e j l ő d é s t a z N D K é r t e e l , 
o l y a t , a m e l y h e z k é p e s t a z ö s s z e s t ö b b i á l l a m é e l h a n y a g o l h a t ó , ú g y e n n e k 
v a j o n m i a t i t k a ? M e g j e g y z e m , h o g y m a g a a z á l l í t á s i s k é t e l y e k e t v á l t k i , 
m e r t m í g a c s e h s z l o v á k é s a m a g y a r g a z d a s á g i e l m o z d u l á s t v a n m i h e z m é r -
n i , a d d i g a z N D K e s e t é b e n a f e j l ő d é s t v a g y a z e g y k o r i ö s s z n é m e t á l l a p o t h o z 
v i s z o n y í t o m , a m i k o r n e m h o g y e m e l k e d é s r ő l n e m l e h e t b e s z é l n i , d e a 
s ü l l y e d é s i g e n c s a k t e t e m e s n e k m o n d h a t ó , v a g y h a e z t a z a l a p o t figyelmen 
k í v ü l h a g y o m , m o n d v á n , h o g y i g a z s á g t a l a n , a k k o r v i s z o n t e g y á l t a l á n n i n c s 
v i s z o n y í t á s i a l a p o m . E k i s k é t e l y e l l e n é r e m a r a d a z o n b a n e g y t é n y , a z 
u g y a n i s , h o g y a f e j e n k é n t i n e m z e t i j ö v e d e l e m k é t s é g k í v ü l a z N D K - b a n v o l t a 
l e g m a g a s a b b . 

E z m e g l e h e t ő s e n f u r c s a k ö v e t k e z t e t é s e k r e , i l l e t v e é r d e k e s k é r d é s e k 
m e g f o g a l m a z á s á r a a d a l k a l m a t . M i á l l t e n n e k a h á t t e r é b e n ? E g y s z e r ű e n a 
m ú l t , a m a g a s a b b k i i n d u l á s i s z i n t , e g y o l y a n á l l a m i v e z é r l é s , a m e l y k é t s é g -
t e l e n ü l j ó v a l s z i g o r ú b b , k ö z p o n t o s í t o t t a b b é s k ö v e t k e z e t e s e b b v o l t b á r m e l y i k 
m á s i k n á l , d e l e g a l á b b a m a g y a r n á l e g é s z e n b i z t o s a n , v a g y a z a k ö r ü l m é n y , 
h o g y a z N D K m i n d a N y u g a t , m i n d a K e l e t s z á m á r a f r o n t o r s z á g v o l t , a m e l y -
n e k g a z d a s á g á r a j o b b a n ü g y e l t e k é s t ö b b e t á l d o z t a k , m i n t b á r m i m á s r a ? H a 
c s a k e g y v o n a t k o z á s t , n e v e z e t e s e n a n y u g a t i t v e s z e m f i g y e l e m b e , ú g y f e l m e -
r ü l a k é r d é s , h o g y k o n k r é t a n a n y u g a t i h a t a l m a k é s m é g k o n k r é t a b b a n a 
n y u g a t i t ö k e m i l y e n m é r t é k b e n m e l y á l l a m o k a t t á m o g a t o t t , é s m i l y e n m é r -
t é k b e n t e t t e e z t a z e g y i k é s a m á s i k e s e t b e n i d ő p o n t o k t ó l é s k o n s t e l l á c i ó k t ó l 
f ü g g ő e n . A z i l y e s f a j t a t á m o g a t á s o k n a k s e m a m é r v é t , s e m a m ó d j a i t n e m 
i s m e r j ü k k e l l ő k é p p e n . I s m e r t f o r m u l á k c s a k a k ü l k e r e s k e d e l e m b e r k e i b e n 
j e l e n n e k m e g a l e g n a g y o b b k e d v e z m é n y e l v é n e k m e g a d á s a , i l l e t v e m e g v o n á -
s a f o r m á j á b a n , v a l a m i n t a C o c o m - l i s t á v a l v a l ó j á t s z a d o z á s t e r é n , á m a n y u -
g a t i ö v e z e t s z u b t i l i s j á t é k s z a b á l y a i t , e s z k ö z e i t é s m ó d j a i t m e g l e h e t ő s h o m á l y 
f e d i . E l é g g é n y i l v á n v a l ó , h o g y a m i n d e n k o r i m ü v e l e t h á t t e r é b e n m i n d e n k o r i 
p o l i t i k a i c é l o k h ú z ó d t a k m e g , d e m e g l e h e t ő s e n i s m e r e t l e n e z e k a r t i k u l á l á s a 
é s a z e l é r é s ü k h ö z r e n d e l t e s z k ö z r e n d s z e r . P o n t o s a n k i t u d j u k p é l d á u l m u -
t a t n i a m a g y a r e l a d ó s o d á s f o l y a m a t á t , d e a h i t e l e k t e r m é s z e t é r ő l é s ö s s z e -
t é t e l é r ő l v a j m i k e v é s a d a t á l l a r e n d e l k e z é s ü n k r e . E g y v é l e t l e n f o l y t á n m e g -
t u d t a u g y a n u t ó l a g a z o r s z á g , h o g y a m a g y a r h i t e l e k t ö b b s é g é t m a g á n b a n -
k o k b o c s á t o t t á k r e n d e l k e z é s r e , a z t v i s z o n t u t ó l a g s e m t u d t a m e g , h o g y e z 
m i l y e n o k o k b ó l é s m i k é n t t ö r t é n h e t e t t m e g . E g y á l t a l á n : m i é r t n e m v a l ó s u l t 
m e g a h a t v a n a s é v e k d e r e k á n t e r v e z e t t é s a n y u g a t n é m e t i l l e t é k e s e k k e l m á r 
e g y e z t e t e t t n a g y b e r u h á z á s i k ö l c s ö n , a m i t p e d i g a z „ ú j g a z d a s á g i m e c h a -
n i z m u s " f e l t é t e l e k é n t k e z e l t e k B u d a p e s t e n , 9 é s m i é r t m e n t o l y s i m á n a k é -
s ő b b i f o k o z a t o s , m i n t e g y c s e p e g t e t e t t e l a d ó s o d á s ? V o l t e m ö g ö t t v a l a m i l y e n 
p é n z ü g y i m e g f o n t o l á s , g a z d a s á g i é r t é k í t é l e t , p o l i t i k a i s z á n d é k , v a g y e g y á l -
t a l á n m i r ő l v o l t s z ó ? 

Ha lehet, még jóval ködösebb az a működés i mód, amely a KGST keretében megvaló-
sult . A szlogenek sz in t jén a „táboron" belül természetszerűleg a teljes egyenlőség uralko-

9 Erről néhány irat a Külügyminisztérium megbízásából végzett ku ta tásom közben kerül t 
a kezembe levéltárilag rendezetlen akták köréből. 
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dott, ezt azonban még a legjámborabb tur is ta is kétségbe vonta, amikor Varsóba érkezve 
azt tapaszta l ta , hogy az u t cán a többszörösét k a p h a t j a forintjáért a n n a k az összegnek, 
ami a hivatalos á t számí tás szerint a bankban j á r n a , és e jelenség n e m korlátozódott a 
lengyel fővárosra. A búzát , a bort és a jona tán a lmát azonban nem lehetett eladni az u t -
cán. Hogyan működöt t ez a rendszer egyáltalán a „munkamegosztást" , a pénzügyi rend-
szerek egymáshoz való viszonyát és a kereskedelmi elszámolásokat illetően? Miért n e m 
fejlődhettek ki Magyarországon bizonyos iparágak, amelyekhez pedig megvoltak a feltéte-
lek (például az autóipar), sőt, miért kellett létező termelési ágakat megszüntetni (pl. a 
rádiógyártást)? Mindenki tudta , hogy a pénz átváltási arányai mesterségesek, és a magya-
roknak az volt a benyomásuk , hogy azok minden ese tben rá juk nézve kedvezőtlenek. Nem 
biztos, hogy ez így volt, de bármi volt is az igazság, a tényleges arányta lanságok és igaz-
ságtalanságok mértékét és motor já t jó lenne felfedni. Ami az utolsó kérdést , a kereske-
delmi relációkat illeti, a végső szaldó a magyar-szovjet esetben jól ismert. A „baráti" nagy-
ha ta lmak velünk szemben ál ta lában el szoktak adósodni . Ha valaha is bármelyik - vagy 
különösen h a valamennyi - kiegyenlítené egyszer a tar tozását , egycsapásra meggazdagod-
ha tnánk . De mi volt a helyzet a többi „táboron belüli" vonatkozással? Mi az oka, hogy a 
kereskedelmi forgalom mindvégig alacsony és a tendenciá ja r áadásu l csökkenő volt a 
szomszédos országokkal, és a magyar forgalom döntő többsége egyedül a Szovjetunióval 
bonyolódott le? Mindent összevéve azt hiszem, hogy alaposan körül kellene néznünk a 
KGST-mechanizmusok tá jékán, mer t ezek mélyebb fel tárása nélkül a magyar t rendek 
jórészt értelmezhetet lenek maradnak . 

Á m h a s o n l ó a h e l y z e t a p o l i t i k a m e z e j é n i s . J ó l l e h e t e t e k i n t e t b e n a l e g -
f o n t o s a b b f o r d u l ó p o n t o k o n é s e g y e s k ü l ö n l e g e s k é r d é s e k e s e t é b e n a k u t a -
t ó k n a g y e r e d m é n y e k r e m u t a t h a t n a k r á , a n e m z e t k ö z i s z ö v e d é k b e m u t a t á s a 
a z o n b a n , a m e l y b e n h a z á n k e l h e l y e z k e d e t t é s a m e l y b e n m ű k ö d n i e k e l l e t t , 
m i n d a m a i n a p i g e r ő s e n l y u k a c s o s . M á i g v i t a t o t t é s - a N a g y I m r e e l l e n i p e r 
k i v é t e l é v e l , a m e l y e l é g j ó l d o k u m e n t á l t - v a l ó b a n v i t a t h a t ó , h o g y m i l y e n 
k o n t e x t u s b a n k e r ü l t s o r p é l d á u l a z 1 9 5 6 u t á n i m e g t o r l á s o k r a . M e k k o r a v o l t 
e t é r e n a k í n a i , r o m á n , k e l e t n é m e t é s - f ő k é n t - a s z o v j e t n y o m á s , é s m e k -
k o r a a m a g y a r ö n k é n t e s s é g ? A k o r m á n y - é s p á r t s z e r v e k g e r j e s z t e t t é k v a g y 
i n k á b b m é r s é k e l t é k e f o l y a m a t o t ? A z t h i s z e m , a v é g s ő s z ó t e t e k i n t e t b e n 
n e m l e h e t k i m o n d a n i t o v á b b i f e l t á r á s o k n é l k ü l . A m a g y a r é s r é s z b e n a 
s z o v j e t i r a t a n y a g u g y a n i s m e r t e r r e n é z v e , d e f e l t á r a t l a n a k í n a i , a r o m á n é s 
a k e l e t n é m e t a n y a g . 

M e g l e h e t ő s e n s o m m á s o k , i l l e t v e e g y e n e t l e n e k a z o k a z i s m e r e t e i n k i s , 
a m e l y e k e g y - e g y l é n y e g e s k ü l p o l i t i k a i l é p é s e l ő k é s z í t ő s z a k a s z á r a v o n a t k o z -
n a k . A p o l i t i k a t e r é n a l e g t ö b b a z 1 9 5 6 - o t k ö z v e t l e n ü l k ö v e t ő n é h á n y é v r e 
v o n a t k o z ó a n i s m e r t a t ö r t é n e t í r á s b a n , l e g a l á b b i s n é h á n y r e l á c i ó b a n ( í g y a 
s z u e z i v á l s á g g a l k a p c s o l a t o s a m e r i k a i , a n g o l , f r a n c i a é s s z o v j e t m a g a t a r t á s 
v a l a m i n t a m a g y a r k é r d é s ö s s z e f ü g g é s e i t , 1 0 t o v á b b á a s z o v j e t - m a g y a r 1 1 é s a 
j u g o s z l á v - m a g y a r r e l á c i ó k a t i l l e t ő e n ) , d e m é g e t e k i n t e t b e n i s m e g l e h e t ő s e n 

10 Békés Csaba: Az 1956-os magyar forradalom a világpolitikában. 1956-os Intézet, Buda-
pest , 1996. 
11 Néhány irat erejéig több dokumentumgyűj temény tar ta lmaz erről anyagokat: Szereda, 
Vjacseszláv-Sztikalin, Alekszandr (szerk.): Hiányzó lapok 1956 történetéből. Dokumen tu -
mok a volt SzKP KB levéltárából. Móra Ferenc Könyvkiadó, Budapest) , 1993; Gál Éva 
(szerk.): A „Jelcin-dosszié". Szovjet dokumentumok 1956-ról. Századvég-1956-os Intézet, 
Budapest , 1993; Balogh Sándor (főszerk.): A Magyar Szocialista Munkáspá r t ideiglenes 
vezető testületeinek jegyzökönyvei I-IV. Intera, Budapes t , 1993-1994. A jugoszláv reláció-
ra 1. a már idézett Ormos-Vida köteteket. 
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t á v o l v a g y u n k a t e l j e s s é g t ő l . A k é s ő b b i k ü l p o l i t i k a p e d i g , l e s z á m í t v a a n n a k 
n é h á n y l á t v á n y o s l é p é s é t , ú g y s z ó l v á n é r i n t e t l e n . E g y i n t e r j ú k ö t e t n e k k ö -
s z ö n h e t ő e n v a n n é m i r á l á t á s u n k a m a g y a r m a g a t a r t á s r a a z 1 9 6 8 - a s c s e h -
s z l o v á k v á l s á g g a l k a p c s o l a t b a n é s K á d á r J á n o s s z e m é l y e s e n t e t t l é p é s e i r e 
i s . 1 2 E z z e l s z e m b e n b i z o n y o s s o r s d ö n t ő e s e m é n y e k ú g y p a t t a n n a k e l ő e g y i k 
n a p r ó l a m á s i k r a , m i n t h a c s a k v a l a m i g y o r s i m p r o v i z á l á s k ö v e t k e z m é n y e i 
l e t t e k v o l n a é s n e m k é s z í t e t t é k v o l n a e l ő ő k e t h o s s z a d a l m a s d i p l o m á c i a i 
m u n k á v a l . I d ő r e n d i s o r r e n d b e n g o n d o l o k i t t e l ő s z ö r M a g y a r o r s z á g h e l y z e t é -
n e k r e n d e z é s é r e a z E N S Z - s z e l , a m e l y n y i l v á n v a l ó a n s z é l e s k ö r ű e g y e z t e t é -
s e k e t é s i g e n c s a k k e m é n y d i p l o m á c i a i m u n k á t k í v á n t a m a g y a r f é l r é s z é r ő l . 
H á l a G e r g e l y J e n ő f e l d o l g o z á s á n a k , s o k k a l j o b b a h e l y z e t a V a t i k á n é s a 
m a g y a r á l l a m v i s z o n y á n a k r e n d e z é s e k é r d é s é b e n , m é g h a t o v á b b i finomítá-
s o k e t é r e n i s e l k é p z e l h e t ő k a v a t i k á n i i r a t a n y a g a l a p j á n . 1 3 M i n d e n e s e t r e a z 
e g é s z k ü l p o l i t i k a i f o l y a m a t n a k c s a k e g y - e g y k i u g r ó , l á t v á n y o s r é s z l e t é t i s -
m e r j ü k , a z ö s s z e k ö t ő k a p c s o k a t é s a t á r g y a l á s i f o l y a m a t o t a z o n b a n h o m á l y 
f e d i . I d e s o r o l h a t ó K á d á r J á n o s n e m v á r t f e l l é p é s e i s a h e l s i n k i n e m z e t k ö z i 
k o n f e r e n c i á n , a m e l y e t m i n d e n é s s z e r ű f e l t e v é s s z e r i n t h o s s z ú e l ő k é s z í t ő 
s z a k a s z k e l l e t t , h o g y m e g e l ő z z ö n . 

H a s o n l ó e s e t e k e t e m l í t h e t n é n k m é g , d e v é g e r e d m é n y b e n a k k o r i s c s a k 
a z t t a p a s z t a l n á n k , h o g y a k o r s z a k m a g y a r k ü l p o l i t i k á j a v o l t a k é p p e n f e l d o l -
g o z a t l a n . A m á r é r i n t e t t k ü l g a z d a s á g i é s k i f e j e z e t t e n p o l i t i k a i k a p c s o l a t o k o n 
k í v ü l v o n a t k o z i k e z a k u l t u r á l i s , m ű v é s z e t i , t u d o m á n y o s k a p c s o l a t r e n d s z e -
r e k k é r d é s é r e i s . 

V a l a m e n n y i e n t u d j u k , h o g y e g y v i s z o n y l a g h o s s z ú k o r s z a k k ü l p o l i t i -
k á j á n a k f e l t á r á s a s z i s z i f u s z i m u n k a , é s m e g j e g y z e m , h o g y a k ü l ü g y i i r a t o k 
m i n d e n k o r i ő r z ő i n e m l á t s z a n a k e l k ö t e l e z e t t n e k a z i r á n t , h o g y e m u n k a 
m i n é l e l ő b b é s m i n é l j o b b f e l t é t e l e k m e l l e t t e l v é g e z h e t ő l e g y e n . E g y o l y a n 
k i s á l l a m e s e t é b e n , m i n t a m i l y e n M a g y a r o r s z á g , a n e m z e t k ö z i ö s s z e f ü g -
g é s r e n d s z e r f e l t á r á s a k ü l ö n ö s e n n e h é z , e g y r é s z t m i v e l a z ö n m e g h a t á x o z o t t 
d ö n t é s e k é s a z o k v é g r e h a j t á s a o l y s z ö v e v é n y e s h á l ó b a n t ö r t é n i k , h o g y 
e z e k m i n d e n o l d a l ú f e l f e j t é s e n é l k ü l m a g u k a c s e l e k m é n y e k é r t e l m e z h e t e t -
l e n e k m a r a d n a k , m á s r é s z t a z é r t i s , m e r t b i z o n y o s l é p é s e k k é n y s z e r v o l t á t 
i s c s a k n a g y k ö r ü l t e k i n t é s s e l l e h e t m e g á l l a p í t a n i v a g y é p p e n e l v e t n i . M i n -
d e n e k e l ő t t a z t n e m l e h e t k i d e r í t e n i , h o g y m i k o r m e n n y i r e v o l t k e m é n y e n 
b e h a t á r o l v a a p á l y a , a m e l y e n m o z o g n i l e h e t e t t , é s m e k k o r a v o l t e h h e z 
k é p e s t a m a g y a r k e z d e m é n y e z é s . 

K á d á r J á n o s p o l i t i k á j á t s o k a n pragmatikus j e l z ő v e l i l l e t i k , é s a z t g o n d o -
l o m , h o g y e z t ö b b v o n a t k o z á s b a n h e l y t á l l ó . S e m m i s e m m u t a t u g y a n i s a r r a , 
h o g y a k á r K á d á r n a k , a k á r m á s n a k k i a l a k u l t n é z e t r e n d s z e r e l e t t v o l n a b á r m i -
k o r i s a r r a n é z v e , h o g y e g y á l t a l á n h o v á a k a r e l j u t n i , v a g y i s h o g y a z e l k é p z e l é -
s é b e n m i v o l t a „ s z o c i a l i z m u s ú t j á n a k " a s z ó l a m o k a t m e g h a l a d ó k o n k r é t c é l -

j a . E z a z o n b a n m é g s e m j e l e n t i f e l t é t l e n ü l , s ő t a j e l e k s z e r i n t t é n y l e g n e m j e -
l e n t i , h o g y e p o l i t i k á n a k é s f ő k é n t a k ü l p o l i t i k á n a k n e l e t t v o l n a i r á n y u l t s á g a . 

12 Kun Miklós: Prágai tavasz - prágai ősz. 1968 fehér foltjai. Akadémiai Kiadó, Budapes t , 
1998. 
13 Gergely Jenő: A ka to l ikus egyház és Magyarország, 1944-1971. Kossuth Kiadó, Buda-
pest , 1985. 
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M e g m a r a d v a a k ü l p o l i t i k á n á l , j e l e n l e g i f e l ü l e t e s i s m e r e t e i n k e g y é r t e l m ű -
e n a r r a m u t a t n a k , h o g y e k ü l p o l i t i k a a t t ó l k e z d v e , h o g y k i k e r ü l t H r u s c s o v 
d i n a m i k u s - a g r e s s z í v p o l i t i k á j á n a k f o g s á g á b ó l , f o k o z a t o s a n , l é p é s r ő l l é p é s r e 
m i n d i n k á b b a r r a f e l é h a l a d t , h o g y - t o v á b b r a i s t i s z t e l e t b e n t a r t v a a s z o v j e t 
é r d e k e k e t é s é r z é k e n y s é g e t - v á l l a l j a a n e m z e t i é r d e k e k , v a g y t a l á n : a n e m -
z e t i n e k v é l t é r d e k e k k é p v i s e l e t é t m i n d M a g y a r o r s z á g , m i n d a k i s e b b s é g i 
m a g y a r o k s z e m p o n t j á b ó l , é s h o g y e n n e k a k é p v i s e l e t n e k a z é r d e k é b e n m i n d 
t á g a b b á é s é r d e m l e g e s e b b é t e t t e n y u g a t i k a p c s o l a t a i t . 

E k é r d é s b e n 1 9 6 3 h a t á r k ő n e k l á t s z i k . A z e k k o r m e g h i r d e t e t t a m n e s z t i a 
i d ő b e n e g y b e e s i k a z o k n a k a t á r g y a l á s o k n a k a k e z d e t é v e l , a m e l y e k v e g y e s 
b a r á t i k ö r ö k , k u l t u r á l i s é s t u d o m á n y o s k a p c s o l a t o k f e l v é t e l é r e i r á n y u l n a k 
N y u g a t - N é m e t o r s z á g k i v é t e l é v e l s z i n t e m i n d e n e u r ó p a i á l l a m m a l , a m e l y e r r e 
l e h e t ő s é g e t k í n á l , é s e k k o r t ö r t é n i k m e g e l ő s z ö r , h o g y K á d á r i n t e r j ú t a d e g y 
n y u g a t i l a p n a k , a L e M o n d e - n a k . N e m s o k k a l k é s ő b b P é t e r J á n o s , a k o r a b e l i 
k ü l ü g y m i n i s z t e r ü d v ö z l i a „ f ü g g e t l e n E u r ó p a , a z e u r ó p a i E u r ó p a é s a m e g n ö -
v e l t E u r ó p a " g o n d o l a t á t , é s f e l l é p a z A u s z t r i á v a l b ő v í t e t t m a g y a r - c s e h s z l o v á k -
j u g o s z l á v e g y ü t t m ű k ö d é s m e l l e t t . E n y i t á s o d a v e z e t , h o g y 1 9 6 5 - t ő l k e z d v e 
s o r r a j e l e n n e k m e g B u d a p e s t e n n y u g a t - e u r ó p a i d e l e g á c i ó k , é s e z e k v e z e t ő i -
m i n t p é l d á u l M a u r i c e C o u v e d e M u r v i l l e f r a n c i a k ü l ü g y m i n i s z t e r - m e g l e p e -
t é s s e l v e s z i k t u d o m á s u l , h o g y K á d á r J á n o s „ a d é t a n t r ó l , é s a v a l a m e n n y i 
e u r ó p a i o r s z á g k ö z ö t t i á l t a l á n o s n o r m a l i z á c i ó s z ü k s é g e s s é g é r ő l " b e s z é l . M i 
t ö b b , F o c k J e n ő m i n i s z t e r e l n ö k 1 9 6 7 - b e n m á r a b b ó l s e m c s i n á l t i t k o t , h o g y a 
m a g y a r k o r m á n y k ö z e l e d ő l é p é s e k e t s z e r e t n e t e n n i a z N S Z K i r á n y á b a n , f e l t é -
v e , h o g y e z n e m ü t k ö z i k e l l e n á l l á s b a a z N D K r é s z é r ő l . M i v e l v é l h e t ő e n n a g y 
e l l e n á l l á s b a ü t k ö z ö t t , e l é p é s e k m é g v á r a t t a k m a g u k r a , l e g a l á b b i s a n y i l v á -
n o s s á g e l ő t t . A p r ó j e l e k b ő l m é g i s a r r a l e h e t k ö v e t k e z t e t n i , h o g y e g y m a g y a r -
n é m e t p á r b e s z é d m á r z a j l i k n é h á n y é v e , e z t a z o n b a n m i n d k é t o l d a l o n g o n d o -
s a n t i t k o l j á k . N e m t u d n i , h o g y m i v o l t a s z e r e p e B u d a p e s t n e k 1 9 6 9 - b e n a n -
n a k a k o n f e r e n c i á n a k a m e g r e n d e z é s é b e n , a m e l y e n a v a r s ó i p a k t u m á l l a m a i 
m e g h i r d e t t é k a z e u r ó p a i b i z t o n s á g i k o n f e r e n c i a g o n d o l a t á t , d e h o g y e z n e m 
v o l t t e l j e s e n f ü g g e t l e n a m a g y a r v e z e t ő k t ő l , a z t l e g a l á b b i s g y a n í t a n i l e h e t . A z 
1 9 6 9 m á r c i u s á b a n m e g f o g a l m a z o t t g o n d o l a t m a g y a r s z e m p o n t b ó l s z á m o s 
k é t o l d a l ú t a n á c s k o z á s t v o n m a g a u t á n , é s v é g ü l 1 9 7 3 j ú l i u s v é g é n , a u g u s z -
t u s e l e j é n e l v e z e t a j ó l i s m e r t h e l s i n k i ö s s z e j ö v e t e l h e z . 

M a g y a r o r s z á g e k k o r t á j t v á l i k a n y u g a t - e u r ó p a i á l l a m o k e g y i k k i s z e m e l t 
c s i l l a g á v á a „ t á b o r o n " b e l ü l . A z 1 9 6 9 u t á n i c s e h s z l o v á k v e z e t é s s e l u g y a n i s 
n i n c s m i t k e z d e n i ü k , C e a u s e s c u r e n d s z e r e e l v e s z t i m i n d e n v o n z á s á t é s 
m i n d t ö b b n y u g a t i b í r á l a t o t v o n m a g á r a , m i k ö z b e n m i n d t ö b b r e é r t é k e l i k a 
m a g y a r o r s z á g i „ l i b e r a l i z á l á s t " a n n a k e l l e n é r e , h o g y a m a g y a r v e z e t é s s z i l á r d 
m o s z k v a i e l k ö t e l e z e t t s é g e k ö z i s m e r t . N y u g a t - E u r ó p a m á s i k „ c s i l l a g a " e b b e n 
a z i d ő b e n L e n g y e l o r s z á g . 

H e l s i n k i h a t á r o z a t a i v i s z o n t k é t é r t e l m ű e k . A k o n f e r e n c i a e g y f e l ő l s z o v j e t 
k ö v e t e l é s r e r ö g z í t i a status quo-t, m á s f e l ő l v i s z o n t b i z o n y o s e m b e r i j o g o k 
l e s z ö g e z é s e á l t a l u t a t n y i t n e m c s a k a t o v á b b i l i b e r a l i z á l á s h o z , d e a m a g y a r 
k i s e b b s é g i é r d e k e k f o k o z o t t v é d e l m é h e z i s . A m a g y a r „ k ü l ö n l e g e s s é g " e k -
k o r t á j t m á r a n n y i r a e l i s m e r t , h o g y R a y m o n d B a r r e f r a n c i a m i n i s z t e r e l n ö k 
l á t o g a t á s a 1 9 7 6 - b a n n e m i s k ü l ö n ö s e b b e n f e l t ű n ő , b á r f e l e s é g é n e k m a g y a r 
s z á r m a z á s a a s z o k á s o s n á l t ö b b é s v a l ó d i b b p s z i c h o l ó g i a i t ö l t é s t b i z t o s í t 
n e k i . E g é s z e n k ü l ö n l e g e s e s e t v i s z o n t K á d á r J á n o s e l s ő m e g j e l e n é s e P á r i z s -
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b a n , a m e l y n e m k e v e s e b b e t j e l e n t , m i n t a z t , h o g y a k é t o r s z á g é v e z r e d e s 
t ö r t é n e t e s o r á n a k é t á l l a m e g y e s s z á m ú v e z e t ő j e e l s ő í z b e n t a l á l k o z i k e g y -
m á s s a l . E t t ő l k e z d v e a k ü l ö n l e g e s e s e t e k é s a z „ e l s ő " k a t e g ó r i á b a s o r o l a n d ó 
l á t o g a t á s o k s z á m a s z a p o r o d i k . A m a g y a r d i p l o m á c i a v é l h e t ő e n n a g y e r ő f e -
s z í t é s e k e t t e s z a n n a k é r d e k é b e n , h o g y a z A m e r i k a i E g y e s ü l t Á l l a m o k 
v i s s z a s z o l g á l t a s s a a v i l á g h á b o r ú u t á n b i r t o k á b a j u t o t t m a g y a r k o r o n a é k s z e -
r e k e t , é s h o g y a z t C y r u s V a n c e s z e m é l y é b e n 1 9 7 8 j a n u á r j á b a n a z U S A m a -
g a s r a n g ú p o l i t i k u s a k í s é r j e B u d a p e s t r e . E k k o r m á r j a v á b a n f o l y n a k a m a -
g y a r - n y u g a t n é m e t t á r g y a l á s o k i s s z á m o s k é r d é s r ő l , é s h á l a W i l l i B r a n d t 
Ostpolitik-jának, t e l j e s e n l e k o p i k r ó l u k a t i t k o l ó z á s . 

M a g y a r o r s z á g f e l é r t é k e l ő d é s é t t o v á b b s e g í t i k a l e n g y e l o r s z á g i e s e m é n y e k 
1 9 8 1 d e c e m b e r é t ő l , a r e n d k í v ü l i á l l a p o t o k b e v e z e t é s é t ő l k e z d v e , m i v e l N y u -
g a t - E u r ó p a e l v e s z í t i m á s i k t á m a s z p o n t j á t e b b e n a z ö v e z e t b e n , é s a v i s z o n y 
L e n g y e l o r s z á g g a l r e n d k í v ü l f e s z ü l t t é v á l i k . E z a z o k a a n n a k , h o g y a m i k o r a z 
ú j f r a n c i a k ö z t á r s a s á g i e l n ö k , F r a n ç o i s M i t t e r r a n d k e r e s i a z t a k e l e t i á l l a -
m o t , a h o l e l s ő h i v a t a l o s v i z i t j é t l e b o n y o l í t h a t n á , v o l t a k é p p e n n e m t a l á l 
m á s t , m i n t M a g y a r o r s z á g o t . 1 9 1 8 ó t a M a g y a r o r s z á g o n e g y e t l e n n y u g a t -
e u r ó p a i á l l a m f ő j á r t , I I I . V i k t o r E m á n u e l o l a s z k i r á l y 1 9 3 7 - b e n . A m á s o d i k 
1 9 8 2 - b e n F r a n ç o i s M i t t e r r a n d f r a n c i a k ö z t á r s a s á g i e l n ö k v o l t . 1 9 8 4 - b e n 
M a r g a r e t T h a t c h e r l á t o g a t h a z á n k b a , é s ö a z e l s ő b r i t k o r m á n y f ő , a k i e z t 
v a l a h a i s m e g t e t t e , m a j d 1 9 8 6 o k t ó b e r é b e n u g y a n c s a k e l s ő í z b e n l á t j a v e n -
d é g ü l a f ő v á r o s a n é m e t á l l a m e l n ö k ö t , R i c h a r d v o n W e i z s ä c k e r t . M i t ö b b , a 
n y o l c v a n a s é v e k b e n m á r a r i v a l i z á l á s j e l e i i s m e g j e l e n n e k B o n n é s P á r i z s 
k ö z ö t t , m i v e l a m a g y a r - n y u g a t n é m e t k a p c s o l a t o k l á t v á n y o s a n e l m é l y ü l n e k , 
m i k ö z b e n B u d a p e s t a k e l e t i é s n y u g a t i d i p l o m a t á k , ü z l e t e m b e r e k , ú j s á g í r ó k 
é s é r t e l m i s é g i e k r e n d s z e r e s t a l á l k o z ó h e l y é v é v á l i k , n e m i s b e s z é l v e a s z é t -
s z a k a d t c s a l á d o k r ó l . K á d á r J á n o s é s r e n d s z e r e a K e l e t - N y u g a t é r i n t k e z é s 
m e g k e r ü l h e t e t l e n s z e r e p l ő j é v é v á l i k e l ő z m é n y e i n e k m i n d e n f o l t j a é s M o s z k -
v a i r á n t i f e l t é t l e n h ű s é g e e l l e n é r e . 

E z v e z e t e l o d a i s , h o g y a B i z t o n s á g i K o n f e r e n c i a K u l t u r á l i s F ó r u m á t 
1 9 8 5 . o k t ó b e r 1 5 - é n B u d a p e s t e n n y i t j á k m e g . I t t m á r v a l ó s á g g a l h e m z s e g -
n e k a z E u r ó p a m i n d e n t á j á r ó l ö s s z e g y ű l t k u l t ú r p o l i t i k u s o k é s é r t e l m i s é g i e k , 
s a k o n f e r e n c i á n h e v e s v i t a z a j l i k s z á m o s k é r d é s k ö r ü l . A F ó r u m l e g n a g y o b b 
m e g l e p e t é s e a z o n b a n v é l h e t ő e n a b b a n r e j l i k , h o g y t ö b b é v t i z e d e s h a l l g a t á s 
é s s í r i c s ö n d u t á n m a g y a r é s b o l g á r r é s z r ő l k e m é n y e n f e l v e t i k a k i s e b b s é g i 
k é r d é s t , é s é p p e k é r d é s a z , a m e l y l e h e t e t l e n n é t e s z i , h o g y a k o n f e r e n c i a 
e g y s é g e s h a t á r o z a t o k r a j u s s o n . M e g a k a d á l y o z z a e z t r é s z b e n a z é r i n t e t t á l -
l a m o k d e l e g á c i ó i n a k e l l e n á l l á s a , r é s z b e n a z a k ö r ü l m é n y , h o g y a n y u g a t -
e u r ó p a i d e l e g á c i ó k a t a k é r d é s f e l v e t é s e o l y a n m e g l e p e t é s k é n t é r i , h o g y n e m 
l é v é n k i d o l g o z o t t á l l á s p o n t j u k , a k é r d é s t n e m t u d j á k m i k é n t k e z e l n i . 

A n y o l c v a n a s é v e k m á s o d i k f e l é b e n j e l l e m z ő v é v á l i k a f o k o z o t t k ö z e l e d é s 
B u d a p e s t é s B o n n k ö z ö t t , m i k ö z b e n a G o r b a c s o v - f é l e p o l i t i k a b e l p o l i t i k a i 
t é r e n m i n d k e v e s e b b b i z t o s í t é k o t , k ü l p o l i t i k a i l a g v i s z o n t e g é r u t a t k í n á l M a -
g y a r o r s z á g n a k . M a g a K á d á r J á n o s a z ú j h e l y z e t e l s ő v o n a t k o z á s á v a l n y i l -
v á n v a l ó a n m é l y e n e l é g e d e t l e n , a m á s o d i k a t , a z e g é r u t a t p e d i g v é l h e t ő e n 
n e m a k a r j a k i h a s z n á l n i , á m 1 9 8 8 - t ó l k e z d v e m á r n i n c s a b b a n a h e l y z e t b e n , 
h o g y a m a g y a r e s e m é n y e k e t d ö n t ő e n b e f o l y á s o l j a . N é m e t h M i k l ó s k o r m á -
n y á n a k é s k ü l p o l i t i k á j á n a k m á r a u t o n ó m v o n a l a v a n , é s e z o d a v e z e t , h o g y 
1 9 8 9 . m á j u s 2 - á n a k o r m á n y k ü l ü g y m i n i s z t e r e o s z t r á k k o l l é g á j á v a l e g y ü t t 
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e l v á g j a a k é t o r s z á g k ö z ö t t h ú z ó d ó s z ö g e s d r ó t a k a d á l y t . E s z i m b o l i k u s l é p é s 
j e l z i a v é g é t e g y r e n d s z e r n e k , d e n e m j e l e n t i a v é g é t a n n a k a k ü l p o l i t i k á n a k , 
a m e l y m i n d e n M o s z k v a i r á n t i h ű s é g m e l l e t t h o s s z ú é v e k ó t a a n y u g a t i n y i -
t á s j e g y é b e n f o l y t . A z t j e l e n t i , h o g y a l a s s ú n y i t á s i f o l y a m a t r o b b a n á s i p o n t -
r a é r k e z e t t , é s M a g y a r o r s z á g e l k e z d i h a t á r o z o t t m e n e k ü l é s é t a V a r s ó i S z e r -
z ő d é s b ő l é s e g y ú t t a l m e n e t e l é s é t N y u g a t - E u r ó p a f e l é . 

M í g a m a g y a r k ü l p o l i t i k a i v o n a l f ő v o n á s a i b a n t ö b b é - k e v é s b é f e l r a j z o l -
h a t ó n y u g a t i v o n a t k o z á s a i b a n , é s e v á z l a t o t k e l l a j ö v ő b e n a r é s z l e t e k s e g í t -
s é g é v e l e l e v e n t ö r t é n e l m i i s m e r e t t é v a r á z s o l n i , a d d i g - n é h á n y k i v é t e l e s 
p o n t t ó l e l t e k i n t v e - a l i g v a l a m i t t u d u n k a s z o c i a l i s t a „ t á b o r o n " b e l ü l l e z a j l ó 
t á r g y a l á s o k r ó l é s m a g y a r l é p é s e k r ő l . A m a g y a r „ k e l e t i p o l i t i k á n a k " m é g c s a k 
a v á z a s e m r a j z o l ó d i k k i . Á m a z u t ó b b i k é r d é s k ö r i s m e r e t e n é l k ü l i s f e l m e -
r ü l a k é r d é s , h o g y v a j o n e m e g l e h e t ő s e n k ö v e t k e z e t e s n e k l á t s z ó k ü l p o l i t i k a i 
v o n a l a t l e h e t - e e g y s z e r ű e n a m i n d e n k o r i h e l y z e t e k h e z a l k a l m a z k o d ó p r a g -
m a t i z m u s n a k t e k i n t e n i ? P i l l a n a t n y i l a g ú g y t ű n i k , h o g y e v o n a l t ú l s á g o s a n 
e g y i r á n y ú n a k é s t ú l s á g o s a n k ö v e t k e z e t e s n e k m u t a t k o z i k a h h o z , h o g y 
e n n y i v e l e l i n t é z h e t ő l e n n e , á m a v é g s ő v a g y l e g a l á b b a b i z t o n s á g o s n a k t e -
k i n t h e t ő í t é l e t e t e k é r d é s b e n s e m l e h e t k i m o n d a n i t o v á b b i , m i n d e n b i -
z o n n y a l n a g y v o l u m e n ű k u t a t á s o k n é l k ü l . 

N é h á n y t é n y a z o n b a n k é t s é g t e l e n . 1 9 8 9 - b e n a s o r s d ö n t ő k ü l p o l i t i k a i 
n y i t á s t u g y a n a z o k a k ö r ö k h a j t o t t á k v é g r e , a m e l y e k m e g e l ő z ő e n a K á d á r -
k o r s z a k h a t v a n a s é v e i t ő l k e z d v e - P é t e r J á n o s n á l k e z d v e é s H o r n G y u l á v a l 
b e f e j e z v e - r e n d s z e r e s e n „ n y i t o g a t t á k " a k a p u k a t , é s h o g y a s z e l l e m i - f i z i k a i 
f r o n t á t r o b b a n t á s a a n y u g a t i m a g y a r h a t á r o n e g y ú t t a l b i z t o s í t o t t e g y i g e n 
c s a k s z e r e n c s é s n e k m o n d h a t ó k o n t i n u i t á s i l e h e t ő s é g e t a n y u g a t i k a p c s o -
l a t o k b a n . A K á d á r - k o r s z a k h a n y a t l ó é v e i t e h á t a r e n d s z e r a k a r a t á v a l e l l e n -
t é t b e n m i n t e g y l é t r e h o z t á k a r e n d s z e r v á l t á s b e l s ő f e l t é t e l e i t , m i k ö z b e n v i -
s z o n y l a g o s f e l e m e l k e d é s e a n e m z e t k ö z i p o r o n d o n h o z z á s e g í t e t t a r e n d s z e r -
v á l t ó M a g y a r o r s z á g g y o r s b e f o g a d á s á h o z a n y u g a t i h a t a l m a k á l t a l . E t é n y 
c s a k n ö v e l i a h a n y a t l ó s z a k a s z k ö r ü l m é n y e i , e l e m e i é s a z o k o n b e l ü l a k ü l -
p o l i t i k a i m o m e n t u m o k m i n é l a l a p o s a b b é s m i n é l s z é l e s e b b f e l t á r á s á n a k 
s z ü k s é g e s s é g é t . 
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Várnai Gábor 

Az eu rópa i in tegrációs folyamat 
k ihívásai a magyar te lepüléspol i t ikában 

A h a t v a n a s é v e k v é g é n ú j „ f o r r a d a l o m " t ö r t k i E u r ó p á b a n : a z ú n . ú j b a l -
o l d a l f o r r a d a l m a . S z e l l e m i g y ö k e r e i a z a m e r i k a i p s z i c h e d e l i k u s k u l t ú r á b ó l , 
a z ú n . b e a t - k o r s z a k é r z e l m i - t r a n s z c e n d e n t á l i s s z e l l e m i s é g é b ő l t á p l á l k o z t a k , 
s v é g ü l a 6 8 - a s f r a n c i a „ d i á k f o r r a d a l o m b a n " é r t e e l c s ú c s p o n t j á t . A „ f o r r a -
d a l o m " b u k á s á t k ö v e t ő e n a z a z t k é p v i s e l ő ú n . „ e l á t k o z o t t g e n e r á c i ó " A m e r i -
k á b a n a y u p p i , i l l e t v e k á b í t ó s z e r e s , E u r ó p á b a n p e d i g a s z é l s ő b a l o d a l i - t e r r o -
r i s t a , i l l e t v e a l t e r n a t í v - k ö r n y e z e t v é d ő é l e t f o r m á t a l a k í t o t t a k i m a g á n a k . A z 
ú n . p o s z t i n d u s z t r i á l i s v i l á g b a n a p o s z t m a t e r i á l i s é r t é k r e n d s z e r m e g l e h e t ő s 
g y o r s a s á g g a l t e r j e d t e l , s N y u g a t - E u r ó p á b a n e z u t ó b b i c s o p o r t , k ü l ö n ö s e n a 
n é m e t z ö l d e k é s a z a m e r i k a i y u p p i k , m á r a m á r k o m o l y p o l i t i k a i b e f o l y á s t 
m o n d h a t m a g á é n a k . 

A t e r ü l e t i s é g e t i s m a g á b a n f o g l a l ó , s z é l e s é r t e l e m b e n v e t t k ö r n y e z e t t u d a t 
a 8 0 - a s é v e k e l e j é n m é g n e m v o l t n a p i r e n d e n , á m a z a z ó t a e l t e l t k é t é v t i z e d 
j e l e n t ő s v á l t o z á s o k a t e r e d m é n y e z e t t . E u r ó p a k e l e t i f e l é r e e v á l t o z á s o k m i n d -
a z o n á l t a l a z u t ó b b i i d ő k i g a t u d o m á n y , a p o l i t i k a é s a g y a k o r l a t i 
d ö n t é s e l ö k é s z í t é s t e r ü l e t é n n e m v a g y c s a k a l i g j u t o t t a k e l . 

A t e r ü l e t i k ö r n y e z e t t u d a t k é r d é s k ö r é n e k t u d o m á n y o s v i z s g á l a t a - b á r a z 
e s z m e k ö r t e r m é s z e t e s e n i s m e r t v o l t m á r r é g e b b e n i s - M a g y a r o r s z á g o n n e m 
t ú l r é g i k e l e t ű , c s a k a c s e r n o b i l i k a t a s z t r ó f a u t á n t u d a t o s u l t . N e m m o n d -
h a t ó , h o g y e z e k a k é r d é s e k p u s z t á n s z a k m a i k é r d é s e k k é n t m e r ü l t e k v o l n a 
f e l , h i s z e n a „ s z a k m a " a z a d o t t k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t g y a k o r l a t i l a g e g y s z e r r e 
v á l l a l t a f e l a z e l m é l e t i k é r d é s e k m e g v á l a s z o l á s á t é s a l a k o s s á g i é r d e k k é p v i -
s e l e t e t . 

A z 1 9 8 5 - ö s v á l a s z t á s o k , a h e l y i , i l l e t v e m a g á n t ő k e b e v o n á s a a t e r ü l e t f e j -
l e s z t é s b e , v a l a m i n t a c s e r n o b i l i k a t a s z t r ó f a a l a p j á b a n v á l t o z t a t t a m e g a 
k o r á b b i h e l y z e t e t . A z a k k o r i v á l a s z t á s o k o n l e h e t ő v é v á l t a k e t t ő s j e l ö l é s , s 
e z z e l f e l n y í l t a h e l y i p o l i t i k a v i l á g á t e l r e j t ő a d d i g i b u r o k . E f o l y a m a t l é n y e g e 
a b b a n á l l t , h o g y a K á d á r - r e n d s z e r á l t a l m e g k ö t ö t t n é g y „ k i e g y e z é s " ( a m u n -
k á s s á g g a l a f u s i , a p a r a s z t s á g g a l a h á z t á j i , a z é r t e l m i s é g g e l a k o r l á t o z o t t 
s z a k m a i n y i l v á n o s s á g s a h e l y i k ö z ö s s é g e k k e l a z i n f o r m á l i s p o l i c y - m a k i n g 
e n g e d é l y e z é s e ) a r e n d s z e r b e l s ő é s k ü l s ő t a r t a l é k a i n a k k i m e r ü l é s e m i a t t 
b o m l a d o z n i k e z d e t t . 

A 8 5 - ö s v á l a s z t á s o k a t k ö v e t ő e n f o l y a m a t o s a n e g y r e n a g y o b b ö s s z e g e k e t 
á l d o z t a k m i n d ö k o l ó g i a i h a t á s t a n u l m á n y o k k é s z í t é s é r e ( a z i v ó v í z k é s z l e t e k 
e l n i t r á t o s o d á s á t ó l a b a l i n k a i m é l y m ű v e l é s ű b a u x i t b á n y á n a k a h é v í z i f o r r á -
s o k r a g y a k o r o l t h a t á s á n á t a B N V k o m p l e x h a t á s v i z s g á l a t á i g ) , m i n d p e d i g a 
l e g t á g a b b a n é r t e l m e z e t t t e r ü l e t i - t e r ü l e t p o l i t i k a i - h u m á n ö k o l ó g i a i - s z o c i o l ó g i -
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a i v i z s g á l a t o k r a , í g y p é l d á u l a z O r s z á g o s T e r ü l e t r e n d e z é s i T e r v k o n c e p c i ó r a , 

e g y e s k i e m e l t e n f o n t o s m e g y e i m i n t a t e r v e k r e , f ő v á r o s i é s k r i t i k u s h a t á r 

m e n t i t e r ü l e t e k f e j l e s z t é s é r e . 

Módszerek 

A t e r ü l e t i - t e r ü l e t p o l i t i k a i - h u m á n ö k o l ó g i a i - s z o c i o l ó g i a i v i z s g á l a t o k k a p -
c s á n m á r e l e j é t ő l f o g v a a z z a l a d i l e m m á v a l k e l l e t t s z e m b e n é z n i , h o g y a z 
a d o t t k u t a t á s n a k m i i s a t u l a j d o n k é p p e n i t á r g y a . K i f e j e z e t t e n s z a k m a i j e l l e -
g ű v é l e m é n n y e l u g y a n i s c s a k e g y n a g y o n k i s l é t s z á m ú r é t e g r e n d e l k e z i k a 
t á r s a d a l o m b a n , s h a m a r k i d e r ü l t , h o g y a v a l ó s á g o s k é r d é s e k s o k k a l b o -
n y o l u l t a b b a k a n n á l , h o g y s e m e g y s z e r ű k ö z v é l e m é n y - k u t a t á s i t e c h n i k á k k a l 
k u t a t h a t ó k l e n n é n e k . A z á r t r e n d s z e r e k r e k i d o l g o z o t t h a g y o m á n y o s s z o c i o -
l ó g i a i m ó d s z e r e k - e r ő s l e e g y s z e r ű s í t é s s e l - a z i d e n t i f i k á c i ó , a s t r a t i f i k á c i ó , 
a f u n k c i ó é s a m o b i l i t á s k u l c s f o g a l m a i r a é p ü l n e k f e l , é s l é n y e g é b e n s t a t i k u s 
k a t e g ó r i á k k i a l a k í t á s á v a l n e m j u t n a k t ú l a t i p i z á l á s o n . A t o v á b b l é p é s t o l y a n 
m ó d s z e r e k a l k a l m a z á s á v a l k é p z e l t é k e l , a m e l y e k e t a z 1 9 7 3 - 7 4 - e s v á l s á g 
u t á n - v a l ó s z í n ű l e g a z ú j , v i l á g m é r e t ű K o n d r a t y e v - c i k l u s b e i n d u l á s á v a l -
k e z d t e k e l s z é l e s e b b k ö r b e n a l k a l m a z n i . E m ó d s z e r e k d i n a m i k u s j e l l e g ü k n é l 
f o g v a a l k a l m a s a k v o l t a k a r r a , h o g y v i z s g á l a t i e r e d m é n y k é n t ú j k é r d é s e k h e z 
v e z e s s e n e k . A k ö v e t k e z ő m ó d s z e r e k e t a l k a l m a z t á k : h a g y o m á n y o s k ö z v é l e -
m é n y - k u t a t á s , a l a n y i s z o c i o l ó g i a i m ó d s z e r e k e t a l k a l m a z ó m é l y i n t e r j ú z á s ; 
g a m e - a n a l í z i s ( a r g u m e n t á c i ó a n a l í z i s ) , s z t e r e o t í p i a - é s t a r t a l o m e l e m z é s ; a t -
t i t ű d ö k e t , i n t e n c i ó k a t , o r i e n t á c i ó k a t é s p e r s p e k t í v á k a t m é r ő s k á l á k a t a l -
k a l m a z ó v i z s g á l a t o k , a m i l i ő - s z e m l é l e t e n , s z i m b o l i k u s u n i v e r z u m k é p -
e l e m z é s e n é s s z o c i á l l i n g v i s z t i k á n a l a p u l ó e s e t t a n u l m á n y o k . 

A m u n k á k e g y r é s z e n o r m á l o r s z á g o s r e p r e z e n t a t í v m i n t á k f e l h a s z n á l á -
s á v a l k é s z ü l t , m á s r é s z ü k h á r o m a l m i n t á t i s a l k a l m a z o t t . A z e l s ő a l m i n t a a 
k ö z v e t l e n ü l é r i n t e t t t é r s é g e k e t , a m á s o d i k a v a l a m i l y e n é r t e l e m b e n k ö z v e -
t e t t e n é r i n t e t t t é r s é g e k e t r e p r e z e n t á l t a ( k ö z v e t e t t a l a t t i t t á l t a l á b a n o l y a n 
t é r s é g e k e t k e l l é r t e n ü n k , a h o l k ö r n y e z e t i ü g y e k m á r r é g e b b e n i s v o l t a k , í g y 
a z o t t é l ő k k o n k r é t t a p a s z t a l a t o k k a l r e n d e l k e z t e k , v a g y p e d i g é r d e k e l t e k 
v o l t a k a k t u á l i s ü g y b e n ) , m í g a h a r m a d i k a l m i n t a s e m l e g e s k o n t r o l l m i n t a 
v o l t . 

Kérdésfeltevések 

A k ü l ö n b ö z ő m u n k á k s o k f é l e k é r d é s s e l f o g l a l k o z t a k . M i n d a z o n á l t a l e l k ü l ö n í t h e t ő n é -
h á n y a l a p v e t ő d i m e n z i ó , a m e l y n e k m e n t é n e k é r d é s e k c s o p o r t o k b a r e n d e z h e t ő k . E z e k a 
k ö v e t k e z ő k : 

Terület és ember. A t e r ü l e t i k i h í v á s o k é r z é k e l é s e é s é r t é k e l é s e , a t e r ü l e t t e l v a l ó k a p -
c s o l a t i n t e n z i t á s a , a t e r ü l e t i k i h í v á s o k á l t a l i é r i n t e t t s é g , a s z o c i á l i s h i e r a r c h i á b a n e l f o g l a l t 
h e l y ö s s z e f ü g g é s e a t e r ü l e t i - k ö r n y e z e t i k é r d é s e k h e z v a l ó v i s z o n n y a l , a z é r t é k r e n d s z e r e k é s 
m i l i ő k t e r ü l e t p o l i t i k a i k é r d é s e k k e l v a l ó v i s z o n y a ; 

Területiség és politikai kommunikáció. A p o l i t i k a i a t t i t ű d ö k é s t e r ü l e t p o l i t i k a (po l i cy 
m a k i n g ) , a t e r ü l e t i p r o b l e m a t i k a é s a p o l i t i k a i t r a n s z f o r m á c i ó , a z e m b e r e k t e r ü l e t i k é r d é -
s e k k e l k a p c s o l a t o s e g y m á s k ö z t i k o m m u n i k á c i ó j a , a m é d i a t e r ü l e t i s é g g e l k a p c s o l a t o s 
ü z e n e t e i , a d ö n t é s b e f o l y á s o l á s r a v a l ó h a j l a n d ó s á g ; 
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Az Európai Unió felé... 

Területiség és autonóm állampolgári aktivitás. A valóságos aktivi tás valószínűségének 
mérése, a területiséggel kapcsola tos jogtudatosság mértéke, a döntéshozatal országos és 
helyi szereplőinek megítélése, a döntéshozata l game-analízise, a döntéshozatal optimali-
zá lásának lehetőségei. 

Az ország településpolit ikája fordulóponthoz érkezett: a számta lan probléma és a gyak-
r a n megfigyelhető válságjelenségek, amikkel szembe kell néznünk , a r ra figyelmeztetnek, 
hogy ú j megközelítéseket kell a lka lmaznunk . 

A településpolitika a modern ko rban több szakaszon men t át, s mindig máskén t fo-
galmazta meg céljait. Ezek a célok a századelőtől kezdődően: valamely utópiából dedukál t 
ideális állapot előállítása, valamely ér tékrend szerint értelmezett h a l a d á s biztosítása, mér-
hető növekedés elősegítése, nyomon követhető folyamatok szabályozása valamely febsmert 
törvényszerűség a lapján, felismert problémák korrekciója ellenőrizhető eszközök igénybe-
vételével, prognosztizált krízisek elkerülése hatósági beavatkozás ú t j án , azonosított 
s t rukturá l i s elemek valamely fel ismert rendszerbe való beillesztése az optimális funkcio-
ná l á s biztosítása céljából. 

Ez a logikus fejlődés a regionális politikák tör ténetében szintén logikusan vezetett a 
jelenlegi „millennáris" és világméretű kérdéshez: hogyan tovább? A kommunikációpoli t ikát 
megalapozó szociális feasibility s tudy (monitoring-alapelem) alkalmazásával j u t h a t u n k 
közelebb az erre a d a n d ó válaszhoz. 

K ü l ö n k i k e l l e m e l n ü n k , h o g y a z ú n . t e r ü l e t h e z f ű z ő d ő é r d e k e k n e m k é -
p e z t é k k ü l ö n k u t a t á s t á r g y á t , m i v e l a t e r ü l e t h e z ö n m a g á b a n n e m f ű z ő d n e k 
é r d e k e k , c s a k a t e r ü l e t n y ú j t o t t a l e h e t ő s é g e k f e l h a s z n á l á s á n a k m ó d j a i h o z . 
( E g y s z e m é l y n e k v a g y c s o p o r t n a k e g y s z e r r e é r d e k e a h a r m o n i k u s m i l i ő , 
t e r ü l e t i i d e n t i t á s , k ö r n y e z e t , d e a m e g é l h e t é s t e r ü l e t - é s m i l i ő r o m b o l ó , k ö r -
n y e z e t k á r o s í t ó m ó d o n t ö r t é n ő b i z t o s í t á s a i s . ) E z a k é r d é s a d ö n t é s h o z a t a l i 
g a m e - a n a l í z i s k e r e t e i k ö z ö t t l e n n e v i z s g á l h a t ó , a m i v i s z o n t i g e n k ö l t s é g e s é s 
k é n y e s f e l a d a t . A z e l m ú l t t í z é v b e n i l y e n v i z s g á l a t n e m i s t ö r t é n t , l e g f e l j e b b 
k i s s z á m ú , k r í z i s h e l y z e t á l t a l k i k é n y s z e r í t e t t e g y e d i e s e t b e n . 

A m i a m e g o l d á s ú t j a i t i l l e t i , k i i n d u l ó p o n t k é n t a h e t v e n e s é v e k b e n m ű k ö -
d ő k é t m e g h a t á r o z ó t u d ó s h o z k e l l f o r d u l n u n k . A z e g y i k O s c a r L e w i s , a k i 
k i d o l g o z t a a z ú n . a l a n y i s z o c i o l ó g i á t , a m e l y b e n a s z a k é r t ő n e k a t e r e p e n 
m e g é l t t a p a s z t a l a t a i p e r d ö n t ő s z e r e p e t k a p n a k , a m á s i k p e d i g I m m a n u e l 
W a l l e r s t e i n , a k i l é t r e h o z t a é s m ű v e l t e a z ú n . v i l á g r e n d s z e r - s z e m l é l e t e t , 
a m e l y n e k k e r e t e i k ö z ö t t a v i z s g á l t i d ő b e l i é s t é r b e l i e g y s é g m e g h a t á r o z á s a 
m i n d i g a k u t a t o t t f o l y a m a t o k t e r m é s z e t é t ő l f ü g g . S z i n t é n figyelembe k e l l 
v e n n i a z e z r e d v é g i S a m u e l P . H u n t i n g t o n t , a k i n e m r é g a v i l á g r e n d s z e r m e g -
n y í l á s á n a k m e g i n d u l á s á t á l l a p í t o t t a m e g . E f o l y a m a t s t a b i l i z á c i ó j a é s e r e d -
m é n y e n e m j e l e z h e t ő e l ő r e . A z e u r o k o n f o r m t o v á b b l é p é s e l ő f e l t é t e l e e - p a -
r a d o x m ó d o n a m e r i k a i - s z e m l é l e t m ó d o k e g y ü t t e s a l k a l m a z á s á b a n r e j l i k . 

A jelenlegi helyzet 

M e g á l l a p í t h a t j u k , h o g y a z e l m ú l t t í z e s z t e n d ő b e n a k u t a t á s o k m e t o d i k á j a 
n a g y m é r t é k b e n l e e g y s z e r ű s ö d ö t t , é s g y a k o r l a t i l a g ö n k o r m á n y z a t - p o l i t i k a i 
s z a k v i z s g á l a t o k r a ( p o l i t i c s é s p o l i t y ) , i l l e t v e „ s i m a " k ö z v é l e m é n y k u t a t á s o k r a 
r e d u k á l ó d o t t . A z f e n t e b b b e m u t a t o t t b o n y o l u l t k é r d é s k o m p l e x u m v i z s g á l a -
t á r a e b b e n a m ö g ö t t ü n k l é v ő i d ő s z a k b a n m á r n e m m u t a t k o z o t t i g é n y r é s z -
b e n e m i a t t , r é s z b e n p e d i g a r e n d e l k e z é s r e á l l ó a n y a g i e r ő f o r r á s o k s z ű k ö s s é -
g e , a r ö v i d k u t a t á s i i d ő , v a l a m i n t a k u t a t á s i k o o r d i n á c i ó h i á n y a m i a t t . T e -
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r e p m u n k á i n k s o r á n s z ű k e b b k é r d é s e i n k v i z s g á l a t á r a s z o r í t k o z t u n k , t e h á t 
a z é r t é k r e n d s z e r e k é s m i l i ő k t e r ü l e t p o l i t i k a i k é r d é s e k k e l v a l ó v i s z o n y á r a , a z 
é r i n t e t t e k , é r d e k e l t e k , s z a k é r t ő k é s h a t ó s á g o k k ö z t i k o m m u n i k á c i ó r a , a 
d ö n t é s b e f o l y á s o l á s r a v a l ó h a j l a n d ó s á g r a é s a d ö n t é s h o z a t a l o p t i m a l i z á l á s á -
n a k l e h e t ő s é g e i r e , m á s f e l ő l p e d i g a z e l m ú l t 1 8 é v b e n v é g z e t t t e r ü l e t p o l i t i k a i 
t á r g y ú k o m m u n i k á c i ó s - p a r t i c i p á c i ó s k u t a t á s o k é s d ö n t é s e l ö k é s z í t ö t e v é -
k e n y s é g e k ö s s z e f ü g g ő é s k ö z ö s e r e d m é n y e i r e . 

A z e u r ó p a i i n t e g r á c i ó s k i h í v á s t e r ü l e t p o l i t i k a i v o n a t k o z á s a i e l s ő m e g k ö -
z e l í t é s b e n k é t d o l o g r a h í v j á k f e l a figyelmet. A z e g y i k a z , h o g y t e r ü l e t p o l i t i -
k a i k é r d é s e k e t , p r o b l é m á k a t é s k o n f l i k t u s o k a t e g y é r t e l m ű e n d e f i n i á l t t á k e l l 
t e n n i . A m á s i k a b b a n r a g a d h a t ó m e g , h o g y m e g f e l e l ő d ö n t é s e l ö k é s z í t é s i 
r e n d s z e r h i á n y á b a n n e m t e l j e s í t h e t ő a z E U - n a k a p r o g r a m o z á s i g y a k o r l a t 
m e g h o n o s í t á s á r a v o n a t k o z ó e l v á r á s a . A m o s t a n i t e r e p e k e n , i l l e t v e a z e l m ú l t 
1 8 é v s o r á n s z e r z e t t t a p a s z t a l a t o k a z t m u t a t j á k , h o g y e g y m e g f e l e l ő e n 
s t r u k t u r á l t p a r t i c i p á c i ó s d ö n t é s i r e n d s z e r h i á n y á b a n - a m e l y e g y é b k é n t 
l e h e t ő v é t e s z i a z e g y m á s b a m o s ó d ó é r d e k e k e l k ü l ö n ü l t a r t i k u l á l á s á t é s í g y 
m e g e g y e z é s k i a l a k í t á s á t i s , t e h á t a t é n y l e g e s é s s z a b á l y o z o t t d ö n t é s h o z a t a l i 
o p t i m a l i z á c i ó t - t e l j e s e n r e m é n y t e l e n v á l l a l k o z á s a t e r ü l e t p o l i t i k a i k é r d é s e k 
m e g n y u g t a t ó k e z e l é s e , s e z á l t a l a t é n y l e g e s E U - i n t e g r á c i ó i s . í g y e t á r g y b a n 
j a v a s l a t t a l i s é l ü n k . 

A participációs javaslat indokai 

A f e l d o l g o z o t t t e r e p t a p a s z t a l a t o k a l a p j á n m e g á l l a p í t h a t j u k , h o g y a z e u -
r ó p a i i n t e g r á c i ó k i h í v á s a i r a e l s ő d l e g e s e n a k ö r n y e z e t - é s t e r ü l e t p o l i t i k a i 
k o m m u n i k á c i ó s , i l l e t v e a z e n n e k k i a l a k í t á s á v a l k a p c s o l a t o s k é r d é s e k m e g -
o l d á s á v a l s t r a t é g i á v a l l e h e t v á l a s z t a d n i . A z e l m ú l t é v e k s o r á n l e f o l y t a t o t t 
k u t a t á s o k a l a p j á n a k ö v e t k e z ő m e g á l l a p í t á s o k a t t e h e t j ü k : 

A z e d d i g l e f o l y t a t o t t k o m m u n i k á c i ó s a k c i ó p r o g r a m o k s o r á n g y a k o r l a t i l a g 
e g y á l t a l á n n e m v e t t e k i g é n y b e m e g f e l e l ő k o m m u n i k á c i ó s s z a k e m b e r e k e t , 
a z a z m o d e r á t o r o k a t , f a c i l i t á t o r o k a t é s m e d i á t o r o k a t . A z e m l í t e t t k i s s z á m ú 
k o m m u n i k á c i ó s a k c i ó p r o g r a m s o r á n l é n y e g é b e n n e m a l k a l m a z t á k a k o m -
m u n i k á c i ó s e l j á r á s o k v o n a t k o z ó m i n i m u m á t j e l e n t ő e s z k ö z ö k e t , a z a z a 
d i r e c t m a i l t , a m e g i s m é t e l t f ó r u m o k a t , a k ö z v é l e m é n y - k u t a t á s o k a t , a 
n y o m t a t o t t é s e l e k t r o n i k u s s a j t ó k í n á l t a l e h e t ő s é g e k e t , v a l a m i n t a z é r d e m i 
k ö z m e g h a l l g a t á s o k a t . 

A m e g f i g y e l t k i s s z á m ú k o m m u n i k á c i ó s a k c i ó p r o g r a m k é t e s e t b e n f o r d u l t 
e l ő : v a g y a k k o r , h a g a z d a g é s p e r s p e k t i v i k u s h e l y z e t b e n l é v ő t á r s a d a l m i 
e g y s é g v a g y t e l e p ü l é s s z á n d é k o z o t t h o s s z a b b t á v o n i s v é g r e h a j t h a t ó t e r v e t 
k é s z í t e n i , v a g y p e d i g a k k o r , a m i k o r s z e g é n y é s p e r s p e k t í v á t l a n t á r s a d a l m i 
e g y s é g v a g y t e l e p ü l é s k e r ü l t k r i t i k u s h e l y z e t b e . A s k á l a e m l í t e t t k é t s z é l s ő 
p o n t j a k ö z ö t t i n a g y t e r j e d e l m ű r é s z e k e n t a l á l h a t ó t á r s a d a l m i e g y s é g e k , i l l e t -
v e t e l e p ü l é s e k n e m v é g e z n e k k o m m u n i k á c i ó s a k c i ó p r o g r a m o t . 

A v o n a t k o z ó , a p a r t i c i p á c i ó t é s a z e g y e z t e t é s i m e n e t e t t a r t a l m a z ó j o g -
a n y a g o k , i l l e t v e j o g f o r r á s o k i n k o h e r e n s e k . E z a t é n y a r r a e n g e d k ö v e t k e z -
t e t n i , h o g y a z e g y e s j o g a l k o t ó k e g y m á s t ó l k ü l ö n b ö z ő s z a k é r t ő é s d ö n t é s t á -
m o g a t ó c s o p o r t o k r a t á m a s z k o d n a k , é s e z e k a c s o p o r t o k n e m á l l n a k e g y -
m á s s a l k a p c s o l a t b a n . 
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A f e n t i t é n y k ö v e t k e z t é b e n v a l ó s z í n ű s í t h e t ő , h o g y a z é r i n t e t t j o g a l k o t ó k 
s e m á l l n a k t é n y l e g e s k a p c s o l a t b a n e g y m á s s a l , a m i b ő l a z k ö v e t k e z i k , h o g y a 
p a r t i c i p a t í v k o m m u n i k á c i ó p o l i t i k a a j e l e n p i l l a n a t b a n c s a k n e m o t t t a r t , 
a h o l H é r a k l é s z , a m i k o r m e g á l l t A u g i á s z i s t á l l ó j á n a k a j t a j á b a n . 

A p a r t i c i p a t í v k o m m u n i k á c i ó p o l i t i k a e l ő f e l t é t e l e a d ö n t é s i j o g k ö r r e l r e n d e l k e z ő k a d o t t 
t á r g y b e l i h o r i z o n t á l i s i n t e g r á c i ó j a . E n n e k e l ő f e l t é t e l e v i s z o n t a v e r t i k á l i s i n t e g r á c i ó v o n a t -
k o z ó r é s z é n e k , a z a z a m o n i t o r i n g - k é r d é s k ö r n e k m e g n y u g t a t ó t i s z t á z á s a . Az á t t a n u l m á -
n y o z o t t j o g f o r r á s o k a r r ó l t a n ú s k o d n a k , h o g y a k o m p e t e n c i a k é r d é s é b e n a z e g y e s j o g f o r -
r á s o k e g y m á s n a k e l l e n t m o n d ó a n r e n d e l k e z n e k , s á t f e d ő , e g y m á s s a l e l l e n t é t e s , s ő t o l y k o r 
t ö b b s z ö r ö s k o m p e t e n c i á k a t á l l a p í t a n a k m e g . A m o n i t o r i n g - k é r d é s h e z t a r t o z i k a z a m e g á l -
l a p í t á s i s , h o g y a m o n i t o r i n g - t e v é k e n y s é g t a r t a l m i , m ó d s z e r t a n i é s f o r m a i s z a b á l y o z á s a 
g y a k o r l a t i l a g m é g m e g s e m k e z d ő d ö t t . 

A v o n a t k o z ó j o g a n y a g o k e g y r é s z e i g e n r é s z l e t e s e n s z a b á l y o z z a a p a r t i c i p á c i ó t , é s g a -
r a n c i á k a t a d ó e l j á r á s r e n d e t á l l a p í t m e g ( p é l d á u l e r ő m ű - r e n d e l e t ) . M á s r é s z e e l v i e k b e n 
m e g á l l a p í t j a a z ö s s z e s g a r a n c i á t , d e a p a r t i c i p á c i ó s f o l y a m a t n a k n i n c s é r d e m b e n d ö n t é s -
b e f o l y á s o l ó e r e j e ( p é l d á u l a k ö r n y e z e t v é d e l m i t ö r v é n y ) . E g y h a r m a d i k r é s z e c s a k á l l a m -
i g a z g a t á s i e g y e z t e t é s t í r e l ö (a t e r ü l e t f e j l e s z t é s i t ö r v é n y é s a k a p c s o l ó d ó r e n d e l e t e k ) , e g y 
n e g y e d i k r é s z e m e g m a r a d a z á l t a l á n o s d e k l a r á c i ó k n á l ( é p í t é s ü g y i t ö r v é n y ) , e g y ö t ö d i k 
r é s z e p e d i g a k é p v i s e l e t i d e m o k r á c i á r a h i v a t k o z v a l é n y e g é b e n a z ö n k o r m á n y z a t i k é p v i s e l ő -
t e s t ü l e t e t t e s z i m e g a n é p f e l s é g e l v é n e k h e l y b e n e g y e d ü l l é t e z ő m e g n y i l v á n u l á s i f o r m á j á v á 
( ö n k o r m á n y z a t i t ö r v é n y ) . E z z e l g y a k o r l a t i l a g m e g a k a d á l y o z z a a k ö z v e t l e n r é s z v é t e l t , t e h á t 
a t e s t ü l e t t ő l t e s z i f ü g g ő v é a n n a k a l k a l m a z á s á t . 

A z e g y e s j o g f o r r á s o k á l t a l m e g á l l a p í t o t t e l j á r á s r e n d e k e g y m á s s a l n i n c s e -
n e k k ö s z ö n ő v i s z o n y b a n , í g y e g y t ö b b r e n d b e l i e g y e z t e t é s i , i l l e t v e k ö z ö s s é g -
t á j é k o z t a t á s i k ö t e l e z e t t s é g a l á e s ő f e j l e s z t é s e s e t é b e n 8 n a p t ó l 6 0 n a p i g t e r -
j e d h e t a v é l e m é n y n y i l v á n í t á s h a t á r i d e j e . U g y a n c s a k j e l l e g z e t e s , h o g y e g y e s 
e s e t e k b e n p u s z t a k i f ü g g e s z t é s t , t á j é k o z t a t á s t , m á s e s e t e k b e n v é l e m é n y n y i l -
v á n í t á s t , i s m é t m á s e s e t e k b e n d e f a c t o e g y e t é r t é s i j o g o t á l l a p í t a n a k m e g a 
v o n a t k o z ó j o g a n y a g o k , a m e l y e l t é r é s e k , k ü l ö n b s é g e k a k á r u g y a n a r r a a f e j -
l e s z t é s i d ö n t é s r e i s v o n a t k o z h a t n a k . 

M i v e l a z ö n k o r m á n y z a t i t ö r v é n y k é t h a r m a d o s , a t ö b b i j o g a n y a g p e d i g f e -
l e s , i l l e t v e c s a k r e n d e l e t i s z i n t ű , s a p a r t i c i p a t í v d ö n t é s i f o l y a m a t t á r g y a i t 
j e l e n t ő f e j l e s z t é s e k i g e n s z á m o t t e v ő h á n y a d a ö n k o r m á n y z a t i k o m p e t e n c i á b a 
t a r t o z i k , a z ö n k o r m á n y z a t i t ö r v é n y g y a k o r l a t i a l k a l m a z á s a k o r a j e l z e t t f e j -
l e s z t é s e k é r d e m i r é s z v é t e l n é l k ü l t ö r t é n n e k m e g . E z z e l k a p c s o l a t b a n s e m -
m i l y e n j o g f o r r á s n e m r e n d e l k e z i k a z ö n k o r m á n y z a t o k r a v o n a t k o z ó k é n y s z e -
r í t ő e r ő v e l . 

A r é s z v é t e l i j o g a l a n y a e g y e s j o g s z a b á l y o k n á l a z é r i n t e t t l a k o s s á g ( e r ő m ű -
r e n d e l e t ) , m á s o k n á l a z N G O - k ( k ö r n y e z e t v é d e l m i t ö r v é n y ) . E l ő f o r d u l , h o g y 
e g y t e s t ü l e t e z t e g y s z e r ű e n m a g a á l l a p í t j a m e g ( ö n k o r m á n y z a t i t ö r v é n y ) . 
I s m é t m á s o k n á l n i n c s d e f a c t o s z a b á l y o z o t t r é s z v é t e l , c s u p á n á l l a m i g a z g a -
t á s i e g y e z t e t é s ( t e r ü l e t f e j l e s z t é s i , i l l e t v e é p í t é s ü g y i t ö r v é n y ) . 

A controlling v o n a t k o z á s á b a n e g y e s j o g f o r r á s o k v é l e m é n y k é r é s t , d ö n t é s -
b e f o l y á s o l á s t í r n a k e l ő , i l l e t v e t á r g y u k e b b e n á l l ( t e r ü l e t f e j l e s z t é s i , é p í t é s -
ü g y i , k ö r n y e z e t v é d e l m i , ö n k o r m á n y z a t i a n y a g o k ) . M á s o k c s a k h o z z á v e t ő l e -
g e s a d a t s z o l g á l t a t á s t r e n d e l n e k e l v é l e m é n y k é r é s é s é r t é k e l é s n é l k ü l , a z a z 
e z e k n é l a j o g f o r r á s o k n á l a r é s z v é t e l , v é l e m é n y n y i l v á n í t á s é s d ö n t é s b e f o l y á -
s o l á s g y a k o r l a t i l a g m e g s z ű n i k , é s h e l y ü k e t a z a d a t o k a l a p j á n é s a d ö n t é s 
t á r g y á n á l s o k s z i n t t e l m a g a s a b b a n e l h e l y e z k e d ő é s c e n t r a l i z á l t a n m ű k ö d ő 
t e s t ü l e t e k n é l ( m o n i t o r i n g - b i z o t t s á g o k n á l ) t ö r t é n ő f e l ü l v i z s g á l a t v e s z i á t , 
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a m i v e l a s z u b s z i d i a r i t á s e l v e t e l j e s e n h á t t é r b e s z o r u l ( m o n i t o r i n g -
j o g a n y a g o k ) . E z a z t e r e d m é n y e z i , h o g y e g y b á r m i l y e n , h o r i z o n t á l i s e g y e z t e -
t é s i , i l l e t v e t á j é k o z t a t á s i k ö t e l e z e t t s é g a l á e s ő t e r v e z é s i é s d ö n t é s i t e v é k e n y -
s é g e l ő t t a z ö s s z e n e m f ü g g é s k ö v e t k e z t é b e n i g e n k o m o l y n e h é z s é g e k á l l n a k . 

A j e l e n a n y a g c é l j a a z , h o g y j o g i a l a p o t t e r e m t s ü n k a b b ó l a c é l b ó l , h o g y 
n e c s a k a n a g y b a j o k é s n e c s a k a n a g y l e h e t ő s é g e k k é n y s z e r í t s é k k i , i l l e t v e 
t e g y é k l e h e t ő v é a p a r t i c i p a t í v d ö n t é s e l ó k é s z í t é s t , h a n e m h o g y e z a 
p a r t i c i p á c i ó s - k o m m u n i k á c i ó s g y a k o r l a t á l t a l á n o s s á v á l j o n . 

A javaslat alapja: a participáció felépülése és optimális 
rendje, a szabályozás javasolt szintjének indoklása 

A t u l a j d o n k é p p e n i d ö n t é s h o z a t a l n a k p a r t i c i p a t í v a l a p o k r a k e l l é p ü l n i e é s 
e g y n é g y p ó l u s ú d ö n t é s i t é r b e n k e l l m e g t ö r t é n n i e , a m e l y a k k o r m ű k ö d i k 
m e g f e l e l ő e n , h a m e g f e l e l ő e n i n t é z m é n y e s ü l n e k a z e g y e s s z e r e p l ö k . E z a 
k o m m u n i k á c i ó p o l i t i k a i s t r a t é g i a a l a p j a . A k o m m u n i k á c i ó s z e r e p l ő i a k ö v e t -
k e z ő k : s z a k e m b e r e k ( é r t é k e l é s ) - ó k k é p v i s e l i k a l o g o k r á c i a ( a p e r s p e k t í v a -
f e l m u t a t á s ) e l v e i t ; a z ö n k o r m á n y z a t o k , r é g i ó k , á l l a m i g a z g a t á s i s z e r v e k ( j o g i 
e l l e n ő r z é s ) - ő k k é p v i s e l i k a b ü r o k r á c i a ( a f e n n t a r t a n i - t u d á s ) e l v e i t ; a c é g e k , 
b e r u h á z ó k , f e j l e s z t ő k ( p r o g r a m h a r m o n i z á c i ó é s k o n t r o l l ) - ő k k é p v i s e l i k a 
t e c h n o k r á c i a ( a m e g v a l ó s í t a n i - t u d á s ) e l v e i t ; s a l a k ó k , m u n k a v á l l a l ó k é s 
c s o p o r t j a i k ( é r i n t e t t e k ) , a k i k a d e m o k r á c i a ( a k ö z a k a r a t - m e g n y i l v á n u l á s ) 
e l v e i t k é p v i s e l i k . 

A r r a v a n s z ü k s é g , h o g y e n é g y c s o p o r t k ö z ö t t a z é r d e m i k o m m u n i k á c i ó 
b i z t o s í t o t t l e g y e n . E g y s z e r v e z e t t é s j o g i l a g k o d i f i k á l t r e n d s z e r á t l á t h a t ó v á é s 
k i s z á m í t h a t ó v á t e s z i e c s o p o r t m u n k á j á t , m í g h a e z n e m í g y t ö r t é n i k , n a g y 
v a l ó s z í n ű s é g g e l a k á o s z r a j e l l e m z ő a d h o c f o r m á k a l a k u l n a k k i , a m i s o k 
i d ő t , p é n z t é s e n e r g i á t p o c s é k o l e l , n e m i s b e s z é l v e a s z e r e p l ő k s z a v a h i h e t ő -
s é g é b e n é s p r e s z t í z s é b e n k e l e t k e z e t t k á r o k r ó l . M i n d e n k é p p e n s z ü k s é g v a n 
e z é r t a f o r m a l i z á l t m e g o l d á s k i a l a k í t á s á r a . 

A n é g y s z a k é r t ő i j e l l e g g e l m ű k ö d ő b i z o t t s á g a k o n c e p c i ó k , p r o g r a m o k , 
a k c i ó k t ö r v é n y , i l l e t v e m á s j o g f o r r á s á l t a l m e g s z a b o t t f á z i s a i b a n d e l e g á l t j a i 
ú t j á n k ö z ö s e n j á r n a e l a z i l l e t é k e s m o n i t o r i n g b i z o t t s á g d e l e g á l t j á v a l k i e g é -
s z í t e t t F ü g g e t l e n S z a k é r t ő B i z o t t s á g b a n , a m e l y j o g i é r v é n n y e l r e n d e l k e z ő 
d ö n t é s t h o z n a a k o m p l e x k ö z ö s s é g t á j é k o z t a t á s i f o l y a m a t l e f o l y t a t á s á n a k é s 
e l f o g a d á s á n a k t á r g y á b a n . 

Jogszabályi javaslat a fejlesztési döntésekben való közösségi 
részvételt szolgáló környezeti-gazdasági-szociális-kulturális 
hatástanulmányokról 

K ö r n y e z e t i - g a z d a s á g i - s z o c i á l i s - k u l t u r á l i s h a t á s t a n u l m á n y t k e l l k é s z í t e n i 
m i n d e n k ö r n y e z e t i , g a z d a s á g i t á r g y ú , s z o c i á l i s é s k u l t u r á l i s i n t é z m é n y e k k e l 
k a p c s o l a t o s , v a l a m i n t t e l e p ü l é s i ( t e r ü l e t i ) f e j l e s z t é s i k o n c e p c i ó h o z , p r o g -
r a m h o z é s k o m p l e x a k c i ó h o z . 

M i n d e n k ö r n y e z e t f e j l e s z t é s i , g a z d a s á g f e j l e s z t é s i , s z o c i á l i s é s k u l t u r á l i s 
i n t é z m é n y f e j l e s z t é s i , v a l a m i n t t e l e p ü l é s - ( t e r ü l e t - ) f e j l e s z t é s i k o n c e p c i ó , p r o g -

Magyar Tudomány 2000. 7. szám 887 



Az Európai Unió felé... 

r a m é s a k c i ó o l y a n d ö n t é s e k e t t a r t a l m a z ó d o k u m e n t u m , a m e l y a z a d o t t , 
f ö l d r a j z i l a g , g a z d a s á g i l a g , s z o c i á l i s a n , k u l t u r á l i s a n , v a l a m i n t t e l e p ü l é s -
s z e m p o n t b ó l ( t e r ü l e t i l e g ) , i l l e t v e i n t é z m é n y i l e g - j o g i l a g d e f i n i á l t k ö z ö s s é g 
k ö r n y e z e t é r e , g a z d a s á g á r a , s z o c i á l i s , k u l t u r á l i s é s j o g é r v é n y e s í t é s i , 
i n t é z m é n y e s í t e t t s é g i h e l y z e t é r e j e l e n t ő s h a t á s s a l v a n . M i v e l a z e g y e s t e r v t í -
p u s o k k é r d é s f e l t e v é s ü k b e n é s m é l y s é g ü k b e n k ü l ö n b ö z n e k e g y m á s t ó l , a z 
e l k é s z í t e n d ő h a t á s t a n u l m á n y o k k é r d é s f e l t e v é s e i é s m é l y s é g e i s k ü l ö n b ö z n i 
f o g n a k e g y m á s t ó l . E n n e k m e g f e l e l ő e n a t e r v á l t a l é r i n t e t t k ö z ö s s é g e k t e k i n -
t e t é b e n é r v é n y e s ü l ő ö s s z e f ü g g é s e k e k ö r n y e z e t i - g a z d a s á g i - s z o c i á l i s - k u l t u -
r á l i s , v a l a m i n t t e l e p ü l é s i ( t e r ü l e t i ) e g y s é g e k r e v o n a t k o z ó a n k ü l ö n - k ü l ö n é s 
e g y ü t t e s e n i s v i z s g á l a n d ó k . A h a t á s t a n u l m á n y o l y a n k o n c e p c i o n á l i s é s 
p r o g r a m a l k o t ó b e a v a t k o z á s t m e g a l a p o z ó d o k u m e n t u m k e l l h o g y l e g y e n , 
a m e l y a t e r v e z é s i d ő p o n t j á b a n f e n n á l l ó h e l y z e t e t r ö g z í t i , s a k t u á l i s k i i n d u -
l ó p o n t o t b i z t o s í t a d ö n t é s h o z a t a l s z á m á r a . A h a t á s t a n u l m á n y a t e r v b e n 
m e g f o g a l m a z ó d ó é s a b e a v a t k o z á s á l t a l é r i n t e t t k ö z ö s s é g r e n é z v e l é n y e g e s 
a l t e r n a t í v á k a t é r t é k e l i k ö r n y e z e t i , g a z d a s á g i , s z o c i á l i s é s k u l t u r á l i s , v a l a -
m i n t j o g i é s i n t é z m é n y e s í t e t t s é g i s z e m p o n t b ó l . 

A t e r v h a t á s a i t t e k i n t v e a b e a v a t k o z á s i r á n y á t ó l e l t é r ő k ö z ö s s é g e k e t i s 
é r i n t h e t . A h a t á s t a n u l m á n y n a k e t e l j e s h a t á s t e r ü l e t r e k e l l i r á n y u l n i a . A 
h a t á s t e r ü l e t m e g h a t á r o z á s a k ö r n y e z e t i - g a z d a s á g i - s z o c i á l i s - k u l t u r á l i s , i l l e t -
v e j o g i - i n t é z m é n y i v o n a t k o z á s b a n a h a t á s t a n u l m á n y f e l a d a t a , é s m i n d e n 
e s e t b e n k ö v e t i a k i s t é r s é g i , m e g y e i j o g ú v á r o s i , k e r ü l e t i , m e g y e i , f ő v á r o s i , 
v a l a m i n t r e g i o n á l i s s z i n t ű t e r v e k , k o n c e p c i ó k , p r o g r a m o k e s e t é b e n a j o g -
h a t ó s á g á l t a l l e f e d e t t t e r ü l e t e t . A h a t á s t e r ü l e t k i t e r j e d é s é t a z á l l a m i g a z g a t á -
s i s z e m p o n t b ó l i l l e t é k e s ö n k o r m á n y z a t v a g y r e g i o n á l i s j o g h a t ó s á g d ö n t é s i 

j o g k ö r e , v é l e m é n y e z é s i j o g a s z a b j a m e g . 

A h a t á s t a n u l m á n y é r v é n y e s s é g e a t e r v á l t a l m e g c é l z o t t é s k i j e l ö l t k ö z ö s s é g ( e k ) r e t e r j e d 
k i . A h a t á s t a n u l m á n y b a n f o g l a l t m e g á l l a p í t á s o k b ó l a d ó d ó k ö v e t e l m é n y e k e t a d ö n t é s h o -
z a t a l s o r á n figyelembe k e l l v e n n i . A h a t á s t a n u l m á n y a t e r v s z á m á r a c s a k a m e g c é l z o t t é s 
k i j e l ö l t k ö z ö s s é g e k r e f o g a l m a z h a t m e g k ö t e l e z e t t s é g e k e t , e l ő í r á s o k a t , a j á n l á s o k a t . 

A h a t á s t a n u l m á n y é r v é n y e s s é g i i d e j e a t e r v i d ő t á v j a . M u n k á l a t a i s o r á n e l ő r e j e l z é s e k 
k é s z í t e n d ő k , a m e l y e k n e k i d ő t á v j a a v i z s g á l t k ö r n y e z e t i - g a z d a s á g i - s z o c i á l i s - k u l t u r á l i s 
k é r d é s j e l l e g é t ő l f ü g g . A t e r v i k ö t e l e z e t t s é g e k , e l ő í r á s o k é r v é n y e s s é g i i d e j e a z o n b a n n e m 
h a l a d h a t j a m e g a t e r v i d ő t á v j á t . 

A h a t á s t a n u l m á n y k é s z í t é s e s o r á n m i n d e n , a t e r v á l t a l m e g c é l z o t t v a g y k i j e l ö l t k ö z ö s -
s é g k ö r n y e z e t é t b e f o l y á s o l ó t é n y e z ő t figyelembe k e l l v e n n i , i l l e tve a k ö z ö s s é g b e n j e l e n l é v ő , 
m ű k ö d ő , v a g y é r d e k e l t g a z d a s á g i - s z o c i á l i s - k u l t u r á l i s , v a l a m i n t j o g i é s i n t é z m é n y i s z e r e p l ő 
b e v o n á s á t b i z t o s í t a n i k e l l . 

A k i v é l e m é n y t k í v á n n y i l v á n í t a n i a t e r v b e n f o g l a l t a k k a l k a p c s o l a t b a n , 
a n n a k s z á m á r a a t á j é k o z ó d á s é s v é l e m é n y a l k o t á s l e h e t ő s é g é t b i z t o s í t a n i 
k e l l . A z o k a t a s z e r e p l ő k e t , a k i k a t e r v k é s z í t é s r ő l s z ó l ó t á j é k o z t a t á s n y o m á n 
n e m j e l z i k v é l e m é n y n y i l v á n í t á s i s z á n d é k u k a t , a h a t á s t a n u l m á n y k é s z í t é s e 
s o r á n f e l k e l l k u t a t n i , é s s z i n t é n b e k e l l v o n n i . í g y m i n d e n o l y a n s z e r e p l ő t 
f i g y e l e m b e k e l l v e n n i , a k i n e k d ö n t é s i j o g a v a n a t e r v b e n f o g l a l t a k k a l k a p -
c s o l a t b a n , b e f o l y á s a v a n a t e r v m e g v a l ó s u l á s á r a , é r d e k e f ű z ő d i k a t e r v h e z . 
A k i a t e r v s z e m p o n t j á b ó l f i g y e l m e n k í v ü l n e m h a g y h a t ó s z e r e p l ő , t e h á t a k i 
j á r t a s s á g , t a p a s z t a l a t , i n f o r m á c i ó , s z a k é r t e l e m b i r t o k á b a n v a n , s z i n t é n b e -
v o n a n d ó . A k i r e h a t á s s a l v a n ( l e s z ) a t e r v , t e h á t k ö r n y e z e t v é d e l m i s z e r v e z e -
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t e k , m ű s z a k i - i n f r a s t r u k t u r á l i s s z e r v e z e t e k , m u n k a ü g y i k ö z p o n t o k é s k i r e n -
d e l t s é g e i k , g a z d a s á g i s z e r v e z e t e k é s k é p v i s e l e t e i k , m u n k a h e l y i s z e r v e z ő d é -
s e k , m u n k a v á l l a l ó i c s o p o r t o k , s z o c i á l i s s z e r v e z e t e k , k u l t u r á l i s ( é s v a l l á s i ) 
s z e r v e z e t e k é s i n t é z m é n y e k , c i v i l é s k i s e b b s é g i s z e r v e z e t e k , ö n k o r m á n y z a t -
o k , f e j l e s z t é s i t a n á c s o k , i g a z g a t á s i s z e r v e k , u g y a n ú g y b e v o n a n d ó k . 

A h a t á s t a n u l m á n y n a k tar ta lmaznia kell a környezeti, a gazdasági, a szociális és a 
kul turál is koncepciók, programok és akciók szempont ja inak megfelelő értékelését, meg 
kell vizsgálnia az elképzelések, al ternat ívák környezeti, gazdasági, szociális és kul turál is , 
valamint jogi és intézményi feltételeit és következményeit. 

A ha t á s t anu lmány t úgy kell elkészíteni, hogy a terv területi és időbeli érvényességi kö-
rét teljes mér tékben figyelembe vegye. Figyelembe kell venni a magasabb szintű tervek 
előírásait, továbbá az alacsonyabb szmtü , illetve a szomszédos, kapcsolódó közösségeket 
érintő, valamint a r á j uk ha tássa l bíró tervekben foglaltakat is. 

A ha t á s t anu lmány t a terv vizsgálati szakaszában kell elkezdeni és az u t á n kell véglege-
síteni, amikor a terv céljai már konkré t - alternatívát felkínáló - megfogalmazást nyertek. 
Az alternatíva megfogalmazása során figyelembe kell venni a környezeti op t imumokat , és a 
gazdasági-szociális-kulturális , illetve az intézményi-jogi szereplők igényeit, elképzeléseit, 
javaslatait . 

A h a t á s t a n u l m á n y helyét a tervkészítés folyamatában oly módon kell meghatározni , 
hogy érvényesüljenek a következő szempontok: 

- minden elképzelést, javaslatot figyelembe kell venni (e fázisban nem indokolt a vala-
mely későbbi értékelési szempont a lap ján történő kizárás); 

- biztosítani kell a tervező és a szereplők közötti, valamint a szereplők egymás közötti 
kölcsönös, folyamatos és két irányú kommunikációját ; 

- szabályozott tárgyalási folyamat keretében kell a tervi alternatívákat pontosítani, elkü-
löníteni egymástól a megvalósítható és nem megvalósítható elképzeléseket és javaslatokat. 

A h a t á s t a n u l m á n y keretei között környezeti határér tékeket kell megszabni és érvénye-
síteni. A tervi al ternatívák közötti döntés t megelőzően történik meg, aminek során fel kell 
tárni a szereplők közötti érdekközösségeket, kooperációs lehetőségeket, valamint konflik-
tusokat és érdekellentéteket. A közvetítés eszközeivel el kell érni ezek harmonizá lásá t a 
teljes konszenzus elérése érdekében. 

A participáció-egyeztetés során egyenlőségi alapon bevonandók a ha tás tanulmány tartalmi 
pontjainak megfelelő szakértők, az államigazgatási eljárásrend szerinti hatóságok, a kivitelező 
beruházók és fejlesztők, valamint az érintett lakosság és munkavállalók szervezetei. 

A ha tá s t anu lmányok különböző típusait a koncepciók, programok és akciók fa j tá jához 
kell kötni. A készítendő h a t á s t a n u l m á n y komplex egyszeri akcióra, hosszú távú, időben 
szakaszolt, összetet t programra és nagytávlatú (több generációra kiható), elvi jelentőségű 
koncepciókra (doktrínák) terjed ki. 

A h a t á s t a n u l m á n y á l t a l á n o s a n f i g y e l e m b e v e e n d ő t e m a t i k u s p o n t j a i a 
k ö v e t k e z ő k : 

- a k ö r n y e z e t á l l a p o t a , l e h e t ő s é g e k , v e s z é l y e k , i n f r a s t r u k t ú r a é s h á l ó z a t o k , 

- a n é p e s s é g á l l a p o t a , k é p z e t t s é g , n é p m o z g a l m i f o l y a m a t o k é s p r o g n ó z i -
s o k , g a z d a s á g f e j l e s z t é s é s f o g l a l k o z t a t á s , m u n k a e r ő p i a c i e g y e n s ú l y , i n n o v á -
c i ó , m o d e r n i z á c i ó , 

- t á r s a d a l m i k o h é z i ó é s k u l t u r á l i s i n t e g r á c i ó , i n t é z m é n y e s ü l é s i f o l y a m a -
t o k , c i v i l s z e r v e z ő d é s i f o l y a m a t o k , 

- e g y e n l ő t l e n s é g e k , p o l a r i z á c i ó , m é r s é k l é s ü k l e h e t ő s é g e i , 
- p e r s p e k t í v á k , j ö v ő k é p e k , r e a l i t á s u k , m e g v a l ó s í t h a t ó s á g u k , 

- a k o m m u n i k á c i ó é s k o o p e r a t i v i t á s h e l y z e t e , m é d i a e l é r é s , é r d e k a r t i k u -
l á c i ó s f o r m á k é s é r d e k e g y e z t e t é s i m e c h a n i z m u s o k , 
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- d ö n t é s i e l ő z m é n y e k , d ö n t é s h o z t a l i s t r u k t ú r á k m ű k ö d é s e , k o o r d i n á c i ó , 

j o g i h á t t é r , l e h e t ő s é g e k é s a l t e r n a t í v á k . 

A h a t á s t a n u l m á n y n a k m i n d e n e s e t b e n d o k u m e n t á l t r é s z e a z i n f o r m á c i ó k f o r r á s a , d o -
k u m e n t á c i ó j a ; a d ö n t é s e l ő k é s z í t é s f o l y a m a t á n a k k ö z é l e t i e s e m é n y e i , n y i l v á n o s f ó r u m a i -
e z e k j e g y z ö k ö n y v e i , t a r t a l m i ö s s z e f o g l a l ó i ; a d ö n t é s e l ő k é s z í t é s f o l y a m a t a a t ö m e g t á j é k o z -
t a t á s b a n (PR); a f e l m e r ü l t t e r v e k k e l k a p c s o l a t b a h o z h a t ó l a k o s s á g i a k c i ó k , m e g n y i l v á n u l á -
s o k ; a d ö n t é s e l ő k é s z í t ő a p p a r á t u s o n , i l l e tve a j o g i - i n t é z m é n y i s z e r e p l ö k h a t á s k ö r é n k i v ü l 
s z ü l e t e t t , a z a p p a r á t u s ( o k ) h o z e l j u t t a t o t t j a v a s l a t o k , k é r d é s e k , i g é n y e k . 

A h a t á s t a n u l m á n y o k k é s z í t é s é t a d ö n t é s e l ő k é s z í t é s s o r á n k e l l m e g k e z d e n i é s a d ö n -
t é s h o z a t a l é s d ö n t é s v é g r e h a j t á s e l ő k é s z í t é s e s o r á n k e l l v é g l e g e s í t e n i . A d ö n t é s - e l ő k é s z í t é s 
s z a k a s z á b a n a h a t á s t a n u l m á n y b e l s ő m u n k á l a t a i n a k i l l e s z k e d n i e k e l l a z á l l a p o t f e l m é r é s , 
a z e l e m z é s é s é r t é k e l é s , i l l e t v e a z a l t e r n a t í v a - k é p z é s , a d ö n t é s h o z a t a l é s - v é g r e h a j t á s 
e l ő k é s z í t é s i f á z i s á b a n p e d i g a s t r a t é g i a i , i l l e tve a z o p e r a t í v p r o g r a m t á m a s z t o t t a i g é n y e k -
h e z . A h a t á s t a n u l m á n y n a k a t á r g y i h a t á l y n a k m e g f e l e l ő m ó d o n e f á z i s o k h o z v i s s z a k e l l 
c s a t o l n i a s a j á t ( r é s z ) e r e d m é n y e i t , f o l y a m a t o s e g y e z t e t é s k e r e t é b e n . 

A h a t á s t a n u l m á n y e l k é s z í t é s é n e k r e n d j e : á l l a p o t f e l m é r é s , e l e m z é s é s é r t é k e l é s , a l t e r -
n a t í v á k k é p z é s e , s t r a t é g i a i p r o g r a m ( a l t e r n a t í v á k k ö z ö t t i d ö n t é s é s v é g r e h a j t á s -
e l ő k é s z í t é s ) , o p e r a t í v p r o g r a m ( m e g v a l ó s í t á s i s z c e n á r i ó ) . 

A r e n d e l e t [ t ö r v é n y ] v é g r e h a j t á s á n a k e l l e n ő r z é s é r e a k o r m á n y r e n d e l e t e t 
a l k o t F ü g g e t l e n S z a k é r t ő i B i z o t t s á g l é t r e h o z a t a l á r ó l . F ü g g e t l e n S z a k é r t ő 
B i z o t t s á g o t m i n d e n e s e t b e n l é t r e k e l l h o z n i , a t á r g y t ó l f ü g g ő e n á l l a n d ó v a g y 
a d h o c j e l l e g g e l . A B i z o t t s á g a k ö r n y e z e t i - g a z d a s á g i - s z o c i á l i s - k u l t u r á l i s 
k o m p l e x a k c i ó k , p r o g r a m o k , k o n c e p c i ó k t e k i n t e t é b e n a p a r t i c i p á c i ó m e g -
v a l ó s í t á s á n a k e l l e n ő r z é s e c é l j á b ó l a j o g i é s i n t é z m é n y i , j o g f o r r á s k é n t d e f i n i -
á l h a t ó s z e r e p l ő k s z á m á r a v é l e m é n y e z é s i j o g k ö r r e l r e n d e l k e z i k . 

A B i z o t t s á g k ö z ö s s é g t á j é k o z t a t á s i p r o g r a m o t r e n d e l e l é s a z t e l l e n ő r z i , v a -
l a m i n t d ö n t a k ö z ö s s é g t á j é k o z t a t á s i f o l y a m a t e r e d m é n y e s s é g é r ő l . A z e r e d m é -
n y e s s é g e l u t a s í t á s a e s e t é n a k o m p l e x a k c i ó k a t , p r o g r a m o k a t , k o n c e p c i ó k a t á t 
k e l l d o l g o z n i , a k ö z ö s s é g t á j é k o z t a t á s i f o l y a m a t o t p e d i g m e g k e l l i s m é t e l n i . 

A F ü g g e t l e n S z a k é r t ő B i z o t t s á g t a g j a i a p a r t i c i p á c i ó f e l é p ü l é s é t é s o p t i -
m á l i s r e n d j é t t a g l a l ó r é s z b e n e m l í t e t t c s o p o r t o k k é t - k é t d e l e g á l t j a , v a l a m i n t 
a z i l l e t é k e s m o n i t o r i n g b i z o t t s á g e g y t a g j a . A t á r g y t ó l f ü g g ő e n m á s , é r i n t e t t 
i n t é z m é n y e k e s e t i t a g o k a t d e l e g á l n a k . A B i z o t t s á g k ü l s ő s z a k é r t ő k , s z a k é r t ő 
s z e r v e z e t e k i g é n y b e v é t e l é r e j o g o s u l t . 

A B i z o t t s á g a z á l l a m i g a z g a t á s i e g y e z t e t é s l e z á r u l á s á t k ö v e t ő e n e l r e n d e l i a 
k ö z ö s s é g t á j é k o z t a t á s i f o l y a m a t l e f o l y t a t á s á t . A k ö z ö s s é g t á j é k o z t a t á s i f o l y a -
m a t o t 6 0 n a p o n b e l ü l l e k e l l f o l y t a t n i , é s a n n a k l e z á r u l t á t k ö v e t ő 8 n a p o n 
b e l ü l k ö t e l e s d ö n t e n i a n n a k e r e d m é n y e s s é g é r ő l . 

A k o r m á n y k ö t e l e z i a z é r i n t e t t t á r c á k a t a k o m p e t e n c i á j u k b a t a r t o z ó k ö r -
n y e z e t i - g a z d a s á g i - s z o c i á l i s - k u l t u r á l i s ( j o g i - i n t é z m é n y i ) m i n i s z t e r i r e n d e l e -
t e k m e g a l k o t á s á r a a k o m p e t e n c i á j u k n a k m e g f e l e l ő h a t á s t a n u l m á n y o k k é -
s z í t é s é n e k e l ő í r á s a , i l l e t v e a h a t á s t a n u l m á n y o k k o n k r é t t a r t a l m i r e n d j é n e k 
é s k é s z í t é s ü k t á r g y i m i n i m u m á n a k m e g h a t á r o z á s a v o n a t k o z á s á b a n . A k o r -
m á n y r e n d e l e t e t a l k o t a F ü g g e t l e n S z a k é r t ő i B i z o t t s á g o k S z e r v e z e t i é s M ű -
k ö d é s i S z a b á l y z a t á n a k t á r g y á b a n . 
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Összegzés 

M e g á l l a p í t h a t ó , h o g y a n y o l c v a n a s é v e k r e k i t e l j e s e d e t t a t e r ü l e t p o l i t i k a i 
( p o l i c y p r e p a r a t i o n a n d p o l i c y m a k i n g ) k o n f l i k t u s o k k u t a t á s á n a k m ó d s z e r t a -
n a , a z i l y e n t á r g y ú m u n k á k p e d i g a z t a z e r e d m é n y t h o z t á k , h o g y a k i f e j e z e t -
t e n k ö r n y e z e t i k é r d é s k ö r ö k c s a k e g y v é k o n y , m a g a s a n p o z í c i o n á l t t á r s a d a l m i 
r é t e g e s e t é b e n k é p e z n e k v a l ó b a n v é l e m é n y t á r g y a t . A z a z e r e d m é n y i s f e l s z í n r e 
k e r ü l t , h o g y e g y é r t e l m ű e n d e f i n i á l h a t ó t e r ü l e t i é r d e k e k , i l l e t v e k o n f l i k t u s o k 
n e m l é t e z n e k , m i v e l e k o n f l i k t u s o k m ö g ö t t m i n d i g m e g h ú z ó d n a k é s m e g h a t á -
r o z ó e r e j ű e k a z e g y é b é r d e k e k , é r t é k r e n d e k , p o l i t i k a i p r e f e r e n c i á k . A t e r ü l e t -
p o l i t i k a i k o n f l i k t u s o k f e n n á l l á s a e s e t é b e n l e f o l y t a t o t t v i z s g á l a t o k a r r a a m e g -
á l l a p í t á s r a v e z e t t e k , h o g y a b o n y o l u l t é r d e k - é s é r t é k k e v e r e d é s e k , a h a s z n á l t 
n y e l v i k i f e j e z ő e s z k ö z ö k e l t é r ő t a r t a l m i d e k ó d o l á s a , i l l e t v e a k o n f l i k t u s o k s o r á n 
f e l l é p ő r e j t e t t é r d e k é r v é n y e s í t ő a k t o r o k t e v é k e n y s é g e f o l y t á n j e l l e m z ő m ó d o n 
k i a l a k u l a z ú n . k o m m u n i k á c i ó s h i s z t é r i a , a m i k o r i s a z e g y e s s z e r e p l ő k m á r 
m e g k é r d ő j e l e z i k e g y m á s j o g o s u l t s á g á t a v i t á b a n v a l ó r é s z v é t e l r e , s c s a k h a -
t a l m i s z ó v a l h o z h a t ó m e g b á r m i l y e n d ö n t é s . 

A z ú n . n a g y g e n e r á c i ó k i l e n c v e n e s é v e k r e t e h e t ő h a t a l o m r a k e r ü l é s é v e l , 
i l l e t v e „ m a i n s t r e a m " - j e l l e g ü k u l t u r á l i s s z e r e p é n e k m e g e r ő s ö d é s é v e l a t e r ü -
l e t i k é r d é s k ö r k ö z v e t l e n ü l b e k e r ü l t a p o l i t i k a i s z f é r á b a , a k u t a t á s o k m e t o d i -
k á j a p e d i g e g y s z e r ű s í t e t t k ö z v é l e m é n y - k u t a t á s o k r a r e d u k á l ó d o t t . E k u t a t á -
s o k e r e d m é n y e i d i r e k t p o l i t i k a i f e l h a s z n á l á s r a k e r ü l t e k . A n y u g a t i f e j l e t t 
v i l á g b a n l é t r e j ö t t e k a k o m m u n i k á c i ó s h i s z t é r i a k i a l a k u l á s á t m e g e l ő z ő - m e g -
a k a d á l y o z ó k o m p l e x , m i n d e n é r i n t e t t a k t o r á l t a l e l i s m e r t j o g i , k o m m u n i k á -
c i ó s é s p a r t i c i p á c i ó s m e c h a n i z m u s o k , i l l e t v e e l j á r á s m ó d o k . A c e n t r u m o n 
k í v ü l i t é r s é g e k e s e t é b e n - í g y M a g y a r o r s z á g o n i s - e z a z o n b a n e l m a r a d t . 

L e g f r i s s e b b t e r e p t a p a s z t a l a t a i n k a t a f ő v á r o s r e h a b i l i t á c i ó j a , f e j l e s z t é s e , a 
K ö z é p - m a g y a r o r s z á g i R é g i ó o p e r a t í v p r o g r a m j a i , s z á m o s k e r ü l e t i é s t e l e p ü l é s -
s z i n t ű m u n k a e s e t é b e n , i l l e t v e b i z o n y o s e n e r g i a p o l i t i k a i é s v í z ü g y i t e r ü l e t e -
k e n n y e r t ü k . E z e n k í v ü l a l e g á t f o g ó b b t e r ü l e t p o l i t i k a i k u t a t á s o k e l é g t e l e n s é g e 
é s s z í n v o n a l t a l a n s á g a i g a z o l t á k , h o g y h a z á n k b a n e t e r ü l e t e k e n g y a k o r l a t i l a g 
n e m f o l y i k é r d e m b e n a k o m m u n i k á c i ó s h i s z t é r i á t m e g a k a d á l y o z ó - m e g e l ő z ö 
t e v é k e n y s é g , í g y l é n y e g é b e n h a t a l m i s z ó v a l a p o l i t i k a i „ f e l h ő r é g i ó b a n " d ő l n e k 
e l a k é r d é s e k . E d ö n t é s e k í g y v a l ó j á b a n c s a k i d ő l e g e s é s á t m e n e t i é r v é n y ű e k , 
é s n e m s e g í t i k a z e u r ó p a i i n t e g r á c i ó s f o l y a m a t k i b o n t a k o z á s á t . 

A s z é l e s é r t e l e m b e n v e t t t e r ü l e t p o l i t i k a t e r é n s z e r z e t t 1 8 é v n y i t a p a s z t a -
l a t a l a p j á n a z i s m e g á l l a p í t h a t ó , h o g y b á r a j e l z e t t k o m m u n i k á c i ó s -
p a r t i c i p á c i ó s e l j á r á s m ó d o k i s m e r t e k a z a k t o r o k s z á m á r a , a l k a l m a z á s u k 
m é g i s c s u p á n k r í z i s h e l y z e t b e n , i l l e t v e k i f e j e z e t t e n j ó p e r s p e k t í v á k 
f e n n á l l á s a e s e t é n t ö r t é n i k m e g . 

M e g á l l a p í t h a t ó , h o g y a j o g a l a n y o k e g y f e l ő l m e g m a r a d n a k á l t a l á n o s d e k -
l a r a t í v s z i n t e n , a z a z l é n y e g é b e n c s a k k e r e t j e l l e g ű e k , m á s f e l ő l p e d i g k a o t i k u s 
é s k ö l c s ö n ö s e n e l l e n t m o n d á s o s k o m m u n i k á c i ó s - p a r t i c i p á c i ó s e l e m e k e t 
t a r t a l m a z n a k . A l k a l m a z á s u k t e h á t a m i n d e n k o r i k o n k r é t h e l y z e t s z e r i n t 
t ö r t é n i k m e g , s e n n y i b e n i s c s a k h i v a t k o z á s i a l a p k é n t s z o l g á d n a k . A t e r ü l e t -
p o l i t i k a i k o n f l i k t u s o k n é v e n m e g n e v e z e t t k o n f l i k t u s t í p u s - h a l m a z k e z e l é s é r e 
v o n a t k o z ó j o g f o r r á s o k n e m l é t e z n e k . 
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Az Európai Unió felé... 

A m e g o l d á s ú t j a a k ü l ö n b ö z ő d ö n t é s - e l ő k é s z í t é s i s z e r e p l ő k s z e r i n t k i d o l -
g o z o t t k o m m u n i k á c i ó s - p a r t i c i p á c i ó s g y a k o r l a t k i a l a k í t á s á b a n r e j l i k , m e l y -
n e k s o r á n a z a l k a l m a z o t t e l j á r á s m ó d o k l e h e t ő v é t e s z i k a p r o b l é m á k s t r u k -
t u r á l á s á t , a z a z e g y é r t e l m ű d e f i n i á l á s á t , s í g y h o s s z ú t á v o n i s é r v é n y e s é s 
e l f o g a d o t t d ö n t é s e k s z ü l e t h e t n e k , e z z e l m i n i m a l i z á l v a a d ö n t é s e k h á t r á n y o s 
k ö v e t k e z m é n y e i t , f e l e s l e g e s k ö l t s é g e i t , b i z a l m a t l a n s á g o t é b r e s z t ő h a t á s a i t é s 
k é n y s z e r e s , s o k s z o r i s m é t e l t n a p i r e n d r e t ű z é s é t . 

A j e l z e t t c é l é r d e k é b e n a k o r m á n y t , a t á r c á k a t , a t e r ü l e t i - r e g i o n á l i s - ö n -
k o r m á n y z a t i a k t o r o k a t m e g c é l z ó j o g s z a b á l y i j a v a s l a t o t f o g a l m a z t u n k m e g . 

Nyíri Kristóf 

Nyitott t u d o m á n y , nyitott ok t a t á s 

Internet és interdiszciplinaritás 

A t u d ó s k ö z ö s s é g e k j e l l e g e , a m i n d e n k o r i t u d o m á n y o k m ó d s z e r e i , f ö l -
é p í t é s e , s ó t t a r t a l m a s o h a s e m f ü g g e t l e n e k a z a d o t t k o r s z a k , k u l t ú r a t u d á s -
m e g ő r z ő é s t u d á s k ö z l ő t e c h n i k á i t ó l , a k o m m u n i k á c i ó t e c h n o l ó g i á j á n a k 
a d o t t s z i n t j é t ő l . E l ő a d á s o m b a n e l ő s z ö r e r r e a z ö s s z e f ü g g é s r e , t e h á t e g y f e l ő l 
a t u d o m á n y é s m á s f e l ő l a t u d o m á n y o s g o n d o l k o d á s k ö z e g e k ö z ö t t i k a p c s o -
l a t r a v e t e k r ö v i d p i l l a n t á s t . M á s o d s z o r a r r a k é r d e z e k r á , h o g y j e l e s ü l a 
k ö n y v n y o m t a t á s , m e l y n e k e l t e r j e d é s e a l a p v e t ő s z e r e p e t j á t s z o t t a z ú j k o r i 
e u r ó p a i t u d o m á n y k i a l a k u l á s á b a n , i d ő v e l h o g y a n j á r u l t h o z z á a t u d á s m i n t 
e g y s é g e s e g é s z e s z m é n y é n e k e l h a l v á n y u l á s á h o z , a t u d o m á n y r é s z t a r t o m á -
n y o k k á t a g o l ó d á s á h o z , s a z e g y e s d i s z c i p l í n á k ö n m a g u k b a z á r k ó z á s á h o z . 
U t a l n i f o g o k i t t e l m é l e t i t u d á s n a k é s g y a k o r l a t i k é s z s é g e k n e k a k ö n y v -
n y o m t a t á s v i l á g á b a n e l l e n t m o n d á s o s s á l e t t v i s z o n y á r a , s a z e l t é r ő d i s z c i p l í -
n á k h o z t a r t o z ó k é s z s é g e k k ö z ö t t i t é n y l e g e s d i s z k o n t i n u i t á s r a . H a r m a d s z o r a 
l e g u t ó b b i é v e k b e n - é v t i z e d e k b e n f ö l e r ő s ö d ö t t a m a v á l t o z á s t v e s z e m s z e m -
ü g y r e , a m e l y n e k s o r á n - a s z á m í t á s t e c h n i k a t é r h ó d í t á s á t ó l a l i g h a f ü g g e t l e -
n ü l - c s ö k k e n a z a l a p k u t a t á s é s a z a l k a l m a z o t t k u t a t á s k ö z ö t t i t á v o l s á g , 
n ö v e k s z i k - a z ú g y m o n d t i s z t a e l m é l e t r o v á s á r a - a z a l k a l m a z á s j e l e n t ő s é g e , 
s a z e d d i g e l k ü l ö n ü l t d i s z c i p l í n á k a z a l k a l m a z á s b a n t a l á l k o z n a k . M i d ő n a 
k í s é r l e t e z é s e g y r e i n k á b b s z á m í t ó g é p e s m o d e l l e z é s t j e l e n t , a z e l t é r ő d i s z c i p -
l í n á k h o z t a r t o z ó k é s z s é g e k a v i r t u á l i s g y a k o r l a t b a n e g y n e m ű s ö d n e k . N e -
g y e d s z e r a r r a h í v o m f ö l a f i g y e l m e t , h o g y a z i n t e r a k t í v h á l ó z o t t s á g k ö r ü l m é -
n y e i k ö z e p e t t e a k o r á b b i s z a k t u d o m á n y i h a t á r o k m e r ő b e n á t j á r h a t ó k k á 
v á l n a k , f ö l e r ő s ö d i k a z i n t e r d i s z c i p l i n á r i s t á j é k o z ó d á s é s k r e a t i v i t á s , s s z ű -
k ü l n e k a s z é l e s e b b n y i l v á n o s s á g g a l s z e m b e n i e l z á r k ó z á s l e h e t ő s é g e i . M a -
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g á t ó l é r t e t ő d i k , h o g y e b b e n a h e l y z e t b e n a z M T A k u t a t ó i n t é z e t e i k ö z ö t t a z 
e d d i g i n é l s o k k a l s z e r v e s e b b e g y ü t t m ű k ö d é s a l a k u l h a t k i . V é g ü l , ö t ö d s z ö r , 
a z o k a t a r a d i k á l i s á t a l a k u l á s o k a t e l e m z e m , a m e l y e k a h á l ó z a t h a s z n á l a t 
s z é l e s k ö r ű e l t e r j e d é s é n e k k ö v e t k e z m é n y e k é p p a z i s k o l a r e n d s z e r b e n , s k i -
v á l t a f e l s ő f o k ú m ű v e l ő d é s b e n v á r h a t ó a k . E m e á t a l a k u l á s o k - a n y i t o t t m ű -
v e l ő d é s u r a l k o d ó v á v á l á s a - l e h e t ő s é g e t a d n a k a r r a , h o g y a z M T A k u t a t ó i n -
t é z e t e i , i n t e r d i s z c i p l i n á r i s e g y ü t t m ű k ö d é s ü k t á v l a t a i t i s k i h a s z n á l v a , a l a p -
v e t ő e n h o z z á j á r u l j a n a k a m a g y a r - é s n e m c s a k m a g y a r - n y e l v ű l e g m a g a -
s a b b s z i n t ű v i r t u á l i s t a r t a l o m s z o l g á l t a t á s h o z , a m a g y a r n y e l v i r é g i ó f e l s ő f o -
k ú m ű v e l ő d é s é n e k e u r ó p a i f ö l z á r k ó z t a t á s á h o z . 

Tudomány és tudásközeg 
A n á l u n k i s j ó l i s m e r t B r u n o L a t o u r 1 e g y i k r i t k á b b a n i d é z e t t t a n u l m á -

n y á b a n , a Vizualizáció és megismerés-ben2
 a t u d o m á n y a l a p j a k é n t a z í r á s 

é s k é p i á b r á z o l á s m e s t e r s é g é t j e l ö l i m e g . A z í r á s é s a k é p i á b r á z o l á s t e c h n i -
k á i a m e g i s m e r é s t á r g y a i t h o r d o z h a t ó v á s u g y a n a k k o r m a r a d a n d ó v á , a 
m e g i s m e r é s h a t a l m i k ö z p o n t j a i b a n ö s s z e g y ű j t h e t ő v é , b e m u t a t h a t ó v á , e g y -
m á s s a l ö s s z e i l l e s z t h e t ő k k é t e s z i k . L a t o u r n e m u t a l , p e d i g u t a l h a t n a , a m i 
H a j n a l I s t v á n u n k r a ; 3 a m ú g y a z o n b a n a k é r d é s k ö r t e l j e s ú j a b b i r o d a l m á t 
á t t e k i n t i . H i v a t k o z i k k i v á l t J a c k G o o d y 1 9 7 7 - e s The Domestication of the 
Savage Mind-jára,4 a m e l y a z a l f a b e t i k u s í r á s b e l i s é g r e n d s z e r e z ö - l o g i k u s 
h a t á s á t e l e m z i . H i v a t k o z i k E l i z a b e t h E i s e n s t e i n 1 9 7 9 - e s The Printing Press 
as an Agent of Change: Communications and Cultural Transformations in 
Early-Modem Europe-jára, a m e l y a n y o m t a t o t t k ö n y v e k t e r j e d é s e é s a z ú j k o -
r i t u d o m á n y k e z d e t e i k ö z ö t t i s z o r o s k a p c s o l a t o t t a g l a l j a . „ N y i l v á n v a l ó " , í r t a 
E i s e n s t e i n , „ h o g y a g a z d a g a b b a n m e g r a k o t t k ö n y v e s p o l c o k m e g n ö v e k e d e t t 
l e h e t ő s é g e t k í n á l t a k k ü l ö n b ö z ő s z ö v e g e k t a n u l m á n y o z á s á r a é s ö s s z e h a s o n -
l í t á s á r a . M á r a z á l t a l , h o g y t ö b b s z é t s z ó r t a d a t o t t e t t e k h o z z á f é r h e t ő v é , h o g y 
m e g n ö v e l t é k a z a r i s z t o t e l é s z i , a l e x a n d r i a i é s a r a b s z ö v e g e k k i b o c s á t á s á t , a 
n y o m d á s z o k ö s z t ö n ö z t é k e z e n a d a t o k r e n d s z e r e z é s é t . N é m e l y k ö z é p k o r i 
p a r t v o n a l t é r k é p m á r r é g ó t a p o n t o s a b b v o l t , m i n t s z á m o s a n t i k m e g f e l e l ő j e , 
á m k e v e s e n p i l l a n t h a t t á k m e g a k á r e z t , a k á r a z t . A m i k é n t k ü l ö n b ö z ő r é g i -
ó k b ó l é s k o r s z a k o k b ó l s z á r m a z ó t é r k é p e k k a p c s o l a t b a k e r ü l t e k e g y m á s s a l 

1 S o k a t h i v a t k o z o t t m ű v e a Steve Woolgarral k ö z ö s e n í r t L a b o r a t o r y Life: T h e S o c i a l 
C o n s t r u c t i o n of S c i e n t i f i c F a c t s . S a g e , L o n d o n , 1 9 7 9 . W e H a v e N e v e r B e e n M o d e r n ( 1 9 9 3 ) 
c í m ű k ö n y v e n e m r é g e n j e l e n t m e g m a g y a r u l ( S o h a s e m v o l t u n k m o d e m e k . O s i r i s K i a d ó , 
B u d a p e s t , 2 0 0 0 . ) . 
2 Bruno Latour. V i s u a l i z a t i o n a n d C o g n i t i o n : T h i n k i n g w i t h E y e s a n d H a n d s . K n o w l e d g e 
a n d S o c i e t y : S t u d i e s i n t h e S o c i o l o g y of C u l t u r e P a s t a n d P r e s e n t , 6 . k ö t e t , 1 9 8 6 , 1 - 4 0 . о . 
3 L. k ü l ö n ö s e n í r á s b e l i s é g , i n t e l l e k t u á l i s r é t e g é s e u r ó p a i f e j l ő d é s c í m ű t a n u l m á n y á t 
( 1 9 3 3 ) , ú j r a n y o m t a t v a a Glatz Ferenc á l t a l s z e r k e s z t e t t Hajnal István: T e c h n i k a , m ű v e l ő -
d é s . T a n u l m á n y o k c í m ű k ö t e t b e n , B u d a p e s t : MTA T ö r t é n e t t u d o m á n y i I n t é z e t e , 1 9 9 3 . 
4 C a m b r i d g e U n i v e r s i t y P r e s s , C a m b r i d g e , 1 9 7 7 . 
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a z a t l a s z o k k i a d á s i m u n k á l a t a i s o r á n , a k k é n t k e r ü l t e k ö s s z e t u d ó s s z ö v e g e k 
b i z o n y o s o r v o s o k é s c s i l l a g á s z o k k ö n y v t á r a i b a n . " 5 

H i v a t k o z i k t o v á b b á L a t o u r , t e r m é s z e t e s e n , W i l l i a m I v i n s 1 9 5 3 - a s Prints 
and Visual Communication c í m ű r a g y o g ó m u n k á j á r a , 6 a m e l y a k é p n y o m t a -
t á s f ö l t a l á l á s á t , 1 4 0 0 k ö r ü l , m é g G u t e n b e r g t e t t é n é l i s j e l e n t ő s e b b e s e -
m é n y n e k t a r t j a , r á m u t a t v a a r r a , h o g y p é l d á u l a g ö r ö g t e r m é s z e t t u d o m á n y 
e r e d m é n y e i n e k s z e g é n y e s s é g e a p o n t o s a n m e g i s m é t e l h e t ő k é p i r e p r e z e n t á -
c i ó t e c h n i k á j á n a k k o r a b e l i h i á n y á v a l m a g y a r á z h a t ó . I v i n s a z i d ő s e b b 
P l i n i u s t i d é z i , a k i A természet históriája c í m ű m u n k á j á b a n a g ö r ö g b o t a n i k a 
s e k é l y e s s é g é t a z á b r á z o l á s i k í s é r l e t e k n e k , t u d n i i l l i k a k é z i m á s o l á s n a k k u -
d a r c á v a l m a g y a r á z z a . A f a m e t s z e t e k e l t e r j e d é s é v e l , a 1 5 . s z á z a d s o r á n , f o -
k o z a t o s a n b o n t a k o z o t t k i a f ö l i s m e r é s , m i s z e r i n t a t a n u l t á b r á z o l á s é l e t h ű 
l e h e t - s a n n a k i s k e l l l e n n i e . A z 1 4 8 3 k ö r ü l R ó m á b a n k i a d o t t ú g y n e v e z e t t 
Pseudo-Apuleius e g y 9 . s z á z a d i b o t a n i k a i k é z i r a t n y o m t a t o t t v á l t o z a t a , á b r á i 
a k é z i r a t i l l u s z t r á c i ó i a l a p j á n k é s z ü l t e k , s b á r m i f é l e n ö v é n y a z o n o s í t á s r a 
t e r m é s z e t e s e n a l k a l m a t l a n o k . E h h e z k é p e s t a z 1 4 8 5 - b e n m e g j e l e n t e t e t t 
Gart der Gesundheit s z e r z ő j e , m u t a t r á I v i n s , m á r l é n y e g e s n e k t a r t o t t a , 
h o g y k é p e i t t é n y l e g e s e n t e r m é s z e t u t á n f e s s e a v a t o t t m e s t e r . M i n d a z o n á l t a l 
- s e z m o s t a n i t é m á n k s z e m p o n t j á b ó l I v i n s l e g f o n t o s a b b t é t e l e - a f é n y k é p e -
z é s e l j ö v e t e l é t m e g e l ő z ő e n n e m l é t e z e t t o l y a n t e c h n o l ó g i a , a m e l y a l k a l m a s 
l e t t v o l n a e g y e s t á r g y a k p o n t o s k é p i á b r á z o l á s á r a . A m ű s z a k i t u d o m á n y o k -
n a k a 1 9 . s z á z a d ó t a t a r t ó r o h a m o s f e j l ő d é s e , s k i v á l t a f i z i k a l e g ú j a b b k o r i 
f o r r a d a l m a , h a n g s ú l y o z z a I v i n s , l e h e t e t l e n l e t t v o l n a a f é n y é r z é k e n y e m u l z i ó 
s z o l g á l t a t t a a d a t o k n é l k ü l . 

L a t o u r t a n u l m á n y á r a t e t s z é s s e l h i v a t k o z i k P e t e r G a l i s o n Image and 
Logic: A Material Culture of Microphysics c í m ű , n e m r é g m e g j e l e n t k ö n y v é -
b e n . 7 G a l i s o n m i n t e g y o t t f o l y t a t j a , a h o l I v i n s a b b a h a g y t a : a m a i f i z i k a -
j e l e s ü l a r é s z e c s k e f i z i k a - é s a k é p i a d a t r ö g z í t é s k a p c s o l a t a i t e l e m z i . F ő 
á l l í t á s á r a - a m e r ő b e n e l t é r ő e l m é l e t i m e g k ö z e l í t é s e k k ö z ö t t o l y k o r a m ű -
s z e r t e c h n i k a f o l y t o n o s s á g a k ö z v e t í t - r ö v i d e s e n v i s s z a t é r e k ; m o s t a z t a g o n -
d o l a t á t e m e l e m k i , m i s z e r i n t a s z á m í t ó g é p - g r a f i k a t e c h n o l ó g i á j á n a k s e g í t s é -
g é v e l a k o r a i 1 9 8 0 - a s é v e k b e n a r é s z e c s k e f i z i k a a d d i g e g y m á s s a l s z e m b e n -
á l l ó k é t k í s é r l e t i h a g y o m á n y a - a k ö d - é s b u b o r é k k a m r á i k s e g í t s é g é v e l 
t é n y l e g e s f é n y k é p e k e l ő á l l í t á s á r a t ö r e k v ő m e g k ö z e l í t é s m ó d e g y f e l ő l , s a 
s z á m l á l ó k o n é s l o g i k a i a d a t r e n d e z é s e n a l a p u l ó m ó d s z e r e k m á s f e l ő l - a z 
e l e k t r o n i k u s a n g e n e r á l t , s z á m í t ó g é p - s z i n t e t i z á l t a k é p e k m e g a l k o t á s á n a k 
v á l l a l k o z á s á b a n ö t v ö z ő d t e k . 

A d i g i t á l i s g r a f i k a m e g j e l e n é s e p e r s z e c s a k e g y i k m o z z a n a t a a n n a k a 
m é l y r e h a t ó v á l t o z á s n a k , a m e l y e t a s z á m í t ó g é p n e k - a h o l i s „ s z á m í t ó g é p e n " 
m a m á r v i s s z a v o n h a t a t l a n u l a h á l ó z a t b a á l l í t o t t s z á m í t ó g é p e t , v a g y i s a z 
i n t e r a k t í v m u l t i m e d i á l i s v i l á g h á l ó t k e l l é r t e n ü n k - a t u d o m á n y m i n d e n -
n a p j a i b a t ö r t é n ő b e h a t o l á s a j e l e n t . A h o r d o z h a t ó s á g , m a r a d a n d ó s á g , p r e -

5 Cambridge University Press, Cambridge, 1979. I. kötet, 74. sk. o. Eisensteinre, valamint 
a szóbeliség-írásbeliség problemat ikájá t tárgyaló m á s szerzőkre vonatkozóan 1. még Nyin 
Kristóf. A hagyomány fogalma. Magyar Tudomány 1994/8 . 
6 William M. Ivins, Jr., Prints a n d Visual Communicat ion. Harvard University Press, Camb-
ridge, Mass., 1953. 
7 University of Chicago Press, Chicago, 1997. 
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z e n t á l h a t ó s á g , r e n d e z h e t ő s é g é s k o m b i n á l h a t ó s á g L a t o u r á l t a l t a g l a l t k é p -
l e t e i a z i n t e r n e t k ö z e g é b e n m e r ő b e n ú j j e l e n t é s t n y e r n e k . A k ö n y v k u l t ú r á r a 
a l a p o z ó d o t t t u d o m á n y t - a v i l á g h á l ó r a a l a p o z ó d ó t u d o m á n y v á l t j a f ö l . 

Fragmentált tudás, zárt diszciplínák 

M i n d e n k o r e m b e r é t j e l l e m z i a v á g y , h o g y a v i l á g o t v a l a m i f é l e t e l j e s é s 
e g y s é g e s k é p b e n l á s s a . Á m c s a k a k ö n y v n y o m t a t á s t e r e m t i m e g - a s z ö v e g -
a z o n o s s á g b i z t o s í t á s á v a l , a s z ö v e g r o m l á s k i k ü s z ö b ö l é s é v e l , a m a t e m a t i k a i 
k é p l e t e k é s m a g y a r á z ó á b r á k s o k s z o r o s í t h a t ó s á g á v a l - a n n a k e l v i l e h e t ő s é -
g é t , h o g y e g y á l t a l á n l é t r e j ö h e s s e n a z i s m e r e t e k e g y s é g e s f o g a l m i k e r e t e , a 
t u d á s ö s s z e f ü g g ő v i l á g a . E z a v i l á g a 1 6 . é s 1 7 . s z á z a d b a n , e g y e t l e n t o v a t ű -
n ő t ö r t é n e l m i p i l l a n a t i g , v a l ó s e s z m é n y . A z 1 6 0 5 - b e n k i a d o t t Advancement 
of Learning c í m ű m u n k á j á b a n B a c o n m é g á t t e k i n t é s t a d h a t o t t k o r a i s m e -
r e t e i r ő l , r á m u t a t v a a f e h é r f o l t o k r a , t a n á c s o k k a l é s ú t m u t a t á s o k k a l s z o l g á l -
v a a z o k m e g s z ü n t e t é s é t i l l e t ő e n . Á m a v i z s g á l ó d á s o k s o k f é l e s é g e , ö s s z e t e t t -
s é g e r o h a m o s a n n ő . A l i g s z á z é v v e l B a c o n u t á n F o n t e n e l l e a F r a n c i a A k a -
d é m i a k u t a t á s i e r e d m é n y e i n e k k i a d á s á t a z z a l v e z e t i b e , h o g y a m a e r e d m é -
n y e k „ e g y m á s t ó l e l s z a k í t o t t é s f ü g g e t l e n r é s z l e t e k " . 8 Ú j a b b ö t v e n é v é s 
d ' A l e m b e r t a z E n c i k l o p é d i a e l é í r t e l v i m u n k á j á b a n e l v e t i a t u d o m á n y o k 
s z i n t é z i s é n e k e s z m é j é t . A z e g y e s t e r ü l e t e k r ő l m i n t e g y k ü l ö n r é s z l e t e s t é r k é -
p e k s z ó l n a k ; á t t e k i n t ő t é r k é p e k u g y a n k é s z í t h e t ő k , á m é p p e n n e m a k i z á -
r ó l a g o s s á g i g é n y é v e l : ú g y m o n d k ü l ö n b ö z ő v e t ü l e t e k l e h e t s é g e s e k , a d ö n t é s 
k ö z ö t t ü k í z l é s é s f e l a d a t - a d t a c é l s z e r ű s é g k é r d é s e . 9 A n y o m t a t o t t a n y a g o k 
t ö m e g é n e k r o p p a n t n ö v e k e d é s é v e l , a t u d á s f o k o z ó d ó k o m p l e x i t á s á v a l a z 
e g y s é g e s t u d o m á n y e s z m é n y e e g y r e c s a k h a l v á n y u l . A 1 9 . s z á z a d e l e j é n a 
b e r l i n i e g y e t e m a l a p í t á s á t e l ő k é s z í t ő , a z ö s s z t u d á s ú g y m o n d s z e r v e s e g y s é -
g é n e k g o n d o l a t á t z á s z l a j á r a t ű z ő F i c h t e n e v é v e l f é m j e l e z h e t ő m o z g a l o m 1 0 

c s u p á n filozófiai k ö z j á t é k ; a z e g y s é g e s t u d o m á n y l o g i k a i p o z i t i v i s t a p r o g -
r a m j a a z 1 9 2 0 - 1 9 3 0 - a s é v e k b e n filozófiai u t ó v é d h a r c , A 2 0 . s z á z a d k ö z e p é -
r e f i l o z ó f i a i l a g u r a l k o d ó v á v á l t a v é l e m é n y , m i s z e r i n t a t u d á s v i l á g a t ú l o n t ú l 
t e r j e d e l m e s a h h o z , h o g y á t f o g ó m ó d o n m e g r a g a d h a t ó l e g y e n , s t é r t h ó d í t o t t 
a r a d i k á l i s k ö v e t k e z t e t é s i s , h o g y a k k o r v i s z o n t é r t e l m e t l e n v a l a m i f é l e 
e g y e t l e n v a l ó s á g f ö l t é t e l e z é s e . T h o m a s K u h n 1 9 6 2 - b e n k i a d o t t o l y b e f o l y á -
s o s k ö n y v e , A tudományos forradalmak szerkezete11 l á t s z ó l a g a z e g y m á s t 
k ö v e t ő t u d o m á n y o s p a r a d i g m á k ö s s z e m é r h e t e t l e n s é g é v e l f o g l a l k o z o t t , á m 
a z t a z e g y s z e r r e d i a k r ó n é s s z i n k r ó n t é t e l t s u g a l l t a , m i s z e r i n t a z e l t é r ő t u -
d o m á n y o s e l m é l e t e k e t m i n t e g y m á s t ó l k ü l ö n b ö z ő t á r g y i v i l á g o k k o n s t r u k c i -

8 Bernard le Bovier de Fontenelle: A m a t e m a t i k a é s a t e r m é s z e t t a n h a s z n o s s á g á r ó l , a B e -
s z é l g e t é s e k a v i l á g o k s o k a s á g á r ó l c í m ű F o n t e n e l l e - k ö t e t b e n . M a g y a r H e l i k o n , B u d a p e s t , 
1 9 7 9 , 2 0 1 . o. 

9 D'Alembert: D i s c o u r s p r é l i m i n a i r e d e l ' E n c y c l o p é d i e ( 1 7 5 1 ) . P a r i s , 1 8 9 3 , 6 6 - 6 9 . о. 
10 V o n a t k o z ó f ö l v i l á g o s í t á s a i é r t , s o k é v e s t u d o m á n y o s s e g í t s é g é é r t k ö s z ö n e t t e l t a r t o z o m 
Tóth T a m á s n a k , a z M T A F i l o z ó f i a i I n t é z e t e t u d o m á n y o s f ő m u n k a t á r s á n a k , a z E u r ó p a i 
e g y e t e m f u n k c i ó v á l t o z á s a i c í m ű O K T K - k u t a t á s v e z e t ő j é n e k . 
11 Thomas S. Kuhn: T h e S t r u c t u r e of S c i e n t i f i c R e v o l u t i o n s . U n i v e r s i t y of C h i c a g o P r e s s , 
C h i c a g o , 1 9 6 2 . 
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ó i t , n e m p e d i g m i n t e g y u g y a n a z o n v i l á g e g y m á s s a l v e r s e n g ő m a g y a r á z a t a i t 
k e l l é r t e l m e z n ü n k . 1 2 M i d ő n N e l s o n G o o d m a n 1 9 7 8 - b a n m e g j e l e n t e t t e Ways 
of Worldmaking c í m ű k ö t e t é t , 1 3 v a l ó s á g o s „ m o z g a l o m r ó l " s z ó l h a t o t t , m e l y „ a z 
e g y e t l e n i g a z s á g t ó l é s a r ö g z í t e t t é s k é s z e n t a l á l t v i l á g t ó l " a z i g a z s á g o k 
„ s o k f é l e s é g e " é s „ a v i l á g o k s o k a s á g a " f e l é h a l a d . 

A t u d o m á n y e g y s é g é b e v e t e t t h i t m e g i n g á s á h o z h o z z á j á r u l t a z a z - e l ö l j á -
r ó b a n m á r j e l z e t t - e l l e n t m o n d á s o s v i s z o n y i s , a m e l y a k ö n y v k u l t ú r a v i s z o -
n y a i k ö z e p e t t e e l m é l e t i é s g y a k o r l a t i t u d á s k ö z ö t t f e n n á l l . A 2 0 . s z á z a d i 
f i l o z ó f i a f ő f e l f e d e z é s é n e k a l i g h a n e m a z t e k i n t h e t ő , h o g y v é g s ő s o r o n m i n d e n 
t u d á s g y a k o r l a t i t u d á s o n a l a p s z i k . N e m k é t s é g e s , h o g y W i t t g e n s t e i n é s 
H e i d e g g e r k ö z ö s ü z e n e t e é p p e n e b b e n á l l . 1 4 M á r m o s t a könyv a z e l m é l e t 
ö n á l l ó s á g á n a k i l l ú z i ó j á t k e l t i . I g y a z 1 9 5 0 - e s é v e k v é g é n m e g l e h e t ő s f ö l t ű -
n é s t k e l t e t t , m i d ő n P o l á n y i M i h á l y r á m u t a t o t t : a t u d o m á n y o s f ö l f e d e z é s 
s z a b á l y a i n e m e g y e b e k e g y f a j t a m e s t e r s é g [ a r t ] s z a b á l y a i n á l , s m i v e l „ a 
m e s t e r s é g n e m d e f i n i á l h a t ó e g y é r t e l m ű e n , k ö v e t k e z é s k é p p e n c s a k a m a 
g y a k o r l a t p é l d á i n k e r e s z t ü l a d h a t ó á t , m e l y m e g t e s t e s í t i " . 1 5 A t u d o m á n y , 
í r j a m á s h e l y ü t t , „ a t u d ó s o k ü g y e s s é g é n [ s k i l l ] a l a p u l " , 1 6 o l y a n ü g y e s s é g e n , 
m e l y , h a s o n l ó k é p p e n , c s a k i s p é l d á k o n á t k ö z v e t í t h e t ő . B e l á t h a t ó , h o g y 
k é s z s é g e k r e a g y a k o r l a t s z á m o s t e r ü l e t é n t e h e t ü n k s z e r t , d e n e m ö s s z e g e z -
h e t ü n k k ü l ö n b ö z ő g y a k o r l a t o k a t e g y e t l e n e g é s s z é : a z e g y s é g e s g y a k o r l a t i 
t u d á s g o n d o l a t a n e h e z e n é r t e l m e z h e t ő . T o v á b b á a z t é r z é k e l j ü k i t t - h i s z e n 
a h o l „ m e s t e r s é g " v a n , o t t „ m e s t e r " ú g y s z i n t é n 1 7 - , h o g y a t u d o m á n y 

12 Öt évvel korábban Gaétan Picon, az általa összeállított és c s a k h a m a r számos m á s nyelv-
re is lefordított népszerű gyűj temény bevezető esszéjében az irányvesztés érzéséről beszél, 
melynek forrása egyfelől a szükségszerűség törvényének megszűnése az a tommag világá-
ban , másfelől azonban a fokozódó szakosodás. Mint írja: „Azelőtt a különböző ku ta tások , 
ugyanazon világ felületén haladva, körülvéve ugyanazzal a megvilágítással, soha nem 
vesztették el egymást szem elől. ... A közelmúl tban még a szellem egy óriási találkozás, 
vagy éppen egy óriási egymásbaillesztődés lehető módjait figyelte." Ma azonban, folytatja 
Picon, az „egyetemes t u d á s birodalma összeomlik. ... A világ felrobbant egymásra vissza-
vezethetetlen világokra". (Gaétan Picon: Korunk szellemi körképe. Occidental Press, Was-
hington D.C., 1961, 14-16. o.) 
13 Harvester Press, Hassocks , 1978. 
14 Vö. Hagyomány és gyakorlati t udá s és Heidegger és Wittgenstein című tanu lmánya im-
mal, előbbi a Medvetánc 1985/4—1986/1. s zámában , utóbbi a Valóság 1990/3 . s zámában 
je lent meg, ú j r anyomta tva A hagyomány filozófiája című kötetemben (T-Twins-Lukács 
Archívum, Budapest : 1994). 
15 Michael Polányi: Science, Faith and Society (1946). Bőv. kiad., Univ. of Chicago Press, 
Chicago, 1964, 14. o. Az idézet az 1964-es Bevezetésből való, de hasonló passzusok talál-
ha tók a fő szövegben is, 1. pl. 42. sk. o. és 76. o. 
16 Michael Polányi: Personal Knowledge: Towards a Post-Critical Philosophy (1958). 
Routledge & Kegan Paul , London, 1983, 49. o. 
17 Ám példákból t anu ln i - folytatja az imént idézett helyen Polányi - annyit tesz, mint 
„tekintélynek alávetni m a g u n k a t . ... A mes te r t figyelve és - példája jelenlétében - erőfeszí-
téseit utánozva, az i na s ön tuda t l anu l is e lsa já t í t ja a mesterség szabályait, beleértve azokat 
is, melyeket maga a mes te r sem ismer explicite. Ezeket a rejtett szabályokat csak olyan 
személy asszimilálhatja, aki - ennyiben - kr i t ikát lanul á t ad ja magát a másik u t ánzásá -
nak", olyan személy, aki „aláveti magát a hagyománynak" (Personal Knowledge, 53. о.). 
Hasonló megfogalmazásokat tar talmaz John Ziman: Public Knowledge: An Essay 
concerning the Social Dimension of Science című könyve is (Cambridge University Press, 
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f r a g m e n t á l ó d á s a é s a d i s z c i p l i n á r i s b e z á r k ó z á s n e m c s a k m e g i s -
m e r é s p s z i c h i k a i s z ü k s é g s z e r ű s é g e k k ö v e t k e z m é n y e , h a n e m m i n t e g y c s o -
p o r t d i n a m i k a i f o l y o m á n y i s . 1 8 A h á l ó z o t t i n t e r a k t í v m u l t i m e d i á l i s k o m m u -
n i k á c i ó v i s z o n y a i k ö z e p e t t e p e r s z e m i n d a g y a k o r l a t , m i n d a c s o p o r t d i n a m i -
k a t e r m é s z e t e m e g v á l t o z i k . 

Cambridge, 1968, pl. 7. o. és 10. o.): „Tény, hogy a tudományos vizsgálódás ... gyakorlati 
mesterség, művészet. Nem könyvekből tanul juk , hanem u t á n z á s és tapaszta la t révén. .. . A 
fiatal t udós nem formális logikát tanul , h a n e m utánzássa l és tapasztalatból olyan konven-
ciókat sajátí t el, melyek szilárd társadalmi viszonyokat testesí tenek meg." A konzervatív 
politika-filozófus Michael Oakeshott ügy fogalmaz, hogy „a tudományos tevékenység kohe-
renciája" nem „a tudós által követendő elvekben vagy szabályokban áll, valamiféle »tudo-
mányos módszerben«"; ezen koherenciát „éppenséggel az a mód alkotja, ahogyan a tudós 
vizsgálódásait végzi, vagyis a tudományos ku t a t á s hagyományrendszere". (Michael 
Oakeshott: Rationalism in Politics. Methuen, London, 1962, 102. sk. o. Az idézet a 
Rational Conduct cimü esszéből [1950] való.) Az Oakeshott és Kuhn közötti pá rhuzamoka t 
(és különbségeket) ragyogóan mu ta t j a be M.D. King: Reason, Tradition, and the 
Progressiveness of Science (1971), a Gary Gutting által szerkesztett Paradigms and 
Revolutions: Appraisals and Applications of Thomas Kuhn 's Philosophy of Science cimü 
kötetben, Univ. of Notre Dame Press, Notre Dame, 1980. Kuhn, írja King, „hangsúlyosan 
állítja, hogy a »paradigma« te rminus nem világnézetet jelöl, h a n e m a tényleges tudomá-
nyos gyakorlat valamely sa já tos példáját, mely az adott kuta tói közösség számára modell-
ként szolgál, s a ku ta tók következő nemzedékei számára implicite meghatározza az adott 
ku ta tás i terület elfogadott problémáit és módszereit. ... A h ű s é g a m a hagyományokhoz, 
melyek a paradigmákból vagy paradigmaosztályokból erednek, a valódi »tudomány« is-
mertetőjele. Aki a fennálló hagyománnyal szakit, kockáztat ja , hogy abnormál isnak vagy 
sa r l a t ánnak bélyegezzék, vagy »törvényen kivül« helyezzék. A szociológus, aki Kuhnnak a 
tudományos racional izmus elleni t ámadásá t olvassa, óha ta t lanul észreveszi a közeli ha -
sonlóságot Oakeshot tnak a politikai racionalizmus ellen intézett h í res rohamával; Kuhn 
tudománya csakúgy, min t Oakeshott politikája, a konkrét hagyományok, nem pedig az 
elvont »értelem« tekintélye előtt hajol meg. Mindkettő olyan gyakorlati tevékenységként 
tűn ik föl, amely - hogy Oakeshot t distinkcióját használ juk - nemcsak a m a technikai tu-
dás t (vagy technikát) előföltételezi, melyet »szabályokban, elvekben, ú tmu ta t á sokban és 
maximákban megfogalmazhatunk«, és amelyet ennélfogva könyvből is meg tanu lha tunk , 
majd »alkalmazhatunk«, h a n e m gyakorlati tudás t is, mely nem redukálha tó szabályokra, 
nem irható le, s éppen ezért »sem nem taní tható, sem nem tanulha tó , csak átadható«." (Az 
Oakeshot t -u ta lás a Rationalism in Politics című esszére [1947] vonatkozik.) 
18 Csupán ezzel a kiegészítéssel fogadható el, amit Joshua Meyrowitz a 16. századdal min t 
a könyvnyomtatás kibontakozó korával s a tudományok diszciplináris tagolódásával kap-
csolatban ír: „[ajll fields begin to develop »introductory« texts tha t m u s t be read before one 
can go on to »advanced« texts. Identities splinter into a mul t i tude of separate spheres 
based on distinct specialties and mastery of field-specific s tages of literacy. The new 
grading of texts serves a s a barrier to straying from one field into another . Crossing into a 
new field d e m a n d s tha t one m u s t bear the embar rassement of s tar t ing again as a novice 
and slowly climbing a new ladder of printed knowledge. This con t ras t s markedly with the 
oral and scribal approach, which is inherently interdisciplinary and non-graded." 
(Meyrowitz: Medium Theory, a David Crowley és David Mitchell által szerkesztett 
Communicat ion Theory Today című kötetben. Stanford University Press, Stanford, 
California, 1994, 65. o.) 
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Az Európai Unió felé... 

Alkalmazott tudomány, egységes elmélet 

S z e m b e n a f i l o z ó f i á v a l , m e l y n e k b e r k e i b ő l t e k i n t v e a v i l á g e l e v e a d o t t s á -
g á b a n , ö n m a g á b a n ö s s z e f ü g g ő , s e z á l t a l ö s s z e f ü g g ő e l m é l e t t e l l e í r h a t ó v o l -
t á b a n h í v ő k i m m á r r e m é n y t e l e n ü l e l m a r a d o t t n a k t ű n n e k , 1 9 a t u d o m á n y o k 
m u n k á s a i m a g u k k o r á n t s e m e g y s é g e s e k a z e g y s é g e s e l m é l e t l e h e t ő s é g é n e k 
e l v e t é s é b e n . A t u d á s e g é s z g o n d o l a t á t e l v e t ő t u d ó s o k e g y f e l ő l p e r s z e a k u t a -
t ó m u n k a t é n y l e g e s é l m é n y e i t á l t a l á n o s í t j á k , m á s f e l ő l a z o n b a n - m i n t a The 
Disunity of Science c í m ű , 1 9 9 6 - b a n m e g j e l e n t e t e t t g y ű j t e m é n y b e v e z e t ő 
t a n u l m á n y á n a k s z e r z ő j e , a m á r e m l í t e t t P e t e r G a l i s o n r á m u t a t - t á r s a d a l -
m i - p o l i t i k a i é l m é n y e i k e t i s . „ E z e k a » b e l s ö « t u d o m á n y o s v i t á k a 
f u n d a m e n t a l i t á s r ó l , v i s s z a v e z e t h e t ő s é g r ő l , é s í g y t o v á b b " , í r j a , „ n e m 
v á k u m b a n z a j l a n a k . M é l y s é g e s e n b e á g y a z o t t a k a z a d o t t k u l t ú r á b a , a m e l y -
b e n a k ü l ö n b ö z ő s z u b k u l t ú r á k c s a k n e m - a u t o n ó m i á j a m a l é n y e g e s n e k s z á -
m í t , m í g a h á b o r ú e l ő t t i é v e k b e n v a g y a k á r a n e g y v e n e s é s ö t v e n e s é v e k b e n 
e g y s z e r ű e n n e m s z á m í t o t t a n n a k . " 2 0 S z á m o s k u t a t á s , m a i s , é p p e n a z á t f o g ó 
e l m é l e t m e g a l k o t á s á n a k i g é n y é v e l f o l y i k . U t a l h a t u n k a G a l i s o n á l t a l i s f ö l s o -
r o l t t ö r e k v é s e k r e a f i z i k a k ö r é b ő l , 2 1 v a g y a s z o c i o b i o l ó g u s E d w a r d W i l s o n 
á l t a l 1 9 9 8 - b a n k i a d o t t , The Unity of Knowledge a l c í m e t v i s e l ő k ö n y v é b e n 2 2 

m e g f o g a l m a z o t t a k r a . „ A t e r m é s z e t t u d o m á n y o k o n b e l ü l " , í r j a W i l s o n , „ a 
d i s z c i p l i n á r i s k o r l á t o k e l t ű n ő b e n v a n n a k , h o g y e l m o z d u l ó h i b r i d t a r t o m á -
n y o k n a k a d j a n a k h e l y e t , a m e l y e k b e n a z e g y e t é r t é s - ö s s z e m ü k ö d é s 
[ c o n s i l i e n c e ] i m p l i c i t . E z e k a t a r t o m á n y o k a k o m p l e x i t á s s o k s z i n t j é t á t f o g -

j á k , a k é m i a i f i z i k á t ó l é s f i z i k a i k é m i á t ó l a m o l e k u l á r i s g e n e t i k á i g , k é m i a i 
ö k o l ó g i á i g é s ö k o l ó g i a i g e n e t i k á i g , m i k ö z b e n a z ú j s p e c i a l i t á s o k e g y i k e s e m 
t e k i n t h e t ő t ö b b n e k , m i n t a k u t a t á s v a l a m e l y ú j f ó k u s z á n a k . " 2 3 A N o b e l - d í j a s 
f i z i k u s , S h e l d o n G l a s h o w á l t a l 1 9 8 9 - b e n e g y A tudomány vége? c í m ű k o n f e -
r e n c i á n t a r t o t t i n d u l a t o s h o z z á s z ó l á s , m e l y s z e r i n t a filozófiai s z k e p t i c i z m u s 
n y i l v á n k é p t e l e n a l á á s n i a t u d o m á n y b a m i n t e g y s é g e s , e g y e t e m e s , o b j e k t í v 
v á l l a l k o z á s b a v e t e t t h i t e t - v a n - e v a l a k i , k é r d e z t e G l a s h o w , a k i t é n y l e g k é -
t e l k e d i k a J u p i t e r G a l i l e i á l t a l é v s z á z a d o k k a l e z e l ő t t f ö l f e d e z e t t h o l d j a i n a k 
l é t e z é s é b e n v a g y a f e r t ő z ő b e t e g s é g e k m o d e r n e l m é l e t é b e n 2 4 - a l i g h a n e m a 
k u t a t ó i t á r s a d a l o m t ö b b s é g i v é l e m é n y é t t ü k r ö z i . 

L e h e t s é g e s - e e z e n v é l e m é n y m e l l e t t m i n t e g y f i l o z ó f i a i i g é n n y e l é r v e l n i ? 
Ú g y g o n d o l o m , h o g y i g e n . H á r o m s z e m p o n t o t f o g a l m a z o k m e g . M i n d h á r o m 

19 L. l e g u t ó b b Fehér Márta R e l a t i v i z m u s é s r a c i o n a l i z m u s c í m ű d o l g o z a t á t a S z á z a d v é g 
1 9 9 8 . ő s z i s z á m á b a n . 
20 Peter Galison-Dauid J. Stump ( s ze rk . ) : T h e D i s u n i t y of S c i e n c e : B o u n d a r i e s , C o n t e x t s , 
a n d P o w e r . S t a n f o r d U n i v e r s i t y P r e s s , S t a n f o r d , 1 9 9 6 , 8 . o. 
2 1 L. u o . 5 . s k k . o. 
22 Edward O. Wilson: C o n s i l i e n c e : T h e U n i t y of K n o w l e d g e . A l f r e d A. K n o p f , N e w Y o r k , 
1 9 9 8 . A z á l t a l a m a l á b b i d é z e t t k i a d á s : V i n t a g e B o o k s , N e w Y o r k , 1 9 9 9 . 

2 3 J e l z e t t k i a d á s , l l . o . 
2 4 A h o z z á s z ó l á s r ó l b e s z á m o l John Horgán: T h e E n d of S c i e n c e : F a c i n g t h e L i m i t s of 
K n o w l e d g e i n t h e T w i l i g h t of t h e S c i e n t i f i c A g e ( 1 9 9 6 ) . M á s o d i k k i a d á s , û j u t ó s z ó v a l : B r o -

a d w a y B o o k s , N e w Y o r k , 1 9 9 7 , 6 2 . о. K ö s z ö n e t t e l t a r t o z o m Palló Gábornak, a z MTA F i l o -
z ó f i a i I n t é z e t e t u d o m á n y o s i g a z g a t ó h e l y e t t e s é n e k a k é r d é s k ö r r e v o n a t k o z ó s z á m o s é r d e k e s 
b e s z é l g e t é s é r t - s k ü l ö n k ö s z ö n e t t e l , a m i é r t H o r g á n k ö n y v é r e f ö l h í v t a a figyelmemet. 
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ö s s z e f ü g g a z e l m é l e t é s g y a k o r l a t k ö z ö t t i f o l y a m a t o s s á g ú j b ó l i m e g e r ő s ö d é -
s é v e l a h á l ó z o t t d i g i t á l i s k u l t ú r a h a j n a l á n , s a z e d d i g i e k b e n í g y v a g y ú g y 
m á r m i n d h á r m a t é r i n t e t t e m . E l ő s z ö r : a m i k o r a z a l a p k u t a t á s o k o z v i s z o n y í t -
v a m e g n ő a z a l k a l m a z o t t k u t a t á s o k s ú l y a , a d i s z c i p l i n á r i s s z é t t a g o l t s á g 
k é p e h e l y e t t a m i n d e n n a p i é l e t k o h e r e n c i á j á n a k é l m é n y e v á l i k m e g h a t á r o -
z ó v á . 2 5 M á s o d s z o r : a s z á m í t ó g é p k ö z e g é b e n e l v o n t s z á m í t á s é s k o n k r é t k í -
s é r l e t k ö z e l e b b k e r ü l n e k e g y m á s h o z ; a z e g y e s e l m é l e t e k e t a v i r t u á l i s t é r b e n 
e g y n e m ü s ö d ő k ü l ö n b ö z ő k é s z s é g e k i m m á r k e v é s b é v á l a s z t j á k e l e g y m á s t ó l . 
I t t u t a l o k v i s s z a G a l i s o n k o r á b b a n m á r e m l í t e t t t é z i s é r e a m ű s z e r t e c h n i k a 
e l m é l e t e k k ö z ö t t k ö z v e t í t ő f u n k c i ó j á r ó l . H a r m a d s z o r : a d i g i t i l i z á c i ó k ö v e t -
k e z t é b e n s z ö v e g é s k é p a k o r á b b i a k n á l s o k k a l k ö z e l e b b k e r ü l e g y m á s h o z . A 
k é p e k m u t a t n i k é p e s e k , a m i t a s z ö v e g c s a k l e í r n i t u d : a k é p e k t é n y k ö z l ő 
k é p e s s é g e v i s z o n y l a g f ü g g e t l e n n y e l v i - f o g a l m i k ö r n y e z e t ü k t ő l , s r á a d á s u l a 
k é p e k k ö n n y e b b e n k ö z v e t í t e n e k g y a k o r l a t i t u d á s t , m i n t a s z ö v e g . N e m v é -
l e t l e n , h o g y a l o g i k a i p o z i t i v i s t a e g y s é g t u d o m á n y s z e n v e d é l y e s é l h a r c o s a , 
O t t o N e u r a t h , t e r v e z e t t e n c i k l o p é d i k u s ö s s z e f o g l a l á s a i t a n n a k i d e j é n e g y -
f a j t a n e m z e t k ö z i k é p n y e l v v e l g o n d o l t a k i e g é s z í t e n i . 2 6 

Nyitott kutatás , hálózott tudomány 

A z ö s s z e f ü g g ő t u d á s e g é s z e s z m é n y é n e k ú j b ó l i v a l ó s z e r ű s é g é t s e m m i s e m 
m u t a t j a j o b b a n , m i n t a z i n t e r d i s z c i p l i n á r i s k e z d e m é n y e z é s e k m a n a p s á g 
t a p a s z t a l h a t ó l á t v á n y o s t e r j e d é s e ; s n e m k é t s é g e s , h o g y e z e n k e z d e m é n y e -
z é s e k l e g f o n t o s a b b k a t a l i z á l ó k ö z e g e a z i n t e r n e t - a z i n t e r a k t í v v i l á g h á l ó . A 
h á l ó z o t t k o m m u n i k á c i ó e n y h í t i a h i e r a r c h i k u s v i s z o n y o k t e r h é t , 2 7 s e z z e l -

25 úgy gondolom, hogy ezt a szempontot előlegezte Bence György 1965-ben, midőn A tu-
dományfejlődés »logikája« a neopozitivizmusban című t anu lmányában (Magyar Filozófiai 
Szemle 1965/4) rámuta to t t : a különböző - k u h n i értelemben „összemérhetetlen" - tudo-
mányos elméletek között a mindennapi nyelv valamelyes mér tékben mindenképpen köz-
vetít. 
26 „Was wir Wissenschaft nennen , k a n n als die typische Art des Argument ierens 
angesehen werden, die den Menschen aller Nationen, reich u n d arm, gemeinsam ist. 
Diskussionen über Sonne, Mond, Sterne, Anatomie, Geographie, Freude u n d Schmerz 
können in jeder Zivilisation geführt werden; Theologie u n d Rech tsausdrücke haben 
anderersei ts hauptsächl ich lokalen Charakter . Es ist wichtig, das , was den Menschen 
gemeinsam ist, in einer Sprache auszudrücken , die möglichst einfach u n d neut ra l ist. 
Eine Büdersprache, die Hieroglyphensprache, ha t den Vorteil, von der Wortsprache 
unabhängig zu sein, ist besonders geeignet, faktische Information auf vereinfachte Weise 
zu vermitteln, u n d ha t eine gewisse Neutralität." (Otto Neurath: Visual Educat ion: 
Humanisa t ion versus Popularisation [1945], itt a német fordításból idézve: 
„Bildpädagogik: Humanis ie rung gegen Popularisierung". Az Otto Neurath: Gesammelte 
büdpädagogische Schriften cimü kötetben, szerkesztette: Rudolf Haller és Robin Kinross. 
Hölder-Pichler-Tempsky, Wien, 1991, 649. o.) 
27 Vö. pl. Michael Nentwich: Cyberscience: Die Zukunf t der Wissenschaf t im Zeitalter der 
Informations- u n d Kommunikationstechnologien. MPIfG Working Paper 9 9 / 6 , 
h t tp : / /www.mpi- fg-koeln .mpg.de /publ ika t ion/working_papers /wp99-6/ index.h tml : 
„Schließlich füh r t die potentielle Verfügbarkeit von Informationen für j e d e / n e inzelne/n 
vom eigenen Arbeitsplatz a u s tendenziell dazu, d a ß Informationen schwieriger 
vorenthalten werden können: Die wissenschaftl iche Hierarchie wird (unter anderem) j a 
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t ö b b e k k ö z ö t t - a d i s z c i p l i n á r i s n y o m á s t . A v i l á g h á l ó a t u d á s s o k o l d a l ú , 
s o k d i m e n z i ó s , k e r e s z t ü l - k a s u l b e j á r h a t ó é s k ö l c s ö n ö s e n á t j á r h a t ó t a r t o m á -
n y a i t h o r d o z z a : a z i n t e r n e t e n t á j é k o z ó d ó t u d ó s e l s e m t u d j a k e r ü l n i , h o g y a 
m a g a s z a k t é m á j á t k u t a t v a a t é m a m á s d i s z c i p l í n á k b e l i m e g k ö z e l í t é s e i v e l -
é s m á s d i s z c i p l í n á k b e l i m ű v e l ő i v e l - m e g n e i s m e r k e d j e n . 2 8 A r t h u r 
K o e s t l e r t ő l s z á r m a z i k a h i p o t é z i s , h o g y a k r e a t i v i t á s á l t a l á b a n , s í g y a t u -
d o m á n y o s k r e a t i v i t á s i s , a m e g o l d a n d ó p r o b l é m a e g y s z e r r e t ö b b g o n d o l a t i 
v a g y p e r c e p c i ó s m e z ő b e n t ö r t é n ő m e g p i l l a n t á s á n a k k é p e s s é g é t f ö l t é t e l e z i . 2 9 

M o n d h a t j u k , h o g y a z i n t e r d i s z c i p l i n a r i t á s a t u d o m á n y o s k r e a t i v i t á s á l l a n d ó 
f o r r á s a . S h o z z á t e h e t j ü k , h o g y a z M T A i n t é z e t e i n e k , k u t a t ó h e l y e i n e k i n t e r -
d i s z c i p l i n á r i s e g y ü t t m ű k ö d é s e a z i n t e r n e t k ö z e g é b e n n y i l v á n v a l ó a n l e n d ü -
l e t e t k a p h a t n a , é s k i v á l t k é p p e n í g é r e t e s v o l n a . 3 0 A F i l o z ó f i a i I n t é z e t a l á b b 
i s m e r t e t e n d ő „ N y i t o t t E g y e t e m " k e z d e m é n y e z é s é v e l e z t a l e n d ü l e t e t s z e r e t -
n é n k e r ő s í t e n i . 

A z i n t e r d i s z c i p l i n á r i s t u d o m á n y n y i t o t t t u d o m á n y . A t u d o m á n y n y i t o t t -
s á g á h o z a v i l á g h á l ó s o k f é l e k é p p e n j á r u l h o z z á . R é s z l e t k é r d é s e k b e n i s - i l y e n 
p é l d á u l a z „ O p e n S c i e n c e - O p e n S o u r c e " k e z d e m é n y e z é s , a m e l y a t u d o m á -
n y o s s z o f t v e r f o r r á s k ó d j a i n a k s z i n t j é n t ö r e k s z i k á t l á t h a t ó v i s z o n y o k a t t e -
r e m t e n i - h i s z e n ú g y m o n d a k u t a t á s i e r e d m é n y c s a k a k k o r v e r i f i k á l h a t ó 
n y i l v á n o s a n , h a a f ö l h a s z n á l t s z á m í t ó g é p p r o g r a m o k i s n y i l v á n o s a k . 3 1 D e 
h o z z á j á r u l a v i l á g h á l ó a t u d o m á n y n y i t o t t s á g á h o z a l e g á t f o g ó b b k é r d é s e k -
b e n i s . L e h e t ő s é g e t t e r e m t a t u d o m á n y é s a t á r s a d a l m i n y i l v á n o s s á g k ö z ö t t i 
c é l i r á n y o s a b b k o m m u n i k á c i ó r a . A g l o b á l i s p r o b l é m á k a t m i n d a t u d o m á -
n y o s , m i n d a t u d o m á n y o n k í v ü l i n y i l v á n o s s á g s z á m á r a h a t é k o n y a b b a n 
m e g r a g a d h a t ó v á t e s z i . 3 2 

auch dadurch reproduziert, daß nicht alle wissenschaftlichen Informationen allen (zum 
gleichen Zeitpunkt) zugänglich sind, etwa falls die aktuellen Zeitschriftenausgaben oder 
Rundbriefe zunächs t und für längere Zeit auf den Schreibtischen der höheren 
Hierarchieebenen landen. In der Cyberscience gibt es hingegen zumeist Parallelkanäle im 
Internet und damit ist in mancher Hinsicht informaüoneller Gleichstand möglich." 
28 Marshall McLuhan már az 1960-as évek elején így írt: „A lineáris specializációk és rög-
zített szempontok végével a részlegekre szabdalt t udás éppoly elfogadhatatlan, mint 
amennyire mindig is irreleváns volt. ... Ma tudományunk és módszerünk nem szempontra 
törekszik, hanem arra, hogy fölfedezze: hogyan kerülheti el a szempontokat; nem a lezárás 
és perspektíva, hanem a nyitott »terület« és fölfüggesztett ítélet módszerére. Nincsen m á s 
já rha tó módszer az egyidejű információs mozgás s a totális emberi egymásrautaltság 
elektromos körülményei közepette. ... Ama századok, amelyekben a pedagógiában és az 
adatok elrendezésében a specializáció hangsúlya érvényesült, most bevégződnek az elekt-
romosság által lehetővé tett azonnali információ-lehívással." (The Gutenberg Galaxy: The 
Making of Typographic Man. Univ. of Toronto Press, 1962, 276. o. és Understanding Me-
dia, McGraw-Hill, 1964, 346. o.). 
29 Arthur Koestler. The Act of Creation. Hutchinson, London, 1964. 
30 Az interdiszciplináris törekvéseknek persze nem csak az akadémiai kutatóhelyeket, 
hanem a köztestület egészét át kell fogniok. Igen ígéretes, hogy ez év február jában az MTA 
elnöksége és több m á s vezető személyisége Interdiszciplináris Fórum létrehozását ha tá-
rozta el. 
31 L. pl. a Chronicle of Higher Education beszámolóját az 1999. november 5-i számban 
(http : / / www. chronicle. com / f r e e / v 4 6 / i l l / l l a 0 5 1 0 1 . htm). 
32 A számtalan lehetséges példa közül hadd említsem az International Geosphere-
Biosphere Programme: A study of Global Change (IGBP) keretében szervezett Land-Ocean 
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OKTK-kutatások 

Akadémia és nyitott művelődés 

A m i k é p p e n a s z á m í t ó g é p e s v i l á g h á l ó h o z z á j á r u l a t u d o m á n y z á r t s t r u k -
t ú r á i n a k n y i t o t t a b b á t é t e l é h e z , ú g y j á r u l h o z z á m é g r a d i k á l i s a b b a n a z i s -
k o l á z á s é s m ű v e l ő d é s h a g y o m á n y o s k é p l e t e i n e k f e l b o m l á s á h o z . K o r u n k a 
t a n í t á s é s a k u t a t á s l e g k ü l ö n b ö z ő b b i n t é z m é n y e i n e k k o n v e r g e n c i á j a , a z 
i s k o l a m i n t e l k ü l ö n ü l t f o r m á l i s i n t é z m é n y f o k o z a t o s f ö l b o m l á s a , s a t e r m é -
s z e t e s - s z e r v e s t a n u l á s i k ö r n y e z e t e k ú j b ó l i m e g j e l e n é s e j e g y é b e n á l l . E z e k -
n e k a k ö r n y e z e t e k n e k a v i l á g h á l ó a k ö z e g e . H a d d s z o r í t k o z z a m i t t a f e l s ő f o -
k ú m ű v e l ő d é s r e . N e m c s a k a z U S A - b a n , d e i m m á r n á l u n k i s f é l r e i s m e r h e -
t e t l e n t e n d e n c i a , h o g y a k ö z é p i s k o l á t e l v é g z ő f i a t a l o k e g y r e n ö v e k v ő s z á m -
b a n e l ő b b á l l á s t t a l á l n a k m a g u k n a k - v a g y a k á r c é g e t a l a p í t a n a k - , s c s a k 
i d ő v e l t a n u l n a k t o v á b b . V a g y i s a m u n k a m e l l e t t i t a n u l á s u r a l k o d ó m i n t á -
z a t t á v á l i k - b e l e é r t v e a z e l s ő d i p l o m á h o z v e z e t ő t a n u l m á n y o k a t i s . S a z ú j 
n e m z e d é k e k p e r s z e - n á l u n k i s - e g y r e i n k á b b a z i n t e r n e t t e l n ő n e k f e l . 
M á r m o s t a z a f i a t a l , a k i g y e r e k k o r á t ó l f o g v a m e g s z o k t a , h o g y ö n á l l ó a n , a 
s z á m í t ó g é p - h á l ó z a t o n á t t á j é k o z ó d j o n , f e l n ő t t é l e t é b e n s e m l e s z h a j l a n d ó 
a r r a , h o g y v i s s z a t é r j e n a t a n t e r m i k e r e t e k k ö z é . A m ú g y n e m i s n a g y o n t e -
h e t n é , h i s z e n p á l y á j a s o r á n ú j r a m e g ú j r a t a n u l n i a k e l l , f o l y a m a t o s a n , e g y 
é l e t e n á t t a n u l n i a k e l l . N y i l v á n v a l ó , h o g y i l y e n k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t a m ű v e -
l ő d é s f i z i k a i s z í n t e r e , j e l l e m z ő e n , a munkahely l e s z ; a m a s o k a t e m l e g e t e t t 
s z e m é l y e s t a n á r - d i á k k a p c s o l a t o k a t a m u n k a h e l y i m e s t e r - t a n í t v á n y k a p -
c s o l a t o k , a d i á k b a r á t s á g o k a t a m u n k a h e l y i k o l l e g i á l i s k a p c s o l a t o k v á l t j á k 
f ö l ; a z e g y e t e m i e l ő a d á s o k , j e g y z e t e k é s t a n k ö n y v e k s z e r e p é t p e d i g , c s a k ú g y 
m i n t a k ö n y v t á r s z e r e p é t , a v i l á g h á l ó n t a l á l h a t ó m e g f e l e l ő t a r t a l m a k v e s z i k 
á t . 

A n y i t o t t f e l s ő f o k ú m ű v e l ő d é s m e g f e l e l ő v i r t u á l i s k ö r n y e z e t é n e k m e g t e -
r e m t é s é r e m a M a g y a r o r s z á g o n a z M T A k u t a t ó i n t é z e t i h á l ó z a t a e s z m é n y i e n 
a l k a l m a s . A z M T A F i l o z ó f i a i I n t é z e t e - Az európai egyetem funkcióváltozásai 
e l n e v e z é s ű O K T K - p r o j e k t m i n t e g y g y a k o r l a t i l u t e r j e s z t é s e k é n t i n d í t o t t ú g y -
n e v e z e t t U N I W O R L D - p r o g r a m j a ( h t t p : / / w w w . u n i w o r l d . h u ) k e r e t é b e n -
1 9 9 7 t a v a s z a ó t a f o l y t a t v i r t u á l i s e g y e t e m i k í s é r l e t e k e t . H a d d i d é z z e k i t t a 
U N I W O R L D - p r o g r a m e r e d e t i „ m i s s i o n s t a t e m e n t " - j é b ő l , m e l y h o n l a p u n k o n 
m a i s o l v a s h a t ó : 

„A v i r t u á l i s e g y e t e m a t á v o k t a t á s 2 1 . s z á z a d i v á l t o z a t a : á m a t á v o l s á g o t n e m á t h i d a l j a , 
h a n e m k i k ü s z ö b ö l i . ... A v i r t u á l i s e g y e t e m m e g ő r z i , i l l e t v e ú j r a t e r e m t i a t a n á r é s a d i á k o k 
e g y f a j t a s z e m é l y e s k ö z ö s s é g é t , a z e l ő a d á s o k h a l l h a t ó - l á t h a t ó j e l l e g é t , a s z e m i n á r i u m o k 
e l e v e n i n t e r a k c i ó j á t . E n n y i b e n t e h á t a h a g y o m á n y o s e g y e t e m ö r ö k ö s e i s . A z o n b a n ú j a t h o z 
m i n d a h a g y o m á n y o s e g y e t e m h e z , m i n d a t á v o k t a t á s h o z k é p e s t a b b a n , h o g y k i h a s z n á l j a a 
m u l t i m e d i á l i s k ö z e g l e h e t ő s é g e i t . E h h e z ó h a t a t l a n u l i d o m u l v a , r a d i k á l i s a n t ú l l é p a r ö g z í -
t e t t l i n e á r i s s z ö v e g - a n y o m t a t o t t k ö n y v - v i l á g á n . S z a k k í n á l a t a á t l é p i a d i s z c i p l i n á r i s 
h a t á r o k a t ; o k t a t á s i m ó d s z e r e i b e n a z a u d i o v i z u a l i t á s s o k f é l e s é g é v e l é s a z i n t e n z í v i n t e r a k -
c i ó l e h e t ő s é g e i v e l é l . É p p e n e z é r t a v i r t u á l i s e g y e t e m m e g a l k o t á s a filozófiai á l t a l á n o s s á g ú 
f e l a d a t : a s z ö v e g k ö z é p p o n t ú ú j k o r i e u r ó p a i g o n d o l k o d á s t u d a t o s m e g h a l a d á s á t i g é n y l i . A 
U N I W O R L D - p r o j e k t m i n d e n e k e l ő t t é s m i n d e n e k f e l e t t t á r s a d a l o m e l m é l e t i - i s m e r e t f i l o z ó f i a i 
t u d o m á n y o s k u t a t á s i p r o g r a m , a v a n t g a r d e g y a k o r l a t , a m e l y n e k t a p a s z t a l a t a i b ó l a z e s z -

I n t e r a c t i o n s i n t h e C o a s t a l Z o n e (LOICZ) p r o j e k t , v a g y a z I n t e r n a t i o n a l H u m a n 
D i m e n s i o n s P r o g r a m m e (IHDP) o n G l o b a l E n v i r o n m e n t a l C h a n g e p r o g r a m ( „ a n 
i n t e r n a t i o n a l , m u l t i - d i s c i p l i n a r y , s o c i a l s c i e n c e p r o g r a m m e " ) O p e n S c i e n c e t a l á l k o z ó i t . 
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mék és emberek - a szimbolikus és a fizikai-társadalmi világ - ú j szerveződéseinek ú j 
elméletét épí thet jük. A UNIWORLD az okta tás teljes ver t ikumára i rányul , a 
kisgyermekpedagógiától a posztgraduál is egyetemi képzésig: hipotézisünk szerint csepp-
folyóssá vá lnak az elemi-középfokú-felsőfokú iskolázás közötti határok. A UNIWORLD 
egyaránt érdekelt az elméleti ok t a t á sban és a szakképzésben: hipotézisünk szerint leom-
lanak a fa lak az elvont és a konkré t tudás , az elméleti t u d á s és a gyakorlati készségek 
között. A projekt á l ta lánosságban a magyar felsőoktatás ha tékonyságának jav í tására 
törekszik, ezen belül azonban megkülönböztetet t figyelemmel fordul a magyar vidék felé. A 
magyarországi kistelepüléseken élő fiataloknak m a nagyságrenddel rosszabb esélye van a 
fe lsőokta tásba való be ju tásra , min t nagyvárosi tá rsa iknak. A magyarság egy je lentós része 
Magyarország ha tá ra in kívül él a környező országokban, Amerikában, illetve a világ m á s 
részein. A UNIWORLD a kis nemzetek, etnikai csoportok és nyelvileg elszigetelt területek 
számára az elektronikus kommunikác ió sajátos, felsőoktatási célú fe lhaszná lásának 
mintá jává válhat ." 

A U N I W O R L D - p r o g r a m k e z d e t b e n a h a g y o m á n y o s e g y e t e m e k k ö z ö t t i 
v i r t u á l i s e g y ü t t m ű k ö d é s s z e r v e z é s é r e t ö r e k e d e t t - e z t a t ö r e k v é s t a m a g a m 
o k t a t ó i m u n k á j á n a k k e r e t e i k ö z ö t t m a i s k é p v i s e l e m . C s a k h a m a r k i d e r ü l t 
a z o n b a n , h o g y a v i r t u á l i s k ö z e g n e k i n k á b b a n y i t o t t m ű v e l ő d é s i f o r m á k 
f e l e l n e k m e g : m a m á r a U N I W O R L D - p r o j e k t s ú l y p o n t j á t ú g y m o n d s z a b a d -
e g y e t e m i k e z d e m é n y e z é s e k a l k o t j á k . J e l e n l e g k é t i l y e n s z a b a d e g y e t e m i 
p r o g r a m f ö l é p í t é s é n d o l g o z u n k : a Hit, vallások, kultúrák e l n e v e z é s ű ö s s z e -
h a s o n l í t ó v a l l á s t u d o m á n y i p r o g r a m o n é s a Kultúrák közötti kommunikáció 
p r o g r a m o n . 

1 9 9 9 n y a r á n a z M T A f ő t i t k á r a f ö l v e t e t t e a z a k a d é m i a i i n t é z e t h á l ó z a t n a k 
a t á v o k t a t á s b a t ö r t é n ő b e k a p c s o l á s a l e h e t ő s é g é n e k k é r d é s é t . E z e n f ö l v e t é s 
á l t a l i n d í t t a t v a , a U N I W O R L D - p r o j e k t t a p a s z t a l a t a i r a - é s r é s z b e n a n y a g a i r a 
- é p í t v e , a z M T A F i l o z ó f i a i I n t é z e t e m e g k e z d t e e g y A k a d é m i a i - F i l o z ó f i a i N y i -
t o t t E g y e t e m f ö l é p í t é s é t a v i r t u á l i s t é r b e n ( h t t p : / / n y i t o t t e g y e t e m . p h i l -
i n s t . h u ) . M á r i s t e t e m e s m e n n y i s é g ű a n y a g o t t e t t ü n k h o z z á f é r h e t ő v é - s a 
r e g i s z t r á l t é r d e k l ő d ő k s z á m a m e g h a l a d j a a n é g y s z á z a t . K e z d e m é n y e z é s ü n -
k e t a z M T A v e z e t é s e f ö l k a r o l t a , s m á s a k a d é m i a i k u t a t ó i n t é z e t e k i s j e l e z t é k , 
h o g y h a s o n l ó k í s é r l e t b e f o g n a k . B e f e j e z é s k é p p h a d d i s m é t e l j e m : ú g y g o n -
d o l o m , h o g y i t t h a t a l m a s t á v l a t o k n y í l n a k m e g - a l e g m a g a s a b b s z i n t ű m ű -
v e l ő d é s ú j t á v l a t a i , s a z i n t e r d i s z c i p l i n á r i s k u t a t á s i e g y ü t t m ű k ö d é s t u d o -
m á n y o s a n ú j a t í g é r ő t á v l a t a i . 
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Az integráció ál talános kihívásai: 
a civil tá rsadalom problémája 

A z e u r ó p a i i n t e g r á c i ó é s a p o l g á r t á r s a d a l o m k a p c s o l a t a , b á r n e m m a g á -
t ó l é r t e t ő d ő , l é n y e g é b e n i g e n s z o r o s . K ö z e g é s f o l y a m a t v i s z o n y á n a k t e k i n t -
h e t ő , a m i a z t j e l e n t i , h o g y e g y i k s e m l e h e t m e g a m á s i k n é l k ü l , m o n d h a t n i 
k ö l c s ö n h a t á s b a n v a n n a k , é s i l y e n é r t e l e m b e n m e g h a t á r o z o t t a k . P é l d á v a l 
é l v e , n y e l v é s b e s z é d k a p c s o l a t á r a l e h e t i t t h i v a t k o z n i . A b e t ű k , a s z a v a k é s 
a n y e l v ö n m a g á b a n m é g n e m j e l e n t i k a z é l ő b e s z é d e t , n e m h a t á r o z z á k m e g 
a z á l t a l a k i f e j e z ő d ő g o n d o l a t o t , d e a b e s z é d , m i n t f o l y a m a t m é g s e m l é t e z h e t 
m i n d e z e k n é l k ü l , s ő t , a g o n d o l a t s e m t e l j e s e n f ü g g e t l e n t ő l ü k . L é n y e g é b e n 
t e h á t s z a b á l y s z e r ű s é g e k é r v é n y e s ü l n e k a z é l ő b e s z é d b e n i s , a m e l y e k a n y e l -
v e n t ú l i , d e a n y e l v á l t a l k ö z v e t í t e t t é s r ö g z ü l t k u l t u r á l i s h a t á s o k a t j e l e n t e -
n e k . E g y r ö v i d , t é m á n k b a i s v á g ó p é l d á t e m l í t e n é k e n n e k é r z é k e l t e t é s é r e . A 
„ p o l g á r s á g " k i f e j e z é s a k ü l ö n b ö z ő n y e l v e k b e n m á s é s m á s j e l e n t é s á r n y a l a t -
t a l j e l e n i k m e g , a n n a k a t ö r t é n e t i f o l y a m a t n a k a k ö v e t k e z t é b e n , h o g y v o l t a k 
o r s z á g o k , a h o l a p o l g á r s á g ú g y n e v e z e t t W i r t s c h a f t s b ü r g e r t u m v o l t , m í g m á s 
o r s z á g o k b a n B i l d u n g s b ü r g e r t u m é r t e l e m b e n h a s z n á l a t o s . A k é t k i f e j e z é s 
e l t é r ő t a r t a l m a k a t h o r d o z , f ü g g e t l e n ü l a t t ó l , h o g y k ü l ö n b ö z ő n y e l v e k r e t e r -
m é s z e t e s e n l e f o r d í t h a t ó . 

M i n d e n e k e l ő t t l á s s u k e z e k u t á n a z t a z e u r ó p a i k ö z e g e t , a m e l y b e n m a a 
p o l g á r o s o d á s f o l y a m a t a l e z a j l i k . I t t t a l á l h a t ó m e g u g y a n i s a b e n n ü n k e t f o g -
l a l k o z t a t ó p r o b l é m a , a z i n t e g r á c i ó h e l y s z í n e , k i h í v á s a . E g y i l y e n h o r d e r e j ű 
p r o b l é m á t n e m l e h e t a s a j á t t ö r t é n e t i s é g e n é l k ü l v i z s g á l n i . A z a z e u r ó p a i 
k ö z e g , a m e l y b e n a j e l e n l e g i i n t e g r á c i ó s f o l y a m a t z a j l i k , 1 9 4 5 u t á n j ö t t l é t r e , 
E u r ó p a ú j j á é p í t é s é n e k s z á n d é k a j e g y é b e n . E g y é r t e l m ű é s v i l á g o s v o l t a v i -
l á g h á b o r ú u t á n , h o g y a p o l i t i k a ú j s z e r e p l ő i m i n d e n á r o n m e g a k a r j á k a k a -
d á l y o z n i , h o g y h a s o n l ó b a r b á r s á g f o r d u l j o n e l ő . A h o l o k a u s z t r é m í t ő é s c s a k 
f o k o z a t o s a n k i b o n t a k o z ó v a l ó s á g a k ü l ö n ö s e n a l á h ú z t a e n n e k a t ö r e k v é s n e k 
a f o n t o s s á g á t , é s ó r i á s i l e l k i h a j t ó e r ő t i s j e l e n t e t t E u r ó p a ú j j á é p í t é s é b e n 
e b b ő l a s z e m p o n t b ó l . 

A m ú l t t a n u l s á g a i t a j ö v ő s z e m p o n t j á b ó l l e v o n v a , E u r ó p a ú j j á é p í t é s é n e k 
1 9 4 5 u t á n i i d ő s z a k á b a n , k ü l ö n ö s e n f o n t o s t ö r e k v é s v o l t , h o g y n e v a l ó s u l j o n 
m e g t ö b b é a g y ő z ő k u r a l m a a l e g y ő z ö t t e k f e l e t t , m i n t h o g y v a l a m e n n y i k o -
r á b b i e u r ó p a i h á b o r ú n a k e z v o l t a h á t t e r é b e n . A m á s i k n a g y o n f o n t o s t a -
n u l s á g a z v o l t , h o g y a k ö z ö s é r d e k e k e t a d e m o k r a t i k u s e s z m é n y e k j e l e n t i k a 
n e m z e t k ö z i k a p c s o l a t o k b a n , é s e z a z e l v m á r r ö g t ö n a h á b o r ú u t á n i é p í t k e -
z é s i d e j é n M o n e t , S c h u m a n n , D e G a s p e r i , A d e n a u e r é s m á s o k , a z E u r ó p a i 
U n i ó a l a p í t ó a t y á i n a k s z e m l é l e t é b e n a p l u r á l i s d e m o k r á c i a e l v e i t e l ő l e g e z t é k 
m e g , a m e l y e k e t n e m z e t e k f e l e t t i e l v e k n e k , e s z m é n y e k n e k t e k i n t e t t e k k e z -
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d e t t ő l f o g v a . A h a r m a d i k s z e m p o n t a z e d d i g e m l í t e t t k e t t ő m e l l e t t a z , h o g y 
a z e u r ó p a i e g y s é g a z e g y e t l e n m e g o l d á s a s z á n d é k m e g v a l ó s í t á s a c é l j á b ó l . 
A z e u r ó p a i e g y s é g p o l i t i k a i k é r d é s v o l t , a m e l y e t a f a s i z m u s v e r e s é g e t e t t 
k ü l ö n ö s e n i d ő s z e r ű v é . E h h e z j á r u l t m é g a h i d e g h á b o r ú k e z d e t e , v a l a m i n t a z 
a s z i n t é n n a g y o n f o n t o s m o z z a n a t , h o g y 1 9 4 5 - b e n l é n y e g é b e n e g y s z o v j e t -
a m e r i k a i b i p o l á r i s v i l á g k é p e k e z d e t t m á r k i b o n t a k o z n i , a m e l y b e n E u r ó p a 
s ú l y a g a z d a s á g i é s p o l i t i k a i s z e m p o n t b ó l n e m u t o l s ó s o r b a n a h á b o r ú s 
p u s z t u l á s o k m i a t t h a t á r o z o t t a n l e c s ö k k e n t . 

M i n d e z p a r a n c s o l ó a n v e t e t t e f ö l , h o g y ú j f a j t a k ö z ö s s é g e t k e l l é p í t e n i , é s a 
k ö z ö s s é g é p í t é s e - m a m á r e z n e m t ű n i k a n n y i r a n y i l v á n v a l ó n a k , m i n t a k -
k o r i b a n - p o l i t i k a i k é r d é s v o l t . A z e u r ó p a i e g y s é g f ő m o t í v u m a i k ö z ö t t k e z -
d e t b e n m á r k ü l ö n ö s e n h a t o t t , h o g y E u r ó p a t ö b b é n e m l e h e t g a z d a s á g i , p o -
l i t i k a i g y a r m a t t a r t ó v a g y h a t a l m i m o n o p ó l i u m . O l y a n k ö z ö s s é g r e v a n t e h á t 
s z ü k s é g , a m e l y e z e k t ő l a h a g y o m á n y o s s z e m p o n t o k t ó l m e n t e s . T u d a t á b a n 
v o l t a k a z a l a p í t ó a t y á k a n n a k i s , h o g y a h a r m a d i k v i l á g b a n ó r i á s i á t r e n d e -
z ő d é s i n d u l e l , s h o g y e h h e z d e m o g r á f i a i f o r r a d a l o m i s k a p c s o l ó d i k . 

S o r r e n d b e n h a r m a d i k k é n t e m l í t j ü k , d e a k á r e l s ő h e l y r e i s t e h e t ő a n é -
m e t - f r a n c i a m e g b é k é l é s s z e m p o n t j a i s , a m e l y a z e g y s é g e s E u r ó p a z á l o g á n a k 
t ú n t a k k o r i b a n . A n é m e t - f r a n c i a m e g b é k é l é s e g y é b k é n t a n e m z e t ú j f e l f o g á -
s a f e l é v i v ő n a g y o n f o n t o s s z e m p o n t . K e z d e t t ő l f o g v a é r v é n y e s ü l t m á r , h i -
s z e n a M a r s h a l l - s e g é l y t k ö z ö s e n o s z t o t t á k e l , n e m t e t t e k k ü l ö n b s é g e t a l e -
g y ő z ö t t n é m e t e k é s a g y ő z t e s o r s z á g o k k ö z ö t t . R ö v i d e s e n é p p e n e n n e k a 
m e g b é k é l é s n e k a j e g y é b e n m e g s z ü l e t e t t a z E u r ó p a i S z é n - é s A c é l k ö z ö s s é g , 
k é t o l y a n s z e k t o r b a n , a m e l y e k b e n m i n d k é t o r s z á g i g e n k o m o l y e r ő k k e l r e n -
d e l k e z e t t , é s a h o l t e v é k e n y s é g ü k ö s s z e h a n g o l á s á t , m i n t e g y k í s é r l e t i t e r e -
p e n , k ü l ö n ö s e n j ó l e l l e h e t e t t v é g e z n i . 1 9 5 8 - r a a z u t á n a z E u r ó p a i S z é n - é s 
A c é l k ö z ö s s é g m á r k i t e r j e d t a z i p a r i t e r m e l é s e g é s z é r e é s a m e z ő g a z d a s á g r a 
i s . 

M i n d e b b ő l r é s z b e n k ö v e t k e z i k a z e u r ó p a i e g y s é g k i b o n t a k o z á s á n a k n e -
g y e d i k n a g y o n f o n t o s m o t í v u m a , h o g y t u d n i i l l i k a p o l i t i k a i i n t e g r á c i ó m o -
t o r j a a g a z d a s á g l e t t , é s a z i s m a r a d t m i n d a m a i n a p i g . 

A k é s ő b b f e l b u k k a n t s z e m p o n t o k i g e n j e l e n t ő s s z e r e p e t j á t s z o t t a k a z e u -
r ó p a i e g y s é g ö s s z e k o v á c s o l á s á b a n , d e a z e d d i g i e k b ő l k ö v e t k e z t e k . A n é m e t 
e g y s é g a b e r l i n i f a l l e o m l á s a u t á n c s a k a z é r t j ö h e t e t t l é t r e , m e r t a z e u r ó p a i 
i n t e g r á c i ó k e r e t é b e n v a l ó s u l t m e g . E r r ő l 1 9 8 9 - b e n a d ö n t ő s t r a s b o u r g i e u -
r ó p a i c s ú c s é r t e k e z l e t e n K o h l k a n c e l l á r ú g y n y i l a t k o z o t t , h o g y a z e g y s é g 
é r m é n e k k é t o l d a l a v a n . V a g y i s a n é m e t e g y s é g e g y s z e r r e n é m e t b e l ü g y é s 
a z e u r ó p a i i n t e g r á c i ó ü g y e . E b b ő l a d ó d ó a n é p p e n 1 9 8 9 u t á n f ö l g y o r s u l t a k a 
p o l i t i k a i i n t e g r á c i ó f o l y a m a t a i a z E u r ó p a i U n i ó b a n . 

A m á s i k f o n t o s ú j s z e m p o n t , m o n d h a t n i ú j é r t é k a s z u b s z i d i a r i t á s é v o l t , 
a m e l y a M a a s t r i c h t - c s ú c s o n 1 9 9 2 - b e n k e r ü l t k o d i f i k á l t f o r m á b a n i s m e g f o -
g a l m a z á s r a . A s z u b s z i d i a r i t á s e l v e , a z á t l á t h a t ó s á g e l v é v e l e g y ü t t s z i n t é n a z 
e u r ó p a i i n t e g r á c i ó a l a p é r t é k é v é , e r k ö l c s i k ö v e t e l m é n y é v é v á l t . A h a r m a d i k 
ú j , a z e u r ó p a i e g y s é g b e n u g y a n c s a k m e g h a t á r o z ó s z e r e p e t j á t s z ó é r t é k a z , 
h o g y a z e g y é n i e m b e r i j o g o k n a k a k o l l e k t í v j o g o k i s , v a g y i s a k ö z ö s s é g h e z 
t a r t o z á s j o g a i i s a r é s z e i v é l e t t e k , é s í g y a z e m b e r i j o g o k p r o b l é m á j a ú j m e g -
v i l á g í t á s b a k e r ü l t a z 1 9 9 0 - e s é v e k b e n , n e m u t o l s ó s o r b a n a j u g o s z l á v v á l s á g 
h a t á s á r a . 
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R ö v i d e n ö s s z e g e z t ü k a z e d d i g i e k b e n , h o g y m e l y e k a z i n t e g r á c i ó t m e g h a -
t á r o z ó f ő k i i n d u l ó s z e m p o n t o k , m o t í v u m o k , e r k ö l c s i é r t é k e k . M o s t a z o n b a n 
b e s z é l n i k e l l a d i l e m m á r ó l i s , a m e l y a n e m z e t i é r d e k e k é s a z e u r ó p a i k ö z ö s -
s é g i é r d e k e k k ö z ö t t f e s z ü l . E z t t ö m ö r e n ú g y s z o k á s m e g f o g a l m a z n i , h o g y a z 
E u r ó p a i U n i ó r ó l n e m l e h e t t u d n i , v i l á g h a t a l o m - e v a g y p e d i g c s a k v i d é k i 
ó r i á s . E g y r é s z t e g y e d ü l á l l ó a n n a g y p o l i t i k a i é s k u l t u r á l i s e l t é r é s e k j e l l e m z i k 
a t a g o r s z á g o k a t , m á s r é s z t a g a z d a s á g i - k e r e s k e d e l m i r e a l i t á s o k e g y r e e r ő -
s e b b e n k ö t i k ö s s z e ő k e t . A k ö z ö s i n t é z m é n y e k m ű k ö d é s é b e n n e m c s a k a z a 
p r o b l é m a , h o g y a n e m z e t i é r d e k e k o l d a l á r ó l k r i t i k a é r h e t i ő k e t , h a n e m a z 
ú g y n e v e z e t t d e m o k r á c i a d e f i c i t p r o b l é m á j a s e m m e g o l d o t t m é g a z E u r ó p a i 
U n i ó b a n , a m i a z t a k é r d é s t v e t i f e l , h o g y a k ö z ö s s é g i n t é z m é n y e i m i l y e n 
f a j t a d e m o k r a t i k u s v á l a s z t á s o k ú t j á n s z e r z e t t l e g i t i m á c i ó t m u t a t n a k . A k ö -
z ö s a g r á r p o l i t i k a , a k ö z ö s k ü l - é s v é d e l m i p o l i t i k a , v a l a m i n t a k ö z ö s p é n z 
v a l a m i l y e n m ó d o n ö s s z e t e r e l i k a t a g o r s z á g o k a t . K é r d é s , m i a k ö z ö s e g y ü t t -
é l é s e l l e n t é t e i r e , m i a v i d é k i ó r i á s v i l á g h a t a l o m e l l e n t m o n d á s á r a a d a n d ó 
v á l a s z a l a p j a . E z a z i n t e g r á c i ó n a k m i n t k ö z e g n e k a n a g y k é r d é s e i s . A v á l a s z 
a z e g y ü t t é l é s s z á n d é k a , a m e l y a t a g o r s z á g o k a t ö s s z e k a p c s o l j a . A z e g y ü t t é l é s 
s z á n d é k a t e s t e s ü l m e g a z e u r ó p a i a k a r a t b a n , é s a d e m o k r a t i k u s i n t é z m é -
n y e k h a s o n l ó s á g a , i l l e t v e h a s o n l ó m ű k ö d é s e a z , a m e l y a z E u r ó p a i U n i ó t 
m i n t k ö z ö s s é g e t p o l i t i k a i é s t á g a b b e r k ö l c s i é r t e l e m b e n i s ö s s z e t a r t j a . 

A k ö z ö s i d e n t i t á s u g y a n m é g m e s s z e v a n , d e b i z o n y o s , ú g y n e v e z e t t e u r ó -
p a i é r t é k e k , a m e l y e k a z e d d i g k i f e j t e t t e k k e r e t é b e n a l a k u l t a k k i , m i n d e n -
k é p p e n j ó l é r z é k e l h e t ő e k . E r r e p é l d a a H a i d e r - ü g y i s , a h o l f ü g g e t l e n ü l a t t ó l , 
m e n n y i r e v o l t h e l y e s v a g y n e m h e l y e s a t a g o r s z á g o k r e a k c i ó j a a z o s z t r á k 
v á l a s z t á s i e r e d m é n y e k r e , a z e u r ó p a i é r t é k e k s z e m p o n t j a m e g k é r d ő j e l e z h e -
t e t l e n é s d ö n t ő m o z z a n a t . D e u g y a n e z m a g y a r á z z a a z e u r ó p a i s z e r e p v á l l a -
l á s t a j u g o s z l á v v á l s á g b a n , f ü g g e t l e n ü l a t t ó l , h o g y e b b e n a z e s e t b e n a z a m e -
r i k a i r é s z v é t e l m e g h a t á r o z ó v o l t . B e b i z o n y o s o d o t t , h o g y a z E u r ó p a i U n i ó e g y 
e m b e r j o g i p r o b l é m a v é d e l m é b e n e g y s é g e s e n v o l t k é p e s f e l l é p n i . 

I t t t é r ü n k á t a f e j t e g e t é s m á s o d i k r é s z é r e . A z e u r ó p a i i n t e g r á c i ó é s a p o l -
g á r t á r s a d a l o m ö s s z e f ü g g é s é t t e k i n t v e a k u l c s k é r d é s a k ö z ö s s é g p r o b l é m á j a . 
A p o l g á r t á r s a d a l o m e g y é n é s k ö z ö s s é g v i s z o n y á t d o m b o r í t j a k i , d e h o z z á k e l l 
r ö g t ö n t e n n i , h o g y a p o l g á r s z ó n e m o s z t á l y k a t e g ó r i a . H o g y h o g y a n k e l l é r -
t e n i , a r r a t u l a j d o n k é p p e n a t á r s a d a l o m t u d o m á n y o k b a n k é t f é l e m e g k ö z e l í t é s 
l e h e t s é g e s . E g y n o r m a t í v , i l l e t v e e g y a n a l i t i k u s m e g k ö z e l í t é s . A t o v á b b i a k -
b a n a p o l g á r t e r k ö l c s i n o r m a k é n t f o g j u k v i z s g á l n i , a m i t e r m é s z e t e s e n n e m 
j e l e n t é r t é k m e n t e s m e g á l l a p í t á s t . A p o l g á r e l f o g a d j a a k ö l c s ö n ö s s é g e n a l a -
p u l ó k a p c s o l a t o k l é t e z é s é t , p o z i t í v é r t e l e m b e n f o g l a l k o z t a t j a , h o g y m i l e s z a 
t ö b b i e k k e l , m i n d i g a k i s e b b s é g , a g y e n g é b b k ö z ö s s é g é s a n e h e z e b b s o r s ú 
e m b e r e k s o r s a i r á n t f o g é k o n y . E l f o g a d j a , m e g é r t i , g y a k o r o l j a , h o g y a p l u r á -
l i s t á r s a d a l o m b a n m i n d e n k i t ö b b k ö z ö s s é g h e z i s t a r t o z h a t é s i l y e n é r t e l e m -
b e n a n e m z e t á l l a m v a g y a z ú g y n e v e z e t t s z o c i a l i s t a á l l a m , p á r t á l l a m á l l a m -
p o l g á r á n a k s z ö g e s e l l e n t é t e . E z a z a f o g a l m i k e r e t t e h á t , a m e l y b e n a p o l g á r t 
m i n t n o r m á t , e r k ö l c s i n o r m á t k i f e j e z é s k é n t é r t e n i k e l l . 

M i a h e l y z e t m a , m i t j e l e n t m a a p o l g á r k i f e j e z é s r e n e s z á n s z a ? A k i l e n c -
v e n e s é v e k b e n n a g y v á l t á s z a j l o t t l e , é s e z t ü k r ö z ő d i k a b b a n i s , h o g y a k i f e -
j e z é s k o m o l y , ú j t a r t a l m a k k a l g a z d a g o d o t t . A z e g y i k i l y e n n a g y v á l t o z á s t a z 
a v i t a h o z t a , a m e l y a z ú g y n e v e z e t t c i t i z e n s h i p p r o b l é m a k ö r ü l b o n t a k o z o t t 
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k i , v a g y i s - a z a n g o l s z á s z v i l á g b a n e l s ő s o r b a n - a z v o l t a v i t a t é m á j a , h o g y 
a z á l l a m p o l g á r n a k m i k a j o g a i é s k ö t e l e s s é g e i . 

A m á s i k n a g y v i t a a m u l t i k u l t u r a l i t á s k ö r ü l b o n t a k o z o t t k i . A 
m u l t i k u l t u r a l i t á s m i n t a p l u r á l i s t á r s a d a l o m t e r m é s z e t e s k ö v e t k e z m é n y e 
a n n y i t j e l e n t , h o g y a t á r s a d a l o m t a g j a i k ü l ö n b ö z ő k u l t ú r á k r é s z e s e i , t e v é -
k e n y s z e r e p l ő i i s l e h e t n e k e g y s z e r r e . A h a r m a d i k v i t a e l s ő s o r b a n a v o l t s z o -
c i a l i s t a o r s z á g o k b a n c s a p o t t m a g a s r a , é s e z a c i v i l t á r s a d a l o m é r t e l m e z é s e 
k ö r ü l b o n t a k o z o t t k i . A c i v i l t á r s a d a l o m a z a k k o r i e l l e n z é k f e l f o g á s a s z e r i n t 
a p á r t á l l a m i v i s z o n y o k t á r s a d a l m á t ó l e l k ü l ö n ü l ő , a z z a l s z a k a d á s b a n l é v ő , 
d e m i n d e n k é p p e n a t t ó l t e l j e s e n t á v o l á l l ó e m b e r e k k ö z ö s s é g e v o l t , a k i k e t 
e r ő s á l l a m e l l e n e s s é g i s j e l l e m z e t t . 

K ö z ö s v o n á s a , h o g y e g y é n é s k ö z ö s s é g ú j f a j t a k a p c s o l a t á t f e s z e g e t i k . A 
v i t á k e g y é b k é n t e g y m á s t k i z á r ó s z é l s ő s é g e k k e l k a p c s o l a t b a n b o n t a k o z t a k 
k i , é s m i n d a h á r o m n a g y v i t á b a n e z a p r o b l é m a f e l v e t é s k é t p ó l u s k é n t j e l e -
n i k m e g . A z e g y i k s z é l s ő s é g e z e k b e n a v i t á k b a n k a r i k a t ú r a s z e r ü e n k i f e j e z v e 
a z t á l l í t o t t a , h o g y a z e g y é n p o l g á r i j o g a i t e g y k ü z d ő t é r e n , a z ú g y n e v e z e t t 
t á r s a d a l m i m e z ő b e n é r v é n y e s í t i a l e h e t ő s é g e k m a x i m u m á i g . E z t a d z s u n g e l 
k é p z e t é v e l l e h e t j e l l e m e z n i . A m á s i k s z é l s ő s é g s z e r i n t e l l e n b e n a z e g y é n e g y 
k ö z ö s s é g t a g j a k é n t k ö z ö s s é g i a k a r a t o t v a l ó s í t m e g , a m e l y m i n t e g y r e á s u -
g á r z i k f e l ü l r ő l , h i s z e n a k ö z ö s s é g l é n y e g e s e n t ö b b , m i n t a z ö t a l k o t ó e g y é n e k 
s o k a s á g a . I l y e n a h a n g y a . M a g y a r á n m o n d v a a h a n g y a l e n n e e n n e k a m á s i k 
f e l f o g á s n a k a j e l k é p e s m e g j e l e n í t ő j e . 

A z 1 9 9 0 - e s é v e k f o n t o s f e j l e m é n y é n e k t e k i n t h e t j ü k , h o g y e v i t á k f ö l ö t t 
c s a k ú g y , m i n t a d z s u n g e l - h a n g y a s z e m b e á l l í t á s f ö l ö t t e l j á r t a z i d ő . E g y r é s z t 
a z e r k ö l c s i e l v e k é s a z e r k ö l c s i e l v e k b e t a r t á s a i r á n t a t á r s a d a l o m m a é r z é -
k e n y e b b , m i n t a z e l ő z ő n e m z e d é k e k v o l t a k . M á s r é s z t a h a g y o m á n y o s t e -
k i n t é l y e l v ű s é g g e l m a a t á r s a d a l o m é l e s e b b e n á l l s z e m b e n , m i n t k o r á b b a n . 
H a r m a d r é s z t , a m a i é r t é k e k k ö z ö t t s z á m o s o l y a n p o s z t m a t e r i a l i s t a é r t é k i s 
v a n , a m e l y e k a z e m b e r e k e t a k o r á b b i a k b a n n e m f o g l a l k o z t a t t á k k ü l ö n ö s e b -
b e n . I l y e n e k a k ö r n y e z e t v é d e l e m p r o b l é m á i , a z e m b e r i j o g o k p r o b l é m á i é s a 
s z e x u á l i s ö n á l l ó s á g p r o b l é m á j a i s . M i n d e z o d a v e z e t , h o g y ú j m ó d o n k e r ü l 
e l ő t é r b e a t á r s a d a l o m ö s s z e t a r t o z á s á n a k a t u d a t a . M a a p o l g á r e r k ö l c s i 
l é n y , a k i k é p e s e g y é n i , c s o p o r t , k u l t u r á l i s é s e t n i k a i é r d e k e i t ö s s z e e g y e z t e t -
n i a z e g é s z s o k r é t ű k ö z ö s s é g e t , a k ö z j ó t m e g j e l e n í t ő á l l a m é r d e k e i v e l . I l y e n 
f o r m á n a p o l g á r o s o d á s m a a d e m o k r á c i a f e l é v e z e t ő f o l y a m a t o t j e l e n t i , 
a m e l y a z e u r ó p a i k u l t ú r a r é g i h a g y o m á n y á n , a r a c i o n a l i z m u s o n a l a p s z i k . 
V é g ü l p e d i g a p o l g á r é s á l l a m k a p c s o l a t á t m a a z h a t á r o z z a m e g , h o g y a 
n e m z e t é r t e l m e s z ö g e s e l l e n t é t b e n á l l a n a c i o n a l i z m u s s a l . 

A z ú j p o l g á r t á r s a d a l o m j e l l e m z ő i a z e u r ó p a i i n t e g r á c i ó b a n a k ö v e t k e z ő -
k é p p e n f o g a l m a z h a t ó k m e g . A p o l g á r m i n t k ö z ö s s é g i l é n y e g y e n l ő e s é l y e k e t 
k ö v e t e l a t á r s a d a l o m b a n , k ü l ö n ö s e n a z o k t a t á s b a n . K i e m e l t s z e m p o n t n a k 
t e k i n t i a g y e n g é k é s a k i s e b b s é g e k s e g í t é s é t . K ü l ö n l e g e s f i g y e l m e t k í v á n 
s z e n t e l n i a p o l i t i k a m i n d e n s z i n t j é n a k u l t ú r á n a k , t u d o m á n y n a k , v a l a m i n t 
a c s a l á d p r o b l é m á i n a k . E n n e k a z ú j s z e m l é l e t n e k e g y i k f o n t o s e l v e a z i s , 
h o g y a z t h i r d e t i , n i n c s e n j o g k ö t e l e s s é g n é l k ü l , t o v á b b á n i n c s e n d ö n t é s i 
h a t a l o m d e m o k r a t i k u s h a t a l m i e l l e n ő r z é s n é l k ü l . V é g ü l a z ú j p o l g á r t á r s a -
d a l o m b a n , t e h á t a p o l g á r s á g n a k e b b e n a z é r t e l e m b e n f e l f o g o t t t á r s a d a l m á -
b a n k o n z e r v a t í v é l e t s z e m l é l e t j e l l e m z ő , a m e l y n e m p á r t á l l á s h o z k ö t ő d i k , 
h a n e m m e g l e h e t ő s e n á l t a l á n o s i g é n y e k j e l l e m z i k p á r t p o l i t i k a i s z e m p o n t o k 
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n é l k ü l i s . M a m á r k ö z k e l e t ű k í v á n s á g , h o g y m i n d e n v á l t o z á s t a n n a k g y a -
k o r l a t i h a s z n a é s k ö v e t k e z m é n y e i a l a p j á n k e l l m e g í t é l n i , h o g y a t u d o m á -
n y o s é s t e c h n i k a i h a l a d á s k ö v e t k e z m é n y e i t ó v a t o s a n é s á r n y a l t a n k e l l é r t é -
k e l n i . H o g y a m ú l t n a k é s a t ö r t é n e l e m n e k k ü l ö n l e g e s s z e r e p e v a n a k é p z é s -
b e n , a t á r s a d a l m i t u d a t f o r m á l á s á b a n . H o g y a k ö r n y e z e t e t i l l e t ő e n a z e l ő z -
m é n y e k h a n g s ú l y o s f i g y e l e m b e v é t e l e s z ü k s é g e s a v á l t o z á s o k f ü g g v é n y é b e n . 
V é g ü l a c s a l á d n a k k i e m e l t j e l e n t ő s é g e v a n , a z o n b e l ü l i s a g y e r m e k e k j ó l é t e 
k ü l ö n l e g e s s z e m p o n t , a m e l y a t á r s a d a l o m p o l i t i k a k ö z p o n t i p r o b l é m á j á t 
j e l e n t i . 

A m o s t e l m o n d o t t a k a t n o r m á k ö s s z e f o g l a l á s á n a k l e h e t t e k i n t e n i , s t e r -
m é s z e t e s e n j o g o s a z e l s ő k é n t f e l v e t ő d ő k é r d é s , m i v a l ó s u l m e g m i n d e b b ő l a 
g y a k o r l a t b a n . A n o r m á k é s a g y a k o r l a t v i l á g á t l é n y e g é b e n m e g é r t e n i l e h e t 
e g y m á s f é n y é b e n , a t i s z t á z á s n a k t a l á n e z a z e g y i k f ő s z e m p o n t j a . A z i l y e n 
é r t e l e m b e n t i s z t á z a n d ó k é r d é s e k k ö r é b ő l i n t e g r á c i ó é s p o l g á r t á r s a d a l o m 
v o n a t k o z á s á b a n a z o n b a n m é g e g y m o z z a n a t r a s z ü k s é g e s , l e g a l á b b j e l z é s -
k é n t k i t é r n i . 

A n e m z e t m i n t n o r m a a z i n t e g r á c i ó k ö z e g é b e n k ü l ö n l e g e s é r t e l m e t k a p , s 
n e m v é l e t l e n , h o g y a l e g t ö b b v i t a a n e m z e t á l l a m i s á g é r t e l m e z é s e k ö r ü l s z o -
k o t t k i p a t t a n n i . A z e d d i g i o k f e j t é s b ő l a z o n b a n m e g g y ő z ő d é s e m s z e r i n t m e g -
r a j z o l h a t ó a n n a k a n e m z e t n e k i s a k ö r v o n a l a , a m e l y n e m a z e l l e n t m o n d á -
s o k , h a n e m a z o k f e l o l d á s á n a k a s z í n t e r e . M a a n e m z e t e t a p o l g á r i t á r s a d a -
l o m é s a z á l l a m k a p c s o l a t á n a k m e g v a l ó s u l á s a k é n t l e h e t f e l f o g n i . E n n e k a 
k a p c s o l a t n a k a m e g h a t á r o z ó e l e m e a z a p l u r á l i s d e m o k r á c i a , a m e l y n e k 
m e g f e l e l ő m ű k ö d é s e m i n d e n e u r ó p a i i n t e g r á c i ó s k ö v e t e l m é n y a l a p j a . M i n t -
h o g y m a i s a z t t a p a s z t a l j u k , h o g y e b b e n a v o n a t k o z á s b a n k ü l ö n f é l e , e g y -
m á s t ó l h a t á r o z o t t a n e l t é r ő k a p c s o l a t o k l e h e t s é g e s e k á l l a m é s p o l g á r t á r s a -
d a l o m k ö z ö t t , k i k e l l a z t i s m o n d a n i , h o g y a z i n t e g r á c i ó e b b e n a v o n a t k o -
z á s b a n i s k ö z e g , a m e l y b e n t ö b b f é l e n e m z e t j ö h e t l é t r e . S a j á t n e m z e t i k a -
r a k t e r ü n k f e l a d á s á r ó l e g y á l t a l á n o s e u r ó p a i n e m z e t e s z m é n y o l t á r á n t e h á t 
s z ó s e m l e h e t , h i s z e n e l e v e t ö b b f é l e , e g y m á s t ó l a l a p v e t ő e n k ü l ö n b ö z ő f o r -
m á c i ó l e h e t s é g e s . E z e k j e l l e m z é s e a z o n b a n t ú l n ő a j e l e n e s z m e f u t t a t á s k e -
r e t e i n . 

Sárkány Mihály 

Az Európa i Unió és a nemzeti ident i tás 
megőrzésének esélyei 

A z E u r ó p a i U n i ó f e l é k ö z e l e d v e k é t s é g k í v ü l a m e g f o n t o l a n d ó ü g y e k k ö z é 
t a r t o z i k a n e m z e t i i l l e s z k e d é s k é r d é s e , a m i t a g g o d a l m a s a b b h a n g o k a n e m -
z e t i i d e n t i t á s v e s z é l y e k é n t f o g a l m a z n a k m e g . E n n e k a k é r d é s k ö r n e k a t á r -
g y a l á s a n e m k ö n n y ű , m á r c s a k a z é r t s e m , m e r t a n e m z e t , a n e m z e t i i d e n -
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t i t á s é s a h o z z á f ű z ő d ő k é p z e t e k s o r a , í g y a n a c i o n a l i z m u s f o g a l m i l a g n e m 
i g a z á n t i s z t á z o t t a k , n e m é r t e l m e z h e t ő k v i l á g o s a n , j ó l l e h e t m o z g ó s í t ó e r e j ü k -
r e b i z o n y í t é k a z e l m ú l t k é t é v s z á z a d v i l á g t ö r t é n e l m e . 

A z a t é n y , h o g y a n e m z e t n e k - s z á m o s m e g h a t á r o z á s a e l l e n é r e , v a g y t á n 
é p p e n a z é r t - n i n c s n e m z e t k ö z i l e g e g y s é g e s e n e l f o g a d o t t d e f i n í c i ó j a a t á r s a -
d a l o m t u d o m á n y o k b a n , o l y a n k i i n d u l ó p o n t , a m e l y e t t ö b b e k h a n g o z t a t n a k , 
a m i k o r s a j á t e l k é p z e l é s ü k e t p r ó b á l j á k m e g f o g a l m a z n i a s z o c i o k u l t u r á l i s 
i n t e g r á c i ó n a k e r r ő l a s z i n t j é r ő l , i l l e t v e a n n a k l é t r e j ö t t é r ő l . 1 A z e g y e t é r t é s 
h i á n y a a l i g h a a g o n d o l a t i r e s t s é g k ö v e t k e z m é n y e , s o k k a l i n k á b b a z t f e j e z i 
k i , h o g y a n e m z e t , natio f o g a l m á t k ü l ö n b ö z ő s t r u k t ú r á j ú , t ö r t é n e t i h e l y z e t ű 
t á r s a d a l m a k b a n a l k a l m a z t á k , s e z é r t e l t é r ő p o l i t i k a i a m b í c i ó k t á r s u l t a k 
h o z z á . A z e l t é r ő v á l t o z a t o k a t e l s z o k t á k l á t n i k ü l ö n b ö z ő j e l z ő k k e l : k ü l ö n b ö z ő 
s z e r z ő k s z e m b e á l l í t j á k a „ f r a n c i a " é s a „ n é m e t " , a n y u g a t i é s a k e l e t i n e m -
z e t f e l f o g á s t , a t e r ü l e t - e l v é s a l e s z á r m a z á s e l v e s z e r i n t s z e r v e z ő d ő n e m z e t e t , 
a n e m z e t k i a l a k u l á s á n a k s p o n t á n é s t e r e m t ő s z á n d é k k a l k i k ö v e z e t t ú t j á t , 
h o g y c s a k n é h á n y e s h e t ő s é g e t e m l í t s e k . 2 A j e l z ő k e g y a r á n t u t a l n a k t é n y l e -
g e s t ö r t é n e t i f o l y a m a t o k r a é s k ü l ö n b s é g e k r e , d e a r r a a m ó d r a i s , a h o g y a n 
a z t l á t t a t n i s z e r e t n é k v a l a m e l y v á l t o z a t k é p v i s e l ő i . A n e m z e t r ő l v a l ó g o n d o l -
k o d á s r a é p p ú g y á l l R e n a n é s z r e v é t e l e , m i n t a n e m z e t t ö r t é n e t i t u d a t á n a k 
k i f o r m á l á s á r a , h o g y t u d n i i l l i k a f e l e j t é s a z e g y i k a l a p v e t ő t é n y e z ő j e . 3 

A b b a n á l t a l á b a n e g y e t é r t e n i l á t s z a n a k k ü l ö n b ö z ő t e o r e t i k u s o k , h o g y a 
n e m z e t é p p a n n y i r a i d e o l ó g i a , m i n t r e a l i t á s , s e z é r t i g e n g y ü m ö l c s ö z ő n e k 
l á t s z i k a z a k i i n d u l á s , a m e l y e t L o u i s D u m o n t k é p v i s e l , a k i a n e m z e t b e n , 
a n n a k 1 9 . s z á z a d i , t e h á t t e l j e s e n k i f o r r o t t v á l t o z a t á b a n „ o l y a n m o d e r n 
s z o c i o p o l i t i k a i c s o p o r t o s u l á s t " l á t , „ a m e l y a z i n d i v i d u u m i d e o l ó g i á j á n a k f e l e l 
m e g . E z e n a z a l a p o n a n e m z e t k é t d o l o g n a k a z e g y s é g e , e g y f e l ő l i n d i v i d u u -
m o k c s o p o r t j a , m á s f e l ő l a z e g y é n k o l l e k t í v s í k j a , s z e m b e n m á s n e m z e t e g y é -
n i s é g e k k e l " . E b b ő l k ö v e t k e z i k , h o g y á l t a l á b a n a z e m b e r r ő l é s a z e g y é n r ő l 
v a l l o t t f e l f o g á s d ö n t i e l a z t a m ó d o t , a h o g y a n a n e m z e t r ő l v é l e k e d ü n k . 
D u m o n t s z e r i n t a f r a n c i a f o r r a d a l o m - e m l é k e z z ü n k : a s z a b a d s á g , e g y e n l ő -
s é g , t e s t v é r i s é g i n d i v i d u a l i z á l ó e s z m é n y é v e l , é s a z á l l a m f o g a l m á n a k n e m -
z e t h e z t á r s í t á s á v a l , a m e l y ö n m a g a u r a l e t t a p o l g á r i d e m o k r á c i a i n t é z m é -
n y e i t k i é p í t v e - , t e h á t a f r a n c i a f o r r a d a l o m s n y o m á n a 2 0 . s z á z a d i f r a n c i a 
l i b e r a l i z m u s a n e m z e t o l y a n é r t e l m e z é s é r e v e z e t e t t , h o g y a z c s u p á n a z 
e g y é n e m a n c i p á c i ó j á n a k k e r e t e , „ a m i a z ö s s z e s p o l i t i k a i p r o b l é m a a l f á j a é s 
ó m e g á j a " . E z a z o k a a n n a k , h o g y a k é t v i l á g h á b o r ú k ö z ö t t i F r a n c i a o r s z á g -
b a n „ a g l o b á l i s i d e o l ó g i a t e r é n g y e n g e l á b a k o n á l l t a n e m z e t m i n t k o l l e k t í v 
e g y é n e l k é p z e l é s e , k ü l ö n ö s e n a f r a n c i á t ó l e l t é r ő n e m z e t e k e l i s m e r é s e " . 4 E z -
z e l a f e l f o g á s s a l s z e m b e á l l í t h a t ó a z e m b e r e r e d e n d ő e n t á r s a d a l m i l é n y k é n t 
v a l ó s z e m l é l e t e , a m i e g y b e n a l á r e n d e l é s t i s j e l e n t , a l á r e n d e l é s t a t á r s a d a l m i 
a l a k z a t n a k , s e z z e l a z e g y é n k o l l e k t í v s í k j á n a k f e l e r ő s í t é s é t . E z t a g o n d o l a t o t 
f e j e z i k i H e r d e r a n é p e k i n d i v i d u a l i t á s á t i s m e r v e e l . M i n d k é t g o n d o l k o d á s -
m ó d l e h e t ő s é g e t n y ú j t mi é s ők e l v á l a s z t á s á r a , m a g u n k é s m á s o k e g y e n é r -
t é k ű s é g é n e k e l i s m e r é s é r e v a g y ö n m a g u n k m a g a s z t a l á s á r a é s m á s o k m e g -

1 Anderson 1893: 3. 
2 Szűcs 1984: 23-30. Smith 1994: 717-718. Más lehetőségekre: Smüh 1995: 10-11. 
3 Renan 1995: 174. 
4 Dumont 1998: 112-113 . 
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v e t é s é r e , d e m á s - m á s m ó d o n : e g y i k a s a j á t k u l t ú r a u n i v e r z á l i s m é r c é v é 
a v a t á s a , m á s i k a k ü l ö n b s é g e k ö s s z e v e t é s e r é v é n . H o z z á t e h e t j ü k : e g y i k s e m 
n é l k ü l ö z i a p o l i t i k a i f e l h a n g o t , a z á l l a m i k e r e t m e g t e r e m t é s é n e k é s e l n y e r é -
s é n e k h a n g s ú l y o s s á g á t , s a n e m z e t j e g y e i k é n t u g y a n o l y a n j e l l e g ű s a j á t o s s á -
g o k b e m u t a t á s á t , a m e l y e k a z e t n i k u m o k a t j e l l e m z i k ( k ö z ö s n y e l v , a k u l t ú r a 
é s a z é r t é k r e n d s z e r b i z o n y o s k ö z ö s s é g e , a z e g y s é g t u d a t a , a m á s o k t ó l v a l ó 
k ü l ö n b ö z ő s é g k i f e j e z é s e ) , t o v á b b á m i n d k é t n é z e t j e l e n v a n a z e u r ó p a i t á r s a -
d a l m a k t ö b b s é g é b e n , d e a z i d ő k f o l y a m á n h o l a z e g y i k , h o l a m á s i k v á l t 
u r a l k o d ó v á e g y i k v a g y m á s i k t á r s a d a l o m b a n , s t á r s í t o t t a a n e m z e t e t e r ő t e l -
j e s e b b e n a z á l l a m h o z , m i n t e g y i n t é z m é n y h e z v a g y a n é p h e z , a z e t n i k u m -
h o z , m i n t n y e l v i - k u l t u r á l i s b á z i s h o z , a m e l y b ő l , m i n t m e g e l ő z ő f o r m á b ó l 
t á p l á l k o z o t t , a h o g y a n A n t h o n y S m i t h h a n g s ú l y o z t a . 5 

E n n e k a z i n g a d o z á s n a k k ü l ö n ö s t ü k r ö z é s é t t a l á l j u k m e g a m ú l t s z á z a d -
b a n e g y e t l e n c s a l á d t a g j a i k ö z ö t t M a g y a r o r s z á g o n : H u n f a l v y P á l a n e m z e t e t 
m i n t e t n i k u m o t h a t á r o z t a m e g , m e l y „ n y e l v e , h i t e é s t á r s a d a l m i s z e r k e z e t e 
á l t a l " l e s z , 6 s n é p e n a z o r s z á g l a k o s o k ö s s z e s s é g é t é r t e t t e , H u n f a l v y J á n o s 
s z e r i n t p e d i g „ A n e m z e t . . . t ö r t é n e l m i l e g ö s s z e o l v a d t s á l l a m i e g y e d i s é g g é l e t t 
n é p s o k a s á g " , a m e l y e t a l k o t h a t e g y v a g y t ö b b n é p , s k ö z ü l ü k e g y i k a z á l l a -
m o t m e g a l a p í t ó é s a z t f e n n t a r t ó „ á l l a m i n e m z e t " . 7 

Á l l a m é s n é p - o l y a n v o n a t k o z á s i s í k o k t e h á t e z e k , a m e l y e k e g y a r á n t fi-
g y e l e m b e v e e n d ő k , h a a n e m z e t i i d e n t i t á s m e g ő r z é s é n e k e s é l y e i t l a t o l g a t j u k . 

E b e v e z e t ő g o n d o l a t o k u t á n ú g y v é l e m , h o g y h á r o m f é l e k é p p e n k e l l m é r -
l e g r e t e n n ü n k a z e s h e t ő s é g e k e t , h a v á l a s z t a k a r u n k a d n i a r r a k é r d é s r e , 
h o g y m i l y e n e s é l y e i v a n n a k a n e m z e t i i d e n t i t á s m e g ő r z é s é n e k a z E u r ó p a i 
U n i ó b a n . M e g k e l l v i z s g á l n u n k a z t , h o g y 

1 . V a n n a k - e r e n d e l k e z é s e k a n e m z e t r ő l a z E u r ó p a i U n i ó h a t á r o z a t a i b a n , 
i l l e t v e v a n n a k - e o l y a n r e n d e l k e z é s e k é s a j á n l á s o k , a m e l y e k a z á l l a m - n e m -
z e t - e t n i k a i c s o p o r t o k v i s z o n y l a t á b a n i r á n y m u t a t ó k é n t f o g h a t ó k f e l . 

2 . M i t á r u l e l a 2 0 . s z á z a d m á s o d i k f e l é b e n N y u g a t - E u r ó p a t ö r t é n e t e a 
n e m z e t i - e t n i k a i j e l l e g ű t a g o l ó d á s r ó l , k o n f l i k t u s o k r ó l é s a E u r ó p a i U n i ó e z i -
r á n t i é r d e k l ő d é s é r ő l . 

3 . É r d e m e s l o g i k a i l a g e l e m e z n i , h o g y a z E u r ó p a i U n i ó h e l y z e t e , m i n d 
b e l s ő f e l é p í t é s é t , m i n d a k ü l v i l á g h o z v a l ó v i s z o n y á t t e k i n t v e , m e n n y i b e n 
s e g í t i e l ő a n e m z e t i k ü l ö n b s é g e k f e n n t a r t á s á t v a g y a z o k s z e r e p é n e k c s ö k -
k e n t é s é t . 

A h á r o m t é m a k ö r b á r m e l y i k é n e k r é s z l e t e s k i d o l g o z á s a m e s s z e m e g -
h a l a d n á e n n e k a t a n u l m á n y n a k a k e r e t e i t , e z é r t e n g e d t e s s é k m e g n e k e m , 
h o g y r ö v i d e n u t a l j a k a t é n y e k a z o n c s o p o r t j a i r a , a m e l y e k r e figyelemmel k e l l 

5 Smith 1 9 8 6 . T e r m é s z e t e s e n „ . . . ez a z e l m é l e t i d i l e m m a e g y i d ő s m a g á v a l a t ö r t é n e t t u -
d o m á n n y a l " (Szűcs 1 9 8 4 : 1 9 6 ) , s a z á l l á s p o n t o k r é s z l e t e z ő e l e m z é s é r e n y i l v á n n e m e g y 
r ö v i d e l ő a d á s a m e g f e l e l ő k e r e t . A r r a a t é n y r e a z o n b a n é r d e m e s f e l h í v n i a figyelmet, h o g y 
a z e l ő b b i e k b e n v á z o l t k é t f e l f o g á s m e l l e t t l é t e z i k a n e m z e t n e k e g y h a r m a d i k l e h e t s é g e s 
e l k é p z e l é s e , a m e l y - m e g í t é l é s e m s z e r i n t - m i n d k é t m á s i k k a l e l l e n t é t b e n á l l . E z a s v á j c i 
„ n e m z e t " k é p z e t , a m e l y a l u l r ó l é p í t k e z v e , a k i s k ö z ö s s é g i s z i n t t ő l a z á l l a m i s z i n t i g t e r j e d ő 
s t r u k t u r á l i s s z i n t e k e n e g y a r á n t é r v é n y e s é r t é k e l v e k e g y s é g é n n y u g s z i k , m i k ö z b e n e l f o -
g a d j a a n y e l v i - e t n i k a i k ü l ö n b s é g e k f e n n t a r t á s á t a k ö z é r t h e t ő s é g i g é n y é n e k t ö r v é n y e s 
r e n d e z é s e (a n e m s a j á t s v á j c i n y e l v e k k ö t e l e z ő t a n u l á s a ) m e l l e t t (Weinberg 1 9 7 5 ) . 
6 Hunfalvy P. 1 8 7 6 : 4 8 . 
7 Hunfalvy J. 1 8 8 2 : 1 , 8 . 
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l e n n ü n k , i l l e t v e n é h á n y p é l d á v a l i l l u s z t r á l j a m a g o n d o l k o d á s i r á n y á t a z 
á l t a l a m b e l á t o t t t u d o m á n y o k t e r ü l e t é r ő l . 

R ö v i d e n k í v á n o k f o g l a l k o z n i a z e l s ő p o n t t a l , n e m l é v é n j o g á s z . Az E u r ó p a i U n i ó á l l a -
m o k k ö z ö t t i e g y e z m é n y e k r é v é n s z ü l e t e t t m e g , s a K ö z ö s P i a c l é t r e h o z á s á n a k e g y i k f o n t o s 
f e l t é t e l e vo l t a f r a n c i a é s a n é m e t n e m z e t k ö z ö t t i t ö r t é n e l m i j e l e n t ő s é g ű m e g b é k é l é s . A z 
E g y e s ü l t N e m z e t e k S z e r v e z e t é t i s á l l a m o k h o z t á k l é t r e , m i k é n t a z e l s ő v i l á g h á b o r ú u t á n a 
m a g y a r u l N é p s z ö v e t s é g k é n t e m l e g e t e t t , h i v a t a l o s a n a z o n b a n e l n e v e z é s é b e n a n e m z e t r e 
u t a l ó ( S o c i é t é d e s N a t i o n s , L e a g u e of N a t i o n s ) s z e r v e z e t e t is . N e m z e t é s á l l a m e r ő s e n 
ö s s z e k a p c s o l ó d o t t a z a n g o l é s f r a n c i a s z ó h a s z n á l a t b a n , a m i t h a t á r o z o t t a n t ü k r ö z n e k a 
n e m z e t k ö z i d o k u m e n t u m o k . 

Az Európai Unió nem nemzetek fölötti szervezet, jól lehet vannak ilyen vonásai. Felépítése és irányítási 
rendszere szerint az ál lamfők, illetve kormányfők hozzák meg a legfontosabb döntéseket, azaz az Európai 
Unió léte nem szüntette meg a nemzeti-állami politikai struktúrát. Ugyanakkor tagadhatatlan, hogy az Európai 
Unió központi testületei, szervei magukhoz vontak és egyre inkább magukhoz vonnak korábban állami jogkö-
röket, szabályoznak és előírnak, s ezáltal befolyásolják minden tagállam polgárainak életét, azaz a nemzeteket 
keretező állam kétségkívül veszít valamelyest jelentőségéből. Az Európai Unióban ugyanakkor erőteljes a 
konszenzusra törekvés, az érdekek egyeztetése a tagállamok között, ami egyfelől alkalmat ad nemzeti érdekek 
védelmére, másfelöl egy a nemzetek és népek közötti viszonyt meghatározó értékrend kimunkálására, elmé-
lyítésére, ami az ellenségeskedés és a gyűlölet kiküszöbölését célozza a nemzetek közötti viszonylatban. 
Nincs azonban tudomásom arról, hogy kifejezetten a nemzetekre vonatkozó jogszabályok születtek volna, 
vagy hogy egységesen szabályozták volna annak lehetőségét, hogy az egyes államokon belül akár különálló 
nemzetnek is tekinthető népek, például a skótok vagy a katalánok politikai struktúráinak kialakításába bele-
szólt volna az Unió. 

M á s a h e l y z e t a z e g y e s á l l a m o k o n b e l ü l t a l á l h a t ó e t n i k u s c s o p o r t o k k a l , k i s e b b s é g e k -
k e l , n e m z e t i s é g e k k e l , n e m z e t i k i s e b b s é g e k k e l - v á l t o z a t o s a t e r m i n o l ó g i a , a m e l y b e n a 
m a g y a r t ö r t é n é s z e k , f ő k é n t J o ó R u d o l f , i g y e k e z t e k r e n d e t v á g n i . 8 Az e f f a j t a c s o p o r t o k r a 
v o n a t k o z ó a n s z ü l e t t e k á l l á s f o g l a l á s o k , a m e l y e k a z e t n i k a i - k u l t u r á l i s k ü l ö n á l l á s v é d e l m é -
b e n f o g a n t a k , d e a z e g y e s s z e m é l y e k j o g a i n a k v é d e l m e f o r m á j á b a n , n e m a k o l l e k t í v á k 
v é d e l m e f o r m á j á b a n - m i n t e g y a h a g y o m á n y o s a n i n d i v i d u a l i s t a a n g o l - f r a n c i a s z e m l é l e t -
m ó d o t é r v é n y e s í t v e e g y f e l ő l , m á s f e l ő l a j o g r é v é n g á t o l v a , h o g y a z á l l a m e g y s é g é t v e s z é -
l y e z t e t ő p o l i t i k a i a l a k u l a t o k j ö j j e n e k l é t r e a z e g y e s o r s z á g o k o n b e l ü l . 9 

A m i a m á s o d i k k é r d é s k ö r t i l l e t i , s z e m b e s z ö k ő t é n y , h o g y N y u g a t - E u r ó p a 
a 2 0 . s z á z a d m á s o d i k f e l é b e n m e n t e s m a r a d t a n e m z e t e k k ö z ö t t i k o n f l i k t u -
s o k t ó l , n e m v á l t o z t a k a z á l l a m h a t á r o k ( k i v é v e N é m e t o r s z á g e g y e s í t é s é t ) . A 
n e m z e t e k k ö z ö t t i n y í l t v e r s e n g é s é s k ü z d e l e m a s p o r t v e r s e n y e k , d a l f e s z t i -
v á l o k é s e g y é b k u l t u r á l i s r e n d e z v é n y e k s z í n t e r e i r e k o r l á t o z ó d o t t . 

R e g i s z t r á l h a t ó v o l t a z o n b a n k o n f l i k t u s o k s o r a k i s e b b s é g e k , n e m z e t i k i -
s e b b s é g e k ö n á l l ó s o d á s i v a g y a z a n y a n e m z e t h e z t a r t o z á s i v á g y a k ö v e t k e z t é -
b e n , é s e z e k f e g y v e r e s ö s s z e t ű z é s e k f o r m á j á t i s ö l t ö t t é k , m i n t a j ó l i s m e r t 
b a s z k é s é s z a k - í r o r s z á g i e s e t e k b e n - s a z E u r ó p a i U n i ó l á t h a t ó l a g n e m t a -
l á l t e l l e n s z e r t e z e k r e a z e g y s é g b o n t ó j e l e n s é g e k r e , i l l e t v e a z é r i n t e t t t a g á l -
l a m o k r a h a g y t a a m e g o l d á s t . 

E g y i d e j ű l e g j e l e n t ő s e n m e g v á l t o z o t t a t é r s é g e t n i k a i t a g o l t s á g a . A s z a b a d 
m u n k a e r ő - v á n d o r l á s r é v é n e n k l á v é k a l a k u l t a k k i a v e n d é g m u n k á s o k a t 
f o g a d ó o r s z á g o k b a n ( o l a s z o k , s p a n y o l o k , t ö r ö k ö k , a r a b o k n e g y e d e i ) . A v o l t 
g y a r m a t o k r ó l , I n d i á b ó l , P a k i s z t á n b ó l , A f r i k á b ó l , a n y u g a t - i n d i a i s z i g e t e k r ő l , 
I n d o n é z i á b ó l , S u r i n a m e - b ó l i s n a g y s z á m b a n v á n d o r o l t a k b e a k o r á b b i 
g y a r m a t t a r t ó o r s z á g o k b a , N a g y - B r i t a n n i á b a , F r a n c i a o r s z á g b a , H o l l a n d i á b a , 

8 Joó 1 9 8 3 . 
9 Az i d e v á g ó d o k u m e n t u m o k a t k ö z l i Girasoli 1 9 9 5 . 
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P o r t u g á l i á b a . A z E u r ó p a i U n i ó o r s z á g a i j e l e n t ő s m é r t é k b e n m u l t i e t n i k u s s á 
é s m u l t i k u l t u r á l i s s á v á l t a k . A m e g v á l t o z o t t k o m m u n i k á c i ó s f o r m á k l e h e t ő v é 
t e t t é k , h o g y e g y m á s t ó l t á v o l r a k e r ü l t e t n i k u s c s o p o r t o k i n t e n z í v k a p c s o l a t o -
k a t á p o l j a n a k e g y m á s s a l , a z a z v e s z t e t t j e l e n t ő s é g é b ő l a z e t n i k u m o k h e l y h e z 
k ö t ö t t s é g e . A m á s k u l t ú r á t h o r d o z ó , i d e g e n n e k t e k i n t e t t e k e l l e n p e d i g t ö b b 
o r s z á g b a n - N é m e t o r s z á g b a n , F r a n c i a o r s z á g b a n - s z é l s ő s é g e s m o z g a l m a k 
s z ü l e t t e k k ü l ö n ö s e n a g a z d a s á g i v i s s z a e s é s i d ő s z a k á b a n , a 8 0 - a s é v e k m á -
s o d i k f e l é t ő l k e z d v e , s m e g e r ő s ö d t e k a „ n e m z e t i " j e l z ő t v i s e l ő , i l l e t v e a z „ i d e -
g e n e k " t é r h ó d í t á s a e l l e n a g i t á l ó p á r t o k . 

A z e m l í t e t t e s e m é n y e k k e l p á r h u z a m o s a n , a z 1 9 7 0 - e s é v e k k ö z e p é t ő l 
k e z d v e e g y r e n ö v e k v ő é r d e k l ő d é s t a p a s z t a l h a t ó a z e t n i k u m o k e g y m á s m e l -
l e t t é l é s e é s k o n f l i k t u s a i i r á n t n e m c s u p á n E u r ó p á b a n , h a n e m v i l á g s z e r t e . 
Ú j f o l y ó i r a t o k s o r a j e l e n t m e g , a m e l y e k a r a s s z v a g y a z e t n i k u m s z ó t h o r -
d o z z á k c í m ü k b e n . 1 0 K u t a t á s i t á r g g y á v á l t a z e t n i c i t á s , a v a l a m e l y e t n i k u m -
h o z t a r t o z á s t u d a t á n a k é s é r z ü l e t é n e k , m e g j e l e n í t é s é n e k , t á r s a d a l m i k ö v e t -
k e z m é n y e i n e k a v i z s g á l a t a . A z i l y e n k i a d v á n y o k t ö b b s é g e a n é p e k é s k u l t ú -
r á i k k ö z ö t t i m e g é r t é s e l é r é s é n e k j e g y é b e n í r ó d o t t , a s z e r z ő k k u l t u r á d i s a n t -
r o p o l ó g u s o k , e t n o l ó g u s o k k ö r é b ő l r e k r u t á l ó d t a k . Ú j j á é l e d t é s a k o r á b b i n á l 
e l m é l y ü l t e b b é v á l t a c i g á n y k ö z ö s s é g e k k u t a t á s a N y u g a t - E u r ó p a t ö b b á l l a -
m á b a n - e z e k e r e d m é n y e i b ő l e g y r e t ö b b e t o l v a s h a t u n k m a g y a r u l i s P r ó n a y 
C s a b a j ó v o l t á b ó l . 1 1 

A z „ e t n i k u s r e v i v a l " 1 2 k o r s z a k á b a n t e r j e d e l m e s á t t e k i n t é s e k s z ü l e t t e k 
E u r ó p a n e m z e t i é s e t n i k u s t a g o l t s á g á r ó l . K ö z ö t t ü k a l e g v a s k o s a b b L'Europe 
et ses populations c í m e n , 8 2 8 o l d a l o n a z a k k o r E u r ó p a i K ö z ö s s é g n e k n e v e -
z e t t U n i ó t á m o g a t á s á v a l j e l e n t m e g 1 9 7 8 - b a n . 2 5 8 t e r j e d e l m e s e b b c í m s z ó t 
t a r t a l m a z , k ö z ö t t ü k o l y a n i s t a l á l h a t ó , m i n t a Budapestiek, s m é g n a g y o b b 
s z á m b a n a k a d n a k e t n i k a i c s o p o r t o k , r e g i o n á l i s - l o k á l i s c s o p o r t o k , a m e l y e k 
c s a k m e g e m l í t é s r e k e r ü l n e k . F e l t ú n ő a z o n b a n a m ú b e n a t e r ü l e t i e g y s é g e k 
k i e m e l é s e a n y e l v i - e t n i k a i k ö z ö s s é g e k h e l y e t t . í g y o l v a s h a t u n k p é l d á u l a 
n é g y o l d a l a s Langedociens c í m s z ó b a n ( 4 0 7 - 4 1 0 ) L a n g e d o c l a k ó i r ó l , a k i k r ő l 
m e g t u d j u k , h o g y a s z é l e s e b b k ö r ú O c c i t a n s c s o p o r t r é s z e i . A z u t ó b b i c í m -
s z ó t a z o n b a n h i á b a k e r e s s ü k , j ó l l e h e t a z o k s z i t á n o k é a z e g y i k l e g f o n t o s a b b 
k i s e b b s é g i m o z g a l o m F r a n c i a o r s z á g b a n , 1 9 5 9 - b e n a z O k s z i t á n N a c i o n a l i s t a 
P á r t a z a n y a o r s z á g t ó l v a l ó e l s z a k a d á s t k ö v e t e l t e , s l é t e z i k e g y O k s z i t á n T a -
n u l m á n y o k I n t é z e t e ( I n s t i t u t d ' É t u d e s O c c i t a n e s ) i s . 1 3 

M e g l e p ő m ó d o n m e g n ő t t a n e m z e t i r á n t i é r d e k l ő d é s a n g o l n y e l v t e r ü l e t e n 
a k o r á b b i é v e k é h e z k é p e s t . M o n o g r á f i á k s o r a s z ü l e t e t t 1 9 7 5 é s 1 9 8 5 k ö z ö t t 
a z a m e r i k a i é s a b r i t s z o c i á l a n t r o p o l ó g i á b a n é s k u l t u r á l i s a n t r o p o l ó g i á b a n , 
a m e l y e k a z z a l a s z á n d é k k a l í r ó d t a k , h o g y e l ő s e g í t s é k a n e m z e t é s a n a c i o -
n a l i z m u s j e l e n s é g k i a l a k u l á s a t á r s a d a l m i - k u l t u r á l i s k o n t e x t u s á n a k é s s z e -
r e p é n e k m e g é r t é s é t . 1 4 

10 Töbek között Ethnic and Racial Studies (1978-) és Ethnies (1979-), hogy csak két 
kiemelkedő folyóiratra hívjam fel a figyelmet. 
11 Piasere 1997, Prónay 2000. 
12 Smith 1981. 
13 Karsai 1983: 88. 
14 Anderson é s Smith hivatkozott müvein kívül Gellner 1983. 
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F o k o z o t t f i g y e l m e t k a p o t t a t á r g y i - s z e l l e m i t r a d í c i ó k , a f r a n c i a t e r m i n o l ó -
g i á b a n a n e m z e t i k u l t u r á l i s ö r ö k s é g k é n t f o r d í t h a t ó patrimoins s z e r e p e a m a i 
é l e t b e n é s a n n a k ő r z é s e . 

A v i l á g s z e r t e u g y a n a z o k a t a f o g y a s z t á s i j a v a k a t k í n á l ó n a g y t e r m e l ő k , 
m u l t i n a c i o n á l i s c é g e k t á p l á l k o z á s t ó l a z e n e f e l v é t e l i g t e r j e d ő k u l t u r á l i s a n 
e g y s é g e s í t ő h a t á s á n a k m i n t e g y e l l e n s ú l y o z á s á r a e g y r e n ő t t a k i s k ü l ö n b s é -
g e k j e l e n t ő s é g e . A r a f i n á l t f r a n c i a í z l é s é s é t r e n d s z e r i n t i é t k e z é s , a j ó l s z a -
b o t t o l a s z r u h a é s c i p ő , a s t í l u s o s n a g y v o n a l ú é l e t v i t e l m i n t e g y m á s o d l a g o s 
n e m z e t i j e l l e g g é v á l t a g a z d a g o d ó n y u g a t - e u r ó p a i t á r s a d a l m a k b a n . A j e l e n -
s é g r e t a l á l ó a z „ é l e t f o r m a n a c i o n a l i z m u s " k i f e j e z é s , a m e l y e t L e n g y e l L á s z l ó 
k ö z v e t í t e t t a m a g y a r p o l i t o l ó g i a i i r o d a l o m b a a m a g y a r o k é s s z o c i a l i s t a 
s z o m s z é d a i k k ö z ö t t i v i s z o n y j e l l e m z é s é r e a K á d á r - k o r s z a k b a n . 1 5 

A z e m l í t e t t p é l d á k , m é g a s z o m o r ú a k i s , m i n d a m e l l e t t s z ó l n a k , h o g y 
s o k s z í n ű m a r a d t a z E u r ó p a i U n i ó v i l á g a . N e m t ű n t e k e l a z o k a z e l e m e k a z 
é l e t b ő l , a m e l y e k a n e m z e t i - e t n i k a i k ü l ö n b ö z ő s é g r e e m l é k e z t e t t e k , 

A h a r m a d i k p o n t r a t é r v e : v a j o n m i l y e n t é n y e z ő k a z o k , a m e l y e k e t n i k a i 
k ü l ö n á l l á s b ó l f a k a d ó é r z ü l e t e k e t p o l i t i k a i r e l e v a n c i á v a l b í r ó m o z g a l m a k k á , 
n e t á n n e m z e t i m o z g a l m a k k á e r ő s í t h e t n e k f e l ? O l y a n k é r d é s e z , a m e l y n e k 
e l m é l e t i v i z s g á l a t a g y a k o r l a t i j e l e n t ő s é g g e l b í r m á r c s a k a z e m l í t e t t e l s z a k a -
d á s i t ö r e k v é s e k m e g é r t é s e s z e m p o n t j á b ó l i s . A p r o b l é m a á t g o n d o l á s á r a é r -
d e m e s f e l i d é z n i P e t e r A l e x i s G o u r e v i t c h f r a n c i a s z o c i o l ó g u s e s z m e f u t t a t á s á t , 
a k i a „ p e r i f e r i k u s n a c i o n a l i z m u s o k " l e h e t ő s é g e i t m é r l e g e l t e e u r ó p a i é s k a -
n a d a i p é l d á k a l a p j á n . 1 6 

A b b ó l i n d u l t k i , h o g y a z e t n i c i t á s é r z ü l e t e n a c i o n a l i z m u s b a á t v á l t á s á n a k , 
t e h á t a z e t n i k u s t u d a t n e m z e t i t u d a t t á v á l á s á n a k e s h e t ő s é g e i e l t é r ő e k a 
k ü l ö n b ö z ő o r s z á g o k b a n a t t ó l f ü g g ő e n , h o g y a p o l i t i k a i k ö z p o n t é s a d i n a m i -
k u s g a z d a s á g i t e v é k e n y s é g u g y a n a b b a n a r é g i ó b a n t a l á l h a t ó v a g y k ü l ö n b ö -
z ő b e n , s t á r s u l - e e t n i k u s e l t é r é s a p o l i t i k a i é s g a z d a s á g i k ö z p o n t o k s z é t v á -
l á s á h o z . Ú g y l á t t a , h o g y a h o l a p o l i t i k a i é s g a z d a s á g i k ö z p o n t e g y b e e s i k , o t t 
a z e t n i k a i l a g e l t é r ő r é g i ó k i s e l f o g a d j á k a z a d o t t h e l y z e t e t , é s c s a k g y e n g e 
n a c i o n a l i z m u s k é p z e l h e t ő e l , m i n t F r a n c i a o r s z á g b a n . H a a p o l i t i k a i é s a 
g a z d a s á g i k ö z p o n t o k t e r ü l e t i l e g e l v á l n a k é s e t n i k a i l a g e l t é r ő r é g i ó k b a e s n e k , 
o t t n a g y a v a l ó s z í n ű s é g e a z e r ő t e l j e s , p o l i t i k a i l a g h a n g s ú l y o s n a c i o n a l i z m u s 
k i a l a k u l á s á n a k , m i n t S p a n y o l o r s z á g b a n v a g y J u g o s z l á v i á b a n , d e e z a h e l y -
z e t a l a k u l t k i m e g í t é l é s e s z e r i n t a z 1 9 4 5 u t á n i N a g y - B r i t a n n i á b a n i s . M á s -
f e l ő l a z e t n i k u s p o t e n c i á l e r ő s ö d é s é v e l e g y r e k i s e b b g a z d a s á g i f e s z ü l t s é g i s 
g y ú a n y a g o t s z o l g á l t a t a n a c i o n a l i z m u s h o z . H a p e d i g n i n c s e t n i k u s p o t e n c i á l 
a p o l i t i k a i é s g a z d a s á g i k ö z p o n t o k e l v á l á s á n a k h á t t e r é b e n , o t t n e m s z á m o l -
h a t u n k n a c i o n a l i z m u s s a l , d e e l ő á l l h a t a r e g i o n á l i s p o l i t i k a i é r d e k e k ü t k ö z é -
s e . 

K ü l ö n ö s e n f i g y e l m e t é r d e m e l a z e l i t v i s e l k e d é s e . Ú g y v é l i , h o g y a z e r ő s e n 
k ö z p o n t o s í t o t t t á r s a d a l m a k b a n a z e l i t a k ö z p o n t f e l é á r a m l i k , m i n t F r a n c i a -
o r s z á g b a n é s I t á l i á b a n , a h o l a d é l i „ j ó " c s a l á d o k g y e r m e k e i i s a k ö z p o n t b a n 
i g y e k e z n e k s z e r e n c s é j ü k e t m e g t a l á l n i , m í g a k ö z p o n t g y e n g ü l é s e , a p o l i t i k a 
é s a g a z d a s á g c e n t r u m á n a k t e r ü l e t i e l v á l á s a e s e t é n a z e l i t i s m e g o s z l i k a 
k ö z p o n t o t k e r e s ő k r e é s a h e l y b e n v e z e t ő s z e r e p e t v á l l a l ó k r a . 

15 Lengyel 1996: 42-46. 
16 Gourevitch 1979. 
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J e l e n t ő s é g e v a n t o v á b b á a n n a k i s , h o g y m e n n y i r e o s z t á l y a l a p ú a p á r t p o -
l i t i k a a z e g y e s o r s z á g o k b a n , a m i ö n m a g á b a n v é v e i s k i f e j e z é s r e j u t t a t j a a z t a 
t é n y t , h o g y v a j o n a z i p a r i k ö z p o n t u r a l j a - e a n e m i p a r o s í t o t t v i d é k e t . A h o l 
e r ő s e n o s z t á l y a l a p ú a p o l i t i k a , m i n t F r a n c i a o r s z á g b a n v a g y I t á l i á b a n , o t t 
g y e n g e a z e t n i k u s k ö t ő d é s s z e r e p e - f o r d í t o t t e s e t b e n e r ö s , b á r e z t a s z e m -
b e á l l í t á s t á r n y a l j a , h o g y a z e t n i k u s k ü l ö n b s é g e k t ö b b n y i r e e g y ü t t j á r n a k a 
m u n k a m e g o s z t á s b a n e l f o g l a l t e l t é r ő h e l l y e l . Ú g y l á t j a , h o g y h a a 2 0 . s z á -
z a d b a n a z e t n i k a i c s o p o r t i d e n t i t á s á r a v a l ó h i v a t k o z á s a z o s z t á l y h a t á r o k a t 
á t h á g v a s z e m b e k e r ü l t a z o s z t á l y s z o l i d a r i t á s s a l , r e n d s z e r i n t a z e l ő b b i a r a t o t t 
d i a d a l t . 

K i t é r v e v é g ü l a z e g y e s t á r s a d a l m a k n e m z e t k ö z i ö s s z e f ü g g é s r e n d j é r e , a r r a 
a k ö v e t k e z t e t é s r e j u t , h o g y a n y i t o t t n e m z e t k ö z i g a z d a s á g i k a p c s o l a t h á l ó b a n 
l é v ő k e s e t é n , a h o l a t ő k e é s a m u n k a e r ő s z a b a d m o z g á s a , a z a l a c s o n y v á -
m o k a j e l l e m z ő k , á l t a l á b a n c s ö k k e n a z á l l a m , a z a z a p o l i t i k a i k ö z p o n t s z e -
r e p e , a m i a p e r i f é r i á l i s n a c i o n a l i z m u s o k n a k k e d v e z . A z á r t n e m z e t k ö z i g a z -
d a s á g i r e n d s z e r e s e t é n u g y a n a k k o r a n a g y o b b g a z d a s á g i e g y s é g b e f o g l a l á s 
e l ő n y e h á t t é r b e s z o r í t j a a n a c i o n a l i s t a i g é n y e k e t - s a l i g h a k é t s é g e s , h o g y a z 
E u r ó p a i U n i ó a z e l ő b b i f e l t é t e l r e n d s z e r t n y ú j t o t t a a z e l m ú l t é v e k b e n . 

A f e l s o r o l t t é n y e z ő k m e l l e t t f e l v e t i m é g G o u r e v i t c h a k u l t u r á l i s k ö z p o n t o k 
e l v á l á s á n a k s z e r e p é t i s , e z z e l a z o n b a n n e m f o g l a l k o z o t t e m l í t e t t t a n u l m á -
n y á b a n . K é t s é g k í v ü l á t g o n d o l á s t é r d e m e l n e a z o n b a n e z a p r o b l é m a , e l s ő -
s o r b a n a - b á r m i l y e n j e l l e g ű - f ü g g ő s é g , i l l e t v e f ü g g e t l e n s é g s z e m s z ö g é b ő l . 

F e l h o z o t t p é l d á i a d i n a m i k u s m e g k ö z e l í t é s f o n t o s s á g á t h a n g s ú l y o z z á k , 
h i s z e n a k ö z p o n t o k s z e r e p k ö r e , a z e t n i c i t á s é r z ü l e t é n e k e r ő s s é g e i d ő b e n 
v á l t o z ó . M i n d e n b i z o n n y a l n a g y j e l e n t ő s é g e v a n a f o g l a l k o z á s i s z e r k e z e t 
á t a l a k u l á s á n a k i s , a z a z a f i z i k a i d o l g o z ó k s z á m a r á n y a c s ö k k e n é s é n e k , a 
n a g y i p a r i t e r m e l ő ü z e m e k m u n k á s s á g a c s ö k k e n é s é n e k , é s a s z o l g á l t a t ó 
t e v é k e n y s é g e k t é r n y e r é s é n e k , a m i a m u n k a e r ő n a g y o b b m é r v ű s z é t t a g o l á -
s á v a l j á r . N e m f e l e d k e z h e t ü n k m e g a f e l s ő f o k ú o k t a t á s b a n r é s z e s ü l ö k n ö -
v e k v ő h á n y a d á r ó l s e m . A j e l e n s é g e k h o s s z a b b t á v ú n y o m o n k ö v e t é s e a z 
e t n i c i t á s j e l e n t ő s é g é n e k e r ő t e l j e s v á l t o z á s á t t á r h a t j a f e l . G o u r e v i t c h s z e r i n t 
p é l d á u l B e l g i u m b a n 1 9 1 4 e l ő t t c s e k é l y v o l t a z e t n i c i t á s j e l e n t ő s é g e , é s n e m 
v á l t a k e l a p o l i t i k a i é s g a z d a s á g i k ö z p o n t o k , á m 1 9 1 4 u t á n m i n d e z m e g v á l -
t o z o t t . 

A b e l g a p é l d á t a z é r t i s é r d e m e s m e g e m l í t e n ü n k , m e r t e r r e a z o r s z á g r a 
v o n a t k o z ó a n v i s z o n y l a g i n t e n z í v m a g y a r k u t a t á s r e g i s z t r á l h a t ó . S z ü l e t e t t 
a l a p o s t ö r t é n e l m i e l e m z é s , K a r s a i L á s z l ó m u n k á j a , 1 7 é s e g y k u l t u r á l i s a n t -
r o p o l ó g i a i s z a k d o l g o z a t , a m e l y e t A n g y a l M ó n i k a í r t é s v é d e t t m e g e b b e n a z 
é v b e n ( E u r o - i d e n t i t á s B e l g i u m b a n ) . K a r s a i b ő v e n d o k u m e n t á l j a a f l a m a n d -
v a l l o n s z e m b e n á l l á s t é n y e i t m á r a m ú l t s z á z a d k ö z e p é t ő l k e z d v e , a k a r ö l t v e 
k i v í v o t t b e l g a ö n á l l ó s á g o t k ö v e t ő e n , v a l a m i n t f e l e r ő s ö d é s ü k e t a z 1 9 6 0 - 7 0 - e s 
é v e k b e n . A h e l y z e t e m e g v á l t o z t a t á s á r a t ö r e k v ő f é l a z e g é s z i d ő s z a k b a n a 
f l a m a n d v o l t , a m e l y s z á m s z e r ű e n m i n d i g m e g h a l a d t a a v a l l o n t , á m s z e g é -
n y e b b v o l t . A n y a g i h e l y z e t ü k e t t e k i n t v e a f l a m a n d o k a z 1 9 5 0 - e s é v e k r e é r -
t é k b e a v a l l o n o k a t , s a g a z d a g o d á s s a l e g y ü t t n ő t t a u t o n ó m i á r a t ö r e k v é s ü k . 

A n g y a l M ó n i k a d o l g o z a t a a r r ó l v a l l , h o g y a z e g y i k k o n f l i k t u s t e r ü l e t e n , 
K e l e t - B e l g i u m b a n é p p ú g y , m i n t B r ü s s z e l b e n , t ö b b e s i d e n t i t á s r ó l v a n s z ó , s 

17 Karsai 1986. 

Magyar Tudomány 2000. 7. szám 913 



Az Európai Unió felé... 

s z i t u á c i ó t ó l f ü g g ő e n v á l l a l h a t ó a b e l g a s á g i s . M a g a B r ü s s z e l a z o n b a n k ü l ö n 
v i l á g , é s a z o n b e l ü l m é g e l k ü l ö n ü l a z e u r o - b ü r o k r a t á k c s o p o r t j a i s , a m i a 
k o r á b b i e t n i k a i - k u l t u r á l i s t a g o l ó d á s t ú j a b b o s z t a t o k k a l g y a r a p í t j a . 

A z e t n i k u s é s n e m z e t i k ö t ő d é s e k t e h á t v á l t o z h a t n a k a k ö r ü l m é n y e k m ó -
d o s u l á s á v a l , é s n e m c s u p á n K e l e t - E u r ó p á b a n t a l á l h a t ó k k r i t i k u s t e r ü l e t e k . 
A p é l d a , m i n d e n e s e t r e , n e m a n e m z e t i - e t n i k a i é r z e l m e k g y e n g ü l é s é t t á -
m a s z t j a a l á . 

A z u n i ó s b ü r o k r a t á k t á r s a d a l m a v a l a m i f é l e e u r ó p a i i d e n t i t á s t k é p v i s e l 
B r ü s s z e l b e n , a m e l y l á t h a t ó l a g e g y v i s z o n y l a g k i s p r o f e s s z i o n á l i s c s o p o r t 
t u d a t a , n e m g y ö k e r e z i k s e m m i f é l e e l ő z e t e s k u l t u r á l i s t á p t a l a j b a n , s a l i g h a 
v e t í t h e t ő k i á t f o g ó b b e u r ó p a i i d e n t i t á s k é n t . A n n a k m e g t e r e m t é s é h e z h o z z á -
j á r u l h a t n a k a t e r j e d ő j e l k é p e k , a m i n d t ö b b c s i l l a g o t h o r d o z ó k é k l o b o g ó é s 
a h a s o n l ó f e l s é g j e l a z a u t ó k o n . M e g f i g y e l é s e m s z e r i n t a z o n b a n e z i s l e h e t 
é p p e n a n e m z e t i k ö t ő d é s k i f e j e z ő j e , e r r e u t a l h a t p é l d á u l a z E U - f e l s é g j e l s z é -
l e s k ö r ű e l t e r j e d t s é g e a k a t a l á n a u t ó k o n , m i n t e g y a S p a n y o l o r s z á g h o z t a r t o -
z á s m e l l e t t a k ü l ö n á l l á s d e m o n s t r á c i ó j a k é n t . 

V é g ü l f e l k e l l t e n n ü n k a z t a k é r d é s t , h o g y m i l y e n h a t á s s a l v a n a 
g l o b a l i z á c i ó a n e m z e t i k ö t ő d é s j e l l e g é r e , v é g t é r e a g l o b a l i z á c i ó a z E u r ó p a i 
U n i ó t i s á t h a t j a , s ó t a z i t t h o n o s c é g e k é s k u l t u r á l i s k ö z p o n t o k k i s u g á r z á s a 
r é v é n a n n a k m a g a i s e l ő s e g í t ő j e . 

E n n e k a z i g e n ö s s z e t e t t k é r d é s n e k m i n d e n v o n a t k o z á s á r a n e m t é r v e k i , 
a r r a s z e r e t n é m f e l h í v n i a f i g y e l m e t , h o g y a v i l á g e g y s é g e s e b b é v á l á s a m á r 
t ö b b m i n t ö t s z á z é v e t a r t ó f o l y a m a t , s n a g y j á b ó l p á r h u z a m o s n a k m o n d h a t ó 
é p p e n a n e m z e t i t á r s a d a l m i s z e r v e z ő d é s k i b o n t a k o z á s á v a l , e l u r a l k o d á s á v a l 
a v i l á g f e j l e t t o r s z á g a i b a n . F e l t é t e l e z h e t ő , h o g y j ó i d e i g e g y m á s t k ö l c s ö n ö s e n 
e r ő s í t ő f o l y a m a t o k v o l t a k , á m a m á s o d i k v i l á g h á b o r ú f ö l ö t t é b b g l o b á l i s j e -
l e n s é g e a n e m z e t e k e n t ú l m u t a t ó s z e r v e z ő d é s i f o r m á k r a ö s z t ö n z ö t t a g y a -
k o r l a t b a n , a t e o r e t i k u s o k a t p e d i g a r r a k é s z t e t t e , h o g y a n e m z e t b e n e g y m á r 
t ú l h a l a d o t t k é p z ő d m é n y t l á s s a n a k , a m e l y n e k e l h a l á s á v a l é r d e m e s s z á m o l -
n i . 1 8 A t é n y e k a z o n b a n n e m i g a z o l t á k a f e l t e v é s t . S k é r d é s , h o g y m i é r t n e m . 

É r d e m e s v i s s z a p i l l a n t a n u n k D u m o n t e l g o n d o l á s é i r a a n e m z e t k e t t ő s 
t e r m é s z e t é r ő l , h o g y t u d n i i l l i k a z n e m c s u p á n e g y é n e k c s o p o r t j a , h a n e m 
e g y ú t t a l a z o k k o l l e k t í v v e t ü l e t e i s . A z E u r ó p a i U n i ó l é t r e j ö t t é t e l s ő s o r b a n 
g a z d a s á g i é s t á r s a d a l o m p o l i t i k a i m e g f o n t o l á s o k d i k t á l t á k . L é t r e h í v ó i t i s z t á -
b a n v o l t a k a z z a l , h o g y a z e g y e s e u r ó p a i g a z d a s á g o k n e m v e r s e n y k é p e s e k a z 
E g y e s ü l t Á l l a m o k k a l é s a f e l f u t ó J a p á m n a l s z e m b e n . A t ő k e , a m u n k a e r ő é s 
a z e s z m é k s z a b a d á r a m l á s a r é v é n v é l t é k m e g t a l á l n i a z e l l e n s z e r t e g y m e g -
n ö v e l t , t ö b b á l l a m r a k i t e r j e d ő t é r b e n , a z a z a z e g y é n e k n e k ú j t á r s u l á s i l e h e -
t ő s é g e k e t k í n á l v a , d e a m e g e l ő z ő t á r s a d a l m i s z e r v e z ő d é s i f o r m á k a t n e m 
s z á m o l v a f e l , a k o l l e k t í v v e t ü l e t r e p e d i g v i s z o n y l a g c s e k é l y f i g y e l m e t f o r d í t -
v a . 

A k o l l e k t í v v e t ü l e t p e d i g a z e r k ö l c s i k ö t e l é k e k é s a z é r t é k e k t a r t o m á n y a , 
a m e l y n é l k ü l e m b e r i t á r s a d a l o m n e m l é t e z h e t . A n e m z e t e t m e g e l ő z ő e n a z 
e t n i k u s t u d a t é s - A n d e r s o n m e g í t é l é s e s z e r i n t - a v a l l á s o k n y ú j t o t t á k e z t a 
k ö z ö s s é g t e r e m t ő e r ő t , e z e k e t v á l t o t t a f e l a n e m z e t t u d a t a , m i n t e g y e g é s z 
v i l á g n é z e t . 1 9 A m á s o d i k v i l á g h á b o r ú t k ö v e t ő e r k ö l c s i m e g t i s z t u l á s i g é n y e 

18 Smith 1994: 722. Balogh 1998: 76. 
19 Anderson 1983: 12-46. 
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s z é l e s k ö r b e n e l f o g a d o t t á t e t t e a m i n d e n e m b e r e g y e n l ő é r t é k ű g o n d o l a t á t , 
a m i h o z z á j á r u l t a n e m z e t i - e t n i k a i h a t á r o k á t j á r h a t ó s á g á h o z , d e n e m p ó t o l -
h a t o t t e g y e g é s z e t i k a i - k u l t u r á l i s é p í t m é n y t , a m i t a n e m z e t i k u l t ú r a j e l e n t , s 
a m i n e k s o k f é l e s é g e a v á l t o z a t o s e u r ó p a i t u d o m á n y o s - k u l t u r á l i s t e l j e s í t m é -
n y e k , a k r e a t i v i t á s z á l o g a , á m n e m o k v e t l e n ü l a g a z d a s á g i h a t é k o n y s á g é . 

L á t h a t ó l a g v a l a m e l y e s t v á l t o z ó b a n v a n a h e l y z e t . A z u t ó b b i é v e k l é p é s e i 
a z e g y s é g e s e b b E u r ó p a f e l é m i n t h a a z t a f e l i s m e r é s t t ü k r ö z n é k , h o g y n a p i -
r e n d r e k e r ü l t v a l a m i f é l e a n e m z e t f ö l ö t t i , a z z a l n e m o k v e t l e n ü l v e r s e n g ő 
e u r ó p a i i d e n t i t á s t u d a t k i a l a k í t á s á n a k i g é n y e . M a i k e r e s é s é t , á l l a p í t j a m e g 
F e l i p e F e r n á n d e z - A r n e s t o , „ a k a d á l y o z z a , h o g y n e h é z m e g m o n d a n i , m i b e n i s 
á l l e z a z i d e n t i t á s , é s n e h é z f e l i s m e r n i , m i k o r t a l á l r á a z e m b e r . " 2 0 A f e l s ő -
o k t a t á s i i n t é z m é n y e k k ö z ö t t i k a p c s o l a t o k b ő v ü l ő h á l ó z a t a , a d i á k c s e r é k 
m e g s z a p o r o d á s a a k ü l ö n b ö z ő p r o g r a m o k k e r e t é b e n ( T e m p u s , 
S o c r a t e s / E r a s m u s ) h o z z á j á r u l h a t e g y o l y a s f a j t a „ s z e l l e m i " E u r ó p a k i a l a k í -
t á s á h o z , a m e l y n e k e s z m é n y é t a h u m a n i z m u s é s f e l v i l á g o s o d á s s z o l g á l t a t -
j a , 2 1 j ó l l e h e t j ó v a l k e v e s e b b e m b e r t é r i n t e t t a m a g a i d e j é b e n . 

A z e g y ü t t m ű k ö d é s ú j a b b , n e m g a z d a s á g i é s p o l i t i k a i k ö r e i n e k é s s z i n t -
j e i n e k l é t r e j ö t t e , a z i d e n t i t á s o k k ü l ö n b ö z ő v á l f a j a i n a k e g y m á s m e l l é é s f ö l é 
é p ü l é s e a z o n b a n e d d i g n e m v e t í t e t t e e l é n k a z i g a z o d á s n a k o l y a n m e g f o g h a t ó 
m i n t á j á t , a m e l y k i i k t a t t a v o l n a a n e m z e t h e z t a r t o z á s m i n t r e n d e z ő e l v é r v é -
n y e s s é g é t t ö m e g m é r e t e k b e n . N e m u t o l s ó s o r b a n a z é r t , m e r t „ a s z i m b o l i k u s -
k u l t u r á l i s h a t á r o k é s a j o g i - p o l i t i k a i h a t á r o k v i s z o n y a s z ö v e v é n y e s e b b , m i n t 
e l s ő p i l l a n t á s r a " v é l n é n k . 2 2 
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A szekcióülések összefoglalói 

Az I. főirány szekcióülése 
A magyar gazdaságfejlesztés stratégiai kérdései 
a világgazdasági folyamatok és az EU-integráció tükrében 

Az OKTK I. főirányának szekcióülésére a Magyar Tudományos Akadémia budavár i J a -
kobinus termében került sor. A ha jdan i kolostor nemrégen felújított helyisége pa t i ná s 
keretet adott a tudományos vitához. 

Inotai András bevezetőjében - a pénzügyi helyzet vázolása u t á n - elmondta, hogy az 
ülésen az 1997-ben megkezdett é s 1999 végéig befejezett ku ta t á sok szerepelnek. Olyan 
helyzetben vagyunk - emelte ki - , amikor a hangsúly a belső áta lakulásról l assan , de 
biztosan a külső folyamatokra helyeződik, azaz a rendszerváltásról az EU-csatlakozásra. 
Ez pedig egyre fontosabb követelményeket t ámasz t a világgazdaság - elsősorban is az 
Európai Unió - és Magyarország kapcsolatát , a különböző ha tások vizsgálatát és a széle-
sebb összefüggések elemzését illetően. Nem csoda tehát , hogy az elkészült m a g a s szintű 
tanulmányok rendkívül széles spekt rumot fognak át mind metodológiai, mind tar talmi 
értelemben. A rövid bevezetőt követően kerül t sor az öt fő csopor tba rendezett t izenhat 
t anu lmány ismertetésére és vitájára. 

Az első blokk a világgazdaság kihívásait vizsgálta mind elméleti, mind gyakorlati 
szempontból. Nóvák Csaba e lőadásában a magyarországi „teljes tényező termelékenység" 
(TTT) változásáról számolt be. A k u t a t á s egy hasonló jellegű elemzés folytatása, mely a 
távol-keleti országokra irányult. Ez természetes összehasonlitási a lapot nyújtot t a kapot t 
eredmények értékeléséhez. Kiderült, hogy míg a „kistigrisek" fejlődése jórészt extenzív 
módon, azaz a tőke és a m u n k a e r ő fokozódó bevonásával ment végbe, addig n á l u n k a 
növekedés fő komponense a technológiai fejlődés volt. Az elmúlt évtized 10 százalékot 
meghaladó át lagos termelékenység-növekedése példátlan, azonban t isz tában kell l e n n ü n k 
azzal, hogy hosszú távon ez fenntar tha ta t lan . A k u t a t á s rávilágított a r r a is, hogy a külföldi 
töke szívesebben áramlik olyan szektorokba, ahol az á t s t ruk turá lódás már végbement. A 
vita kapcsán nagy hangsúlyt kapot t az állami szabályozás e lmaradot tsága, ami pedig 
elengedhetetlen feltétele a gazdaság megfelelő működésének. 

A világgazdaság 1997 u tán i fejleményeit Farkas Péter foglalta össze. A délkelet-ázsiai 
pénzügyi válságot követően bizonyos fokú stabilizációnak lehet tünk tanúi . Ismét előtérbe 
kerültek a keynes-i eszközök, jóllehet hosszú távon ezek akár ká rosak is lehetnek. A ke-
vésbé fejlett országok számára há rom alkalmazkodási modell fogalmazódott meg: az első 
(és á l ta lánosan követett) a teljes betagozódás, a második az önálló ú t (elzárkózás), végül a 
ha rmadik a vegyes modell, melyben fontos sajátosságokat őriz meg az adott ország. A 
globális folyamatok között alapvető jelentőségű az ipar súlyéinak csökkenése a szolgáltatá-
sok javára , mindez azonban nem jelenti fontosságának megkérdőjelezését, hiszen például 
a külföldi közvetlen befektetések nagy része erre irányul. Egyre nagyobb az igény a szak-
képzett m u n k a e r ő és a stabil társadalmi-gazdasági környezet i ránt . Figyelemre méltó 
jelenség a nemzetközi pénzügyek területén jelentkező fokozódó volatilitás, ami felveti a 
nemzetközi szervezetek alapvető felelősségét. Regionális szinten az Európai Monetáris 
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Unióhoz való csat lakozás fokozatosságát hangsúlyozta, és óvatosságra intett a radikál is 
megoldásokkal szemben. 

A második b lokkban a magyar gazdaság regionális környezetéről készült t anu lmányok 
ismertetésére kerül t sor. Először Ludvig Zsuzsa Oroszország helyzetét és szerepét elemezte 
a külföldi közvetlen be ruházások tükrében. Megállapítható, hogy Oroszországba - óriási 
méreteihez képest - igen kevés tőke áramlott . Az okok között első helyen a társadalmi , 
gazdasági és politikai bizonytalanságot kell megemlíteni, mely nagymértékben csökkenti a 
h a t a l m a s piac és a gazdag ásványkincs-lelőhelyek vonzó ha tásá t . Mégis, számos t r anszna-
cionális vállalat s zámára (Kina mellett) Oroszország továbbra is az egyik legfontosabb 
stratégiai célpont, a n n a k ellenére, hogy a pénzügyi válság tovább bonyolította az amúgy is 
szinte áüá tha ta t l an helyzetet. A beáramló tőke - Magyarországhoz hasonlóan, sőt sokkal 
inkább - egyenlőtlen eloszlást m u t a t regionális szinten. Moszkva, a nagyobb városok, 
valamint a főbb szénhidrogén-lelőhelyek körzete jelenti a fő célpontokat. Az utóbbi időben 
felgyorsuló beá ramlás mellett egyre jelentősebb a tőke k iáramlása is, mely egyaránt je lent 
profit-repatriálást, valamint illegális pénzmosást . Egyes számítások szerint a kiáramló 
töke mértéke megha lad ja az évi 15 milliárd dollárt. 

Földrajzi helyzetéből adódóan Délkelet-Európa á ta lakulóban lévő két legfontosabb ál-
lama, Románia és Bulgária még Oroszországnál is nehezebb helyzetben van. Nóvák Tamás 
előadásában négy fő okot említett meg. Elsőként az Oroszországgal kapcsolatosan is fel-
merül t gyenge politikai stabil i tást , ami elriasztja a külföldi befektetőket, másodikként a 
társadalmi adaptivi tás és tűrőképesség alacsony voltát, ami az á tmenet re jellemző feltéte-
lek súlyosságának következménye, ha rmadikkén t az előzőekből is következően megakadt 
reformkísérleteket (az egy lépés előre, kettő há t r a politikáját), végül pedig - mindezek 
betetőzéseként - a külföldi töke minimális érdeklődését. A forráshiány és a nyugat érdek-
telensége ki látástalan helyzetbe sodorta e két országot. A vita során kérdésként merül t fel, 
hogy az alacsony tá rsada lmi tűrőképességet hogyan kell értelmezni. Az előadó szerint ez a 
kezdeti körülmények súlyosságából adódik, nem pedig valamilyen nemzeti sa já tosság 
következménye. 

A harmadik b lokkban a Magyarország EU-tagságra való felkészüléséről szóló t anu lmá-
nyokat ismertet ték. A bővítés mellett az EU belső reformja is folyamatosan napi renden 
van, ezért időszerű ezzel foglalkozni. A politika szemszögéből Hülvely István elemezte a 
folyamatokat. Az elmúlt években végbement szociáldemokrata fordulat a harmadik ú t 
ígéretét vázolta fel, azonban később nyilvánvalóvá vált e politika eszköztelensége. Elfá-
rad tak a választók is, akik a túlbürokrat izál t Unió kiadásai mellett n e m szívesen vállalnak 
többletköltségeket a csa t lakozás miatt . A döntéshozók szintjén meggyökeresedett a ha -
lasz tás politikája, ami nagyrészt a folyamatok belső tehetet lenségének következménye. 
Ahhoz, hogy e l fogadta thassuk magunka t , nemcsak érdekeinket kell jobban képviselni, 
hanem többet is kell m a g u n k r a vállalni. 

A csat lakozás regionális feltételeit vizsgálta Ványai Judit. Elemzéséből kiderült, hogy 
Budapest , illetve a D u n á n t ú l sokkal kedvezőbb helyzetből vá rha t ja a tárgyalásokat, min t 
Kelet- vagy Dél-Magyarország. Nemcsak a külföldi közvetlen be ruházások tekintetében 
foglal el a fent említett két térség diszproporcionáhs helyet, hanem a kutatás-fej lesztésben 
is. A rendszervál tás óta a m a g á n K+F ráfordítások értéke Magyarországon 63,6 milliárd 
forint volt, ebből Budapes t 41 ,2 milliárd forinttal, a többi egyetemi város pedig összesen 
11,6 milliárd forinttal részesül t . Felmerült a kérdés , hogy vajon a különbségeket milyen 
áron, meddig és hogyan lehet, illetve kell csökkenteni . Ez politikai kérdés , amire p u s z t á n 
gazdasági megfontolásokból n e m lehet választ adni . A fejlesztési támogatások önmaguk-
b a n nem hozhat ják meg a várt sikert, h a n incs megfelelő fogadókészség a területeken. A 
legfejlettebb országokra jellemző arányeltolódás az ipartól a szolgáltatások felé Nyugat-
Magyarországon ha lad t előre leginkább. 

A csatlakozások egyik legfontosabb témakörét - a csat lakozás várható költségeit - ele-
mezte Dezséri Kálmán. Elöljáróban elmondta, hogy ezek a költségek nehezen választhatók 
el az á tmenet egyéb költségeitől, azaz nehéz alternatív költségekkel számolni (hiszen szá-
m o s olyan intézkedés születet t az elmúlt évtizedben, amelyek mind a demokrat ikus piac-
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gazdaság kiépítését, mind pedig az EU-konformitást szolgálták). Előreláthatólag a legna-
gyobb terhet a GDP-hozzájárulás fogja jelenteni, ezt azonban ellensúlyozhatja a különböző 
alapokból való részesedés. Nyilvánvaló, hogy elengedhetetlen a versenyképességünk meg-
felelő szintre való emelése, ami igen költséges vállalkozás, és kimenetele is kérdéses. A 
ku t a t á s ennek költségeit az 1995-ös GDP 50-120 százalékában jelölte meg, mely ráfordí-
tás t öt év alatt kellene realizálni. A szerző kiemelte, hogy mindenképpen célszerűnek lát-
szik fenntar tani az export-orientált növekedést a fogyasztás-orientálttal szemben, melynek 
elengedhetetlen feltétele a külföldi tőke beáramlása. A csat lakozás alternatíváinak költsé-
geit firtató kérdésre azt a választ kaptuk , hogy az alternatíva egyértelmű: történelmi mé-
retű lemaradás . 

A negyedik blokkban két e lőadásra kerül t sor: Halmai Péter az EU agrárpolitikájáról, 
Benet Jván a finn mezőgazdaság integrálódásáról beszélt. Érdekes megközelítést jelentett a 
mezőgazdaság közjószág jellegének hangsúlyozása, mely a tá j védelmétől a vidék hangu-
latának megőrzéséig olyan mindenki által igénybe vehető szolgáltatásokat jelent, melyre (a 
közjószág jellegnek megfelelően közpénzekből) áldozni kell. A közös agrárpolitika reformját 
illetően a legfontosabb kérdés az ár- és egyéb támogatások szétválasztása. Ezt továbbfej-
lesztendő egyes elképzelések radikális reformot t a r t a n á n a k helyesnek, míg mások a már 
lezajlott reform reformjára szavaznak. Végül olyan elképzelések is megjelennek, melyek az 
eddigi reformokat befejezettnek tar t ják, és nem terveznek ú jaka t . Összességében azonban 
a reform c supán mérsékelt árcsökkenést ért el, a feleslegek növekedtek, a WTO-
tárgyalásokon pedig defenzív pozíció elfoglalására kényszerül az Unió. 

Az ötödik blokkban kerül t sor az egyik legizgalmasabb kérdés, a magyar gazdaság ver-
senyképességéről szóló t anu lmányok ismertetésére. Az Árva László által vezetett k u t a t á s 
számos érdekes - és vitára okot adó - megállapításra jutot t . Először is az ezredfordulóra 
elért 60 százalékos külföldi tulajdoni arányt olyan ha t á rkén t értelmezték, mely a tulajdo-
nosi ellenőrzés elvesztésén keresztül negatív jellemzőket hordoz. Ezt a vi tában többen is 
életveszélyes felfogásnak minősítet ték, és rámuta t t ak , hogy a külföldi töke beáramlása a 
növekedés egyik alapfeltétele. A tanulmány negat ívumként értékelte az egyre erősödő 
tökekivonást, bá r ez lehet természetes folyamat is (igaz az orosz esetben valóban sok ve-
szélyt rejt magában) . Másfelől pozitívan értékelték a a külföldi tökével beáramló pótlólagos 
erőforrásokat, a technológia-transzfert , valamint a foglakoztatottság bővülését is. 

A Dezséri Kálmán által követendő stratégiának tar tot t exportvezérelt növekedés más ik 
oldalát, a fogyasztás és a növekedés kapcsolatát vizsgálta Borbély Szilvia. A k u t a t á s hipo-
tézisei szerint a növekedés fö mozgatórugója az erőteljes belföldi fogyasztás. Számos k ü -
lönböző országra elvégzett elemzés alapján azonban nem sikerült bizonyítani, hogy a nö-
vekvő fogyasztásnak köszönhetően lendülne fel a gazdaság. Sót, a vita során elhangzott az 
az érv is, mely szerint valószínűleg fordított a kapcsolat a két mennyiség között, azaz az 
erőteljes gazdasági növekedés teszi lehetővé a nagyobb mér tékű fogyasztást. 

A magyar ipar szerkezeti á ta lakulásá t vizsgálta Kerepesi Katalin néhány t ransznacio-
nális vállalat pé ldá ján keresztül. Kérdőíves felmérések és az anyacégnél dolgozó felső 
vezetőkkel folytatott in ter júk alapján sok tanulságos eredmény született. Mindenekelőtt 
szembetűnő volt a vállalatoknál végbement profiltisztítás, mely a nem nyereséges részle-
gek leépítését, illetve e ladásá t jelentette, valamint a stratégiai célokban bekövetkezett 
változások. Ezek szerint már nem Kelet-Közép-Európa a fő célterület, hanem Oroszország 
és Kína. Azonban így is megmarad kapu-szerepünk kelet felé, emellett pedig nyitva állnak 
bizonyos K+F lehetőségek. Ezek főleg a fejlesztés terén nyílnak különböző termékek olcsó 
változatainak kifejlesztésében, ami már eddig is sikereket hozott számunkra . A t anu lmány 
három kitörési pontot vázolt fel: egyrészt az önfinanszírozzással és megfelelő referenciák-
kal a látámasztot t kis- és középvállalati integrálódást, másrész t a kelet felé történő tőkeex-
portot, végül pedig a vállalati diverzifikációt. Sa jnála tos tényként hangzott el, hogy a kis-
vállalatok mindössze 8 - 1 0 százaléka képes integrálódni a t ransznacionál is környezetben. 

Az ülés utolsó előadójaként Ehrlich Éva az egyik legizgalmasabb terület, az infra-
s t ruk tú rák és a szolgáltatások sajátosságai t mu ta t t a be. Az egyik fő tendenciaként a nem-
zetközi hálózatok térnyeréséről számolt be, melyek m á r n e m pusz tán nemzeti hálózatok 
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összességét jelentik, h a n e m valódi nemzetközi projektek, ahol a nemzeti részek pusz tán 
alárendelt szerepet j á t szanak . Második jellegzetesség az állami monopóliumok leépülése, 
mely azonban különböző sajá tos , ú j (például közös) finanszírozási formák megjelenésével 
együtt megy végbe. Fontos jelenség a közlekedés szállításigényességének csökkenése, ezzel 
p á r h u z a m o s a n a vasü t há t t é rbe szorulása é s a közút térnyerése is. Végül a munkae rő -
kereslet á ta lakulásáról volt szó, a részfoglalkoztatottság igényének megnövekedéséről, 
valamint a magas tudássz in t és az innovációs képesség döntő jelentőségéről. Az előadás 
azzal a jó hírrel zárult , hogy a te lekommunikáció területén Magyarország h a t a l m a s fejlő-
dést mu ta tva elérte az EU-átlagot. 

A szekcióülés zárásaként Inotai András hangsúlyozta az OKTK-kutatások hallat lan 
fontosságát mind a tá rsadalmi folyamatok megfelelő interpretá lásában, a különböző tár-
sadalom- és gazdaságpolitikai döntések előkészítésében, mind pedig a hosszú távú, orszá-
gos jelentőségű stratégiák k imunká lá sában . Kérte a jelenlévőket, hogy ku ta t á sa ik folyta-
tásával és elmélyítésével a jövőben is j á r u l j a n a k hozzá Magyarország nemzetközi sikeres-
ségének minél ha tékonyabb megalapozásához. 

Székely-Doby András 

A II. főirány szekcióülése 
A termelési, a foglalkoztatási és a tulajdoni szerkezet 
átalakulása a magyar gazdaságban 

Halpern László elnökletével a délelőtt fo lyamán hat előadást tar tot tak. Barta Györgyi a 
budapes t i ipar á ta lakulásáról beszélt, ahol egyrészt dezindusztrializációs folyamat megy 
végbe, az ipar karcsúsodik , különösen ami a foglalkoztatottak számát illeti. Az elmúlt 
években a foglalkoztatásnál kisebb mér tékben csökkent az ipar részaránya a budapes t i 
gazdaságon belül a termelésben, a b e r u h á z á s b a n és az export teljesítményében is. Más-
részt azonban, a dezindusztrializációval pá rhuzamosan , d inamikus az ipar á t s t ruk turá ló-
dása , modernizálódása. El tűnőben v a n n a k az alacsonyabb hozzáadott ér téket termelő 
ágazatok, a budapes t i ipar gerincét e lsősorban a vegyipar, a részarányában lassan csök-
kenő élelmiszeripar és az ú j r a erősödő gépipar alkotja. A zöldmezős beruházások terepe az 
agglomerációs gyűrű, ahol az ipar termelékenységi szintje - a Dunán tú l északi részének 
iparához hasonlóan - magas . A budapes t i agglomeráció ipara jelenleg is a legnagyobb 
ipari koncentráció az országban. A be ruházások (főként a külföldi müködőtőke-
beruházások) mértéke és jellege azt sejteti, hogy az ipar hosszú távon fontos alkotórésze 
marad a budapes t i gazdaságnak. 

Borszéki Zsuzsa Magyarország EU-csat lakozásának ipari és kereskedelmi vonatkozá-
sairól ta r to t ta előadását. Rendkívül nagy prob lémának tar t ja a gazdaság regionális polari-
zá lódásának folyamatát. A régiók gazdasági teljesítményében több mint háromszoros 
különbség m u t a t h a t ó ki. Ezt olyan mér tékű differenciálódásnak tar t ja , amely akadályát 
fogja je lenteni az EU-csat lakozásnak is. A különbségek k ia lakulásában nem arról van szó, 
hogy a külföldi vegyesvállalatok versenyét n e m bírják a hazai kis- és középvállalatok, 
minthogy az előbbiek 60 százaléka az ipa rban , az utóbbiak több mint háromnegyed része 
a szolgáltató szektorban koncentrálódik. A probléma inkább a külföldi működő tőke erős 
területi koncentrá lódásából és a hazai kis- é s középvállalatok alacsony termelékenységé-
ből adódik. 

Kiefer Márta e lőadása a magyar iparvállalatok piacorientációjáról, mikroszintű EU-
integrációjáról szólt. Kiemelten foglalkozott a gépipar azon programjavasla ta inak elemzé-
sével, amelyek az EU-integráció lehetséges főbb típusait érintik. Mivel az EU a szektorális 
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ösztönző programok visszaszorí tására törekszik, és előnyben részesíti a különböző jogcí-
men finanszírozott közösségi programokat , így elsősorban a jánla tos olyan javasla tokat 
megfogalmazni, amelyek nem szektorális jellegűek. Sokkal célszerűbbnek látszik különbö-
ző t ípusú fejlesztési fe ladatokra (például egy-egy termékcsoport rekonst rukciójára , K+F 
tevékenységekre, a környezetvédelemre) koncentrálni , és ezek EU finanszírozási lehetősé-
geibe bekapcsolódni. A magyar gépiparon belül foglalkozott a termékszerkezet-váltás kér-
déseivel, a gyár tmánys t ruk tú ra korszerűsítésével, a különböző beszállítói programokkal , a 
K+F források növelésének sürgető igényével, a kis- és középvállalkozások átfogó és diffe-
renciált fejlesztésének igényével és a regionális támogatások szükségességével. 

Petri Zoltán e lőadása az innovációs folyamatok állami kezelésével foglalkozott. Az álla-
mi szerepvállalás két területen jelenik meg elsősorban: a kis- és középvállalatokban, illetve 
az innovációs szakemberek képzésében. A kormányzati beavatkozások eszközei az állami 
tulajdon szabályozása, a törvények betar ta tása , a piaci és a társadalmi befolyásolás. Az 
innovációs folyamatok f inanszírozása megjelenik a kockázatvállalásban, a kölcsön nyúj tá-
sában, a csökkentet t kama t l ábak a lkalmazásában, a kormányzati részvények bevezetésé-
ben, az adó- és vámkedvezmények nyúj tásában és az ú j szellemi termékek jogi oltalmazá-
sában. Az innováció állami i rányí tásának fontos jellemzője a többközpontú koordináció. Az 
innovációkkal kapcsolatos döntések vonatkoznak az innovációs célok és az innovációs 
projektek meghatározására , a szelektált variánsok részletes elemzésére, az értékelésre és 
megvalósításra. Hangsúlyozta az innováció, a K+F támogatások rendkívül alacsony, de 
szerinte lassan növekvő szint jének problémáját. 

Lakner Zoltán a mult inacionál is vállalatok szerepét mu ta t t a be a magyar élelmiszeripar 
versenyképességének a laku lásában . Megállapította, hogy a kelet-európai országok fejlett-
ségi szintje és a külföldi müködötöke-beruházások mértéke között laza a korreláció. A 
mult inacionális vállalatok elsősorban biztos piacokat keresnek az élelmiszeriparban, mo-
nopolhelyzetre törekszenek, egyszerű gyártástechnológiával je lennek meg olyan országok-
ban, ahol stabil a mezőgazdasági háttér. Magyarországon súlyos probléma a mezőgazda-
sági termékek gyenge színvonala és az alacsony belföldi kereslet. Je lentős á t rendeződés 
várható a magyar élelmiszeriparban: tőkekoncentráció, erősödő vertikális integráció, va-
lamint fokozódó verseny a telephelyekért. 

B. Boda Dorottya a munkavállalói tu la jdonban lévő vállalatok működéséről tar tot ta 
előadását. Jelenleg Magyarországon mintegy 250 vállalat - a vállalatok egy százaléka - van 
MRP tu la jdonban , ahol a foglalkoztatottak 1,2 százaléka dolgozik. Többségük a KKV 
szektorhoz, a kereskedelem és az élelmiszeripar ágazataihoz tartozik. Három kérdést bon-
colt e lőadásában: vajon életképesek, versenyképesek és hosszú életüek-e az MRP-s cégek? 
Az első két kérdésre pozitív válasz adható: az MRP-s cégek átlagbevétel növekedési indexe, 
jövedelmezősége átlagos, sőt az MRP-s cégek nyeresége nagyobb a magyar átlagnál. Nin-
csenek jobban eladósodva, min t m á s vállalatok. Ér tékük a munkae re jük . Mindemellett, 
nem lesznek tar tós szereplői a piacnak, mivel nem megfelelőek a fejlődésük feltételei. 
Beruházási tevékenységük visszafogott, a h iányos és e l lentmondásos jogi szabályozásuk 
miatt nehezen j u t n a k hitelhez. 

A szekció délutáni ülését Sipos Aladár elnökletével tartotta. Fekete György, Kukovics 
Sándor, Molnár László, Neumann László és Villányi László e lőadását vi tat ták meg. A felme-
rült legfontosabb kérdések a következők voltak: 

Az EU-csatlakozás agrárstratégiájának alternatív alapozása 
Ne gondoljunk pillanatnyilag arra, hogy EU-tagságunk napi rendre került , c s u p á n a 

nyugat-európai felzárkózásunk követelményeiből indul junk ki. Gazdaságpoli t ikánk talán 
elfogadhatónak tar t ja az ágazat csökkenő exportjával jellemezhető jövőképét. Ha kezdi 
csendben leírni az ágazatot, akkor valószínűleg igen. Akkor az ágazat számára mennyiben 
bocsátott rendelkezésre erőforrásokat? Ezeket a tüne teke t m ó d u n k volt számos alkalom-
mal tapasztalni . És mit szól ezekhez a belső vitáinkhoz Brüsszel? Nem csupán diplomáci-
ából hallgat. A Nyugatnak mindegy, hogy összezsugorodott mezőgazdaságot fogad be vagy 
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sem, h a a mi gazdálkodási r endsze rünk át tekinthető, kiszámítható. Brüsszellel szemben 
érthetően igyekszünk minél kedvezőbb bázist kialkudni a meglehetősen gyenge tárgyalási 
pozícióban. Ugyanakkor legalább ilyen igyekezettel kellene a bázishelyzet jav í tására töre-
kednünk . Ez azonban még a re to r ikánkban is nagyon hiányos, há t még abban az ember-
feletti erőfeszítést igénylő fe ladatban, amit senki sem old meg helyet tünk. Hol van a ko-
rábbi „sikerágazat", amelynek tá r sada lmi összefüggéseit élesen vitatják, de amelynek 
technológiai fejlődését világszerte el ismerték? A rendszerváltás u t á n sa jnos a brüsszeli 
csa t lakozásunk al ternat íva nélküli fo lyamatában szinte egy évtizednyi késésben vagyunk. 
Hogy miért? Nem vitás, hogy a szétesett t e rmelésünknek a tőkeszegénység melletti helyre-
áll í tása az elsődleges nehézség. Kétségtelen azonban, hogy az is há t rá l ta tó tényező, h a 
egyesek Brüsszel helyett a r ra t a r t j ák m a g u k a t illetékesnek, hogy megmondják , mi az EU-
konform. Az EU-tárgyalások igényszintje feltételezésünk szerint közmegegyezést helyezhet 
előtérbe folyamatos érvelésünk esetén a stratégiát jórészt meghatározó bázishelyzet egyes 
kérdéseiben, az agrár fejlődési pályát meghatározó egyes hatótényezők értelmezésében, sőt 
magában a jövőkép vonatkozásában is. 

A tulajdoni, vállalati, termelési é s foglalkoztatási szerkezet átalakulása a magyar ag-
rárgazdaságban 

Amint az előre lá tható volt, a mezőgazdaság á ta lakulása hosszabb folyamat lesz a 
magánosí tásnál , és a föld tulajdoni szerkezetének a változásai sem fejeződnek be a privati-
zációval. A tulajdonviszonyok ú j abb változásai pedig tovább a lakí that ják a vállalati és a 
termelési szerkezetet is. A privatizáció többek között felszínre hozta a föld tulajdoni szer-
kezetének elaprózottságát; a földtulajdonosok elöregedését. 

Az elaprózottság máskén t jelentkezik a kárpót lással szerzett földeknél, mint a rész-
arány- tu la jdonoknál . A kárpót lással szerzett földeknél a tu la j donszerkezet elaprózottságá-
hoz társul a bir tokszerkezet elaprózottsága aszerint, hogy a kárpótol tnak hány táblából 
sikerült földet szereznie a bci tálás során. Mint magatar tásformáló tényezőt kell figyelembe 
venni a földtulajdonosok korát, mert ez meghatározhat ja , lesz-e a belőle egyéni gazdálkodó 
vagy sem. Figyelembe kell venni a 0 , 5 - 1 0 hek tá ros birtokokat, amelyek 732 600 háztar-
táshoz tar toznak. Ennyi ház ta r t ás birtokolja a földterület 48,7 százalékát! 

A magyarországi beruházási folyamatok elemzése 
Az 1995-ös stabilizációs in tézkedéscsomag azt szolgálta, hogy javuljon a költségvetés 

ne t tó pozíciója és többletforrások jöjjenek létre a hazai vállalkozások beruházása i számá-
ra . Az eddig elért h a t á s e területen meglehetősen el lentmondásos. A magyar be ruházások 
GDP-hez viszonyított, 1990-98 között 2 0 - 2 4 százalék körül mozgó értéke a régióban nem 
kirívóan alacsony. A beruházások egyik je lentős forrása 1990-96 között a devizahitel lett. 
A vállalati devizahitel-állomány 1993 végén 2,4 Mrd, 1994 végén 3,7 Mrd, 1995 végére 
5 ,6 Mrd, 1996 végén 6 ,1 Mrd USD-t ért el. A tendencia 1997-ben megfordult , a vállalkozá-
sok devizahitel-állománya (külföldi és belföldi devizahitelek összege) 5 Mrd dollárra csök-
kent . Az 1995-től megindul t kama tcsökkenés jótékonyan hatot t a gazdasági szereplőkre: 
nő t t a hiteligény, s erősödött a verseny a bankok között is. A kedvező kilátásokkal rendel-
kező vállalkozások száméira hitelbőség volt; belföldön és külföldön is forrásokhoz j u t h a t -
t ak . A be ruházásokban a külföldi részvétel erősödött. 

Foglalkoztatási és munkaügyi viszonyok a privatizált közszolgáltató vállalatoknál 
Csökkent a szakszervezetek szerepe. A munkahely i kollektív szerződésekben előforduló 

t é m á k gyakorisága százalékban kifejezve: 
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Versenyszféra 
(Mt) 

Költségvetési 
szféra (Kjt.) 

A S Z E R Z Ő D É S K Ö T É S E U A R A S I S Z A B Á L Y A I 

a kollektív szerződés fe lmondására 76 84 
ebből: az MT/Kjt.-töl eltérő szabályok 17 10 
a kollektív szerződés módosí tására: 57 68 
M U N K A Ü G Y I K A P C S O L A T O K S Z A B Á L Y O Z Á S A 

a szerződő felek kapcsolatrendszere 68 75 
a szakszervezetek jogköre 69 77 
a szakszervezetek működése 69 80 

Az 1998-ban regisztrált kollektív szerződések a versenyszférában: 

Vállalati létszám Munkál tatók száma a 
versenyszektorban 

Kollektív szerződéssel 
rendelkező munká l t a tók 

(%) 
1001 felett 170 86,5 
5 0 1 - 1 0 0 0 312 61,2 
301-500 381 50,7 
51 -300 4 831 11,7 
21 -50 9 215 1,1 
5 - 2 0 3 3 050 0,1 
összesen : 47 959 2,6 

A mezőgazdasági kis- és középvállalkozások piaci és gazdaságpolitikai alkalmazkodása 
Az a lkalmazkodás fő problémái: finanszírozás, értékesítés, gépesítés, raktározás . Cse-

kély az előnyösebb nagykereskedelmen keresztül történő beszerzés aránya, ugyanakkor 
je lentős az előnytelen ér tékesí tés aránya, azaz a drágán való beszerzés és olcsón történő 
értékesítés jellemzi a kis- és középvállalkozásokat. További problémát jelent az értékesí-
tésben a megbízhatóság (a vevők nem fizetnek). A gazdálkodók 81,7 százaléka szerint a 
piacon há t rányos a helyzetük. Nem adózó a mezőgazdasági vállalkozók 88 százaléka. Az 
EU-csatlakozást elsősorban az iskolázottabbak támogatják. Az őstermelők fele n e m tar t ja 
a csat lakozást t ámogatandónak . Különösen nagy ezen csoport a ránya Bács-Kiskun me-
gyében. A vita során kiderült , hogy ezt a sa já tos megyei támogatás t m á s tapasz ta la tok is 
teljes mér tékben a lá támaszt ják . 

Barta Györgyi-Fekete György 

A III.a főirány szekcióülése 
Közigazgatás-fejlesztés és önkormányzatiság 

Az ülést Boros László, a főirány vezetője nyitotta meg. Bevezetőjében r ámuta to t t arra, 
hogy a közigazgatás fejlesztésének társadalomtudományi há t te ré t biztosító k u t a t á s o k 
tematikai spek t ruma az elmúlt időszakban szélesedett. A központi közigazgatás átfogó 
reformjának lezárulása u t á n előtérbe kerülhet tek a közigazgatás különféle szintjeinek és 
in tézményt ípusainak szociológiai, politológiai, jogtörténeti, rendvédelmi, katasztrófa-
elhárítási és bibliográfiai-szakirodalmi vizsgálati aspektusai . Ezt a tematikai és módszer-
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t an i sokszínűséget tükrözte az ü lés is, amikor a kiválasztott problémák és a felkért elő-
adók körével reprezentá l ta a közigazgatással foglalkozó kuta tások interdiszciplináris jelle-
gét. A kutatás i beszámolókból a főirány vezetője ar ra következtetett, hogy az OKTK által az 
egyes pályázóknak nyúj to t t szerény támogatás is fontos és hasznos hozzájáru lás volt a 
m a g a s színvonalú tudományos p r o d u k t u m o k megszületéséhez. 

Első előadóként Szétnan Zsuzsa szociológus tá jékoztat ta a hallgatóságot a szociális 
szférában tevékenykedő civil szervezetek és az önkormányzatok közötti kapcsolatokról 
készítet t szociológiai vizsgálatainak eredményéről. Táblázatokkal demonstrá l ta , hogy 
1998-ban már az önkormányza toknak több mint 80 százaléka kapcsola tban állt egyesü-
letekkel és alapítványokkal. Ez a fél évtizeddel korábbi helyzethez képest csaknem 20 
százalékos növekedést jelent. Még látványosabb, 70 százaléknál is nagyobb az egyházak-
ka l kialakított együ t tműködés a r á n y á n a k a javulása. Az érdekvédelmi és a piaci szerep-
lőkhöz füződó viszony lá tható bővülésével együtt az ada tok összességükben lassú minősé-
gi változást m u t a t n a k az önkormányzatoknak a szociális szféra szereplőivel kialakított 
kapcsola tában. Az önkormányzatok egyre inkább vegyes jóléti modellben gondolkodnak. A 
n e m állami szereplőkkel való együt tműködésben tovább nőtt a jogilag szabályozott formák 
szerepe. 

Horváth Péter politológus dok torandusz a központi kormányzati dön tésmechan izmus 
k u t a t á s á b a n elért eredményeiről számolt be. Vizsgálatának fókuszában a Miniszterelnöki 
Hivatal állt. A kons t ruk t ív bizalmatlansági indítvány intézményével a lkotmányosan meg-
erősített miniszterelnöki pozíció, továbbá az erre épített ún . kancellár-demokrácia objektí-
ve koncentrál ta a kormányzat i döntéshozata l meghatározott erővonalait a rendszerválto-
z á s u tán . Ennek következményeként folyamatosan növekedett a Miniszterelnöki Hivatal 
mére te és döntési kompetenciája . A k u t a t á s vizsgálta az 1998 u táni változásokat is, külö-
n ö s tekintettel a r e fe ra tü rák új rendszerének kiépítésére és a működésükkel kapcsolatos 
kri t ikákra. Az átszervezett mechan izmus bizonyos egységei lényegesen ha tékonyabbak 
let tek az új felál lásban, míg más terüle teken az eddigi tapasztalatok szerint nem vált be a 
változtatás. Egyértelműen pozitív h a t á s a volt viszont annak , hogy a MEH vezetését mi-
nisz ter vette át. 

Máthé Gábor jogtör ténész összefoglalta a n n a k a ku ta tássoroza tnak néhány fontosabb 
következtetését, amelyet horvát kollégákkal együttműködve végzett az Osztrák-Magyar 
Monarchián belüli Magyar Királysághoz tartozó Horvátország állami intézményrendszeré-
n e k sajátosságairól. A magyar-horvát kiegyezés sa já tos természetéből egészen m á s kap-
csolat és együt tműködés következett, min t az osztrák-magyarból. A horvát intézményi 
megoldások bizonyos esetekben a magyar rendszerbe illeszkedtek, egyes szervezeti formák 
közvetlenül tovább éltet ték a korábbi osztrák konstrukciókat , míg meghatározot t feladato-
k a t sa já tos horvát nemzet i változatokat reprezentáló módon oldottak meg. 

Mezey Barna a magyar jogtörténeti bibliográfia elkészítésének folyamatáról, az elvekről 
é s a nehézségekről tá jékozta t ta az ü lés résztvevőit. Nem a m u n k a módszer tani részleteiről 
számolt be, h a n e m azokról az intellektuális dilemmákról, amelyek n e m ú j keletűek az 
ilyen jellegű m u n k á k n á l . Magának a jogtörténeti i rodalomnak az e lhatárolása a történeti, 
a szakjogtudományi é s az egyéb tá r sada lomtudományi témáktól meglehetősen bonyolult 
volt mindig is. A legmagasabb színvonalat produkál t korábbi hasonló törekvések tapasz-
talataiból, a magyar jogtörténet nagyja inak ú tmuta tása ibó l és a rendelkezésre álló feltéte-
lekből (köztük az OKTK támogatásából) álltak össze a m u n k a eredményes elvégzésének 
háttértényezöi. 

A honi katasztrófavédelem stratégiai elveiről és gyakorlati feltételeiről Karap Géza elő-
a d á s á b a n ha l lha t tunk . A projekt felelőse, Károlyi László külföldön tartózkodott , így kollé-
gá j a és m u n k a t á r s a vállalta a téma megvilágítását. Definiálta a ka tasz t rófának minősít-
h e t ő jelenségek körét , ma jd beszámolt arról, hogy közel kétezer vizsgálati anyagot tanul-
mányoztak a k u t a t á s során. Értékelte a természeti je lenségek által keltett és a veszélyes 
anyagok által kiváltott veszélyek gyakoriságát. Kitért a katasztrófák elleni védekezés sza-
bályozásának gondja i ra és tényeire, a védekezésben részt vevők körére és feladataikra, 
va lamint a katasz t rófák által okozott ká rok rendezésének problémájára. 
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Parádi József is bibliográfia készítéséről számolt be, méghozzá olyanról, amely speciá-
lisabb, mint a jogtörténeti . Meglepte a hallgatóságot a magyarországi rendvédelmi iroda-
lom csekély feldolgozottsági és korlátozott összegyüjtöttségi állapotaira vonatkozó infor-
mációkkal. Felvázolta módszertani elveit, amelyeket következetesen igyekezett megvalósí-
tani m u n k á j a során. Váratlan ku ta tás i eredményként demonstrál ta , hogy milyen megle-
pően nagyszámú idegen nyelvű publikáció jelent meg a magyarországi rendvédelem té-
má jában . A többi résztvevővel összhangban megállapította, hogy a rendvédelem-történeti 
és a jogtörténeti bibliográfiák elkészültével a szakirodalom feldolgozói jóval kedvezőbb 
helyzetbe kerültek. 

Boros László 

A Ill.b főirány szekcióülése 
A regionalitás különböző aspektusai és dimenziói 
az OKTK kutatások tükrében 

Csatári Bálint, az ü lés elnöke bevezetőjében hangsúlyozta, hogy lankada t lan és rend-
kívül sokirányú az érdeklődés az e főiránytól elnyerhető pályázati t ámogatások iránt is. Ez 
nemcsak a pályázók kuta tói kíváncsisága, ambíciója tekintetében fontos, h a n e m azért is, 
mert a döntéshozó gyakorlat is igényt ta r t ezekre az eredményekre. A főirányhoz kapcso-
lódó ku ta tások rendkívül széles tematikai palettát képviselnek, és nagyon különböző a 
megítélt támogatások mértéke is. Néhány közös e lemük azonban megadható. 

Egy ilyen közös elemként említhető, hogy a támogatot t m u n k á k - illeszkedve a pályá-
zati kiíráshoz is - kifejezetten ü j regionális, illetve területi kuta tás i irányok elkezdését vagy 
éppen befejezését szolgálják. Az eredmények újszerűsége nemcsak a pályázó kollégák 
kreativitását és elhivatottságát tükrözi, hanem talán azt is, hogy kevesen vagyunk a regio-
nális folyamatok fe l tá rása során felmerült problémák jobb megismeréséhez. 

A másik közös elem az inter-, sót multidiszciplinari tás mellett, hogy az ú j regionális 
tudományos szemlélet kialakításához, megalapozásához az elvégzett m u n k á k között egy-
szerre vannak jelen a klasszikus, a lokalitás és a mikrovilág ese t tanulmányai ra építő 
területi-települési-ágazati ku ta tások és a modernebb, d inamikusabb, az áramlásokat , a 
hálózati makrofolyamatokat feltáró-elemző munkák . A szekcióülésen az elmúlt évek lezá-
rult munkáiból - a közösen vállalt európai regionális integrációs folyamatok különböző 
megközelítéseinek szellemében - há rom fő témakört ér intet tek az előadók. 

Az egyik témakör a környezet k u t a t á s a és fejlesztése, amelyek nemcsak hazánk e téren 
való és a csat lakozással kapcsolatos kétségtelen l emaradásának a behozásá t segíthetik, 
h a n e m hozzá já ru lha tnak a fenntar tha tó fejlődés sokoldalú társadalmi értelmezéséhez, 
megközelítéséhez, illetve alkalmazásához. 

Rácz Lajos az Alföld hosszú távú éghajlatvál tozásainak elemzését előadva - több évszá-
zados értékelő adatsorok összekapcsolásával - azt bizonyította, hogy az évszakok korábbi 
jellegüket elvesztő változásai és az egyre szélsőségesebbé váló kl imatikus viszonyok jelen-
tős - a környezet egészét érintő - a lkalmazkodást igényelnének a gazdaság és a t á r sada -
lom részéről egyaránt. 

Az ún . szocialista iparvárosaink (Tatabánya, Komló, Dunaújváros) t á r s ada lmának 
környezeti konfl iktusra való érzékenységéről szólt Szirmai Viktória e lőadása. A vizsgált 
„mintavárosok" igen eltérő környezet-fejlődése és a n n a k különböző megítélései mellett azt 
az ál talánosí tható tanulságot is levonta az előadó, hogy az EU könyezeti politikája számos 
szempontból mást vár el, mint a hazai gyakorlat. A „követő" helyett „megelőző" beavatko-
zásokra lenne szükség. 
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A környezeti e lőadásokhoz szorosan kapcsolódtak a főirányon belül igen t a r t a lmas 
részt képviselő agrár- é s erdészeti ku ta t á sok . Burgerné Gimes Anna 11 megye egyéni és 
t á r s a s mezőgazdasági vállakózásait érintő empir ikus felmérésének eredményeit bemuta tva 
kiemelte, hogy h a l a s s a n is, de elkezdődött - elsősorban bérleti formában - az üzemi kon-
centráció. Működésükben , gazdálkodási jel legükben és eredményességükben is egyre 
i nkább elkülönülnek egymástól az egyéni, a törpegazdaságok és a „teljes" foglakoztatást 
biztosító 50-100 h e k t á r felettiek. Ez u tóbb iak termelési, felszereltségi és foglalkoztatási 
ada ta i már egyre i n k á b b megközelítik az EU-ban mért szinteket. 

Fehér Alajos a mezőgazdasági t é rhaszná la t észak-magyarországi vizsgálatából azt 
emelte ki, hogy a termelési szerkezetet az egyszerűségre törekvés, az extenzifikálódás és a 
pil lanatnyi piaci, illetve támogatási előnyök k ihaszná lására való törekvés egyaránt jelle-
mezte. Vizsgálataik a lá támasztot ták, hogy a lokális és a központi koordinációs s t r u k t ú r a 
és az integrációs s t r u k t ú r a kiépülésének hiányai és funkcionál is zavarai az agrár termelők 
alkalmazkodási zavaraival társulva az észak-magyarországi statisztikai vonzáskörzetek 
többségénél je lentősen hozzájárulnak a s t r u k t u r á h s jegyeket viselő, regionálisan megjele-
nő alkalmazkodási válságok tartósságához, illetve mélyüléséhez. 

Kovács Teréz a fa lus i á ta lakulás gazdasági és társadalmi konfliktusairól tar tot t ér tékes 
beszámolójában h á r o m eredményt emelt ki: a tulajdonváltozások hatásai t , a fa lusi tá rsa-
dalom jövedelemviszonyainak kedvezőtlen változását és a lokális közösségek újjászervezé-
sének nehézségeit. 

Illyés Benjámin a f enn ta r tha tó erdőgazdálkodás feltételrendszerének fejlesztéséről tar-
tot t előadása során r ámuta to t t az ökológiai é s ökonómiai ( tartamos, fenntar tható) erdő-
gazdálkodás és a regionális tervezés összefüggéseire. Megállapította, hogy a rendszervál tás 
u t á n a részvénytársaság szervezetben m ű k ö d ő magyar állami erdőgazdálkodás gazdasá-
gilag eredményes működésse l egyúttal stabilizálta az állami erdők állapotát. Az európai 
állami erdészet szervezeti t ípusainak és fejlesztési i rányainak elemzéséből azt a következ-
te tés t vonta le, hogy ezzel összhangban van a magyar állami erdészet jelenlegi szervezete. 

A másik nagy t émakörben hazánk tágabb, de legalább közép-európai szintű regionális 
integrációjának vizsgálataiból hangzottak el előadások. Ezek részben a növekvő számú 
h a t á r menti , interregionális ku ta tásokat ölelték fel, de nagyon érdekesek és hasznosak 
lehetnek a nemrég indu l t Kárpát-medencei és m á s eurorégiós vizsgálatok is. Rechnitzer 
János az elmúlt tíz év regionális folyamatainak értékelésekor kiemelte az á tmene t há rom 
fő sajátosságát: az államszocialista tervgazdálkodás bizonyos elemeinek továbbélését, a 
modern piacgazdaság jellegadó megjelenését, illetve bizonyos posztmodern jelenségek 
fel tűnését . Az ál tala kifejtett ha t regionális fejlesztési di lemma közül legfontosabbnak a 
magyar régiók európa i integrációs folyamatainak felgyorsítását ítélte. 

Részben ehhez is kapcsolódva Süli-Zakar István a Kárpátok-Eurorégióban folytatott 
ku t a t á sa i t m u t a t t a be, hangsúlyozva, hogy e különös európai jelentőségű fejlesztési 
kulcs terüle t akkor j u t h a t majd előbbre, h a az érintett szomszédos országok régiói is al-
k a l m a s s á válnak az önálló területi döntéseken alapuló együttműködésre. 

Ennek egyfajta é s rendkívül érdekes történeti-földrajzi, illetve regionális „igazolását" 
a d t a Beluszky Pál e lőadásában , mely a századelő Magyarországának területi differenciáit 
vizsgálta. Rámutatot t , hogy az e lmaradot tság és a fejlettség általa feltárt méréseredmé-
nyeit, indikátorait c s ak a maguk területi „relativitásában" lehet helyesen értékelni, s a r ra 
is, hogy a város- és térszerkezet alapján kia lakul t a l aps t ruk tú ra sokkal l a s sabban válto-
zik, mint gondolnánk. Sőt a nemzetköz' területi integráció fejlődésével még ú j j á is éleszt-
he tők olyan együt tműködések , akár a Xáipátok-Eurorégióban, a többi szomszédos ország 
h a t á r ment i zónáiban, amelyek kölcsönösen építenek a ko rábban okszerűen kialakul t és 
h a j d a n jól működő t é r s t ruk tú rák ra . 

A harmadik igen érdekes , s ú jnak is nevezhető kuta tás i irány a főirányon belül az in-
novációk és az információs társadalom terület i ter jedésének ku ta t á sa i voltak. Az eredmé-
nyek elég nyilvánvalóan támaszt ják alá, hogy a következő évtized területi fejlődésének, s a 
remélt területi fe lzárkózásnak ezek lesznek/ lehe tnek a kulcstényezői. Részben ezt igazolta 
Nagy Gábor az információs társadalom k ia laku lásának regionális különbségeiről szóló 

926 Magyar Tudomány 2000. 7. szám 



OKTK-kutatások 

előadása, amelyben b e m u t a t t a és értékelte, hogy a megyék és régiók eltérő fejlődési szín-
vonalának különbségei a vizsgált probléma szerint még m a r k á n s a b b a n m u t a t h a t ó k ki. 
Kiemelte azt is, hogy az információs társadalom és gazdaság egyes tényezőinek megjelené-
se még erőteljes budapes t i é s nagyvárosi koncentrációt muta t . 

Az innovációk lokális megjelenésének szükségességéről és s a j á tos formáiról tar to t t elő-
adás t - egészen eredeti megközelítésben - Gadócziné Fekete Éva. Összegzésként a mintegy 
800 helyi fejlesztő szervezet vizsgálata a lapján azt emelte ki, hogy az elmaradot t fa lus ias 
kistérségekben a megújuláshoz, a fenn ta r tha tó fejlődéshez szükséges ismeretek megszer-
zése és adaptációja is innovációnak tekinthető. 

Környezeti alapok, regionalitás, információ és innováció - a globalitás és a lokalitás 
egyszerre való figyelembevétele. A fenti .jelszószerü" tartalmi megjelenítés mellett a szekció 
leginkább a gyakorlati döntéshozók számára szükséges a l apku ta tások fontosságát hang-
súlyozta és igazolta. 

Csatári Bálint 

A IV. főirány szekcióülése 
Felsőoktatás, szakképzés, kisebbségi oktatás 

A szekcióülésen elhangzott előadások az OKTK által 1999-2000-ben támogatot t ku ta -
tási t émák közül ha t eredményeit m u t a t t á k be. Az előadások két nagy t emat ikus b lokkba 
szerveződtek: a felsőoktatási rendszer problémái és fejlődése, illetve szakképzés és regio-
nális együt tműködés. Halász Gábor bevezetőjében kiemelte a p lenár is ülésen elhangzott 
előadások azon elemeit, amelyek az okta tássa l kapcsolatos kormányzat i politika és az 
ennek megalapozását célzó ku ta tá sok számára különösen relevánsak. Az előadókat és a 
jelenlévőket a r ra kérte, hogy sa já t ku ta tás i eredményeik b e m u t a t á s a során ezeket is ve-
gyék figyelembe. 

A felsőoktatási t émablokkban elhangzott előadások közül az első, Gábor Kálmán a 
Széchenyi-ösztöndíj hatásvizsgálatát ismertette. A bemutato t t k u t a t á s az ösztöndíjat el-
nyert egyetemi oktatókkal készített in te r júkra épült. Céljai közül h á r m a t é rdemes hang-
súlyozni: (1) Annak fel tárása, hogy ez az ú j támogatási forma játszot t -e valamilyen szere-
pet, és h a igen milyet a felsőoktatás modernizálásában egy olyan időszakban, amikor 
egyéb modernizációs ha t á sok is érvényesültek (pl. PhD-képzés bevezetése, integrációs 
törekvések); (2) Az ösztöndíj bevezetése milyen ha tás t gyakorolt a felsőoktatási intézmé-
nyek belső szervezetére, az intézményeken belüli szakmai h ierarchia a lakulására , a támo-
gatás nyomán kialakuló ú j jövedelemkülönbségek okoztak-e szervezeti feszültségeket. (3) 
A felsőoktatással foglalkozó szakmai nyilvánosságban milyen viták kísérték a bevezetést. A 
k u t a t á s megmutat ta , hogy az ösztöndíj bizonyos körben elősegített tar talmi modernizációs 
folyamatokat, ú j szakok indí tását , korlátozott mértékben hozzájárul t az egyetemi és az 
egyetemen kívüli (akadémiai) szféra együttműködéséhez, stabilizálta egy középgeneráció 
helyzetét az egyetemi oktatói karon belül, továbbá elősegítette bizonyos interdiszciplináris 
elemek erősödését és a felsőoktatás versenyképességét. Hatásá t ugyanakkor csökkentet te 
a t ámogatás jövőjének f ennmaradó bizonytalansága, az oktatói ka ron belüli egyenlőtlensé-
gek nyomán keletkezett szervezeti feszültségek. Kérdésként merü l t fel a t ámoga tás első 
köréből kikerülök várható szervezeti reintegrálódása és az ennek nyomán változó szakmai 
pozíciója. Az ösztöndíj je lentós vitákat generált a felsőoktatás szakmai nyilvánosságán 
belül. A fejlesztő ha tásoka t hangsúlyozók és a támogatottak pozitív véleménye mellett 
sokféle ellenvélemény is megfogalmazódott, melyek egy része különböző okokból megkér-
dőjelezte e támogatási forma létjogosultságát is. 

Magyar Tudomány 2000. 7. szám 927 



Az Európai Unió felé... 

Tóth Tamás „Az eu rópa i egyetem funkcióváltozása" c. ku ta tás i eredményeit ismertette. 
Ez az MTA Filozófiai Intézete által kezdeményezett és folytatott k u t a t á s filozófiai megköze-
l í tésben vizsgálta a m o d e r n felsőoktatási rendszerekben az elmúlt évtizedekben lezajlott 
változásokat. A k u t a t ó k a r ra a kérdésre keresték a választ, vajon a középkori tradícióból 
szüle te t t európai egyetemi modell a hallgatói létszámok növekedése, az ezt kísérő intéz-
mény i differenciálódás (pl. a n e m egyetemi felsőoktatási szektor kiépülése), a gazdaság 
szférájával való kapcso la tok erősödése és m á s változások nyomán milyen funkcionális 
á ta laku láson megy keresztül . Az európai egyetemi eszme fejlődésében a k u t a t á s megkü-
lönböztette a p remodern , a modern és a posz tmodem időszakot. A modern európai egye-
t e m e k e n belül négy alapvető fejlődési mozzanatot azonosított, melyek a következők: (1) a 
specializáció és professzionalizálódás, (2) ú j diszciplínák intézményesülése, (3) a belső 
szervezeti differenciálódás és az ezt kisérő szervezeti konfliktusok, (4) a tudományos ku-
t a t á s i funkció megerősödése. 

A szekcióban izgalmas vita bontakozott ki arról, vajon a bemuta to t t á ta lakulás i folya-
m a t mennyire ér te lmezhető olyan mélyülő válságként, amire még nem sikerült megoldást 
ta lá ln i (eszerint az eddigi viták á l ta lában nem vezettek működőképes kormányzat i politi-
kákhoz) , avagy mennyi re olyan pozitív folyamatként, amely - még h a f á jda lmas elemekkel 
i s kisér t - valójában n e m más , mint a felsőoktatási rendszer s ikeres a lkalmazkodása a 
változó társadalmi környezethez (amit a kormányzati politikák is elősegítettek). Vita ala-
k u l t ki a ku t a t á snak azzal a megállapításával kapcsola tban is, hogy vajon a nyolcvanas-
kilencvenes évek fe lsőokta tássa l kapcsola tos kormányzat i politikája, amelynek kiemelkedő 
elemei a pénzügyi ha t ékonyság és elszámoltathatóság (és amelyet az e lőadás technokrata-
moneta r i s ta megközelí tésként aposztrofált) hogyan minősíthető. Ugyancsak vita bontako-
zot t ki azzal kapcso la tban , vajon a filozófiai megközelítés önmagában alkalmas-e a felső-
o k t a t á s á t a l aku lásának a megértéséhez, avagy m á s tudományterü le tek (elsősorban a 
szociológia és a közgazdaságtan) válaszait is figyelembe kellene venni. Egyetértés volt azzal 
kapcsola tban, hogy az interdiszciplináris megközelítés - amely egyébként sok szempontból 
m a g á t a bemutatot t k u t a t á s t is jellemezte - a legtermékenyebb. Abban is egyetértettek a 
vitatkozók, hogy az európa i egyetemi modellről (ha egyáltalán beszé lhe tünk ilyenről) való 
gondolkodás célja n e m egyfajta létező modell hazai adaptá lása , h a n e m az, hogy a felső-
o k t a t á s jövőjéről folyó nemzetközi és ezen belül európai dialógusba bekapcsolódva, abban 
a k á r kezdeményező félként, sa já t rendszerünket modernizá lhassuk. 

A harmadik felsőoktatási t émá jú előadásban Semjén András az ál lami és magán felső-
ok t a t á sban tanuló hal lgatók összehasonlí tásáról szóló k u t a t á s eredményei t ismertette. A 
k u t a t á s az egyetemi hal lgatók körében 1996-ban végzett adatfelvétel elemzésére épült, 
ame ly lehetővé tette a tandí ja t fizető és azt nem (vagy csak névleges mértékben) fizető 
hal lga tók összehasonl í tását . Az e lőadás a következő változók mentén hasonl í tot ta össze a 
k é t csoportot: (1) a választot t szakirányok, (2) a két csoport középiskolai eredményei, (3) a 
m a g á n ó r á k megfizetésére való korábbi haj landóság, (4) a fe lsőokta tásba való be ju tás 
m ó d j a (korábbi e lu tas í tások , az eredeti célokkal n e m egyező szakirány kényszerű válasz-
t á sa ) , (5) a hallgatók lakóhelye. A vizsgálat maga az e lőadásban bemuta to t t változók és 
összefüggések mellett te rmészetesen további szempontokra is kiterjedt. Vizsgálta a kuta-
t á s továbbá azt is, hogy a különböző hallgatói csoportok (pl. fizetők és n e m fizetők) külön-
böző feltételek (pl. szabad szakválasztás vagy kényszerválasztás) mellett hogyan viszo-
n y u l n a k a különböző tandíjfizetési sémákhoz, a visszatérítési módozatokhoz (kamatmen-
t e s , reálkamattal növelt). 

A tandijat fizető é s azt nem fizető hallgatói csoportok közötti különbségekkel kapcso-
l a t b a n bemutatot t e redmények közül é rdemes kiemelni, hogy a fizető csoporton belül jóval 
m a g a s a b b azoknak az a ránya , ak iknek a jelentkezését korábban valahol már elutasítot-
t á k , akik számára t e h á t a t and í jas ok ta tás az oktatási igényeik kielégítésének feltehetően 
egyetlen lehetséges fo rmá ja marad t . Figyelemre méltó az is, hogy lakóhely szerint a fővá-
rosi-egyéb városi-falusi hallgatók közül a középső csoportra jellemző legkevésbé a tandíj-
fizetés, továbbá hogy ugyanez a különböző szakirányok közül a pedagógusok mellett főleg 
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az orvosokra jellemző. Azok, akik fizetnek tandíjat , á l ta lában hisznek abban , hogy a be-
fektetésük későbbi szakmai pá lyafu tásuk során megtérül majd . 

A vitában hangsúly t kapott az, hogy a tandí jakkal kapcsola tos vélemények és at t i tű-
dök d inamikusan változnak a társadalmi tapasztalatok akkumulá lódása és az ehhez kap-
csolódó társadalmi t anu lás i folyamat során. E tapaszta la tokat és t anu lá s t nagymértékben 
alakít ják a munkaerőpiacról és a különböző hivatások munkaerőpiac i helyzetéről szerzett 
információk. Az egyének ugyanis ezek alapján alakít ják ki sa já t s t ra tégiá jukat , mérlegelik 
a különböző döntések lehetséges kockázatai t Ezért erről a területről s t a t ikus kép nem 
alkotható. Ebben az ese tben is olyan kuta tásról van szó, amely közvetlenül segítheti a 
témával kapcsolatos kormányzati döntések meghozatalát , kü lönös tekintettel a különböző 
lehetséges hallgatói hi telkonstrukciókra. 

A területi és szakképzési ku ta tások ismertetői között az első, Mezei István a képzettség 
és a területi fejlettség kapcsolatával foglalkozott. Előadása a megyei oktatási statisztikai 
adatsorokon elemezésén alapult: célja a középiskolai ok ta tás fejlettségében és jellegében 
megfigyelhető megyék közötti eltérések magyarázata volt. A k u t a t á s összefüggést állapított 
meg az egyes megyék gazdasági fejlettsége, az általuk működte te t t középfokú oktatási 
s t ruk tú ra és a képzés egyes mutatói között. A megyék jól elkülöníthető t ípusai rajzolódtak 
ki, így az egyik végleten olyan megyék, melyek gazdaságilag fejlettek, de oktatás i muta tó ik 
gyengék (pl. Fejér, Veszprém és Pest), a másikon pedig olyanok, amelyek gazdasága ke-
vésbé fejlett, ugyanakkor kedvező oktatási muta tók jellemzik (pl. Borsod, Nógrád, Heves). 
A 12 éves idősorok elemzése azt is megmuta t ta , hogy a különböző megyék eltérő módon 
vezették át középfokú iskolarendszerükön a hetvenes évek közepén született nagy létszá-
mú korosztályt (aminek a népesség iskolázottságára és képzettségére nézve tar tós ha tása i 
lehetnek). A levont következtetések közül kettő érdemel kü lönös figyelmet: az egyik a me-
gyék közötti különbségek nagyságára vonatkozik, a más ik a területi irányítási szint gyen-
geségére. 

A területi-szakképzési blokk második előadója, Fehérvári Anikó az iskolarendszeren kí-
vüli szakképzésről szóló ku t a t á sának eredményeit m u t a t t a be. E t éma jelentőségét növeli 
egyfelől ennek a képzési szférának a kilencvenes években megfigyelt rendkívüli expanziója, 
másfelől szerepének a jövőben várható további növekedése. A ku ta tó öt olyan intézményi 
körben végzett felmérést, amelyek ténylegesen szerepet j á t s zanak az iskolarendszeren 
kívüli szakképzésben: (1) regionális képző központok, (2) a középfokú iskolarendszer ilyen 
t ípusú képzésben részt vevő intézményei, (3) a felsőoktatás ilyen t ípusú képzésben részt 
vevő intézményei, (4) a piaci vállalkozások és (5) a gazdasági kamarák . A min tába bekerül t 
intézmények oly módon oszlottak meg az ország kelet-nyugati tengelye mentén , hogy a 
regionális eltérések is vizsgálhatóvá váltak. A bemutato t t e redmények - melyek itt is csak 
egy részét alkották a k u t a t á s tényleges hozamának - a kővetkező témákhoz kapcsolódtak: 
(1) a képzésben részt vevő intézmények sajátosságai , (2) a képzési piac sajátosságai és 
működése , (3) a képzésben részt vevő hallgatók. Az eredmények közül itt is csak néhánya t 
emelhe tünk ki. Ami az intézményi viszonyokat illeti, a szakképző és a felsőoktatási intéz-
ményekre az jellemző, hogy az ott dolgozó m u n k a t á r s a k magánvállalkozásokat hoznak 
létre, és ezek vállalják fel a rendkívüli képzési feladatokat. A k a m a r á k , amelyeknek a 
jogszabályok nem engedik meg a vállalkozó tevékenységet, á l ta lában közhasznú 
társaaságot hoznak létre és az vállal képzést. A gazdálkodó szervezetek esetében többféle 
t ípus figyelhető meg (privatizált és feldarabolt korábbi állami vállalatok, régi emberekkel 
létrehozott ú j tá rsaságok, képzési céllal alakult vagy ilyen profilt is felvállaló teljesen ú j 
társaságok). Általában jellemző a formális és az iskolarendszeren kívüli képzés határvo-
nala inak a bizonytalansága, illetve a közösségi formák és a magánvállalkozások közötti 
á tmenetek fokozatossága. 

Ami a képzés p iacá t illeti, látszólag valóban piaci viszonyok ura lkodnak , azonban az 
állam a megrendelők vagy finanszírozók között olyan nagy túlsúllyal rendelkezik, hogy a 
piac emiatt mégsem mondha tó valódinak. E piacon a verseny szempontjából óriási jelen-
tősége van a korábbról megörökölt kapcsolati és információs tőkének, a képzési progra-
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m o k egyediségének. Az utóbbi években a piaci szereplők számának csökkenése volt megfi-
gyelhető, és részben megtör tén t a piac felosztása. 

Ami a hallgatókat illeti, döntő részük m a g a s a n iskolázott, a legtöbben érettségizettek, e 
csopor ton belül is kiemelkedően felülreprezentáltak a szakközépiskolát végzettek. Az ala-
csony iskolázottságúak kevéssé lépnek be a képzési piacra a n n a k ellenére, hogy az állami 
poli t ika elvileg ezt preferál ja. Az iskolarendszeren kívüli szakmai képzés hallgatóinak 
szociális helyzete jobb, min t az átlag magyar lakosságé. E k u t a t á s eredményei közvetlenül 
fe lhasználha tók a fe lnőt tokta tás tervezett törvényi szabályozása szakmai megalapozásá-
b a n . 

A szekció záró e lőadásában Tóth András „Az oktatási, képzési intézmények együt tmű-
ködésének lehetőségei a Kárpátok-Eurorégió keretében" című k u t a t á s eredményeit m u -
t a t t a be. A Kárpátok-Eurorégió 1992-ben kormányzat i kezdeményezésre jöt t létre. A gaz-
daság i együt tműködés mellett a kezdettől fogva cél volt a kul turá l i s és ezen belül oktatási 
együt tműködés . Jogi kereteit az érintett országok közötti kétoldalú alapszerződések adták 
(jelentős eltérésekkel ennek a regionális e lemnek a súlyát tekintve), fejlődésére pedig jel-
lemző volt a korábbi t anács i kapcsolatok jelentősége. A k u t a t á s azt jelezte, hogy a kisebb-
ségi problémáknak a környező országokkal való kapcsolatokat megterhelő kisebb-nagyobb 
problémái erre a regionális együt tműködésre is ha tássa l voltak. Az együt tműködésen belül 
kiemelt figyelmet kapot t a magyar-magyar kooperáció, ugyanakkor a magya r -nem magyar 
kapcsola tok a kelleténél inkább a há t té rbe szorultak. A civil szerveződéseknek az együtt-
m ű k ö d é s b e n igen je lentős szerepe volt. Az okta tás i intézmények közötti kapcsola tokban az 
ok ta tók és hallgatók mobil i tása viszonylag jelentős volt, azonban az ezt támogató vagy 
e n n e k feltételül szolgáló elemek (így a képzési idő kölcsönös beszámítása) n e m épültek ki. 
Noha a program hozzájárul t az oktatási intézmények közötti kapcsolatok fejlődéséhez, a 
b e n n e rejlő lehetőségeket az oktatás i intézmények csak részben haszná l ták ki. 

A viták lezárását követő zárszóban elhangzott néhány, a főirány jövőbeni m u n k á j á n a k 
or ientá lásá t is célzó megállapí tás . Ezek közül külön kiemelést érdemelnek a következők. 
(1) A főirány keretében végzett ku ta tá sok az ok ta tás területén létrehoztak olyan ú j tudás t , 
amely hozzájárulhat az e szektorra vonatkozó kormányzati politika megalapozásához. (2) 
Az okta tássa l és képzéssel kapcsola tos kormányzat i politika megalapozását célzó ku ta tá -
sok szükségképpen interdiszciplinárisak. Az ebből fakadó előnyök a szekcióvitában is 
nyilvánvaló módon megjelentek (például a felsőoktatással kapcsola tos filozófiai, szociológi-
ai és közgazdasági megközelítések és fogalomhasználat ütközésekor). A szektoriális politi-
k a megalapozását éppen az ilyen többdimenziós megközelítések segítik a leginkább. (3) Az 
o k t a t á s és képzés különböző szintjeire (pl. iskolai okta tás és felsőoktatás) és intézményi 
területeire (pl. i skolarendszeren belüli és azon kívüli képzés) vonatkozó elemzések nem-
c s a k módszer tani és tar ta lmi szempontból termékenyítik meg egymást kölcsönösen, ha-
n e m ezek összekapcsolása a szektoriális politika megalapozását is ha tékonyabban segíti. 
(4) Az OKTK alapvető célja, azaz a t á r sada lomtudományi k u t a t á s o k n a k az oktatással 
kapcso la tos kormányzat i polit ika megalapozásához való felhasználása, az ok ta tás terüle-
t én alapvetően érvényesült: ez még az a lapkuta tás i elemeket tar ta lmazó k u t a t á s o k r a is 
egyértelműen megállapítható. 

Halász Gábor 
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Az V-VI. főirány szekcióülése 
Szociális kérdések, generációs újratermelődés 

A vitaülés első előadója Székely Gáborné volt, aki A lakáskérdés szociális vonatkozásai 
címmel számolt be a KSH-ban Farkas Jánossal közösen végzett vizsgálatról. Az e lőadás a 
hazai lakáspiac működésével kapcsola tosan megállapította, hogy a lakásárak alakí tásá-
ban meghatározó szerepe van a földrajzi elhelyezkedésnek. Az átlagos lakásáraka t vizsgál-
va az egyes régiók között mintegy háromszoros , a településtípusok között pedig ennél is 
nagyobb különbségeket tapasztal tak. A lakásárak nagy területi különbségeit lehetet t meg-
figyelni a budapes t i kerületek között, illetve az agglomerálódó település-együttesek von-
záskörzetébe tartozó és az azokon kivül eső községek árszínvonalában is. Ugyanakkor a 
hasonló árszínvonalú területeken belül a különböző minőségű lakások árai m á r sokkal 
kisebb mér tékben térnek el egymástól, ritkán haladva meg a másfél-kétszeres értéket. A 
lakásáraka t alakító tényezők számbavétele mellett arra is választ kerestek, hogyan jelle-
mezhető a ház tar tások helyzete a l akás értéke, a háztar tási jövedelem és a ta r tós fogyasz-
tási cikkekkel való ellátottsággal összefüggésben. A háztar tások egyes csoportjai között a 
lakás értékét vizsgálva nem talál tak olyan nagyarányú egyenlőtlenségeket, mint akár a 
jövedelem, akár a ház ta r tás felszereltsége terén. Ebből a r ra következtettek, hogy sok, 
viszonylag alacsony jövedelmű család l akásának értékét tekintve kedvezőbb helyzetben 
van, míg mások lakásszínvonala nem felel meg a ház tar tás jövedelmi szintjének. Az okokat 
vizsgálva alapvető eltéréseket talál tak a ház tar tások két legnagyobb csoportja között, ott, 
ahol a háztar tásfő aktív kereső és ott, ahol nyugdíjas. A hazai, hagyományosan alacsony 
lakásmobil i tás mellett természetesnek tűnik , hogy a nyugdíjas háztar tások többségére a 
jövedelemhez képest magas lakásérték jellemző, míg az aktív keresők zöménél e n n e k ép-
pen az ellenkezőjét tapasztal tuk. A ház ta r tás i jövedelmek csökkenése mellett azonban 
k imuta tha tó volt a támogatások eltérő igénybevételének h a t á s a is azoknál, akik l akásának 
értéke meghalad ja a jövedelem szintjét. Ebben a körben ugyanis számottevően nagyobb 
arányt képviseltek azok a háztar tások, akik ú j lakást építettek, ami (bár a l akás támoga tás 
az elmúlt évtizedekben számtalanszor átalakult) leginkább lehetővé tette a támogatások-
hoz, kedvezményekhez való hozzájutást . A harmadik tényező, mely a lakásér téket a jöve-
delmi szint fölé emelheti, a családokon belüli felhalmozás, a vagyonátadás. Az ada tok arra 
u ta l tak , hogy az ingatlan öröklése vagy családi támogatás révén viszonylag kevesen j u t n a k 
jövedelmi szint jüket meghaladó ér tékű lakáshoz. A lakásérték és a jövedelem viszonya 
meghatározónak bizonyult a ház ta r tások lakáspiaci viselkedése szempontjából. Elsősor-
ban azok elégedetlenek lakásukkal és a k a r n a k lakást változtatni, akiknél a jövedelem 
meghaladja a lakásértéket . Ezzel szemben az értékesebb lakásban lakó a lacsonyabb jöve-
delmű ház tar tások , bár érzékelik a lakásfenntar tás i költségek növekedését, á l ta lában nem 
szeretnének elköltözni. Őket a lakáspiaci intézmények kialakulat lansága is visszatar t ja a 
költözéstől, félnek a lebonyolítás nehézségeitől, a vagyonvesztéstől, és nehezebben tájéko-
zódnak a lehetőségek, az á rak között, ami növeli bizonytalanságukat . Mindezek következ-
tében jelenleg a lakáspiacon aktív ház ta r tások többsége azok közül kerül ki, akik maga-
sabb jövedelmükhöz kívánják igazítani lakásszínvonalukat . Terveik megvalósítása szem-
pontjából döntö jelentőségű, hogyan alakul a jövőben a lakásépítések száma, épülnek-e 
kellő számban olyan minőségű lakások, melyek több csa ládnak is lehetővé teszik a felfelé 
mozdulás t a lakásrendszeren belül. 

Szabó István a szegénység jellemzőit mu ta t t a be a fogyasztás oldaláról. Az általuk 
megvizsgált tá rsadalmi rétegek fogyasztása között szerkezeti különbségeket tapaszta l tak . 
Néhány esetben a k u t a t á s nem igazolta az előzetes feltételezéseiket. A nyugdí jas háztar-
tásfővel rendelkező családok egy főre j u t ó élelmiszer-fogyasztása sok esetben a többi -
aktiv - réteghez viszonyítva is m a g a s n a k mutatkozott . Ez é s az ál talános tapaszta la t -
tehát , hogy a nyugdí jas háztar tások fogyasztása eltér a többi háztartásétól - a r r a enged 
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következtetni, hogy valószínűleg a nyugdí jas ház ta r tások igen heterogén fogyasztási szer-
kezetű . A ku t a t á s m á s i k fontos megállapí tása az, hogy a sa já t termelésű fogyasztás szere-
pe az egyes tá rsada lmi rétegek között igen je lentős különbségeket muta t . A mai Magyaror-
szágon vannak olyan ház tar tások , amelyek az élelmiszer-fogyasztásuk nagy részét a sa já t 
termelésből fedezik (jellemzően a hús - , zöldség-, gyümölcsfogyasztást). Ennek több oka is 
lehet. Egyrészt olyan szociális helyzetben vannak , hogy rákényszerülnek a kiskert, a ház 
k ö r ü b földterület, az á l la t ta r tás lehetőségeinek k iaknázására , vagyis az élelmiszerek egy 
részét nem képesek megvásárolni , ezért megtermelik, amit csak tudnak . Másrészt vannak 
olyan háztar tások, amelyek a hagyományos étkezést részesítik előnyben, és sa já t termelés 
ál tal biztosítják az élelmiszereket a konyhá juk számára . Harmadrészt a háztáj i gazdálko-
d á s t a lakhelyük gazdaság- , település-, és természetföldrajzi környezete lehetővé teszi. 
Ezekből az is következik, hogy a magyar ház ta r tások jelentős része nem a kívánatos, 
egészséges táplá lkozásnak megfelelő élelmiszer-fogyasztási szerkezet, h a n e m lehetőségei, 
ku l tu rá l i s szokásai szerint táplálkozik. A kuta tásból kiviláglik, hogy azokban a háztar tá-
sokban , amelyekben az egészséges táplálkozás szerint próbálnak élni, a többiekéhez vi-
szonyítva jóval m a g a s a b b az egy före j u tó háztar tás i jövedelem. 

Gyukits György a r oma népesség nagyon rossz egészségügyi helyzetéről adott - empiri-
k u s vizsgálatokra alapozott - képet A cigányság egészségügyi e l lá tásának problémái cím-
mel. Több mint száz in te r jú t készített romákkal , illetve az el látásukért felelős orvosokkal. 
A k u t a t á s folyamán e lsősorban a legrosszabb szociális körülmények között élő roma cso-
por toka t vizsgálta, tekintet te l arra, hogy valószínűleg körükben jelentkezhetnek legéleseb-
ben az egészségügyi e l lá tás anomábái . A k u t a t á s terepe Budapes ten , Miskolcon és a Bor-
sod megyei aprófalvas településeken volt. Az egészségügyi ellátáshoz való hozzáférésükről 
megállapítható, hogy az alapellátáshoz hozzájutot tak, problémák inkább a szak- és kórhá-
zi e l lá tás területén v a n n a k . Az egészségügyi ellátórendszer szintjei között tapasztal t kü-
lönbség az orvosok érdekeltségi viszonyaiban rejlik. A háziorvosok a fejkvótás finanszíro-
z á s révén sokkal i n k á b b ösztönözve vannak az adott népesség el látásában, mint az ettől 
m e r ő b e n más finanszírozási elveken nyugvó szak- vagy kórházi ellátás területén tevékeny-
kedő orvosok. A romákka l való b á n á s m ó d b a n tapasz ta lha tó különbségek ugyancsak az 
előbbi logikával magyarázhatók . A bánásmódda l kapcsola tos legsúlyosabb panaszokat a 
szülészet-nőgyógyászat területén tapasztal ták. A gyógyszerfogyasztás területén is súlyos 
anomál iák figyelhetők meg: elsősorban anyagi okok mia t t egyáltalán nem vagy csak kor-
látozot tan képesek az orvos által felírt gyógyszereket fogyasztani. A korlátozott fogyasztás-
r a elsősorban a t ü n e t e k jelentkezésekor kerül sor. A különféle szűrővizsgálatokkal kap-
cso la tban is tettek fel kérdéseket . A tüdöszűrésen való megjelenés tekintetében nagyok a 
terüle t i különbségek, ez elsősorban az egészségügyi ellátórendszer területi egyenlőtlensé-
geivel magyarázható. A tüdöszürésen való megjelenés alacsony részvételi a ránya azonban 
a tbc-vel kapcsolatos ismeretek hiányával is kapcso la tban van. Nem épült ki gyógyítás 
szociális ellátórendszere: nem megfelelő a kórházi szociális munka , illetve sok esetben 
n i n c s is szociális m u n k á s a kórházakban , valamint hiányzik vagy nem megfelelően műkö-
dik a területi szociális ellátórendszer, n incs direkt kapcsola ta az egészségügyi intézmé-
nyekkel . A szociális el látórendszer elégtelen működése a betegek gyógyulási esélyeit csök-
kent i . 

S. Molnár Edit é s Pongrácz Tiborné a munkahely i é s a családi aggodalmakra irányuló 
vizsgálatukról számol tak be. A ku t a t á s egyik legfontosabb kérdése az volt, hogy mennyire 
k ö n n y e n vagy nehezen t u d alkalmazkodni a 18 és 40 év közötti korosztály a rendszervál-
tozássa l kialakult ú j s ze rű körülményekhez és feltételekhez. Az eredmények szerint a vizs-
gált korosztály egynegyede komolyan aggódik a munkahe ly i problémák miatt . Legnehe-
zebbnek vélik a bizonytalan jövőhöz való alkalmazkodást , továbbá nagy kockázatot érez-
n e k akár az elszegényedésre, akár sorsuk je lentős javulására . A legkedvezőbb változásnak 
azt érzik, hogy több lehetőség van az önálló döntésre, é s hogy az ismereteket, a képessé-
geket állandóan fejleszteni kell. A gyermekekkel és a családdal kapcsolatos aggodalmak 
összegzésével a k u t a t ó k elkészítették a család érzelmi pszichikus egyensúlyának indexét. 
A nagyon aggódok között átlagon felül szerepelnek a 6 - 1 8 éves gyermeket nevelők. A ku-
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tatást eredmények a lap ján az a következtetés fogalmazódott meg, hogy a kiegyensúlyozott 
családi érzelmi bázis jó alapot jelent a munkahelyi aggodalmak csökkentéséhez, míg h a ez 
a bázis nincs meg, akkor nagyobbak a munkahelyi aggodalmak is. 

Monostori Judit a gyermekes családok szegénységi muta tó inak a lakulásá t és az őket 
érintő szociálpolitikai eszközök változásait mu ta t t a be a kilencvenes évekre A gyermekes 
családok segélyezése című előadásában. Azt vizsgálta, hogy a szociálpolitika és annak egy 
fontos területe, a segélyezés, hogyan kezeli a gyermekes családok problémáit , milyen tá-
mogatásokat tud nyú j t an i számukra, és hogy szegénységi mutatóikkal egybevetve mennyi-
re reprezentáltak a gyermeket nevelők a segélyezésben. Az előadó a gyermekszegénység 
vizsgálatánál a szegénységi rátát , a gyermekes családok szegényeken belüli a rányát és a 
szegénységi rés mu ta tó j á t használta. Az adatok alapján megállapította, hogy a gyermek-
szegénység kiterjedtségét és mélységét tekintve is növekedett a kilencvenes években. A 
gyermekes családok tá rsada lmon belüli helyzete romlott, különösen veszélyeztetetté váltak 
a nagycsaládosok és a gyermeküket egyedül nevelő szülök. A legnagyobb szegénységi 
kockázatot az jelenti, h a a gyermekét egyedül nevelő szülőnek három vagy több gyermeke 
is van. Esetükben mind a szegénység kiterjedtsége, mind mélysége a legnagyobb a gyer-
mekes családok körén belül, és a kilencvenes években megfigyelhető növekedés is ebben a 
csa ládt ípusban volt a legdrasztikusabb. Ugyanakkor az is megállapítható, hogy az évtized 
során az egy-két gyermekes családok szegényeken belüli a ránya is megnövekedett. A 
szociálpolitika á ta lakulásával foglalkozva bemuta t t a a családtámogatás i rendszer kilenc-
venes évek közepén lezajlott reformjának főbb vonásait és következményeit, majd a szoci-
álpolitika egy alrendszerének, a segélyezésnek az á ta lakulásá t követte nyomon. A segélye-
zés törvényi vál tozásainak áttekintése u t á n megvizsgálta a gyermekes csoportok és azok 
különböző típusainak reprezentál tságát mind a társadalom egészéhez, mind a szegények-
hez képest. A gyermekes családok a népesség egészéhez viszonyítva a kilencvenes évek 
végén felülreprezentáltak a segélyezettek körében. Ugyanakkor a gyermekes családok 
különböző t ípusai t eltérő módon támogat ták, hiszen a gyermekes családok felülreprezen-
tál tsága kizárólag a nagycsaládosok és a gyermeküket egyedül nevelő szülők nagyobb 
mértékű támogatásából adódott. Ha a referenciacsoportot a szegények képezik, és szegé-
nyeknek az egy főre j u tó átlagos jövedelem kevesebb mint feléből élőket tekint jük, akkor 
az mondha tó el, hogy a segélyezési rendszerbe kevesebb gyermekes család került , mint azt 
szegénységük kiterjedtsége indokolta volna, és az alulreprezentáltság minden családt ípus-
ra jellemző. 

Harcsa István 

A VII. főirány szekcióülése 
Biztonságpolitikai kihívások és haderőreform 
az ezredforduló Magyarországán 

Granasztói György rövid elnöki megnyitóját követően elsőként Tálas Péter számolt be 
„A közép-európai országok biztonságpolitikája 1989-1999" című nemzetközi ku ta tás i 
program eddigi eredményeiről. A k u t a t á s vezetője szerint a rendszervál tással elméletileg 
közel fél tucat biztonságpolitikai választási lehetőség nyílt meg a k u t a t á s tárgyát képező tíz 
ország (Magyarország és szomszédai, valamint a Cseh Köztársaság és Lengyelország) előtt. 
A szóban forgó országok biztonságpolitikai fordulata a közvélekedéssel szemben koránt-
sem volt au tomat ikus , illetve nem szükségképpen vezetett egyetlen kizárólagos opció elfo-
gadásához. A térség biztonságpolit ikájára a legnagyobb ha t á s sa l az „európaizálódás" és az 
ú j r a nemzetiesedés pá rhuzamos folyamata volt, bár ezek a térség országaiban - a demok-
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r a t i k u s politikai hagyományoktól , a t á r s a d a l m a k szerkezetétől, gazdaságaik fejlettségétől, 
illetve nyitottságától, valamint a nemzetál lami fejlődés elért szintjétől függően - meglehe-
tő sen eltérő mélységüek és in tenzi tásúak voltak és azok m a is. Míg például Magyarorszá-
gon, Lengyelországban és a Cseh Köztársaságban az európaizálódás vált döntővé, J u -
goszláviában (és a jugoszláv utódál lamok túlnyomó többségében) a renacionalizálódás volt 
a domináns . Lényegében ez vezetett el a délszláv állam drámai felbomlásához is. Az előadó 
szer int a közép-európai régión belüli ú j törésvonalak kapcsán a jövőben a biztonság gaz-
daság i dimenzióinak lesz meghatározó szerepe, e területen dől majd el, hogy a szóban 
forgó országok közül melyek lesznek képesek megkapaszkodni az európai cen t rum perifé-
riájául, illetve szakadnak le ettől. 

Deák Péter „A Magyar Köztársaság megváltozott biztonságpolitikai priori tásai a NATO-
csa t l akozás után" cimü e lőadásában szintén egy hosszabb (10-12 éves) biztonságpolitikai 
c ik lu sba ágyazva elemezte Magyarország biztonságpolitikai helyzetét és a magyar bizton-
ságpoli t ika megváltozott prioritásait . Bár a NATO-tagságot követően hazánk m á r n incs 
geo stratégiailag fenyegetett helyzetben és biztonsági pozíciója is szüárd, de környezetében 
s z á m o s regionális biztonságpolitikai kihívással kell szembenéznie. A térség NATO-tagságra 
esélyes országai mellett ugyanis arra esélytelen, sőt válsághordozó országok is ta lálhatók 
Magyarország közvetlen környezetében. A magyar biztonságpolit ikának a jövőben is szá-
moln i a kell olyan kihívásokkal , mint például a migráció, a környező országok belpohtikai 
ins tab iü tása , járványok, etnikai konfl iktusok, s az informatikával, a terrorizmussal , a 
proliferációs elemek együt tes hatásával és a nemzetközi bűnözéssel összefüggő veszélyfor-
r á s o k r a is fel kell készülnie. Ilyen körü lmények között a NATO-tag Magyarország mint 
előretolt bázis-ország sa já tos stabilizáló tényező lehet a térségben. Az előadó szerint a 
NATO-tagságot követően Magyarország biztonságpolitikai prioritásait az a lábbiaknak kell 
képezniük: 1. A magyar fegyveres erök azonos szintre j u t t a t á s a és harmonizációja a 
NATO-tagként r ánk háru ló , illetve az Európai Unióban ránk váró fe ladatoknak megfelelő-
en ; 2. A fegyveres erő a lka lmazásá t ugyan végső eszköznek tekinti a magyar biztonságpo-
litika, de a hiteles f e n n t a r t á s a elengedhetetlen prioritása annak ; 3. Újszerű és differenciált 
szomszédsági politika, a kisebbségek, a stabil i tás, a demokrácia és szomszédsági kapcso-
la tok együttes figyelembevételével; 4. Az EU-hoz való csat lakozással p á r h u z a m o s a n a 
veszélyelhárító intézmények, technológiák és források megteremtése, különös tekintettel a 
ha tárvédelemre és a kataszt rófa-elhár í tásra ; 5. A biztonságpolitika állandó értékelése, 
konszenzus te remtés e területen. 

Háber Péter „Magyarország biztonsági és honvédelmi politikája" című e lőadásában el-
s ő s o r b a n a magyar védelempolitikát vette górcső alá, illetve szembesítette a vonatkozó 
h a z a i és NATO-dokumentumokkal. A védelempolitikai alapelvekkel és a NATO-stratégiával 
kapcso la tban az előadó óvott az egyoldalú értelmezésektől, amelyek megnehezíthetik a 
védelempolitika gyakorlati megvalósítását. Ilyen problémaként említette a szuvereni tás 
tú lzot t féltését a NATO-tagság kapcsán , illetve az ország biztonságáért és védelméért való 
felelősség NATO-ra való á thár í tásá t . A magyar védelempolitika jelen időszakában elsősor-
b a n ez utóbbit minősí tet te veszélyesebbnek (pl. a haderő túlzott csökkentése). Felhívta a 
figyelmet arra, hogy a védelemért viselt felelősség és az ezzel összefüggő alapvető kötele-
ze t t ség a NATO-tagság u t á n is az országé marad . Óvott attól is, hogy a védelempolitika 
k ia lak í t á sa során kizárólag a nemzetközi kötelezettségek teljesítésére összpontosí tson a 
honvédelmi vezetés. A magyar stratégiai koncepció kapcsán az előadó számba vette az 
országot érintő kockázatokat és veszélyforrásokat, s felhívta a figyelmet arra , hogy ezek 
szükségessé teszik a valóságos védelmi képesség fennta r tásá t azoknak a követelmények-
n e k megfelelően, melyeket a biztonságpolitikai alapelvek rögzítenek. Ez utóbbival kapcso-
l a t b a n a veszélyforrások é s kockázatok folyamatos elemzésének, a következtetések levoná-
s á n a k szükségességét is hangsúlyozta. E né lkül ugyanis elképzelhetetlen a szükséges 
dön t é sek időbeni meghozatala . Végül a védelempolitika anyagi szükségleteiről é s a haderő 
nagyságáról szólt, kifejtve: Magyarországnak olyan haderőt kell fenntar tan ia , amely képes 
a je lzet t feladatok megoldására , folyamatosan korszerűsí thető és finanszírozható. 

Somorácz András „Szervezetek és harce l já rások a 21. század elején" cimü e lőadásában 
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azokra a hazai és nemzetközi ku ta t á sokra hívta fel a figyelmet, amelyek a fegyveres erők 
helyének szerepének meghatározását , a haderők á ta lakí tását , egy jelentősen kisebb, fi-
nanszírozható, ruga lmasan alkalmazható, korszerűen felszerelt katonai erő létrehozását 
tűzték célul. A legfontosabb eldöntendő kérdés, hogy Magyarországnak fenyegetettség-
orientált, képesség-orientált vagy egyéb haderőt tar t szükségesnek - jelentet te ki az elő-
adó. Ezt követően a Zrínyi Miklós Nemzetvédelmi Egyetem Hadműveleti Tanszékének 
kuta tócsopor t ja által tett, a korszerű katonai szervezet kialakí tására vonatkozó ajánláso-
kat ismertette. Ezek az a jánlások már alkalmazkodni igyekeznek a NATO-tagállamokban 
megkezdett szervezeti változásokhoz, figyelembe véve a magyar lehetőségeket. A csoport az 
a jánlások megfogalmazásánál abból indult ki, hogy a 21. században a legmodernebb fegy-
veres erőket nem a h á b o r ú k megvívására, hanem a n n a k e lhár í tására képes és a lkalmas 
erőként kell kialakítani. Ennek megfelelően a NATO-tagállamokban jelenleg folyó szerve-
zeti á talakí tások megszünte tn i igyekeznek az egy nemzet erőiből álló mamutszervezeteket 
(hadseregcsoportok, tábori hadseregek), s helyükbe a gyorsreagálású, többnemzetiségű, 
ruga lmasan alkalmazható katonai szervezeteket áll í tanak. A hadosztályokba multinacio-
nál is dandárokat , ezredeket szerveznek; érzékelhető egyfajta hangsúlyeltolódás az egység, 
magasabbegység szintek elé; a figyelem fókuszába az alegység kerül; alapvető követelmény 
az alegységek h a r c á n a k eredményes támogatása; a kötelékek a lka lmassá tétele az önálló 
tevékenységre; megnőtt a harc támogatás , a harcbiztosítás, a harckiszolgálás jelentősége. 
A kutatócsoport - több ország haderejét tanulmányozva - a r ra a meggyőződésre jutot t , 
hogy a magyar szárazföldi erők esetében is az azonos menet tu la jdonságú eszközöket cél-
szerű egy szervezetbe beosztani. A Magyar Honvédségnél ez a szervezet a rendelkezésre 
álló eszközök számát figyelembe véve a zászlóalj - esetleg a dandár lehet. Ennek megfele-
lően a kutatócsoport úgy véli, hogy a békében rendelkezésre álló összfegyvernemi, manő-
verező zászlóaljakat és az egyéb harctámogató, harcbiztosító, harckiszolgáló kötelékeket 
két -három dandá rpa rancsnokság alárendeltségébe é rdemes szervezni. A szervezet dandá-
ronként kiegészítve könnyű lövész és páncélos felderítő zászlóaljjal, valamint a páncéltörő 
osztály bázisán létrehozott páncéltörő manőver csoporttal, gazdaságosabban felkészíthető 
vegyes összetételű harccsopor tokba szervezhető. 

Móricz Lajos „Az európai haderőrendszerek" című e lőadásának első felében az európai 
haderőrendszerek történelmi fejlődésének főbb szakaszait és jellegzetességeit idézte fel, 
r ámuta tva arra, hogy az elmúlt évtized során a haderőrendszer megváltoztatását legerő-
teljesebben az ösztönözte, hogy az államok biztonságpolit ikájában a katonai elemet meg-
előzték a biztonság politikai, gazdasági, környezetvédelmi, h u m a n i t á r i u s elvei. Ugyancsak 
erősen hatot t a haderórendszerek módosí tására az a tény, hogy a haderőre háru ló felada-
tok többsége az évtized során békefenntar tással és h u m a n i t á r i u s kataszt rófákkal voltak 
kapcsolatosak. Emellett l á t nunk kell azt is, hogy a hadi technikai eszközök rendkívül gyors 
fejlődése, illetve gyors elavulása, valamint az ú j technológiák drágasága is komoly mérték-
ben já ru l t hozzá a haderőrendszerekröl vallott korábbi felfogás megváltozásához. Ennek 
egyik igen fontos eredménye az lett, hogy több európai országban megindul t a vegyes 
hadkiegészítésü (részben önkéntesekből, részben hadkötelezettekből álló) haderórendsze-
rek önkéntes hadkiegészítésü haderőkké váló á ta lakí tása (már megtörtént Belgiumban, 
Hollandiában és Luxemburgban, megkezdődött Franciaországban, Olaszországban, Spa-
nyolországban, Portugáliában). A hasonló magyar törekvések kapcsán az előadó minde-
nekelőtt arra hívta fel a figyelmet, hogy az említett haderőreformnak a rendszer minden 
elemét érintenie kell, koncepcionálisan megalapozottnak, továbbá következetesnek kell 
lennie, mer t a nemzetközi tapasztala tok azt muta t j ák , hogy csakis így lehet sikeres. Saj-
nálatos , hogy a magyar pohtikai vezetés még ma sem fogadja el azt a nemzetközileg meg-
erősített tapasztalatot , hogy a haderőrendszer egyes elemeit csak egymással összefüggően 
és együtt célszerű megújí tani . Nagyrészt a koncepció, a rendszerszemlélet és következetes-
ség hiányával magyarázható, hogy a magyar haderörendszer még m a is korszerűtlen, 
merev, nehezen alakí tható és drága, nagyon sok improduktív szervet tart fenn a mozgósí-
tás érdekében. Az előadó végül a r ra hívta fel a figyelmet, hogy a Magyar Honvédség átala-
k í tásá ra irányuló most folyó műhe lymunka során a pénzügyi korlátok mellett végig kell 
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gondolni a katonai erö szerepét az ország védelmében, az á ta lakí tás indokait, célját és az 
á t a l ak í t á s minden fon tosabb mozzanatá t is. A külföldi tapasztala tok és a hazai számítások 
azt mu ta t j ák , hogy a reform előkészítése 3 - 5 évet, végrehaj tása pedig ú j abb 5 - 6 évet vesz 
m a j d igénybe. 

Rózsa Mihály „A haderőreform foly ta tásának céljai, főbb irányai és összetevői" című 
e lőadásának első részében a haderő eddigi átalakítási folyamatait foglalta össze, megálla-
pí tva, hogy az 1983-88 közötti kezdeti lépések csupán kísérletként voltak értelmezhetők, 
az 1989-94 közötti időszakban pedig a haderő átalakí tását egy kettősség jellemezte. Egy-
felől az ország gazdasági helyzetének romlása kikényszerítette a védelmi k iadások csök-
ken té sé t , másfelől a nemzetközi helyzetben bekövetkező enyhülés és a belső tá rsadalmi 
vál tozások lehetővé te t ték a haderő radikál is csökkentését. Az 1989. novemberi kormány-
d ö n t é s alapján megkezdődött a haderő 30-35%-os csökkentése. Ugyanakkor tény, hogy az 
emii tet t időszakban a haderő csökkentésének üteme nem tudot t lépést ta r tani a költség-
ve tés csökkenésének ütemével, s ez máig ható következményekkel já r t (egzisztenciális 
bizonytalanság, kiválások, tartalékok felélése, átgondolatlan takarékossági kampányok). A 
délszláv háború reális veszélye ugyancsak kedvezőtlenül hatot t az á ta lakí tásra és a csök-
ken tés re , lassította, sőt gyakorlatilag meg is állította azt. Tény ugyanakkor, hogy ebben az 
időben születtek meg az önálló védelmi erőhöz szükséges politikai és törvényhozási dönté-
sek (biztonságpolitikai é s honvédelmi alapelvek, honvédelmi törvény), megtörtént a hadse-
reg depolitizálása, 12 h ó n a p r a csökkent a sorkatonai szolgálat, bevezetésre kerül t a fegy-
ver nélküli, illetve a polgári szolgálat. Az á ta lakí tás folyamatát a NATO-csatalakozás szán-
d é k á n a k egyértelmű kinyilvánítása gyorsította fel újra. Ebben az időszakban alakul t ki a 
h a d e r ő építésének, fejlesztésének a demokráciákra jellemző folyamata. Az átalakí tási 
fo lyamatok egyik nagy tapaszta la ta , hogy a konkrét szervezeti á talakí tásokat és csökken-
téseke t viszonylag rövid időn belül célszerű végrehajtani, ezt követően pedig ún . stabilizá-
ciós időszakokat szükséges beiktatni. Az elmúlt évek á ta lakí tásainak eredményei az erőfe-
szí tések ellenére sem voltak elégségesek ahhoz, hogy a Magyar Honvédség a jelenlegi álla-
p o t á b a n eleget tudjon t enn i a NATO-haderőkkel szembeni szigorú követelményeknek és az 
ú j évezred elvárásainak. Lényegében ez te t te szükségessé a kormány által 1999-ben elren-
delt stratégiai felülvizsgálatot, melynek végső célja egy a jelenleginél kisebb, finanszíroz-
h a t ó , képesség alapú hade rő kialakítása, amely a kor színvonalán képes az ország védel-
mére , a szövetségi kötelezettségek teljesítésére, a nemzetközi feladatokban való részvétel-
re, valamint egyéb, az ország komplexen értelmezett biztonságával összefüggő feladatok 
elvégzésére. Az á ta lak í tás központi ké rdéskén t kezeli az emberi erőforrásokkal való haté-
kony gazdálkodást, a haderőre fordítható kiadások racionális felhasználását . Ennek meg-
felelően nagy hangsúly t k a p a kedvezőtlen állomány- és rendfokozati arányok megváltoz-
t a t á s a , az oktatási, kiképzési rendszer á ta lakí tása , a szolgálati-, m u n k a - és az életkörül-
m é n y e k j a v í t á s a , egy ú j szervezeti és vezetési rendszer megteremtése. A haderőreform első 
ü t e m é b e n (várhatóan 2003-ig) az ú j s t r u k t ú r a kialakí tására kerül sor (ezen belül 2000 
végéig, illetve 2001 közepéig befejeződik a létszámleépítés, az alakulatok megszünte tése és 
áthelyezése), és megkezdődik a m u n k a - é s életkörülmények javítása. A második ü t emben 
(várhatóan 2006-ig) kerü lhe t sor a hadrafoghatóság és a kiképzési szint növelésére, vala-
m i n t a legfontosabb hadi technikai eszközök beszerzésére, míg a ha rmadik ü t emben 
(2010-ig) az új hadi technikai eszközök beszerzésére kerül sor. Ily módon az évtized végére 
r e m é n y ü n k van egy ú j haderő kialakí tására . 

Kovács Lajos „A ha tá rő r ség ha tár rendésze t ié történő á ta lakí tása a Schengeni Egyez-
m é n y szellemében" című e lőadásában az általa vezetett kutatócsoport 1999-ben végzett 
m u n k á j á n a k eredményeiről számolt be. A biztonságpolitikai, határőr , informatikai és 
rendszerszervező, illetve anyagi-technikai szakemberekből álló team a ha tárőrség rendé-
szeti fe ladatrendszerének jelenlegi helyzetét, fejlődésének szükséges irányait tekintet te át 
az Európa i Unió vá rása inak tükrében. E n n e k során az alábbi területeket tekintet te át a 
csoport : 1. A Határőrség tevékenységét meghatározó veszélytényezők, a schengeni köve-
te lmények és biztonságpolitikai elvárások (ennek keretében közbiztonsági és katonai-
politikai prognózist készítet t a kuta tócsopor t és feldolgozta az EU határőrizeti normáihoz 
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való csatlakozás magyar kormányprogramját) ; 2. A szomszédos országok helyzete; 3. A 
Határőrség helyzete a rendszerváltástól napjainkig (mindenekelőtt a szabályozás, a jogal-
kotás, a szervezeti változások és a diszlokáció szempontjából); 4. A humánte rü le t ek (első-
sorban a tiszt- és tiszthelyettes-, ületve a vezetőképzés szempontjából); 5. Az informatikai 
rendszer és a gazdálkodás elemzése (különös tekintettel az eszközellátottság, eszközkor-
szerűség és gazdaságosság szempontjából); 6. Az Európai Unióhoz való csatlakozásig 
megoldandó olyan feladatok (a szabályozás, a szervezet és diszlokáció, a határőrizeti és 
határrendészet i feladatok, a humánpol i t ika , az informatika és a gazdálkodás területén), 
amelyek nélkül az á ta lakí tás nem oldható meg. Ez utóbbiak részletes kidolgozására és az 
ezzel kapcsolatos javaslatok megtételére a m u n k a második - 2000-ben elvégezendő -
részében kerül sor. 

Kiss Zoltán László „Modernizációs kihívások és a magyar ka tonatársadalom" című elő-
a d á s á b a n a NATO-csatlakozás, tágabb értelemben pedig az európai és euro-atlanti integ-
ráció nyomán a magyar ka tona tá rsada lmat érö modernizációs kihívásokra hívta fel a 
figyelmet. A magyar ka tona tá rsada lom további fejlődése szempontjából döntő fontosságú 
lehet, hogy a politikai és katonai döntéshozók milyen, döntésekben is testet öltő válaszo-
ka t adnak az alábbi modernizációs kihívásokra: 1. A fegyveres erők és a polgári t á r sada -
lom közötti viszony alakulása, különös tekintettel arra , hogy a XXI. század küszöbén m á r 
nem annyira a h á b o r ú r a való készülődés, hanem csupán a háború statisztikai valószínű-
ségének kiszámítása, a békefenntar tás i és béketeremtési müveletek, az ú j kockázati és 
veszélytényezök e lhár í tása határozza meg a biztonságpolitikát; 2. A polgári és ka tonai 
kapcsolatok konvergenciájának a lakulása , amely szakítást követel meg a hivatásos kato-
nák at t i tűdjére ko rábban oly jellemző hivatásrendi jellegű értékrenddel; 3. A hadsereg régi 
és ú j feladat- és szerepkörének meghatározása , s az ú j kihívásoknak megfelelő szervezeti 
alrendszerek létrehozása, olyan tá rsada lmi legitimáció megteremtése, amely ha tékonyabbá 
teszi a hadsereg működésé t és tá rsadalmi integrációját; 4. A hadseregen belüli szervezeti 
menedzsment működés i elveinek modernizációja, ezen belül a n n a k sürgős t isztázása, 
hogy milyen emberi és állampolgári jogok, illetve jogosultságok illetik meg a fegyveres erők 
és egyéb rendvédelmi szervek tagjait; 5. A katonai oktatási , képzési és kiképzési rendszer 
modernizációja, kü lönös tekintettel a béketámogató műveletek során a fegyveres erők és 
rendvédelmi szervek tagjaira háruló ú j t ípusú feladatokra, valamint a hivatásos ka tonák 
„egyenruhás állampolgárrá" történő á t formálására ; 6. A technikai és in f ras t ruk turá l i s 
korszerűsí tés a haderő rugalmas és ha tékony reagálási képességeinek fokozása érdeké-
ben; 7. A hivatásos tiszti- és tiszthelyettesi ál lomány hadseregreformmal kapcsolatos m á r 
m a is fennálló lojal i tásának elmélyítése, különös tekintettel a h ivatásos állomány koráb-
b a n tapaszta lható pauperizálódására , illetve többlet-teher vállalási kényszerére; 8. A sor-
állomány jelentős hányadá t érintő, a sorkatonai szolgálat a lkotmányos kötelezettségéből 
fakadó, anyagi-egzisztenciális jellegű jogsze rű hát rány" felszámolása; 9. A tiszti és tiszt-
helyettesi pályakötődést megalapozó karrier-modellek, az előmeneteli rend és az át tekint-
hető pályakép mielőbbi részletes kidolgozása, valamint az ú j típusú professzionális szak-
mai etika követelményeinek következetes alkalmazása. 

Juhász Erika „A védelmi szféra és a civü társadalom" című e lőadásában a Honvéd Ve-
zérkar és a Honvédelmi Minisztérium integrációjához való viszony 1990-es évekbeli válto-
zását ismertette, r ámuta tva arra a paradox helyzetre, hogy bár az integrációt szinte vala-
mennyi par lament i politikai erő és a ka tonai vezetés is támogatta , a folyamatot ennek 
ellenére sem sikerült keresztülvinni. 

Joubert Kálmán „A 18 éves sorkötelesek testfejlettsége, egészségállapota és szocio-
demográfiai jellemzői" című e lőadásában a Központi Statisztikai Hivatal Népességtudomá-
nyi Intézetében több éve folyó k u t a t á s eredményeiről számolt be a szekcióülés résztvevői-
nek. 

Tálas Péter 
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A VlII.a főirány szekcióülése 
Kulturális hagyományaink feltárása, 
nyilvántartása és kiadása 

Az OKTK egyik legsikeresebb főiránya eredményeinek át tekintése során ha t diszciplí-
na , a tör ténet tudomány, a nyelvtudomány, a művelődéstörténet és könyvészet, az iroda-
lomtudomány, a régészet és a zenetudomány területén végzett munkákró l hangzot tak el 
előadások. A szekció e lőadásai kiemelkedően nagyszámú szakértő és érdeklődő hallgató-
ságot vonzottak az Országos Széchényi Könyvtárba. 

Monok István, a szekcióülés első felének elnöke (és egyben az ülés vendéglátója) megnyitó 
beszédében rámutatot t , hogy a főirány körébe tartozó kutatások feltételei a kilencvenes évek-
ben a piacosodás körülményei között, az állami támogatások elosztási mechanizmusának 
megváltozásával rosszabbodtak. A fokozatszerzés, a publikáció- és előadáshalmozás admi-
nisztratív kényszere, valamint a csökkenő intézményi támogatások miatt a kutatók, a kuta-
tás t szervező intézmények és a kiadók egyaránt ellenérdekeltek abban, hogy alapkutatásokkal 
foglalkozzanak. A magántöke-beruházás napjainkban jobbára illúzió ezen a területen. A 
többnyire magyar nyelvű kiadványok nyelvi hozzáférhetősége korlátozott. A szerzői jogi tör-
vény következtében a hozzáférési lehetőségért fizetni kénytelen szerzők és kutatói közösségek 
számára nemcsak m á s internetes források, hanem ad abszurdum akár a saját digitális publi-
kációk használatát is korlátozhatja. Ma egyszerűbb a korábban gyakran mások által megter-
melt kulturális és tudományos terméket eladni, mint azt gyarapítani. Ebben a helyzetben 
különösen fontos, hogy az alapkutatásokért felelős intézmények képviselői együttesen gon-
dolják át cselekvési lehetőségeiket. 

Vizkelety András programigazgató a főirány céljairól és lehetőségeiről tartott előadásában 
hangsúlyozta a nemzeti identi tás megőrzésének fontosságát az állami s t ruktúrákat megőrző 
Európai Unión belül. Ennek az identitásnak része a tágabb értelemben vett, a mai államha-
tárok által nem korlátozott nemzet múltja is. A kormányzati munká t e szellemben támogató, 
1992-ben indult, s 1997-től közalapítványként működő OKTK VlII.a főiránya a forráskiadá-
sok, a repertóriumok, a bibliográfiák, kutatási segédkönyvek, szótárak létrehozását segíti. A 
főirány 1992-ben 63 témát és publikációt támogatott; ez a szám évről évre csökkent, 1998-
ban 18 témával a mélypontra jutott , majd tavaly 26-ra emelkedett. Az államháztartás nehéz-
ségei az OKTK-t is súj tot ták, a tavalyi árvíz miatt például 30 millió Ft-ot vontak el a közalapít-
ványtól. A főirány számára fontos volna az elvi és anyagi tárcatámogatás, amely a többi fő-
irány esetében rendelkezésre áll - ez jelentősen megkönnyítené a programigazgató tárgyalási 
esélyeit a kuratór iumban a pénz elosztása fölött folytatott viták során. 

Petnekd Áron a főirány múlt já t tekintette át. A hetvenes-nyolcvanas években az MTA 
nyújtot ta támogatások, valamint a centralizált, államilag finanszírozott könyvkiadás lehetősé-
gei folyamatosan csökkentek. Az MTA szervezeti keretet nyújtott a kutatásokhoz, de ezt a 
m u n k á t nem irányította átfogó program. Ezért indult el Klamczay Tibor kezdeményezésére a 
Társadalomtudományi ku ta tá sok (Ts) programja, amelyen belül a IV/4. alprogram keretében 
folytak a ma e főirányhoz tartozó kutatások. Az MTA intézményrendszerére épülő program 
működésében a nyolcvanas évek második felében egyre inkább jelentkeztek a támogatási 
problémák: az eredetileg teljes finanszírozást felváltotta a részfinanszírozás, a kiadások a 
program és az MTA között mintegy az asztal alá kerültek. Ebben a helyzetben indult el az 
OKTK mint lehetséges ú j támogatási forma. 

Kőszeghy Péter, a Balassi Kiadó igazgatója m á s szemszögből vizsgálva a helyzetet r ámu-
tatott: a kiadók többsége olyan feltételekkel működik, hogy nem érdekelt a forráskiadásban. 
Az MNB által közölt inflációs adatokat figyelembe véve a Ts IV/4. alprogram által a kiadások 
céljára 1984-ben fordított 30 millió Ft-os támogatás ma mintegy 380 millió forint támogatás-
nak felelne meg, ennyi támogatással pedig idén az összes támogató együttesen sem rendelke-
zik. Ezenkívül 1984 óta az ÄFA és a kulturális járulék jelentősen növelte a kiadók terheit. 
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Ehhez adódott az adott évi 18% nyereségadó, amelyet nem a ténylegesen eladott, h a n e m a 
megjelentetett példányszám u t á n kell fizetni. Az 1999-es 33,5 milliárd Ft-os könyvforgalomból 
a dotáció mindössze 1 milliárd Ft volt. A NKÖM által is képviselt ál láspontnak megfelelően a 
támogatások nagy része résztámogatás, mivel a cél az, hogy a kiadók alkalmazkodjanak a 
piaci viszonyokhoz. Mindazonáltal a támogatások gyakran csak a részben támogatott m u n k a 
megjelenése u t á n j u tnak el a kiadóhoz. Ebben a helyzetben a kiadók olyan müvek felé fordul-
nak, amelyek a nehézkes állami támogatástól függetlenül gyors hasznot hoznak. 

Az egyes területek munkájáról tartott előadások rövid ismertetései az elhangzás sorrend-
jében következnek. Kristó Gyula: Anjou-kon okleveleink kiadása. Az Anjou-kori oklevéltár 
1983 elejétől csatlakozott a főirány elődjéhez. Hat évi előkészítés u tán , 1990-tól napjainkig 10 
kötet jelent meg. Az eredetileg országos vállalkozás szegedivé vált: a Szegedi Egyetem m u n -
katársai eddig 7773 oklevelet, a becslések szerint mintegy 4 5 000 kiadandó forrás egyötödét 
tették közzé. Az idei év végére a kötetek száma 14-re bővül, s ebből 12 kötet az 1301-1328 
közötti emberöltő időszakot fogja át, ami eddig nem létező lehetőségeket nyit a korszak ku ta -
tása számára. A m u n k a második része, a Lajos-kori oklevélanyag feldolgozása a tervek szerint 
ú j ra országos összefogással történik majd. A kiadás hozadéka a névmutatók által tartalmazott 
mintegy 100 000 hely- és személynév is. Tárgymutató nem készült, ezt a kiadás tervezett CD-
ROM változata helyettesíti majd. 

Engel Pál: Zsigmond-kori okleveleink kiadása. A Mályusz Elemér által elkezdett, majd 
Borsa Iván által folytatott k iadás a megjelenés előtt álló 7. kötettel együtt 1420-ig tar talmazza 
a Zsigmond-kori oklevelek regesztáit. Az Anjou-kori oklevéltártól eltérően ez a kiadás váloga-
táson alapul. Mályusz az általa készített kötetekben társadalomtörténeti szempontból szelek-
tált. Borsa a szelekciót jelentós mértékben csökkentette. Bővebb, a forrást át nem rendező 
kivonatolása tartalmazza például az adott ügyben kijelölt királyi emberek névsorát. Miután a 
királyi embereket az ügy előterjesztője iktattatta be, nevük ismerete igen hasznos a rokonsági 
és érdekkörök feltérképezésében. Az oklevéltárat külföldről — mai szemmel nézve - érthetően 
illette kritika azért, mert a kivonatok magyarul készültek. Ennek főleg az volt az oka, hogy 
1951-ben, az első kötet elkészültekor a kultúrpolitika elvárta, hogy a forráskiadások széles 
körben elérhetők legyenek. Elképzelhető, hogy a továbbiat-han ezen a téren is változásokra 
lesz szükség. 

Hegyi Klára: Újkori iratkiadások helyzete. Az előadás első része a kiadásra váró források 
típusairól szólt. Ide tartoznak a Habsburg-magyar-oszmán katonai és diplomáciai kapcsola-
tok dokumentumai . Fontosak a katonai kérdésekhez kapcsolódó dokumentumok: a védelmi 
rendszerekhez kötődő források információi, a várfoglalások adatai, a haditérképek, a régészeti 
feltárásoknak az írásos forrásokkal összevethető eredményei. A szisztematikus k u t a t á s lehe-
tősége, hogy közölje a zárt és behatárolt anyagokat teljes terjedelemben vagy kivonatosan, 
illetve kiválogassa a magyar vonatkozásokat a központi kormányszervek iratanyagából. Az 
előadás második részében az előadó a török nyelvű források eddigi kiadási munkála ta i t fog-
lalta össze. A Bécsben, illetve Európa m á s részein található források, akárcsak az isztambuli 
anyag java része mikrofilmen it thon kutatható. Távlati tervekben szerepel a török történeti 
m u n k á k magyarul még kiadatlan fejezeteinek lefordítása. A közeljövőben fejeződik be a szul-
táni/nagyvezíri tanács 1544-45., illetve 1551-52. évi Magyarországra vonatkozó határozatai-
nak magyar és angol nyelvű regesztáit tartalmazó kiadás, Dávid Géza és Fodor Pál m u n k á j a . 
A magyar oszmanisztika hagyományosan legsikeresebb területe Fekete Lajos óta az adó-
összeirások közzététele. Papp Sándor összegyűjtötte az erdélyi fejedelmeknek kiállított szultá-
ni iratokat 1606-ig, s munká j á t a 17. századi anyaggal folytatja. Szintén elkészült és k iadás ra 
vár a korábban publikált török kori zsoldlisták, birtokos-listák és elszámolások Isztambulban 
az előadó által kiegészített ú j rakiadása . Készül a hódoltság korabeli török katonaság ada t tá ra , 
amelyet a kor történészei, had történészei, régészei és nyelvtörténészei egyaránt használhat -
nak majd. Az előadó és Fodor Pál az OKTK támogatásával három éven át olyan körülmények 
között kuta thatot t Isztambulban, amelyek ma megszűnőben vannak. A növekvő korlátozások 
miatt különösen aktuális volna e kuta tások minél hamarabbi befejezésének támogatása. 

Jakó Zsigmond: Beszámoló az erdélyi forráskiadás utolsó fél évszázadáról. Az előadó 
összefoglalása szerint a román történelemkutatás máig nem nézett szembe azzal a feladattal, 
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amely abból a tényből adódott, hogy az 1918-ban megnagyobbodott ország forrásanyagában 
az erdélyi latin be tűs iratanyag lett a domináns. Reménykedni lehet abban, hogy a 
Mediaevalia Transilvanica körül dolgozó, Kolozsvárott képzett fiatal román szakemberek kez-
deményezései szemléletváltáshoz vezetnek. Mindazonáltal ezeket a feladatokat az ország 
tudományossága érdekében, főként a 18. század előtti korok anyagát illetően majdnem kizá-
rólag az erdélyi magyar tudományosságnak kellene ellátnia. A diktatúra idején az anyaggyűj-
tés eljutott a teljesség közelébe, és ebből mintegy 6000 szöveg feldolgozásra került. Ha az 
Erdélyi Múzeum Egyesület kutatóintézete és a magyar egyetem újraéled Kolozsvárott, a hatá-
ron inneni és túli szakemberek összefogásával néhány évtized alatt elkészülhet a mintegy 
35 000 darabra becsült anyag kritikai számbavétele regeszta-kötetekben. Az egységes magyar 
tudományosság az öncsonkítás veszélyének felidézése nélkül nem mentheti fel magát az alól, 
hogy együttműködik az erdélyi forrásvédelem és forráskutatás-kiadás kérdéseinek megoldá-
sában. A magyar művelődés-, irodalom-, művészet- vagy egyház- és iskolatörténet nem csu-
pán a múltat illetően, de a jövőben is rá lesz utalva az erdélyi magyarság művelődési öröksé-
gére. Miután a szász tudományosság a történelem áldozata lett, a román tudományosság 
érdektelenségének megváltozása pedig még jó ideig nem remélhető, a határokon inneni és túli 
magyar forráskutatás és -kiadás egységes szervezése az egyetlen já rha tó ú t arra, hogy az 
erdélyi források az érdekelt tudományok közös kincsévé válhassanak mindkét országban. 
Megfelelő oktatási és kutatás i intézményi keretek biztosítása esetén remélhető olyan elhivatott 
fiatal, erdélyi kutatógárda kinevelése, amely a magyar tudományosság egészébe integrálódva 
elvégezheti az erdélyi források feltárásának és k iadásának reá háruló feladatait. 

Demény Lajos: A Székely Oklevéltár. A ma csaknem 130 éves múltra visszatekintő kiadás 
történetének összefoglalása u t á n az előadó ismertette a kiadás jelenlegi lehetőségeit. 1990 
u t á n az oklevéltár közzétételét az Erdélyi Múzeum Egyesület vette kezébe. Félbeszakítva a 
törvénykezési protokollumok kiadását, a sorozat ekkortól a székely népesség-összeírások 
kiadásával folytatódott. Az előadó az OKTK támogatásával vette számba a fejedelem kori 
székely összeírások kéziratait, és állította össze katalógusukat. Egy kivétellel sikerült az 
összes ismert 16. századi székely összeírás eredeti kéziratát felkutatni. A számba vett több 
min t száz kéziratból eddig 24 látott nyomdafestéket, és tíz áll kiadásra készen az 1562-1653 
közötti korszakból. Ezeket ki kellene egészíteni további fejedelem kori összeírásokkal. Minde-
zek a most lezárt IV. köteten kívül még legalább három kötetet és 5 -6 esztendőnyi munká t 
igényelnek. Ugyanakkor folytatni kéne a bíráskodási jegyzökönyvek közlését a forrásanyag 
értéke miatt. Megfontolandó a fejedelem kori királyi könyvek székely okleveles anyagának 
bővitett regeszták formájában, a Zsigmond-kori Oklevéltár mintájára történő kiadása, és 
szükség van a Székely Oklevéltár régi sorozata első hét kötetének újraközlésére is. A m u n k a 
jelentős része lehetőleg Erdélyben képzett fiatal szakemberekre vár. 

Abajfy Erzsébet-Korompay Klára: Közép- és koraújkori szövegemlékeink kiadása. Az elő-
a d á s az ELTE Magyar Nyelvtörténeti, Szociolmgvisztikai, Dialektológiai Tanszékén három 
sorozatban készülő forráskiadásokról számolt be. A Régi Magyar Kódexek sorozat 1985-ben 
indult, a napokban jelenik meg 24. kötete, a Nagyszombati Kódex, s nemsokára várható a 
25., a Peer-kódex megjelenése is. Más sorozatokban megjelent kódexekkel is számolva jelen-
leg mintegy 10 emlék vár kiadásra. Remény van arra, hogy 10 éven belül mind a 45 magyar 
nyelvű kódex korszerű k iadásban elérhető lesz. Felvetődött a kérdés, nem volna-e érdemes 
CD-ROM változatot készíteni. Ennek ma elsősorban anyagi akadályai vannak. A Magyar 
Nyelvtörténet Forrásai sorozatban eddig három kötet látott napvilágot: Martonfalvay Imre 
naplótöredéke és emlékirata, Szamosközy István történetíró kézirata és a kéziratos Kolozsvári 
Grammatika. A Régi Magyar Levéltárban Hegedűs Attila és Papp Lajos kiadásában, hason-
másokkal , betűhű átirattal és gazdag jegyzetanyaggal az 1541-ig ismert magyar nyelvű levelek 
k iadása jelent meg. Kiadásra vár a 16. század hátralevő részének több ezer kéziratos levele. 
Ezek a források irodalomtörténeti, nyelv- és nyelyjárástörténeti, szociolingvisztikai, művelő-
déstörténeti szempontból egyaránt fontosak. Mivel állapotuk az idővel romlik, k iadásuk szá-
m o s esetben pótolhatatlan nemzeti értékeket ment meg. 

B. Lörinczy Éva: Az Új magyar tájszótár. A szótár készítése 1950-ben, Bárczi Géza vezeté-
sével kezdődött; az előadó 1959-től vezeti a munkálatokat . Az első, az A-D kötet 1979 végén, 
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az 1984-ben nyomdakész E-J kötet 1988-ban, K-M kötete pedig 1992-ben az OKTK elődjének 
támogatásával jelent meg. A piacgazdaság megváltoztatta a kutatásfinanszírozási helyzetet, 
ami a korábbiaknál is súlyosabb körülmények közé ju t ta t ta a szótár készítőit. Az OKTK támo-
gatásával 1998-ra kiadásra kész lett az N-R rész, a kiadásra azonban jelenleg nincs támoga-
tás. A majdnem ötven éve tartó, szerény javadalmazású munkatársak által végzett m u n k á t 
gyakorta érte a lassúság kritikája, ami a külföldi kiadások - például több mint egy tucat 
nyelvtudós által 60 évig készített svájci nyelvatlasz - ismeretében érthetetlen. A hátralevő rész 
jelentékeny hányada nemcsak megírt, hanem meg is szerkesztett, söt lektorált állapotban 
van, a nyomdakésszé tétel végett azonban még igen sokat kell raj ta dolgozni. A szótár már 
megjelent kötetei a hazai nyelvészeti és néprajzi kuta tások elismert munkaeszközei, ezért a 
további támogatás különösen fontos volna. 

Juhász Dezső: A magyar nyelvatlaszok. A negyvenes évek kísérletezése u tán a legátfogóbb 
munka a húsz év előkészítés u tán , 1968-1977 között megjelent hatkötetes A magyar nyelvjá-
rások atlasza volt. Anyagára támaszkodva számos tanulmány és néhány alapvető monográfia 
készült el; köztük a legismertebb Imre Samu A magyar nyelvjárások rendszere című munká -
ja. A nagyatlasz hiányossága az, hogy az ötvenes években az erdélyi gyűjtőmunka politikai 
okokból félbeszakadt. A nagyatlasz után a határokon innen számos nyugat-magyarországi 
regionális nyelvjárási atlasz jelent meg. A határokon túli területek közül Ausztriában a kevés 
magyar település miatt nem várható nyelvatlasz, a Kárpátalján és a Délvidéken viszont sike-
rült a magyarlakta vidékeket kisatlaszokkal teljesen lefedni. A romániai magyar nyelvterület-
ről két lezárult atlaszközlés van. A nyolcvanas évektől megnyílt a lehetőség az ott már elvég-
zett munkáik hazai kiadására, de ezek nem vagy nem teljes térképes formában jelentek meg. 

A határokon túl jelenleg a szlovákiai és a romániai nyelvterületen egyaránt folyik kisat-
lasz-készítés. A romániai nyelvterületről átmentett kéziratok alapján Magyarországon a Szil-
ágysági atlasz mellett jelenleg kiadás alatt áll A romániai magyar nyelvjárások atlasza, amely 
a nagyatlasz hiányát hivatott pótolni. Ezek a kiadások a szóanyag és a térképek számítógépes 
rögzítésével készülnek. A romániai magyar nyelvatlasz tizenegy kötetéből az ELTE Magyar 
Nyelvtörténeti és Nyelvjárástani Tanszékén dolgozó fiatal oktatók és hallgatók alkotta munka -
csoport eddig öt kötetet jelentetett meg. A témavezető szerint néha nem is a pénzhiány, ha-
nem a szemlélet okozza a problémát: a támogatások elosztása miatt a félig kész forráskiadá-
sokat gyakran éri az az ítélet, hogy már elég pénzt kaptak és vettek el más , úgymond igazi, 
kreatív kutatásoktól. A fiatal kutatók által írt m u n k á k és a technikai fejlődés révén elérhető ú j 
eredmények szerencsére jelentősen módosítanak ezen a megítélésen. Ilyen ú j célkitűzés az 
egyesített számítógépes magyar nyelvatlasz terve. 

Monok István: A kora újkori művelődéstörténeti források kiadása. Az előadás első, a köny-
vészettel foglalkozó részében vázolta egy egységes Nemzeti Bibliográfiai Adatbázis létrehozásá-
nak lehetőségeit. Ennek lényege az, hogy a nemzeti könyvtár - mint eddig is - összeállítja a 
magyarországi folyóiratok számitógépes repertóriumát, s anyagát ingyenesen letölthetővé teszi 
az egyes szakmai bibliográfiai műhelyek számára, amelyek azt saját szempontjaik szerint 
kiegészítik, beépítik saját rendszerükbe, s a kiegészítő adatokat visszaküldik a nemzeti 
könyvtárnak. Ezzel a szakmai műhelyek megtakarít ják az anyaggyűjtés jelentős részét. Egy 
másik fontos, az előzőt kiegészítő célkitűzés a Kárpát-medence könyvtárainak idén létrehozott 
első találkozóján fogalmazódott meg: ez A Kárpát-medence könyvtártöneti bibliográfiája 1000-
1920 és a Clavis Typographorum Regionis Carpathicae 1473-1948 létrehozása. A könyvészeti 
munkálatok mellett jelentősen előrehaladt a könyvtárak régi könyv- és kéziratállományai 
katalógusainak ku ta tása és kiadása. A kézirattárak esetében a helyzet kedvezötlenebbb, 
ugyanakkor komoly előrelépés, hogy elkezdődött a már kötet, füzet és folyóiratközlemény 
formában megjelent katalógusok számitógépes adatbázisba rendezése az OKTK támogatásá-
val. Ezt a munká t jelentősen segítik az elmúlt húsz évben a határon túli kollégák által publi-
kált katalógusok. 

Az előadás második része a konkrét forráskiadásokkal foglalkozott. A Történelmi Tár meg-
szűnése (1911) óta kizárólag forrásokat közlő folyóiratot nem hoztak létre. Számos folyóirat 
csak értelmező tanulmánnyal együtt közöl forrást, s ezek száma a levéltározó kutatók számá-
val együtt csökken. A feladatot az olyan folyóiratok mellett, mint a Fons, a Lymbus. Művelő-
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déstörténeti Tár, a Magyar Könyvszemle, a Magyar Egyháztörténeti Vázlatok, a Magyar Egy-
házzene, az Ars Hungarica, az Irodalomtörténeti Közlemények vagy a Századok, jelentős rész-
ben a tanszéki, múzeumi, könyvtári évkönyvek és kiadványsorozatok látják el. Mind a folyó-
iratok, mind az intézményi kiadványok a támogatások ingadozásától és csökkenésétől szen-
vednek, s ez a közlemények színvonalának változásán is meglátszik. 

A nehézségek ellenére több hazai kiadó is foglalkozik forráskiadással. Az Osiris Kiadó 
mellett alapvetően az Argumentum, a Balassi és az Universitas Kiadó tevékenysége emelhető 
ki. Ezek vették át az egykori Akadémiai Kiadó szerepét. Számos 19-20. századi kiadvány 
mellett az Argumentum a Bibliotheca scriptorum medii recentisque aevorum legutóbbi köte-
teit, valamint a Zrínyi Könyvtár sorozat utolsó darabját jelentette meg. A Balassi Kiadónál 
jelenik meg idén a régi magyar könyvtermés leginkább forgatott darabjait tartalmazó 
Bibliotheca Hungarica Antiqua fakszimile sorozatban Bornemisza Péter Postillái és Pázmány 
Péter Kalauza. A kritikai sorozatok közül a Régi magyar költők tára és a Régi magyar drámai 
emlékek mellett elsősorban a Régi Magyar Prózai Emlékek foglal magában művelődéstörténeti 
szempontból fontos kiadásokat. A most induló ú j sorozat, a Kora újkori magyar történetírók 
első kötete, Istvánffy Miklós történeti munká j ának korabeli magyar fordítása igazi szenzáció 
lehet. Tíz kötet jelent meg eddig a Régi magyar könyvtár. Források sorozatban. A kiadó foly-
tat ja A magyarországi boszorkányperek forrásai sorozatát és a jelentős forrásanyagot is tar-
talmazó kiadványokat közzétevő Humanizmus és Reformáció, valamint az Archívum 
Rákóczianum sorozatot. Az Akadémiai és a Balassi Kiadó u tán az Universitas Kiadónál jelenik 
meg a Magyarországi tudósok levelezése és a forráskiadásokat is tartalmazó História Litteraria 
sorozat. Az előadás beszámolt olyan nagyobb kiadókhoz nem kötődő műhelyekben készülő 
vagy elkészült sorozatok tevékenységéről is, mint a római jezsuita rendház gondozásában 
Szegeden folytatódó kiadások. A módszeres, az alapkutatások mentén haladó és az OKTK 
által jelentős mértékben támogatott művelődéstörténeti forráskiadásnak nagy hagyománya 
van Szegeden. Mára már 4 3 kötete létezik a Keserű Bálint alapította Adattár XVI-XVIII. szá-
zadi szellemi mozgalmaink történetéhez sorozatnak. E sorozaton belül készült és készül pél-
dául a jezsuita missziók forrásainak kötetekbe rendezése, A Kárpát-medence kora újkori 
olvasmányai a lapkutatás kiadványai. A Keserü-iskola m u n k á j a a Fontes rerum 
scholasticarum sorozat is. Az előadó vezetésével készül a Könyvtártörténeti füzetek és a Kár-
pát-medence koraújkori könyvtárai sorozat. Kora újkori források kiadása folyik a szegedi 
Katolikus Hittudományi Főiskola Documenta Missionaria sorozatban, а МЕТЕМ könyvekben, 
s az Egyházlátogatási jegyzőkönyvek katalógusában. Fontos tárháza a művelődéstörténeti 
dokumentumoknak a helytörténeti kiadványok. Ezek közül az előadó a Sopron város történeti 
forrásai sorozatot, a sárospataki Református Kollégium matrikuláját és a Vizsolyi Biblia Ala-
pítvány munká já t említette meg. 

Borsa Gedeon: A Régi Magyarországi Nyomtatványok (RMNy) sorozat helyzete. Az előadás 
a kiadott, illetve kiadandó forrásokat két korszakra osztotta. Az 1801-ig keletkezett nyomtat-
ványok első korszaka a 17. század végéig tart, az anyag feldolgozása teljesen megtörtént. Két 
kötet u t á n az OKTK támogatása révén kiadás előtt áll a harmadik, az 1636-1655 közötti 
időszakot feldolgozó kötet. További három, egyenként 15 év anyagát tartalmazó kötet megje-
lenésével e korszak áttekintése lezárul. Az RMNy a címleírások mellett címlap-reprodukciókat 
és tízféle mutatót tartalmaz. A második korszak előmunkálatai során az anyag feltérképezése 
98%-ban elkészült, most az összesítés és a rendszeres feldolgozás következik. Ebben a kor-
szakban mintegy 30 000 nyomtatványt kell feldolgozni; a m u n k a teljes körű, az egyetlen 
kivételt az 1750 utáni impresszum, c ím ' ip nélküli, javarészt hatósági, hivatali használat ra 
készült nyomtatványok képezik. A felad, fot immár a harmadik generációnak kell átvennie. A 
kiadás sikerességének feltétele olyan szakemberek munká jának biztosítása, akik folyamato-
san tudnak foglalkozni a feldolgozással. Az előadó ismertette a Régi Magyar Könyvtár (RMK) 
III., a magyarországi szerzők külföldön megjelent műveit tartalmazó része korszerű átdolgozá-
sának munkálatai t . A III. részhez elkészült 4 pótkötet több ezer ú j m ű leírását tartalmazza. 

Kerényi Ferenc: Régi, klasszikus és modern magyar irodalmi textológiai kutatások és szö-
vegkiadások. Az előadás különbséget tett az 1772-ig tartó régi, az 1772-től 1900-ig tartó 
klasszikus, illetve a napjainkig tartó modern magyar irodalom szövegkiadásai között. Mivel a 
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modern magyar irodalomban számos életmű még nem zárult le, elsősorban életműkiadások 
készülnek, ezek alkotják a majdani kritikai kiadások alapját. A szövegek recepciójának alapja 
a másik két korszak esetében normálisan a kritikai kiadás, ezt figyelembe véve készülnek az 
oktatási célra szolgáló szöveggyűjtemények s a népszerű kiadások. A jelenlegi szerzői jog 
sajnos nem védi a kritikai kiadás szerzőjét, akinek nincs rendelkezési lehetősége a további 
kiadásokat illetően. A kiadók ugyanakkor autorizálhatják a kiadásokat, s a további felhasz-
nálásért elvileg fizetni kell. Ennek az a következménye, hogy a recepció a legtöbb esetben 
továbbra is a népszerű kiadásokon alapul. Fennállt a veszélye annak, hogy a megszaporodott 
számú kiadók inkább a könnyebben elkészülő, hamarabb megtérülő népszerű kiadásokra 
szakosodnak, s erre csábítják a textológusokat is. Szerencsére a versenyben marad t kiadók 
igénylik a szöveggondozást kiadványaikban. A munkához értők száma ugyanakkor fogyatko-
zik, akár a nagy szövegkiadók eltávozásával, akár a m u n k a ideiglenes megszakításával - az 
utóbbi azért veszélyes, mert a szövegkiadás nem tartozik a letehető, majd könnyen újrakezd-
hető m u n k á k közé. 

A szövegkiadások támogatásában sajátos aránytalanság figyelhető meg a társadalom- és a 
természettudományok között. A természettudományok esetében a kuta tás igényel nagy anya-
gi ráfordítást, a publikálás nem. A társadalomtudományok esetében a helyzet fordított, ennek 
ellenére a támogatás aránya a publikáció fázisában is csupán 12%-a a természettudomány 
támogatásának. Problémát okoz a m u n k á b a n az is, hogy a kritikai kiadások szabályzata 
elavult, nem alkalmazható a textológia fejlődése révén elért eredményekhez. A szabályzatból 
következő szemlélet révén vált lehetetlenné például Orosz László 1983-as genetikus Bánk 
bán-kiadáskísérlete. A szabályzatot tehát a mai textológiai iskolákra való tekintettel ú j ra kell 
fogalmazni,. 

A kritikai kiadásokra szakosodott kiadók, valamint az MTA Irodalomtudományi Intézete 
és az irodalomtörténeti kutatóhelyek együttműködésével jelenleg 30 író kritikai k iadása ké-
szül, J a n u s Pannoniustól Szabó Lörincig. Ezek közül azonban csak két szerző, Mikes Kele-
men és Batsányi J á n o s életművének kiadása zárult le. A Monok István előadásában említett 
sorozatok mellett példaként megemlítendők a klasszikus irodalom szerzői - Petőfi, Arany, 
Mikszáth és Jókai - kiadása. Ezekből az első kettő kiadását a textológia mai szintjén új ra 
kéne kezdeni. A másik két szerző kiadása túljutott a népszerű kiadásokban is eladható mun-
kák megjelentetésén, s most az ekképpen hamari hasznot nem ígérő dokumentumok, például 
a levelezés jóval nehezebben finanszírozható kiadása még hátravan. Biztató jel az olyan kiad-
ványok megjelenése, mint a Petőfi Irodalmi Múzeum által készített Petőfi-adattár, de ezek 
támogatása sem mindig megoldott. A kiadók és a könyvesboltok privatizálása is számos 
problémához vezet. Az Akadémiai Kiadó privatizálása u tán például az MTA I. Osztálya meg-
vonta a támogatást az eddig ott megjelent sorozatoktól. A könyvesboltok privatizálásával a 
könyvterjesztés tért veszített mind Budapest , mind a nagyobb vidéki városok központjaiban. 

Kovács László: Régészeti kuta tások eredményeinek kiadása. A régészeti kutatások 
anyagigényessége és a fellendülő építkezésekkel járó leletfeltárás és -megőrzés, valamint az 
eredmények illusztrált és az esetek többségében idegen nyelvű publikálásának ha ta lmas bér-
és járulékos költsége miatt a kutatások finanszírozását legtöbbször a közintézményi hálózaton 
kívül kell keresni. A főirány által nyújtott, az igényelt összeg felénél is kevesebb támogatás 
három kiadásra és négy kiadás előkészítésére szolgált. A támogatás végül is öt forráskiadás-
ban játszott szerepet. Ebből két kötet a Magyar Nemzeti Múzeum és az MTA Régészeti Intézete 
által kiadott Monumenta Avarorum Archaeologica, egy kötet a szolnoki Avar Corpus Füzetek, 
egy kötet az Aszódi Múzeumi Füzetek sorozatban jelent meg, az ötödik m u n k a pedig Magyar-
ország római kori numizmatikai topográfiájának harmadik kötete. 

A három előkészítő jellegű pályázat egyike a velemi Szent Vid-dombon feltárt ős- és római 
kori lelőhely tárgykatalógusának CD-ROM formájában készülő kiadása, a második 
Fancsalszky Gábor a késő avar kori öntött bronz öweretekröl szóló dolgozatának az év végére 
elkészülő kiadásához nyújt segítséget, a harmadik támogatás pedig a szegedi Móra Ferenc 
Múzeum munkatársa i által végzett avar kori temetőfeltárás sírrajzainak publikációs kialakítá-
sát teszi lehetővé. Az előadó rámutatott , hogy a pályázatok száma és az összegek nagysága 
kisebb a szükségesnél, és a támogatott korszakok között nem, illetve csekély mértékben sze-
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repel az őskőkor és a középső bronzkor közötti időszak, illetve a késő bronzkor-késő vaskor 
időszaka. A támogatás nagyobb mértékét és arányosabb elosztását segíthetné a rendszere-
sebb tájékoztatás. 

Szendrey Janka: A Musicalia Danubiana. Az 1950-es évek második felétől kezdődött el az 
a feltárás, amely a magyarországi zeneélet egészének ideológiamentes, minél teljesebb leírását 
és a források teljes körének kiadását vette tervbe. Az előkészítő áttekintés u t á n 1981-ben az 
MTA Zenetudományi Intézetében Dobszay László indította el és vezeti mindmáig a Musicalia 
Danubiana, e tervszerű forráskiadás munkálatai t . A sorozatban ez idáig 17 m ű jelent meg 21 
kötetben, összesen 8399 lapon. A m u n k a nemcsak a publikáció munkálatait , hanem a már 
ismert és ú j források felkutatását és számbavételét, a másolatok beszerzését, part i túrába 
történő átírást, a hiteles és közreadóilag gondozott kottakép kialakítását, a jegyzetek és a 
kísérőtanulmányok elkészítését és lefordítását tartalmazza. A kiadáshoz kultúrdiplomáciai 
tevékenység járul, amelynek eredményeképpen sikerült szlovákiai, romániai, cseh- és török-
országi könyvtárak anyagából is kiadást készíteni. Egy forrás megjelentetésének összköltsége 
mai áron mintegy kétmillió forint, s ehhez járul a projekt előkészítésének és megvalósításának 
költsége. A sorozatot az első három-négy évben a Zenetudományi Intézet, a későbbiekben 
elsősorban az OKTK támogatta, a költségek mintegy negyedének biztosításával. További pá-
lyázatok és résztámogatások segítségével is csak az éppen kiadandó kötetek finanszírozására 
nyílt lehetőség, a hosszú távra tervezés, a hát térmunkálatok folyamatos támogatása egyre 
nehezebb, annak ellenére, hogy ma már a m u n k a egyetlen fázisa sem készül külső közremű-
ködökkel. A feldolgozást igénylő forrásokat tekintetbe véve még több évtizednyi feladat áll a 
kiadók előtt, új , megfelelően képzett és fizetendő munka tá r sak bevonásával. 

Több előadás és ta lán nemcsak e szekció tanulságát foglalta össze Kerényi Ferenc, amikor 
rámutatot t , hogy a magyar tudomány finanszírozása maradványelvű egy hiányra tervezett 
költségvetésben. A megoldás, amelyet a tudományos intézmények vezetőinek hangsúlyozottan 
és minden formában képviselniük kell, az, hogy a tudomány a költségvetésben szabályozott 
százalékban részesüljön a nemzeti össztermékből. 

Jankovits László 

VIII. b főirány 
Magyarságkutatás határon innen és túl 

A Hofer Tamás és Sárkány Mihály elnökletével a Néprajzi Múzeumban rendezett ülésen 
betekintést nye rhe t tünk a főirány eddigi támogatási rendszerébe, a főirány által támoga-
tott ku ta tás i t émákba é s természetesen n é h á n y jelenleg is folyó ku ta t á s eredményeibe is. 
A magyarságkuta tás i főirányon belül jól k i tapinthatóak a prioritást élvező témakörök, 
melyek egyrészt az OKTK Közalapítvány szándékát , más rész t a pályázók tudományos 
orientációját jelenítik meg. A kuta tások mintegy k é t h a r m a d a a magyar e tn ikum, a ha tá-
ra inkon kívül élő magya r ság történeti és jelen á l lapotának vizsgálata témakörébe illeszt-
hető. Ezen kívül e l sősorban a különböző e tnikumok együttélése, kapcsolatok és sztereoti-
piák, a magyarságról alkotot t külföldi kép, a magyar t á r sada lom Európában, az e tn ikus 
t u d a t történeti a l aku lása , valamint a magyarországi nemzetiségek és e tn ikumok vizsgálata 
témakörében folynak e redményes ku ta tások . 

A határokon túli magyarok ku ta t á sa k a p c s á n Papp Árpád a Vajdaság néprajzi atlaszá-
n a k munkálatai ról számol t be, míg Küllős Imola és Bartha Elek Kárpátalján végzett vallási 
néprajzi ku ta tásukbó l t a r to t t ak előadást. Pozsony Ferenc a Kárpátokon túl élő moldvai 
csángókról szóló t a n u l m á n y á t küldte el a konferencia részére. Mindannyian hangsúlyoz-
ták a vallás szerepét az e tn ikus ident i tás megőrzésében, hiszen sok helyen - például 
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Moldvában - a kisebbségi ku l t ú r a és identi tás megtar tásához a vallás az egyedüli intéz-
ményes, a hagyományokat továbbadni képes közeg. Külön blokkba kerültek a románia i 
magyarság k u t a t á s á n a k témájához illeszkedő előadások. Szakáts Mária Erzsébet az Er-
délyből Magyarországra települtek ön- és külső megítélését elemezte a posztmigrációs 
élmény ambivalenciáján keresztül. Bodó Julianna azt vizsgálta, hogy a Székelyföldön mi-
ként ment végbe a magyar etnikai identi tástermelés a rendszerváltást követően, melynek 
szimbolikus tereit a nyilvános ünnepek , a szobor- és kopjafaavatások adták. Kupó Jenő 
egy mul t ie tn ikus környezetben (Bánát) végzett kérdőíves k u t a t á s kapcsán igyekezett tisz-
tázni az e tn ikus folyamatok tar ta lmát , vagyis mennyire élesek az etnikai konfl iktusok egy 
olyan környezetben, ahol a sok száz éves egymásrauta l t ság szimbiózist teremtett a nem-
zetiségek között. Kovács László szociológiai vizsgálata a kolozsvári fiatalok alkohol- és 
drogfogyasztásának felmérésére irányult. Előadása, csakúgy, mint Kovács Éva é s Csorbán 
Angéla erdélyi magyar vállalkozókról tartott beszámolója, szemléletesen tár ta fel egy ha -
gyományos ér tékrenden szerveződő térség transzformációját , melynek során a nyugatról 
jövö, „európai" minták alapjaiban módosít ják az életmód, a gondolkodás és a men ta l i t á s 
szerkezetét. A jelenkori ku ta t á soka t történeti t émájú előadások követték. A Magyarország-
gal kapcsola tos hazai és külföldi külpolitikai koncepciókat ismertette Diószegi István 
(1867-1890 között) és Romsics Ignác (a két vi lágháború között). Mindkét előadás kü lönös 
hangsúlyt fektetett arra, hogy bemutas sa a konkré t külpolitikai döntések és s t ra tégiák 
mögött meghúzódó elképzeléseket, melyekben tet ten érhetők a magyarság önképének, 
nemzeteszményének morális elemei is. Dénes Iván Zoltán Bibó István szellemi örökségéről 
tartott e lőadásában annak a véleményének adott hangot , hogy a Bibó emlékkötet megjele-
nését követő reneszánszot egy ú jabb „Bibó-amnézia" követte és követi napjainkig, vagyis a 
bibói örökség még nem foglalta el az őt megillető helyet a magyar' tudományos és politikai 
közgondolkodásban. A ha tá rokon túl élö magyarok témájában két előadás valamelyest 
eltért a korábbiakétól, hiszen olyan magyar ident i tású közösségekről számoltak be, ame-
lyek Dél-Amerikában, távol az anyaországtól éppen nap ja inkban teremtenek közösséget, 
identi tást és kul túrá t . Nem véletlenül zárta le e két előadás a szekcióülés programját , ezzel 
mintegy keretbe foglalva az elhangzott témákat . Kovács Nóra Argentínából küld te el elő-
a d á s á n a k szövegét, ahol éppen ku ta t á sá t végzi. Boglár Lajos é s öry Kovács Katalin előbb 
bemuta t t ák „A búvópatak felszínre tör" című dokumentumfi lmüket , majd szóban is is-
mertet ték a brazíliai magyar közösség körében végzett k u t a t á s u k eredményeit. E csoport 
ősei Veszprém környéki svábok voltak, akik a 19. század második felében vándorol tak ki 
Brazíliába, ahol két generáció alatt szinte tökéletesen asszimilálódtak. Az 1990-es években 
azonban - összefüggésben a környezetükben élö csoportok etnikai identitáskeresésével -
maguk is neki lá t tak felderíteni, kik is ők valójában. Magyar néptáncokat kezdtek tanuln i , 
magyar ételeket kezdtek főzni, augusz tus 20-án pedig nagyszabású Szent István ü n n e p s é -
get t a r t anak . Az e tn ikus ident i tás és kul túra revitalizációja történik. 

A magyar ságku ta t á s főirány és maga a szekcióülés tanulsága, épp az előző pé lda kap-
csán is, hogy a magyarországi t á r sada lomkuta tásokban mindeddig nem jelent meg hang-
súlyozottan az identi tás mint ku ta tha tó , illetve ku t a t andó terület. A különböző szaktudo-
mányok (történelem, néprajz, szociológia, kul turá l i s antropológia) kidolgozták a k u l t ú r a és 
a tá rsada lom k u t a t á s á n a k módszerét, alapvető kérdésfelvetéseit, ám e ku ta tá sok csak a 
legritkább esetben igyekeztek választ keresni a r r a a kérdésre, hogy vajon a t á r sada lma t és 
a ku l tú rá t „működtető" és felépítő ember miként gondolkodik sa já t magáról és környezeté-
ről, hova helyezi el magát a világban, vagy éppen milyen tájékozódási pontokat állapít meg 
maga körül. Egyének és csoportok ident i tásának vizsgálata nélkül nehezen lennének 
értelmezhetőek a különböző társadalmi folyamatok, elég csak a közelmúlt etnikai háború i -
ra gondolni, legyen az akár Indonéziában vagy Törökországban. Az identitás, a k u l t ú r a és 
a tá rsada lom (közösség) kategóriái között olyan finom és szövevényes hálózat húzódik, 
hogy e viszonyrendszer különböző példák a lap ján történő értelmezése és működésének 
leírása a t á r sada lomtudományok egyik jövőbeli legfőbb feladata lehet. 

Az OKTK közpénzből működő alapítvány, melynek törekednie kell arra, hogy a maga 
által meghatározot t főirányokhoz kapcsolódó ku ta t á sok következtetései és megállapí tásai 
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a kormányzati m u n k á t , a politikai döntéshozatali folyamatokat vagy akár a civil szervező-
dést is segítsék. Bár a t á r sada lomtudományok esetében nehezebb összehangolni a szak-
tudomány és az alkalmazott t u d o m á n y céljait és szempontjai t , mégis a magyar ságku ta t á s 
főirány képes összekötni különböző megközelítésű és módszerű ku ta t á soka t oly módon, 
hogy azok eredményei egyszerre vagy külön-külön is fe lhasználhatóak legyenek egyes 
tá rcák (külügy, belügy, honvédelem, oktatás , nemzeti kul turál is örökség) s t ra tégiá jának 
kialakításánál . 

Felmerül a kérdés , mennyire indokolt az ezredfordulón, az európai integrációs folya-
matok közepette magyarságku ta tás t folytatni? Úgy vélem, éppen a globalizációs folyama-
tok és a pobtikai , illetve gazdasági szinten végbe m e n ő integráció h a t á s á r a értékelődik fel 
nap ja inkban a regionalizmus, mely által két, gyökeresen eltérő, mégis inkább egymást 
erősítő rendezőelv jellemzi ma jd a közös Európa népeinek életét. Az európaiság és a ma -
gyarság mint ident i tás és mint ér tékrend (gondolatiság) egymást semmiképpen sem kizáró 
tájékozódási pont . A közös Európa sem az egészséges patr iot izmusuktól és e tn ikus ön tu-
datuktól megfosztot t népek gyüjtőtere szeretne lenni. Sokkal inkább egy olyan 
mul t ie tn ikus tér , amelyben az etnikai konfl iktusok é s a szélsőséges nacional izmusok n e m 
azáltal oldódnak fel, hogy az e tnici tás t és az e tn ikus identi tást minden eszközzel há t t é rbe 
szorítják és pusz t í t j ák , hanem hogy az identi tások sokszínűségét megtar tva és erősítve a 
más ik iránti to leranciát hirdeti. Ahhoz pedig, hogy a másság iránt to leránsak legyünk, 
szükséges a m á s o k , de ugyanolyan szükséges a m a g u n k megismerése is. Az OKTK Köz-
alapítvány magyarságkuta tás i főirányát éppen ezért feltétlenül e lőremutatónak tekinthet -
j ü k . 

Bali János 

A IX. főirány szekcióülése 
Társadalom, gazdaság és politika Magyarországon 
1945 u tán 

Az OKTK IX. főirányához tartozó ku ta tás i területek eredményeit összegző előadások 
helyszíne az 1956-os Intézet volt. A szekcióülés résztvevőit Rainer M. János igazgató üdvö-
zölte. Hegedűs B. András elnöki megnyitóját követően Földes György „Fordulat a világban 
é s Magyarországon 1947-1949" című előadása hangzot t el. Az előadó a címtől eltérően 
n e m az 1947-49, h a n e m az 1945-47 közötti időszakot állította a vizsgálódás középpontjá-
ba . Historiográfiai bevezetőjében kitért arra, hogyan számolt el a két nagyhatalom a pobti-
kai közvélemény részére azzal, hogy alig két évvel a II. világháború befejezése u t á n az 
egykori szövetségesek között a kooperációt egyértelműen a konfrontáció váltotta fel. A 
barátból ellenséggé tétel persze n e m ment könnyen, hiszen a két - egymástól je lentősen 
eltérő - rendszer a háború alatt n e m volt akadálya az antifasiszta összefogásnak, többéves 
együt tműködésnek . Ezt követően röviden át tekintet te a hidegháború eredettörténetévei 
kapcsola tban a nyugat i és kelet-európai tör ténet í rásban kialakult különböző értelmezése-
ket . Megkülönböztetett figyelmet szentelt annak a kérdésnek, hogy hozott-e ú ja t a rend-
szerváltás és az azóta eltelt évtized a magyar tö r téne t tudományban . Az előadó utal t az ú j -
például a szovjet levéltárakból, a Belügyminisztérium Titkosszolgálati Irat tárából származó 
- források jelentőségére, valamint a r ra , hogy a nyugat i történetírás eredményei mos t m á r 
hivatalosan is in tegrálódhatnak, ugyanakkor hangsúlyozta , hogy a magyar tör ténet írás-
b a n nem kerül t sor radikális szakí tás ra az 1980-as évek közepétől kibontakozó tárgyila-
gos, döntően pozitivista szemlélethez képest . 

Belényi Gyula „Az extenzív iparosí tás gazdasági és társadalmi következményeiről. 
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Újabb eredmények" cimü re fe rá tumában beszámolt az alsó m u n k á s s á g 1950-es évekbeli 
helyzetének fel tárását célul tűző kuta tómunkájáró l . A szocialista rendszer e jellegzetes 
csoport jának, az ipari m u n k á s s á g alsó rétegének társadalomtörténetéről eddig nagyon 
keveset t ud tunk , hiszen sem itthon, sem külföldön nem folytak ilyen jellegű ku ta tások . 
Forrásbázisul az 1952-ben tárgyalt bírósági (büntető) perek i ra tanyaga szolgált. Az 1940-
es évek végétől ugyanis egyre inkább tagadták az anyagi ösztönzés szerepét a m u n k a 
megszervezése, a munkafegyelem be ta r t ása terén, ezért más , gazdaságon kívüh eszközök-
höz kellett folyamodni. Ilyennek számított a büntetőeljárás, amely a közvetlen párt irányí-
tás alat t álló bíróságokat haszná l ta fel arra , hogy a munkavál la lók betar tsák a m u n k a f e -
gyelmet. A járásbírósági perek iratai közül mintegy 1400-1500 kerül t a Magyar Országos 
Levéltár őrzésébe. A magas információérték miatt a vizsgálódás a forrásként felhasznál-
ható periratok egészére kiterjedt, t ehá t n e m mintavétel, h a n e m teljes körű adatfelvétel 
történt, illetve van még folyamatban. A bíróság elé állított m u n k á s o k túlnyomó része a 
m u n k á s s á g legalsó csoport jához tartozott, közös jellemzőjük volt a súlyos szegénység, a 
szakképzetlenség, a vagyontalan családi hát tér , a gyenge munkaeröpiaci pozíció, s az 
ebből következő nagymérvű fluiditás. 

Kónya Sándor „A Magyar Tudományos Akadémia pár t i rányí tása az '50-es évek első fe-
lében" cimü e lőadásában nyomon követte, hogyan alakult a n n a k a szervezetnek a formája, 
funkciója, amely az MDP Központi Vezetőség (KV) illetékes osztályával együt tműködve 
készítette elö a vezető pártszervek Akadémiára vonatkozó határozatai t , illetve szervezte és 
ellenőrizte azok végrehaj tását . Az Akadémia 1949 végi átszervezése u tán létrehozták az 
MTA Pártkollégiumát, melynek élére a KV Agitációs-Propaganda Osztályának vezetőjét, 
Horváth Mártont állították. A Pártkollégium a hatáskörök t isztázása nélkül kezdte meg 
működését , ami kisebb-nagyobb működési zavarokhoz vezetett. A legsúlyosabb problémák 
a Pártkollégium és az Elnökség viszonyában, illetve a pártkollégiumi döntések legalizálá-
sában jelentkeztek. A Pártkollégium szerepkörét 1952 őszén az MTA Pártbizottsága vette 
át, melyet 1955 tavaszán az Elnökség Pártcsoport ja váltott fel. Az említett szervek felállítá-
sa azonban nem változtatott azon a helyzeten, hogy az Akadémiát érintő összes fontos 
kérdésben az MDP Politikai Bizottságánál vagy a Titkárságnál született döntés. 

Standeisky Éva „Civil szerveződések az 1956-os forradalomban" címmel a n n a k a ku-
t a t á snak a részleteiről számolt be, melyet az 1956-os Intézet m u n k a t á r s a i indítot tak azzal 
a céllal, hogy feltárják a helyi közigazgatás forradalom alatti átlényegülését. Az előadó e 
„fehér foltnak" számító területről hét témakör t emelt ki. A központi irányítás megszűnésé-
vel 1956-ban kialakult vákuumszi tuác ió és következményei képezték az elsó kérdéskört . 
Hangsúlyozta, hogy a forradalmi helyhatalmi szervek tevékenységének helyi és á l ta lános 
összetevői együtt vizsgálandók. Regionahtáson azt értette az előadó, hogy a forradalmi 
bizottságok az ország különböző vidékein rokonvonásokat mu ta tnak , régióként pedig 
különböznek: például létrejöt tük módjában , elnevezésükben, intézkedéseik jellegében, 
valamint politikai i rányul tságuk szerint. A „Néphatalom vagy csoportönkény" címmel 
megjelölt témánál vizsgálandó, hogy a forradalmi bizottságok többnyire közfelkiáltással 
választott tagjai valóban a többség bizalmát élvezték-e, vagy c supán egy aka rnok helyi 
kisebbség véleményét képviselték. Ezzel a kérdéssel szorosan összefügg a kiválasztódás 
jellegzetességeinek feltárása. A következő témakör „A forradalom dinamikája és az önkor-
mányzatok" címet viselte. Az előadó hangsúlyozta, hogy nagy figyelmet szentelnek a ku-
ta tás során az agrárproblémáknak, hiszen a községek követeléseinek zöme agrárjellegű 
volt. A forradalmi bizottságok vizsgálata kapcsán a közösségi emlékezet a laku lásá t is 
nyomon követik a ku ta tás i program résztvevői. 

Sipos Péter e lőadása „Szakszervezetek és politika a Kádár-korszakban" címmel hang-
zott el. Bevezetőjében a szovjetizálás lépéseit személyi, s t ruk tu rá l i s és funkcionál is dimen-
ziókban egyaránt érintette, s ilyen módon a párt irányítás kiépülését és érvényesülését is 
át tekintette. Az említett folyamatokkal szembeni természetes ellenreakcióként a szákszer-
vezetek az 1956-os forradalom idején igyekeztek függetlenedni a párttól, valamint vissza 
akar ták szerezni a sztrájkjogot. A kádár i konszolidáció egyik elsó jeleként értékelte, hogy a 
szakszervezetek 1957. j a n u á r 26-27-i országos p lénumán rögzítették a pár t i rányí tás 
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f ennmaradásá t . Mindezek ellenére a szakszervezeti tagság viszonylagos állandóságot mu-
t a to t t a vizsgált ko r szakban , amit az előadó azzal magyarázott , hogy a szakszervezetek 
á tve t tek olyan állami funkciókat , min t a társadalombiztosí tás , üdül te tés , munkásel lá tás . 
Végezetül utalt rá, menny i re negatív szerepet töltöttek be a szakszervezetek az ú j gazdasá-
gi mechan izmus lefékezésében az 1970-es évek elején, s kitért röviden a r ra is, hogyan 
ér in te t te a rendszervál tás a szakszervezeti mozgalmat. 

A következő e lőadás t Vida István ta r to t ta „Elszigeteltségben. A Kádár-rendszer külpo-
l i t iká jának első lépései (1957-1960)" címmel. A vizsgált per iódus igencsak ellentmondáso-
s a n alakult a nemzetközi poli t ikában. Az előadó uta l t a szovjet-amerikai kapcsolatok 
hu l l ámzásá ra csakúgy, min t a szocialista tábor belső feszültségeire, főleg a szovjet-kínai 
e l lentétek kiéleződésére. Hangsúlyozta, hogy az át tekintet t külpolitikai környezet alapvető-
e n befolyásolta a magyar külpolitika mozgásterét. Az előadó szerint Kádár J á n o s csak 
1957 végén „nyúlt hozzá" a külpolitika problematikájához. Ezt jelezte a Külügyminisztéri-
u m m u n k á j á n a k felülvizsgálata és erős bírálata, valamint az a tény, hogy megfogalmazták 
a külpoli t ika alapelveit a szocialista és kapitalista országok viszonylatában. Ezen utóbbi 
csopor ton belül differenciáltak a NATO- és nem NATO-tagok, valamint az el n e m kötelezett 
országok között. Megállapította, hogy Kádárék nem taktikai , hanem stratégiai célkitűzés-
k é n t fogadták el és emelték a hivatalos politika rang já ra a békés egymás mellett élést. Az 
előadó a korai Kádár-korszak első há rom évét tekintve megkülönböztetett figyelmet szen-
tel t a magyar-jugoszláv, a magyar-osz t rák és a magyar-amerikai kapcsolatok vizsgálatá-
n a k . 

Gergely Jenő e lőadása „Az egyházak működése a Kádár-korszakban a jogszabályok és 
pártpol i t ikai határozatok ka lodájában" címet viselte. Bevezetőjében e lmondta , hogy az 
1956-tól a rendszerváltásig terjedő korszak egyházpolit ikájának fe l tárásához megfelelő 
k i indulópontul szolgálhat a jogi keretek tanulmányozása . Ugyanakkor felhívta a figyelmet 
a következőre: az érvényes jogszabályok a gyakorlatban jelentősen módosu lha t t ak attól 
függően , hogy a pár t illetékes szervei hogyan értelmezték, alkalmazták vagy éppen figyel-
m e n kívül hagyták őket. Az ál lam-egyház viszonyt és az egyházak jogál lását körülíró jog-
szabályok alkalmazását az 1951-ben felállított - közvetlenül a kormány irányítása alá 
ta r tozó - Állami Egyházügyi Hivatal végezte. Az egyházpolitika formálását , befolyásolását 
illetően az előadó h á r o m szintet különböztetet t meg. A Politikai Bizottság mellett az ideoló-
giai ügyekért felelős t i tkárságot , valamint a Belügyminisztérium III/III-as ügyosztályának 
egyházügyi részlegét említette meg. A Kádár-korszak egyházpolitikai s t ra tégiáját formáló 
pár tha tá roza tok , egyezmények át tekintésekor megkülönböztetet t figyelmet fordított az 
egyházak helyzetét de jure é s de facto jellemző viszonyok eltéréseire. 

Horváth Miklós „Az erőszakszervezetek működése a Kádár-korszakban" címmel egy-
rész t a hadsereg, más ré sz t a Belügyminisztérium újjászervezését vizsgálta az 1956-1959 
között i időszakban. A k o r m á n y 1956 végén a hadsereg lé tszámának radikális , több mint 
5 0 % - o s csökkentéséről határozott . A létszámleépítés a Honvédelmi Minisztériumot is 
ér in te t te . Kitért a vizsgált időszakban bekövetkező szervezeti változásokra is. A referátum 
m á s o d i k részében nagy figyelmet szentelt a BM alárendeltségébe tartozó erőszakszerveze-
tek á ta lakulásának . Az egyik legfőbb változás az volt, hogy a BM központi főosztályaiból, 
megyei osztályaiból és j á r á s i alosztályaiból - szakmai profiltisztítást követően - a közigaz-
g a t á s rendszeréhez igazodva rendőrkapi tányságokat hoztak létre, melyek tevékenységét 
l egmagasabb szinten az Országos Főkapi tányság irányította és felügyelte. A rendőrkapi-
t ányságokon az ál lambiztonsági m u n k á t a forradalmat követően az ún . politikai nyomozó 
osztályokon dolgozó beoszto t tak végezték. Ezen állomány többsége előzőleg is az államvé-
de lemnél teljesített szolgálatot. 

Somogyi Pálné „Tájékoztatáspolit ika és cenzúra a Kádár-korszak első évtizedében" cí-
m ű kuta tásáró l Kalmár Melinda tar tot t beszámolót. Bevezetőjében beszélt a k u t a t á s mód-
szereiről és a forrásbázisról. Há rmas s t ruk tú rá t a lkalmaztak a m u n k a so rán oly módon, 
hogy az irodalompolitika, a sajtópolitika valamint a külpolitikai p ropaganda a lakulását az 
elmélet től a napi gyakorlatig követték nyomon. Alapkuta tásuk révén egyrészt bepillantás 
nye rhe tő a kádár izmus s t ruk tú r á j ába , másrész t egy árnyal tabb történeti kép is formálódik 
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a Kádár-korszak első ha t évéről. A k u t a t ó m u n k a eredményeit nemcsak az Osiris Kiadó 
által megjelentetett dokumentum-válogatás tartalmazza, h a n e m a kutatócsoport létreho-
zott egy külön gyűjteményt is az Országos Széchényi Könyvtárban. 

Germuska Pál a Munkásőrség 1957-1989 közötti tör ténetének néhány fontos mozza-
na tá t tekintet te át re ferá tumában. Hangsúlyozta, hogy a Munkásőrséget nem szovjet, 
hanem csehszlovák és keletnémet minta szerint szervezték meg 1957-ben. Szakmai irá-
nyításáért és felszereléséért a Belügyminisztérium felelt, a pár t pedig a közvetlen irányító 
szerepet az MSZMP KB Párt- és Tömegszervezeti Osztályán, illetve Adminisztratív Osztá-
lyán keresztül gyakorolta. Nem véletlen tehát , hogy a szerveződő ú j testületet m u n k á s ő r -
vezetök és különböző vezető pár t funkcionár iusok egyfajta „párthadseregnek" tekintet ték. 
Az 1950-es évek végén, az 1960-as évek elején a Munkásőrség helyzete stabilizálódott. A 
testület felszereltsége elérte a kívánt szintet, még h a olyan esetek is előfordultak, hogy a 
rendszerbe állított páncéltörő ágyúikhoz tartozó löszért e ladták az egyik „testvéri szocia-
lista országnak". A Munkásőrség az 1980-as évek végén, a rendszer válságával kerül t ú j r a 
a figyelem középpontjába. 1989. október közepén aztán a Minisztertanács előterjesztésére 
az Országgyűlés jogutód nélkül megszüntet te , amit a november 26-i „négyigenes" népsza-
vazás már c sak utólagosan „megerősített". 

Varga Zsuzsanna „Érdekeltségi rendszer és gazdasági környezet. A mezőgazdasági 
termelőszövetkezetek a forradalom utáni évtizedben" című e lőadásának középpont jába a 
szovjet kolhoz-formától való eltávolodás vizsgálata került. A folyamat az érdekeltség téma-
köréhez kapcsolva jelent meg, mivel a tsz és a kolhoz közötti minőségi különbség az előadó 
szerint itt r agadha tó meg leginkább. A legújabb kuta tás i eredményekre támaszkodva 
bemuta t ta , hogy az 1956 novembere u t á n továbbműködő tsz-ek - kihasználva a körülöt-
tük létrejött ha ta lmi vákuumot - hogyan próbál ták meg orvosolni az öröklött érdekeltségi 
problémákat. Ezt követően az előadó érintette a kollektivizálás alatt , 1960-ban bekövetke-
zett szövetkezetpolitikai fordulatot, melynek ha t á sá r a átmenetileg ugyan, de engedélyezték 
a tagság érdekeltségét jobban érvényre ju t t a tó helyi megoldásokat . 1961 u tán a legfelső 
vezetés - miközben elhárította a KGST-országokból érkező, adminisztratív (a mezőgazda-
ság párt- és állami i rányí tásának átszervezésére irányuló) problémakezelési javas la tokat -
hosszabb távra is elismerte a gyakorlatban bevált termelőszövetkezeti kezdeményezések 
létjogosultságát. 

A konferencia záró előadását Tibori János tar tot ta „Fejezet a Tiszántúli Református 
Egyházkerület történetéből (1975-1985)" címmel. Az állam és egyház viszonyának a laku-
lását át tekintő bevezetőt követően a II. világháború utáni időszakra tért át. A „keskeny út", 
a „szolgáló és kiszolgáló egyház" szellemében a re formátus egyház abban reménykedet t , 
hogy élö kapoccsá tud lenni Kelet és Nyugat között. Az állami egyházpolitika stratégiai 
célja azonban a vallás felszámolása volt, aminek elősegítésén a BM politikai rendörség-
ének egyházi ügyekkel foglalkozó osztálya valamint az Állami Egyházügyi Hivatal egymás-
nak alárendelt irodái munkálkodtak . Az említett szervezetek a re formátus egyház minden 
tevékenységét ellenőrizték, és a számukra biztosított keretek között igyekeztek az állami és 
egyházi vezetők között látványos kapcsolatokat és a hát térből irányító együt tműködés t 
kialakítani. Ilyen előzmények u t á n nem meglepő, hogy az MSZMP Politikai Bizottság 1973. 
december 3-i ha tá roza tában az szerepelt, hogy a politikai együt tműködés továbbra is a 
pro tes táns egyházakkal a legszilárdabb. A szolgáló egyház így lett Moszkva u ta s í t á sa i t 
kiszolgáló egyházzá, ahol „a szocializmus megtévesztő csillagának ragyogtatásával a betle-
hemi csillagot akar ták kioltani" - hangzott el az előadás befejezéseként. 

Hegedűs B. András zárszavában úgy értékelte, hogy a szekcióülés sokszínű előadásai , 
ku ta tás i beszámolói, az elhangzott eredmények igazolták az OKTK támogatáspoli t ikáját . 
Az elnök kiemelte, hogy az 1945-ös, illetve 1947-1948-as fordulat , valamint a Kádár-
korszak szakaszolása kapcsán kibontakozott viták mellett is az ülés mindvégig megőrizte 
tudományos emelkedettségét. 

Varga Zsuzsanna 
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SUMMARY 

T h e F o u n d a t i o n f o r N a t i o n a l P r i o r i t y P r o g r a m s i n S o c i a l S c i e n c e s a n d t h e 
H u m a n i t i e s F o u n d a t i o n ( N P P S S H ) h a s r e c e n t l y h e l d i t s t h i r d c o n f e r e n c e 
d e s i g n e d t o c o n v e y s o m e o f i t s r e s e a r c h r e s u l t s t o a w i d e r p r o f e s s i o n a l 
p u b l i c . F o r a l l i t s s h r i n k i n g r e s o u r c e s o v e r t h e p a s t f e w y e a r s , t h e 
F o u n d a t i o n h a s f u n c t i o n e d a s a n i m p o r t a n t t o o l , u n i q u e i n m a n y r e s p e c t s , 
o f H u n g a r i a n s c i e n c e p o l i c y . F o u n d e d i n 1 9 9 2 , i t h a s r e - a s s e s s e d i t s 
r e s e a r c h p r i o r i t i e s n o l e s s t h a n t h r e e t i m e s i n f l e x i b l e a d j u s t m e n t t o 
e m e r g i n g c h a l l e n g e s t o H u n g a r i a n s o c i e t y . 

O n e o f t h e m o s t v i t a l o b j e c t i v e s o f F o u n d a t i o n i s t o e x p l o r e h o w H u n g a r y 
c a n a d j u s t t o a v a s t s e t o f c o n d i t i o n s i n v o l v e d i n i t s p r o s p e c t i v e E U 
m e m b e r s h i p . T h e c o m p r e h e n s i v e l e c t u r e s r e a d a t t h e p l e n a r y s e s s i o n a s 
w e l l a s t h e e n e r g e t i c d e b a t e s h e a r d a t s e c t i o n m e e t i n g s a r e a l l m e a n t t o 
r e n d e r a s s i s t a n c e t o r e s p o n s i b l e o f f i c i a l s i n g o v e r n m e n t w h i l e f u l f i l l i n g a l l 
p r o f e s s i o n a l r e q u i r e m e n t s i n t h e i r a r g u m e n t s . S t r e s s e d a m o n g t h e m a n y 
p r o g r a m s s u p p o r t e d a n d f i n a n c e d b y F o u n d a t i o n w e r e n o t o n l y i s s u e s o f 
m a c r o - a n d m i c r o - e c o n o m y w i t h t h e i r i n t e r n a t i o n a l l i n k a g e s , 
a d m i n i s t r a t i o n a n d r e g i o n a l d e v e l o p m e n t , e d u c a t i o n , f a m i l y , s o c i a l p o l i c i e s 
a n d s e c u r i t y i s s u e s b u t a l s o r e s e a r c h r e l a t i n g t o t h e e x p l o r a t i o n a n d 
p u b l i c a t i o n o f H u n g a r i a n c u l t u r a l h e r i t a g e , h u n g a r o l o g y a t l a r g e a s w e l l a s 
p r e s e n t - d a y h i s t o r y . 

P r e s i d e d o v e r b y L á s z l ó V a l k i , t h e p l e n a r y s e s s i o n o f t h e c o n f e r e n c e w a s 
h e l d o n 2 6 A p r i l , 2 0 0 0 i n t h e M a i n B u i l d i n g o f t h e H u n g a r i a n A c a d e m y o f 
S c i e n c e s . T h e s e c t i o n m e e t i n g s t o o k p l a c e o n t h e f o l l o w i n g d a y . H e r e w i t h 
t h e s l i g h t l y e d i t e d v e r s i o n s o f t h e p l e n a r y l e c t u r e s i n t h e o r d e r t h e y w e r e 
r e a d . B r o k e n d o w n i n t o r e s e a r c h p r i o r i t i e s , s e c t i o n d e b a t e s a r e p u b l i s h e d 
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